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TÜRKÇE - SIRPÇA 


TURKCE - SIRPCA KISALTMALAR = 


AJ. = Alman (ca) = Nemoc (nerroéki je- 
zik) 

anal = anatomi = onotomlio 

Ar. = Argp (са) = Aropin (arapski jezik) 

Ga = askeri (süel) = vojnički 

ost. = astronimi = ocironomıla 

boğ. = boğlac = veznik 

biol. = biyalaji = biologija 

bot. = botanik botonika 

соф. = coğrutya = geogrufija 

den. = denizcilik = momarstvo 

din = din = vero, religija 

е. = edat (llgeç) = predlog 


olak. = elektrik = elektriko 

f. = Nil (eylem) = giogoi 

fəl. = felsefe = filozotila 

fiz. = fizik = fizika 

Fr. = Fronei (ca) = Froncuz (francuski 
lezik) 


gom = Qeormgoi = GaDmeTIJO 

@ (am) = gromer = gramatiko 

huk = hukuk (türe) = provo 

1. = lelm (od) = imenica 

İb. = lbranice = |evrejeki jezik 

ing. = ingiliz (ce) = Englez (engleski je- 
zik) 

ы. = İelavca = slovenski jezik 

lep. = İsponyolco = Bponski jezik 

k. = itolyonco = talijanski İezik 


TURSKO - SRPSKE SKRAĆENICE 


Jap. = Jopon (ca) = Joponoc (japonski 
jezik) 

мо. = jeoloji = geologija 

kim. = kimya = hemija 

Lat. = Latin (ce) = Latin (latinica) 

Mac. = Масог (co) = Modlar (madjars- 
ki lezik) 

mat. = matematik = matematika 

matb. = matboocılık (basumcılık) = tom- 
porstvo 

məc. = тасаг (edretili) = figurutivon 

mh. = mitoloji = mitatogija 

таш. = müzik = muzika 

öz = özel (Isim. od) = čista ime 

Run. = Rus (çol = Rus (ruski jezik) 

& = sifat = pridev 

sp. spor = sport 

T. = Türk (се) = Turčin (turski jezik) 

te. = torih = istorija 

tw. = tonm = zemljoradnja 

bp = tp = тефсіпа 

tc = ticoret (tecim) = trgovina 

ty. = tiyatro = pozorište 

= ünlem = uzvik 

Yun = Yunon (са) = Grk (grčki jezik) 

z. = zarf (belirteç) prilog 

zum. = zomir [odil) таталсо 

zool, = zooloji = zavlogija. 


5: 
I 


A 


aba i Ar = gruba vunena tkanina 

abajur i Fr = abažur 

abanmak f = odupreti se, nasloni- 
ti se 

abanoz i Far = abonos, drvo u In- 
diji 

abarn i = preterivanje, uvelićavan- 


je 
abartmak f — preterati, uvelićati 
ahartırmh 5 = preteran, uveliĉan 


abers i = abeceda, bukvar 

abecesel s = sličan bukvaru 

abihayat i Far Ar = voda-mladosti 

abide i Ar = spomenik, monument 

abideleşmek f = ovekovećiti se 

abidevi s Ar = znatan, velilans- 
tven 

abla i — starija sestra 

ablak s = okrugaou Иси 

ablatya i = vrsta ribarske mreže 

abluka i It = blokada, opsada 

abone i Fr = abonent, pretplatnik 

abonman i Fr = pretplata, aboni- 
ranje 

abramak f = upravljati transpor- 
tom 

abuhava i Far Ar = klimatski us- 
lovi 

abuk aabuk s = besmislen, nelogi- 
čan 


abullabut s = grub, oezgrapan 
abur cubur i = теѓауіпа, zbrka- 
hrane 


acaba z Ar = dali 

acar s = nemiran, nestasan 

acayip s Ar = čudnovat, neobićan 

ecele i Ar = hitnja, neodložnost 

eceleci s = nestrpljiv; nervozan 

i Аг = müz.ton u Istočnoj 
muzici 

Acem i Ar = staro ime: Persijanaca 

Acemce i = persijski jezik 

есет) s Аг = neumeğan, nespretan 

acemilik i = neumesnost, neiskus- 
tvo 

acemlilikle z = neumešno, nespret- 
no 

Acemistan i = Persija 

ecente i It = agencija, predstavni8- 
tvo 

acep z Ar = dali 

an I i = bol, jad 

acı II s = 1) gorak; 2) ljut (o pap 
rici) 

amağaç i bot = kvasija 

achadem і bot = gorko bademovo 
drvo 

acıbakla i bot = gorak bob iz Egip- 
ta 

acibalik i zool = gorka riba 

acıklı s = 1) žalostan, tužan; 2) ja- 
dan 

ecikmak f = ogladneti, izgladneti 

acikurmak f = moriti gladju 

aca (n,- $) mak f = postati gorak 

acılık i = 1) gorčina; 2) tuga, jad 
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acımasızlık i = nemilost 

ecmacak s = zazlužan, dostojan- 
2aljenja 

acınmak f = ožalostiti se 

acırga i bot = divlji hren 

acıtmak f = izazvati-bol, tugu 

acil s Аг = hitan, turan, осодіо?ап 

acilen z = hitno, žurno, neodlozno 

âciz s Ar = nemoćan, nesposoban, 
neve3t 

ücirnne z Ar ar = ponizno, pokorno 

acul s Ar = nestrpljiv, nervozan 

acun i ast = svemir, vasiona 

eare і Ar = stara gundjava žena 

acyo i İt = berzanska razlika novca 

acyocu і = Spckulant na berzi 


açgözlülük i — nesitost, pohlepa 

açı, zaviye i mat = ugao, kut 

açık s = 1) otvoren; 2) javan, 3) 
iskren 

açık i sp = polutka (o sportu) 

açıkça z = izriĉno, otvoreno 

есш s = budan, oprezan, vest 

açıkgözlülük i = budnost, opreznost 

açıklamak, izah etmek — izjasniti 

açıklık i = 1) €istina: 2) jasnost 

açılmak f = poveriti se nekome 

açlık i = 1) glad; 2) oskudica 

açmak f = otvoriti, otvarati; načeti 

ad, izim i = ime, naziv 

ada, cerire i = ostrvo 

edak i = zavet; zaveštaj; zakletva 

adalet i Ar = 1) pravda; 2) praviğ- 


adam i İbr = 
adamak, nerretmek f = zavetovati 


adamakıllı s = kako je najudobni- 
ji 

adaş i = imenjak 

adatavyam і zool = kunić 


addetmek f Ar = smatrati, držati 

Adem i Ibr = Adam, ime prvog ĉo- 
veka 

adet I i År = broj 

âdet H і Ar = obicaj 

âdet III i Ar = menstruacija 

âdeta z Ar = a) kao; b) tako reći 

adıl, zamir i gram = zamenica 

adım, hatve i = korak 

adi s = 1) prost; 2) običan 

adlandırmak f = imenovati 

adliye i Ar = pravosudje 

adiliyeci i = pravnik 

adres і = adresa 

айат s = anoniman; nepotpisan 

af i Ar = 1) pomilovanje; 2) орго$- 


afacan s = Ziv і pakostan (za dete- 
ta) 

aferin, bravo ünl = bravo; tako je! 

affetmek f Ar = oprostiti, izviniti 

afiş i Fr = 1) plakat; 2) oglas 

afonija i Yun, ses yitimi = promuk- 
lost 

aforuz i Yun = anatema, proklets- 
tvo 

Afrika i = Afrika 

afamlamak f = vraćati, gatati 

afyov i Yun = droga, opljum; afion 

aği = mreža 


ağa i = aga, gospodar 


ağabey i = stariji brat 
ağaç i bot = drvo 
ağaççileği i bot = malina (biljka) 


ağaçkakan i zool = detao, detlić 
ağaçlık i = predeo zasadjen drvećem 


ağartnak f = (o, -po, -iz) beliti 
ağı, zehiri = otrov 
ağıl, mandırə і = tor 


ağılamak, aehirlemek f = otrovati 
ağılı, zehirli s = trovan, otrovan 
ağır s = 1) težak; 2) mučan, napo- 


ran 

aprlagnak f = rasti u težini 
ağırlık, vahamet і = težina 
ağırmak f = boleti 

ağırsu i kim = azotna kiselina 

ağıt, merulye і = tužbalica, tugo 
vanka 

ağıtçı, nevbager і = narikaća 

ağız i anat. = usta 


ağızlık i = 1) mustikla; 2) huni = 
levak 

ağlayış i = 1) plač; 2) oplakivanje 

ağrı i = bol 

ağnmak f — boleti, imati bol 

akustos i = avgust 


ağustosböceği i zool = cvrćak 

akuy i Ar = zagrljaj 

ah = 1) ünl = avaj! 2) i = uzdah, 
uzdisaj 

ahali i Ar = a) narod 

ahbap i Ar = a) prijatelj; b) poz- 
nanik 

ahenk i ar = 1) sklad; 2) muz = 
harmonija 

ahenkli s = harmoničan, skladan 


AKI 


ahenkalz s = bez harmonije, nesk- 
ladan 

ahfat i ç Аг = a) unuci; b) loza, ple 
me 

ahir i = staja, ŝtala 

ahlak i Ar — a) narav, priroda; b) 
moral 

i = moralist 

ahlaksız s = nemoralan, razvratan 

ahmak s Ar = slabouman, budalast 

ahret i Ar = drugi svet 

ahretlik i = usvojena devojčica 

abval i ç Ar = situacija, položaj 

aile i Ar = familija, porodica (obi- 
telj) 

alt s Ar = odnosni, dotični 

ajans і Fr = agencija, predstavniš- 
tvo 

ak s = beo 

akademi i Yun = akademija 

akarsu i = tekuća voda 

akasya i Yun bot = bagrem, akaci- 


ja 
akbazma i hek — katarakt, mrena 
na oku 


akburçak i bot = grahor 
akciğer i anat = pluća 
akçaağaç i bot = javor, Шеп 
akçayel i = jugo 


akçe i = novac, moneta 

akibet Ar, son i = kraj, svršetak 
akıllı s = pametan 

aku i Ar, us = pamet, um 

alularz s = a) bezuman; b) lud 
akım, cereyan i = |) struja; 2) tok 
akin i = priliv, navala 

akıntı, cereyan i = promaja 


AKI 


akıtmak f = proli (va) ti, prosuti 
akkan i anat = limfa 

aklik i = belilo 

akliyeci i = lekar za duševne bo- 


akma i = tečenje, oticanje 

akmak Ё = teći, curiti 

akont i Fr = akontacija, avans 

akori ir = müz = akord, sazvučje 

akrabalik i = srodstvo, rodbina, rod 

akrep i Ar zool = akrep, škorpija 

akrobasi i Yun = akrobacija 

akrostiş i Yun, tesvih = akrostih 

akaak s = $epav, hrom, invalid, €o- 
pav 

aksakhk i = Sepavost, ćopavost 

alaurnak f = čopati, šepati 

akurmak f = kijati, kihati 

akaiseda Ar, yankı і = odjek 

aksu i = vidi: akbasma 

aksülamel 1 Аг = reakcija 

akgam i = a) veće; b) sumrak 

akşamlık, akşam yenefi i = ve- 
сега 

aktar (im, -та) і = prenos, preto- 
var 

aktarmak, nakletmek f = pretova- 
riti 

aktivizm i Fr = aktivizam, aktiv- 
nost 

aktör, sanatkâr Fr = akter, glumac 

aktikalite і Fr = aktu (а, -e) İnost 

aktilal s Fr = aktuelan 

akustik s Yun, tannan = 
zvonak 

akümiilatör і Fr = akumulator 
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zvucan, 


akvarel i Fr = akvarel; vodena bo- 
ja 

akvaryum i Lat = 
varij 

al s = rumen, crven 

alabaş i bot = keleraba 

alaca s = %эгеп 

alacak i = potraživanje 

alacaklı, dayin 1 = poverilac 

alacalı s = šsren, raznobojan 

alafranga i It = evropski, moderan 

alaka Ar, ilgi = a) veza; b) odnos 

alakadar Ar, Far s = zainteres (ir, - 
ov) an 

alakasiz s = nezainteres (ir, - ov) an 

alamet i Ar = vidi: belirti 

alan, saha i — prostor 

alarm i Fr = alarm, uzbuna 

alaşım, halita i kim = legura, sme- 
ša 


alaturka s It = istočnjački 

alayi = 1) vojn = puk: 2) šala, ru- 
ganje 

alaycı i = 1) s = podrugljiv; 2) i = 
rugac 

Albanya i = Albanija 

Albanyali i = Albanac 

albay i = pukovnik 

albeni, cazibe і = čar, draž 

albüm i Lat = album 

albümin i kim = 
čevina 

alçak s = podao, nečastan 

alçakgönüllülük i = skromnost 

alçaklık i = poniznost, niskost, pod- 
lost 


akvarijum, ak- 


albumin, belan- 


alçaltmak f = 1) poniziti: 2) sman- 
jiti 


akı i = gips 

aldatma, iğfal i = obmana, podva- 
la 

aldatmak f prevariti, izmamiti 


aldınşsız s = 


nemaran, ravnodu. 
San 
aldumak f = mariti, hajati 
aldırmazlık i = zancmarenost 
alelacele Ar z = žurno, hitno, brzo 


alelumum z Ar = uopšte, mahom 


âlem Ar, dünya i = svet, publika, 
narod 
alerji Yun i tıp = alergija 


alev i = plamen 

alevlenmek f = goreti, zapaliti se 
alfabe i Fr = abeceda 

alfabe kitabı — bukvar 

alıcı і = klijen (a) t, (za) kupac 


alık s = blesav, nerazuman, prig- 
lup 

alıklık i = blesavost, glupost, lu- 
dorija 


alım. cazibe і = draž, баг, Ijupkost 

alırolılık, cazibe i = vidi: alım 

alın i anat = čelo 

alındı kâğıdı, makbuz i = 
nica 

almyazısı, kader і = sudbina, kob 

alışkanlık, itiyat i = uobiéajcnost 

aliski, Adet i = navika, običaj 

alışmak, âdet edinmek f = navici 
se 

alıştırmak f = ućiti (nekoga) 

alicenap s = velikodušan, pleme- 

nit 


prizna- 


ALT 


alim Ar, bilgin s = učen 

alkali і Fr = alkalij, lu2na so 

alkalik s kim = alkali€an, alkalan 

alkaloit Ar Yun i kim = alkaloid 

alkış i = aplauz, pljesak, aklama- 
cija 

alkışlamak f = aplaudirati, pljes- 
kati 

alkol Fr, kijul i = alkohol 

alkolizm i = alkoholizam; pijan- 
čenje 

Allah Ar, Tanrı i = bog 

allahaismarladik! ünl — zbogom! 

allahsız, mülhit s = bezbožan 

almaç і = telefonska sluŝalica 

almak, kabul etmek f = primiti; 
uzeti 

Alman i = Nemac 

almanak Ег i = almanah, godiŝnj- 
ak 

Almanca i = nemački jezik 

Almanya i = Nemačka 

alnaç, cephe i = fasada 

alşimi Fr Ar i kim, simya = alhe- 
mija 

alt i = donji deo 

altbilinç, tahtessuur і = 

alu i = broj Šest (6) 

alugen i mat = šestougaonik 

alun i = zlato, dukat 

altınlı s = zlatan 

alupatlar i = revolver, pištolj 

altlik i = podloga 

altmış sa = Sezdeset (60) 

alto i lt = alt, viola (o muzici) 

altiist s = pomešan 


podsvest 


п 


ALU 


alüvyon i Fr = 
nos 

alümin i Fr = kim = aluminij (um) 

am (m) a bağ = ali, no; ipak 

âmâ s Ar, kör — slep 

âmâ і = slcpac 

amaç i = cilj, intencija 

amaçlamak f = ciljati, naumiti 

amansız s = bczdušan, neumoljiv 

amator Fr i = amater, ljubitelj 

ambar ; Ar = zitnica, magazin, am- 
bar 

ambarcı | magacion (e, a) r 

amber i Ar = ambra 

ambulans i Fr = ambulanta 

amca i = stric 

amcazade i Far = stričević 

amele i ç Ar = radnik 

Amerika i = Amerika 

ametist i Yun jeol = ametist 

amfibi i Yun zool = amfibij, vodo- 
zemac 

amfiteatr i Yun = amfiteatar 

Amin iinl Ar, Ibr = neka bude tako 

amiral i Fr Ar = admiral 

armezi і Yun tip = amnezija 

amonyak i Fr kim = amonijak 

amortisör і Fr = атогііг (ator, er) 

amper i Fr fiz = amper 

ampul i Fr = sijalica 

an i Аг = trenut(ak) dasak, tren 

ana, valide i = majka, mati, mater 

anababa = otac i majka, roditelj 

Anadolu i coë = Anadolija 

anaerki і = matrijarhat, 
pravo 

anahtar Yun i = ključ, brava 
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aluvij (-a, -urn), na- 


žensko 


anakara cop i = kontincn(a)t, kop: 
no 

analik i = materinstvo 

analiz i. Yun = analiza, rasčlanji- 
vanje 

analoji i Fr = analogija, sličnost 

anamal i = kapital, glavnica 

anamalcı і = kapitalist(a) 

anamalcılık i = kapitalizam 

anaokulu i = zabavište 

aoanevi s Ar = tradicionalan, uobi- 
čajen 

anargi i Yun = anarhija, bezakon- 
je 

anarşist i Yun = anarhist(a) 


anarşizm i Yun = anarhizam 
anason i Yun bot = anis, anason 
anatomi Yun = anatomija 
anayasa i = ustav, osnovni zakon 
anayasa yolu = ulica, cesta, drum 
ancak e = a) samo, jedino; b) tek 
andag i = spomen, uspornena 
andig і = potsetnik, beležnica 
andiçmek f = zakleti sc 

anekdot і Fr = anegdota 


алеге! і Fr = аг. “ila, malokrvnost 

anestezi Yun i anestezija 

angary(a, +) 1: angarija, kuluk 

ang i = 1) “nir, uspomena; 2) 
memoar 


anı i vidi: апр 

anık, hazır s = gotov 

anıklamak f = 1) spremiti; 2) zgo- 
toviti 

anıt i = spomenik, monument 

Amtkabir i = mauzolej 

anide z = odmah, sada, s mesta 

animizm і Fr = animizam 

anjin Fr tip = angina, gušobolja 


anket Fr i = anketa 
anlam i = 1) smisao; 2) shvatanje 
anlamak f = razurncti, shvatiti 


anlamlı, manalı, manidar s = zna. 


anlamsız s = besmislen, nerazurn- 


lijiv 
anlaşma i = sporazum, kompromis 
anlaşmak f — sporazumeti se 
anlaşmazlık i = nesporazum 
anlatı(m) i = izveštaj, raport 
anlatmak f = (ob, iz) jasniti 
anlayış i = inteligencija 


anlayışlı s = bistar, razuman 
anlayışsız s = nerazuman, glup 
anhk i = razum, intelekt 
ammak f = pomenuti, spomenuti 
anmahk i = vidi: andaç 


ammes і = majka, mati, mater 

anomali Yun і = anomalija 

anonim Yun : = anoniman, bezi- 
men 

anormal Fr s = (a, ne) normalan 

ansıtmak f = podsetiti 

ansız і = nezakonito dete, izrod 

алапзп z = iznenada, neočekivano 

ansiklopedi Yun i = cnciklopedija 

ant i = zakletva 

antant Fr i = a) antanta; b) vidi: 
anlaşma 

anten Fr i = antena 

antika Lati — antika 


antikacı i — starinar, antikvar 

antilop Fr Yun i zool gazcla 

antimon im kim — antimon 

antipati Yun ı = antıpatija, odvrat- 
nost 


ARA 


antipatik Yun s = antipatiğan 
antltez Yun i = antiteza, kontrast 
anilaşma i — pakt 


antoloji! Yun i = antologija, izbor; 

antre Fr i = predsoblje 

antrenman Fr i = trening 

antrenor Fr i = trener 

antropoloji Yun i = antropologija 

anus Lat i anat = čmar, dupe 

sort Fr, i anat = aorta, srčanica 

apaçık s = očevidan, sasvim otvoren 

apartman Fr i = apartman, palata 

араў Fr i = apaš, propalica 

apostrof Fr i gr = apostrof (э) 

aptal s = blesav, kreten, idiot, glup 

aptallık i = budalağtina, maloum- 
nost 

apisahane і = zahod, klozet, nuznik 

ar I Fr, i = ar, sto kvadratnih me 
tara 

ar II Ar = sram, stid 

ara i = razmak, interval 

araba i = kola, kočija 

arabacı i = 1) kolar; 2) vozač, ko 
čijas 

Arabi Ar s = arapski 


arabozanlık i = sektastvo 

arabulucu i = pomirilac, posrednik 

aracılık i = posrednistvo, interven- 
cija 

araç i = sredstvo 

araçlı s = posredan, indirektan 


araçsız s = neposredan, direktan 

arahk i = odstojanje, interval 

aralık ayı i = decembar (mesec) 

arama i = |) istraživanje; 2) prosid- 
ba 
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ARA 


aramak f = а) (za) tražiti; b) pro 
siti 

aranç i = tužba, parnica 

aranjman i = aranžman 

Arap i = Arapin 

Arapca i = arapski jezik 

arasıra z — katkad(a), s vrcmena 
na vreme 

arastirma i = ispitivanje 

araştırmak f = ispitati 

arbitra) Fr i = arbitraža 

ardıç i bot = kleka, smreka, borov- 
nica 

ardil i = naslednik 

aren(a) Fr i = arena 


arpt i = klanac 
an s = Čist 
an і zool = pčela 


an beyi = matica 

arıcılık i = ptelarstvo 

ank s = mršav 

arıkla(n)mak f = oslabeti, izmrša- 
veti 

anlık і = a) nepokvarenost: b) ĉis- 
toca 

arıtmak f = (pre)čistiti 

arızi Ar s = prolazan, privremen 

aria It müz i = arija, melodija, na- 


aristokrasi Yun i = aristokratija 


aristokrathk i = aristokra(t, c)ija 
aritmetik Yun i = aritmetika, al- 
gebra 


arka i anat = ledja, grbina 
arkadaş i = drug, prijatelj 
arkadaşlık i = drugarstvo 
arkeoloji Yun i = arheologija 
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arma It i = arma, grb 

armada i = armada, armija 

астпабап i = dar, poklon 

armatur Lat i = armatura, naoru- 
zanje 


armonik(a) Yun Fr = harmonika 
armut i bot = kruška 


Arnavut i = Šiptar 
Arnavutça i = šiptarski jezik 
arpa i bot = ječam 


arpacık і = ječmičak, ётісак 
arsa Ar i = plac 


arsen(ik) Yun, Far i kim = mišo 
mor 

arşın i = aršin, mera za dužinu 

arşiv Fr i = arhiva, spisi 


artçı i ask = pozadinac 
aruk i = ostatak, pretek, višak 


artıklık i = suvišnost, prekomer- 
nost 

artırım i = ušteda 

artirma i = licitacija 

artirmak f = uštedeti 

artist, Fr i = glumac, artist 


arimak f = povecati se 
arzuhal Ar i = molba 
as i zool = zerdav 
as II Lat = as, kec 
asalak i = parazit, gotovan 
asansör Fr i = lift, dizalica 
asap Ar і anat = nerv, živac 

i = drugi predsednik 
asbest Yun i jeol = azbest 
asetilen Fr i kim = acetilen 
asfalt Yun i = asfalt 
asfalıla(n)mak f = asfalttirati(se) 
asu Ari = original, izvornik 


asistan Fr i = asistent 

asit Fr, i kim = kiselina 

asker Ar i = vojnik 

askeri s = vojnički, ratnički 

askerlik i = vojnička služba 

aski i = 1) пагатепісе; 2) čiviluk 

askılık i = ċiviluk 

asla Ar z = nikad(a) 

aslan i zool = lav 

asli Ar s = originalan, izvoran 

asma i = 1) vešanje; 2) bot čokot 

asmak f = vešati, obesiti 

aspiratör Fr i = usisağ, sisaljka 

aspirin Fr i kim = aspirin 

asri Ar s = savremen 

assubay i ask = podoficir 

astar i = postava 

asteğmen i = potporučnik 

astma Í up = astma, zaduh 

astragan i — astragan 

astronom Yun i ast = astronom 

astronomi Yun i ast = astronomi- 
ja 

astronot Yun i ast = astronaut 

Asya Far i coğ = Azija 

aşi = 1) jelo; 2) supa 

aşağı s = nizak 

aşağı yukarı = oko, naoko 

aşağılanak f = poniżiti se 

aşama i = 1) rang; 2) ask = čin 

aşçı i = kuvar 

aşevi i = kuhinja 


aşı i = vakcina (cija) 
aşıboyası i = oker 

aşık i anat = članak na nozi 
âşık Ar =s = zaljubljen 


aşılamak f = vakcini (r, s) ati 


ATLI 


aşırı s = preko, iznad, odviše 

aşınlık і = prekomernost 

aşırmak f = 1) preći preko; 2) kras- 
ti 

aşırtı i = pronevera; kradja 

aşikâre Far z = javno, otvoreno 

aşk Ar i = a) žarka ljubav; 2) strast 

aşmak f = predi preko 

agure, Ar i = ašura 

at i zool = konj 

ata i = otac 

atalar sözü = izreka 

atamak f — a) imenovati; b) odre- 
diti 

atardamar i anat = arterija, aorta 

ataşe Fr i = ataše, član ambasade 

Atatürkçülük i = put revolucionar- 
ne politike Ataturka 

atavizm i = atavizam 

ateist Fr i = ateist(a), bezbožnik 

ateizm Fr i = ateizam, bezboštvo 

atelye Fr i = atelje, radionica 

ateş Far = vatra 

ateşbüceği i zool = svitac, zlatica 

ateşçi i = ložač 

ateglendirmek f = vidi: coşturmak 


ateşli s = razdražen, raspaljen 
atilgan s = agresivan, nasrtljiv 
atilmak f = baciti se 

atışmak f — prepirati se 

atkı i — 1) potka; 2) Sal, marama 


atlamak í = (od)skoğiti, ripati 
atlaş i — saten 

atlasçiçeği і bot = kaktus 
atlet Yun i = atlet(a) 

atletizm Yun i sp — atletika 
atlı i = konjanik, jahač 


ATM 


atmaca i zool = kobac, jastreb 
atmak f = (iz, z) baciti; gadjati 
atmik i = sperma 

atmosfer Yun i = atmosfera 
atmosferik Yun s = atmosferski 
atom i kim = atom 


avi = lov, plen 
av köpeği = zeéar, hirt 
avadanhk i = orudje, alati 


aval Fr i = aval 

avam i ç Ar = niža klasa ljudi 
avanak s = blesav, glup 

avans i Fr = avans, akontacija 
avare s Fr = besposlen, lenj 
avci i = lovac 

avdet i Ar = povratak 

avize i Fr = luster 

avlak i = lovište 

avlamak í = (u)loviti 

Avrupa i Far = Evropa 
Avrupali i = Evropejac 
Avrupaldaşmak f = evropeizirati se 
avuç i = dlan, šaka 

avukat i Fr = advokat 


avunç i = utcha, olakšanje 
avundurmak f = (u)tešiti 
Avusturya і = Austrija 
Avusturyalı і = Sustrijanac 
ay l ünl = jao, avaj, јој 

ay II і = mesec 

aya i = dlan 

ayak i anat = noga 
ayakkabı і = obuća, cipela 
ayakkabıcı = ориг 
ayaklanma i pobuna, ustanak 


ayaklanmak | — pohuniti se 
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ayaklık i = 1) pedal: 2) Stake, stu 
le 

ayaktakımı і = puk, olos 

ayaktopu = fudbal 

ayaktopu oyunu i sp = nogomet 

ayakyolu i = klozet, nužnik, zahod 

ayar i Ar = karat, mera za zlato 

ayartmak f = zavesti na stranputi- 
cu 

ayaz i = mesečina 

ayçiçeBi i bot = suncokret 


aydin s = svetao, vidan 

aydınlık i = svetlost 

aygır і = ajgir, pastuh 

aygıt i = a) alat; b) orudje, pribor 
ayı i zool = mcdved 


ayıbalığı i zool = foka, morski pas 

ayıcı i medvcdar, meğkar 

ayık s trezan, budan 

ayıklamak £ = a) ljuštiti; b) istre- 
biti 

ayılmak Í = osvestiti se 

ayılımak f — probuditi 

ayıp i Ar = a) sramota; b) stid 

ayıplamak f = a) osramotiti; b) ko 
riti 

ayırt etmek Í = razlikovati 

ayirmak f = (iz, raz, o)dvojiti 


ayırtı i = a) razlikovanje; b) nijan- 
sa 
ayışığı i = mescina 


eyin i = a) obred; b) cercmonija 


ayluri s = suprotan, protivan 
aykırılık i = suprotnost, protivnost 
aylak s = besposlen 

aylik i = mesečna plata 

ayna i Far i = ogledalo 

aynı s Ar = isti 

ayraç i = paranteza ( ) 


ayrı s = а) odvojen; b) razliéan 

ayrıca z = a) usto; b) posebno 

ayrıcalık i = povlastica, privilegija 

ayrik s = a) izuzetan; b) jedinstven 

ayrikotu i bot = pirevina 

ayrılık i = odvojenost 

ayrilmak f = rastati se 

ayrım i = razlika, diferencija 

ayrıntı i = detalj, opširnost 

ayrıntılı s = dctaljan, opširan 

aysckadin i bot = mahuna 

ayva i bot = dunja 

ayyas s = pijanica, alkoholičar 

ayyaşlık i = pijanstvo, pijančenje 

az s, 2 = 1) redak; 2) malo, nedo- 
voljno 

aza i = član (nekog društva) 


azade Far s = slobodan, nezavisan 
azalimak f = namaliti, smanjiti 
azamet i = veličanstvenost 


azametli s = a) veliki; b) slavan, si- 
lan 

azami s Ar = vidi: maksimum 

azap i Ar = vidi: ezing 

azar i Far = 


1) grdnja, psovka; 2) 
prekor 
zorlu azar = ukor 
azarlama i = prekor 
azarlamak / = (u)koriti 


azat i Far = oslobodjenje “opstva 
az(a)cik s = iole, sasvim malo 
azdırmak f = preterano maziti 
azgın s = 1) junačan; 2) naprasit 
azıdişl і = kutnjak 

azık 11 = hrana za put (ovanje) 
azık Il i = hrana, namirnice 
azili s = vidi: azgin 


BAG 


azinlik i = manjina 

azil i Аг = odpuštanje od službe 

azimet i Ar = 1) hod; 2) polazak 

azimet etmek = 1) ići; 2) pocl na 
put 

aziz s Ar = drag, mio 

azletmek Í Ar = otpustiti iz službe 

azot i Yun kim = azot 

Azrall i Ar = sveti Randjel 

azrak s = redak, izuzctan 


baba i = otac 

babaanne i = očeva majka 
babacan s = srdačan 
babacanlık i = srdačnost 
babahk i = 1) očinstvo; 2) Last 
babayiğit i = hrabar čovek 
babayiğitlik i = hrabrost 

baca i = badža, dimnjak 
hacak i anat = bedro 

bacaklı s = krakat 

bacanak i = pasenog 

bacı і = starija scstra 

badana i It = moleraj 
badanaci i = moler 
badanalamak f = malati, premazati 
badem i Far=bot = badem 
bademcik i anat = krajnik 
bademlik i = bademovo drveće 
badi i zool = patka, plovka 
bagaj i Fr = bagaz(a), prtljag 
bağli = sveza 

bag II i Far = vinograd 
bağboğan i bot = vilina kosa 
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HAG 


bağbozumu і = bcrba gro2dia 

bağcı i = vinogradar 

bağcık i = vrpca, snir 

bağdadi (tavan) i = tavan od İcta- 
va 

bağdalamak f = podmetati nogu 

bağdaş i = prekrštenje nogu 

bağdaşma і = sloga. sporazum 

bağdaşmak f = sporazumeti sc 

bağdaşmazlık i = nesporazum, nes- 


loga 
bağı і = madjije, cini 
bağıcı i = madjioniĉar, vračar 
bağıl s = odnosni. relativan 
bagillik i = odnosnost, uslovnost 
bağım i = zavisnost, pokorno 
bağımlaşma i = uzajamna zavisnost 
bağımlı s = zavisan, vezan, potčin- 
jen 
bağımlılık i = vidi: bağım 
bağımmz s = nezavisan, samosta- 
lan 
bağımsızlık i = nezavisnost 
bağıntı i = odnos, veza 


bağıntıcılık i = relativnost, odnos 

bağır i anat = a) utroba; b) jetra 

bağı(r, D dak i = uzica za vezanje 
kolevke 

bağırsak і апа! = crevo 

bağırsak yangın i tıp = zapaljenje 
сгсуа 


bağırtı i = а) vika; b) graja, gala. 
ma 

bağırtlak і zoo! = crna plovka 

bağış i = dar, poklon 

bağışık s = oprošten 

bağışıklık i = oproštaj 
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bağışlama i = amnestija 

bağışlamak [ = 1) oprostiti; 2) iz- 
viniti 

bağıt i = 1) ugovor; 2) pogodba 

bağıtçı i = ugovorac 

bağıtlamak Í = ugovoriti, zaklju- 
čili 

bağlaç i gram = 

bağlağı i = jaz 

bağlama, menteşe i = šarka 

bağlamak f = (s, za) vezati 

bağlantı i = (s) veza; povezanost 

bağlaşma i — savez 

bağlaşmak f = a) sklopiti savcz; 
b) vezati se 


veznik, sveza 


bağlı s = vezan, zavisan 

baglik i = vinograd 

baglilik i = povezanost, privrzenost 

bağnaz s = zadrt, fanatičan 

bagnazlik i = zadrtost, fanatizarn 

bağrışma i = vika 

bağrışmak f = medjusobno se-vi- 
kati 

bahane i Far = izgovor 

bahar I i = proleće 

bahar II i = začin, mirodjija 


baharst i = razne vrste začina 
bahçe Far = bašta 

bahçıvan i Far = baštovan, povrtar 
bahir (eskidir) i den = more 
bahls і Аг = a) tema; b) predmet 
bahriye i Аг = pomorska snaga 
bahsetmek f — govoriti o nekoj te- 


mi 

bahşiş i Far = napojnica, Бакі 

baht i Far = a) sudbina, udcs; b) 
sansa 


bahtiyar s Far = srctan, srccan 
bahtiyarlık i = sreca; uspeh 
bahisiz s = nesrccan, nesrctan 


bahusus z Far, Аг = naročito, oso- 
bito 
bak ünl = 1) vojn mirno:: 2) gle! 


bakakalmak f = izgubiti prisebnost 
bahalorya і Fr = matura, abituri- 


jent 
bakan i = ministar 
bakanlık i = ministrastvo 
balum i = 1) gledište; 2) briga 
bakımevi i = dispanzer 
bakunyurdu і = utotiste, skloniš- 
te 
bakır i kim = bakar 
, nazar i — pogled 
1 = та! asimetrila 
bakiye | Ar = ostatak, pretek, vi- 
tak 
bakire Ari = nevina devojka 
bakkal Ari = п 
bakkaliye Ar | = bakalnica 
bakla Ar i 7 ЕТЕ 
tmklagiller і ç bot = mahunare 
baklava і = baklava 
bakmak f = (po) gledati, posmat 
гаі 
bakteri Yun і = bakterija, mikrob 
bal i = med 


balahan s = ogroman, veliki 
halalayka Rus i = balalajka 


balsyı i = medeni meser 
takı i = pëelar 

bakak i = drzak, maća 
balçık і jeol = ilovada 


baldır i anat = list na nozi 


BAN 


baldiran i bot = kukuta, cvolina 

baldiz i = svastika 

bale(t) Frimüz = balet 

balerin i = baletska igračio 

balgam i = slajm; pljuvačka 

balglimeci i = sace meda 

balik i zool = riba 

balıkçı i = ribar 

balıkçıl i zool = daplja 

balıkçılık i — ribarstvo 

balıkyağı i = riblje ulje 

balina i Lat zool = kit 

balistik i Yun ask = balistika 

balkabağı і bot = žuta-bundeva 

balkan i = red strmih planina 

Balkan i coë = Balkansko poluos- 
trvo 

balkon i = balkon, terasa 

balmumu i kim = vosak 

balo i It, Yun = bal, ples 

bajov i Fr, Al = değja igračka 

balta i = sekira 

baltalarna i = sabotaža 

baltalamak f = sabotirati 

balya i It, Al = bala, denjak 


bamhaşka 2 = sasvim drugo 
bambu i bot = bambusova trska 
bamya i bot = bam(i)ja 


bandaj i Fr = bandaža 

bando i It, Al müz = banda, orkes- 
tar 

Banka i lt, Al — banka 

banka şefi = guverner 

banker i Al, Fr = bankar, vlasnik 
banke 

benket i Al, Fr = banket 
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BAN 


banknot i = banknota, papirni no 
vac 

banyo i It = a) banja; b) kupatilo 

bar i Ing = bar, noćni zabavni lo- 
kal 


baraj i Fr = baraz(a), jaz, nasip 

baraka i It = baraka, daščara 

barbar i Yun = varvarin, divljak 

barbarca z = grubo, divljački 

barbarlık i = varvarstvo, divljast. 
vo 

bardak i = čaša 

bannak і = sklonište, zaklon 

barış i = a) mir; b) stanje bez rata 

barışçı(l) s = miroljubiv 

barışçılık i = miroljubivost 

barıştırıcı і = miritelj 

barıştırmak f = izmiriti, pomiriti 

bari bağ Far = a) bar, makar; b) 
ma kako 

barikat i Fr = barikada 

barok i mim = barok 

barometre i Yun = barometar 

baroni Fr = baron 

barut i Yun = barut 

baruthane i = barutana 

baryum i Yun kim = barij(um) 


basamsk i = 1) stepenik; 2) stu. 
panj 

hasamakhk i = stepenište 

bam i = edicija 


basıcı і = 1) izdavağ; 2) štampar 

basım i matb = #tampalrija, -пје) 

basma i matb = Stampar 

bammırvi i matb = štampa 

basın i = a) presa; b) štampa; c) pe 
Catnica 
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basınç i fiz — pritisak, pritiskivan- 
je 
basınçölçer i fiz = barometar 


basıölçer i fiz = manometar 

baskeibol i Ing sp = košarka, bas- 
ketbol 

baski i = 1) presa; 2) pritisak 

baskin i = upad 

baskil i Fr = vaga, kantar 

basma i = tiraž 

basmak f = 1) stampati; 2) gaziti 
nogama 

bastırmak f = štampati, tiskati 

baston i It = Stap 

basur i Ar tip = hemoroidi, suljevi 

baş i anat = glava 

baş kaldırma = buna 

basak i = klas 

basaklammək f = klasati 

başaklı s = klasast 

bagari i = uspeh 

başarılı s = uspešan 

başarılmak f = uspeti 


başarısız s = bezuspesan 
başarısızlık i = neuspeh 
başarmak f uspeti 


basbakan i = predsednik vlade 


başbakanlık i = predsednistvo vla- 
de 

başbakman i = glavni inspektor 

başçavuş i ask = narednik 

başçık i bot = pratnik 


buggaravv і = oberkelner 

basgüz eunek f = oženiti, udati 
bapbazuk i = civilan, nevojno lice 
basks s = drugi 


baskalas(im, ma) і jeol = Preob- 


ražaj. metamorfoza 
başkalık i = razlika 
baskan i = predsednik 
başkanlık i = predsedništvo 


baskatip i = glavni sekretar 
baskent i = glavni grad, metropo- 

la 
baskomutan i = glavni komandani 
başkonsolos і = glavni konzul! 
baslamak í = (ot, za) početi 
başlangıç i = poćetak, nastup 
baslica z = uglavnom, bitno 
başlık i = 1) naslov; 2) kapa 
başmal i = kepital, glavnica 
başmüfettiş i Ar = vidi: başbakı..an 
başörtü i = šamija 

i = palac 

başsağlığı i = saučešće 
başsızlık 1 = vidi: anarşi 
başşehir i Far — glavni grad 
başucu i ast — zenit 
başvekâlet i — vidi: başbakanlık 
başvekil i — predsednik vlade 
başvurmak f — obratiti se 
başyazar i — glavni urednik 
başyazman i — glavni sekretar 
batak i = blato, glib, šljam 
batakçı i = rasipnik, raspikuća 
batakçılık i = rasipnistvo 
bataklik i = močvara. bara, lokva 
batarya i It ask = baterija 


batı i = zapad 
batin i Ar anat = trbuh 
batir i = junak 


batirmak í = bosti, ubosti, pobosti 
batkı i = bankrotiranje 


BEC 


batkinlik i = bankrotstvo 

batmak f = tonuti, zaci (o suncu) 
battaniye i = cebe 

bavul i It = kofer 

bav i = gospodin 


bayağı s = prost, jednostavan 

bayağılık i = prostaštvo, banalnost 

bayan i = gospodja, dama 

kayat s = bajat 

baygin s = (b, n)esvestan 

baygınlık і = nesvest. nesvestica 

bayılmak f = onesvestiti se 

bayındır s — napredan; bujan, cve- 
tan 

bayındırlık i — blagostanje, procvat 

bayır i = breg, brežuljak 

bayır turpu bot = repa 

bayi i Ar = prodavac 

baykuş i zool = sova, buljina 


bayrak i = zastava 

bayraktar i = zastavnik 

bayram i = 1) bajram; 2) svetko 
vina 


bayramlaşmak f = čestitati bajram 
baytar i Ar = marvenjak, veterinar 


baytarlık i = veterinarstvo 
baz i Fr = baza, temelj 
baz (a e)n z Ar = katkad(a), pone 


kad 
bazen i Fr = bazen 
bazı Ar s = neki, netto 
bazlama(ç) і = palačinke 
bebe i = beba, detence 
bebck i = 1) lutka; 2) dojence 
becayiş i Far = premettaj 
becerikli s := vest, darovit 
beceriklilik i = veština, umešnost 
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BEC 


beceriksiz s = nespretan, seprtljiv 

beceriksizlik i = ncumcšnost, ncs- 
pretnost 

beg tavuğu i zool = biscrka 

bedava s Far = besplatan 

bedavaci i = 2icaro$ 

bedbaht s Far = ncsrecan 

beddua i Far, Ar = prokletstvo 

bedel i Ar = protivvrednost 

begonya i Fr bot = bcgonija 

beğenmek f = svidjati se, dopada: 
ti se 

beğenmemek f = nc donasti se 

behemehal z Far — bezuslovno, ne- 
odlozno 

beher s Far = svaki 

bekir i Ar = neženja, momak, be- 
car 

bekârlık і = nezenstvo, momastvo 

bekçi i = stražar, noćni čuvar 

bekçilik i = straža, dešurstvo 

bekinmek f = zainatiti se 

bekleme i = 1) podek; 2) čekanje 

bekleme yeri i = čekaonica 

beklemek f = (pri, sa, s) čekati 

bekri s = vidi: ayyas 

bel 1 i anat = slabine 

bel II і = struk 

bela i Ar = velika nesreća 

belagat i Ar = rećitost 

belde i Ar = varoš, grad 

Belgika i = Belgija 

belediye i Ar = opština 

belediyebaşkanı i = gradonaćelnik 

belemek f = oblačiti u pelene 

beleşçi і = Zicaros 
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belge i = 
ment 

belgelemek f = dokumentirati 

belgilemek f = označiti 

belgili s = vi: belirli 

belgin s = izričan, jasan 

belginlik i = jasnost, tačnost 

belgisiz s = neodredjen 

belgit i = dokumen(a)t 

belirgin s = očevidan, očigledan 

belirlemek f = odrediti 

belirli s = odredjen, opredeljen 

belirmek f = pojaviti se 

belirsiz s = nejasan, ncodredjen 

belirteç i gram = prilog 

belirtl i = trag, simptom 

belirtmek f = oznaćiti 

belit i = aksioma 

belkemiği i anat = kiérna 

belki z = možda, valjda 

belladon i Fr bot = beladona 

bellek i = pamčenje, memorija 

bellemek f = učiti napamet 

belli s = a) poznat; b) jasan 

bellilik i = 1) jasnost; 2) beleg, žig 

bellisizlik i = neizvesnost 

belsem Ar Yun i = balsam 

belsoğukluğu i tıp = triper 

bemol i Fr müz = bemol 

ben I i = mladež 

ben II zam = ja 

bencil s = egoist, sebičnjak 

bencilik, egoizm = egoizam, sebić. 
nost 

benekli s = багеп, pegav 

bengi s = vedan 

bengilemek f = ovekoveğiti 


uverenje, isprava, doku- 


bengilik i = večnost 


bengisu i vidi: abihayat 
benim(ki) zam = moj, svoj 
benlik, i =samoljublje 


bent i Far = jaz, prečnica 

benzemek f = ličiti 

benzer s = sličan, nalik 

benzerlik i = sličnost 

benzetl i = imitacija 

benzetmek f = imitirati 

benzin i Fr = benzin 

beraber z = zajedno 

berbat s Far = rdjav, loš 

berber i It = a) berberin; b) frizer 

bere i Fr = bere, beretka, bercta 

bereket i Ar = dovolja, (iz)ol je 

bereketsiz s = bezrodan 

berk s = jak, čvrst 

berkitmek f = jacati, osnažiti 

berklik i = jačina, kapacitet 

berrak s = bistar 

bertaraf etmek f = climinirati 

besbelli s = očevidan 

besin i = hrana, namirnice 

beslemek f = hraniti 

besteci i = kompozitor 

bestelemek f = komponovati 

bes sa = pet (5) 

beşgen i mat = pentagon 

besik i = kolevka 

betlm i = opis 

betimlemek f = opisati 

beton i = beton 

bey i = 1) bogataš, beg: 2) kec (kod 
kartaske igre) 

beyaz s Ar = beo 


Ьеуалтц(!, tirak) s = belidast 


BİL 


beyazlatmak f — beliti 

beyerki i = aristokra(t, с)іјз 
beygir i Far — konj 

beyhude z Far — vidi: boşuna 
beyin i anat — mozak 

beyinsiz s = brljiv 

beynelmilel s Ar = medjunarodni 
bez li = platno 

bez Il i anat = žlezda 

bezek i = ukras 

bezekçi i = dekorator 

bezelye i bot Yun = grašak 
bezemek í = ukrasiti, kititi 
bezginlik i = gnusanje, odravnost 
beziryağı і kim = laneno ulje 
bezmek f = dosaditi se 


bıçak i = по? 
bıçakçı i = nožar 
bıçkı i = testera, pila 


biçkici і = testeras, strugar 

bıkkınlık i = vidi: bezginlik 

bıkmak f — gaditi se 

bıldırcın i zool — prepelica 

bırakmak f — ostaviti 

bıyık i — brk 

bıyıklı s — brkat 

bıyıksız s — bezbrk, golobrk 

biber i bot — paprika 

biberon i Fr — cucla 

biberlik i = bibernjača 

bibliyograf i = bibliograf 

biçare s = bedan, jadan 

bicim i = kroj, oblik 

biçmek Г = 1) krojiti; 2) 2eti o (żi- 
tu) 

bigünah s Far = bezgresan 

bilanço i It = bilans; obradun 
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ви. 


bilardo i 1: = bilijar 

bildik s = poznat 

bildirge i = proglas, deklaracija 
bildiri і = saopštenje 

bildirmek ( = izvestiti 

bile z = čak; zatim 

bileği i = brus, gladilice 

bilek i anat = koren šake 
bilernek Г = (za) oštriti 

bileşim і kim = smesa 
bileşmek Г = sastojati sc 

bilet i Fr — bilet, ulaznica, karta 
biletçi i = biletar 

bilezik i = privna, brazletna 
bilgi i = saznanje 

bilgini = učenjak, naučnik 
bilim i = nauka 

bilimsel s = naučan 

bilinçaltı i = podsvest 

bilinçli s = svestan 

bilinçsiz s = nesvestan 
bilinmeyen s = nepoznat, neznan 
bilirkişi i = znalac, ekspert 
billur i Ar = kristal 
billurlaştırmak f = kristalizirati 
billursu s = kristalast 

bilmece i = zagonetka. cnigma 
bilmek f = znati; umeti; saznati 
bilmezlik i = neznanje, prostota 
bilye i It = kliker, kugla 

bilyon i Fr = milijarda 

bin sa = hiljada 

bina i Ar = zgrada 

binbaşı i = major 

bindebir z = retko 

bindirmek f = popeti 

binek i = jahača životinja 
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binicl i = jahac 

bininci s = hiljaditi 

biniş i = binji$ 

binmek f = popeti se 

bir sa ed (an, na, no) 

Ыга i lt, Al = pivo 

birader i Far = brat 

birahane i = pivara 

birazdan z = zamalo, naskoro 

birçok s = više, brojan 

birçokları ç z = mnogo, bezbroj- 
njih 

birden z = odmah 

birdenbire z = odjednom 

birer s = po jcdan 

birey i = individua 

bireycilik i = individualizam 


bireylik i = osobenost 
bireysel s = osoben 
biri(si) z = neki 


biricik s = jedini 

biricik erkek gocuk = jedinac 

birikmek ( = gomilati se 

biriktirmek f = gomilati, skupljati 

birinci s = a) prvi; b) prvak, sam 
pion 

birincilik i = prvenstvo 

birkag s = neki, nekoliko 

birleşik s = jednodusan 

birleşme i = a) sjedinjenje: b) sa. 
vez 

birleştirmek f = spojiti, udružiti 

birli i = vi: as (II) 

birlik i = a) savez; b) ujedinjenje 

birlikte z = zajedno, sa 

bisiklet = bicikl 

biskuvi i Fr = biskvit 


bit i zool = vaš(ka), uš 

bitek s = plodan 

bitim i = završetak 

bitirmek f = (za, do) vršiti 
bitistirmek Г = sastaviti 

bitki i bot = biljka 

bltkinlik i = posustalost 
bttlenmek f = biskati se 

blimek 1 f = završiti se 

blimek II f = nicati, bujati 
bitüm i Fr=kim = bitumen, asfalt 
biyografi і Yun = biogralija 
biyolog i Yun = biolog 
biyoloji і Yun = biologija 

biz I (ler) zam = m 

biz Ili = šilo 

bizim(ki) zam = na$ 
bizmut i Al kim — bizmut 
bizon i zool — bizon 
bizzat z Ar = lično 

blok i Al — blok 

bluz i Fr = bluza 
bocalamak f = kolebati se 


bodrum i Yun = prizemlje; pod. 
rum 

bodur s = zdepast, kepec 

boğa i zool = bik 

boğada і = ccdj 

boğak i tıp — angina, gusobolja 


boğaz i anat — grlo 

boğazlamak f = (u, pri) gušiti 
boğazlı s = izclica, Zderav 
boğmaca і up = gusnjak 

boğmak f = gušiti, daviti, zagusiti 
bohça i = zamotuljak, zavežljaj 
bohçalamak f = zaviti, zamotati 
bok i = govno 


boks i Ing = boks 

bol s = obilan 

boksör i = bokser 

bol bol z = obilno 

bolluk i = obilnost, obilje 

bolşevik i = boljševik 

bolşeviklik i = boljsevizam 

bomba i It = bomba 

bombaci i = bombaš, bombarder 

bonbon i bombona 

bombos s = sasvim prazan 

boncuk i = manistra 

bono i It = bon 

bora i It = bura 

boraks i Ibr Fr kim = boraks 

borazan i Far = truba 

borazanci i = trubac 

borç i = dug 

borçlandirmak f = zadužiti 

borçlanmak f = zadužiti se, dugo 
vati 

borçlu s = dužan 

borsa i It Yun = berza 

borsan і = berzijanac 

boru i = cev, truba 

bostan i Far = povrtnjak 

bostanci i = povrtar 

bos s = prazan 

bosaltma i = evakuacija 

bosalimak f = (is)prazniti; evakui- 
sati 

bosanma i = razvod 

bosanmak f = razvesti se 

boşboğaz i = brbljivac 

boşboğazlık i = brbljivost 

bosluk i = praznina 

Bosnak i = Bosanac 
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BOŞ 


bosuna z = uzalud, uludo 
botanik i Yun — botanika 
botanikçi i = botaničar 
boy I i= pleme 

boy П і = stas, struk 

boya i = farba, kolor, boja 
boyaci i = farbar 

boyacibk i = farbarstvo 
boyala(n)mak f = farbati (se) 
boykot i Ing = bojkot 
boynuz i = rog 

boyun i anat = vrat 
boyuna z = uzduž 


boyunbağı i = masna 
boyunduruk i = jaram 
boyut i mat = dimenzija 
boza i = boza 


bazdoğan i zool = soko 

bunguncu і = defetist 

bozgunculuk i = malodušnost, de- 
fetizam 

bozgunluk i = propast 

bozlur i = puštara 

bozmak f = (is)kvariti, (na)rušiti 

bozuk s = kvaran 

bozukluk i = a) kvar; b) pokvare- 
nost 

bozusmak f = zavaditi se 

bobrek i anat = bubreg 

bëcek i zool = buba, insekt 

böğür i anat = krsta 

böğürtlen i bot = kupina 

bëlge i = oblast, predeo 

bëlme i = a) deljenje, deoba; b) po- 
dela 

bölmek f = (po, iz) deliti 

bölü i mat = deljenje 
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bölük i = 1) ask=četa; 2) deo 
bölüm i = 1) mat = količnik; 2) pog- 
lavlje 


bölümlemek f = vrstati 
bölünebilme i mat = deljivost 
bëlünme i = deljenje; odeljenje 
bölünmez s = ne (raz) deljiv 
bën s = blesav 

borek i = burek, gibanica 
börekçi i = buregdžija 
bozmek f = eksplodirati 
böylelce) z = tako 

bravo ün=It = bravo! 
briyantin i Fr = briljantin 
brom i Yun=hem = brom 
broaş i Fr, Yun anat = dušnik 
bronşit i Fr, Yun tıp = bronhitis 
bronz і Fr jeol = bronza, tuğ 
broş і Fr, at = bros 

braşür i Fr = brošura 

brüt s Fr = bruto 

bu zam = ovaj, taj 

bucak i = čošak, ugao, budšak 
budak i = grana, granak 
budaklanmak f = granati se 
budala s = blesav, budalast 
budamak f = kresati 

Budist i = budist(a) 

Budizm i = budizam 

budun i = narod 
budunbilim i = etnologija 
bugüm z = danas 

buğday i bot = pšenica 
bufu i = para 

buğuevi і = dezinfekciona Киса 
buharlaşmak f ispariti se 
buhurluk і = kadionica 


bukağı і = bukagije 
buket i Al, Fr = bukct 
bukle i = lokna 
bulamaç i = kaša 
bulandirmak f = uzmutiti 
bulanikhk i = zəmuccnost 


bulaşıcı s = zoražan 

bulaştırmak f = a) zaraziti; b) za 
gaditi 

buldok i Ing — buldog 

buldozer i — buldozer 

Bulgar i — Bugarin 

Bugara i = bugarski jezik 


bulgu i =, pronalazak 
bulgur i = prekrupa 
bulmaca і = vidi: bilmece 


bulmak f — (pro, iz) naci, otkriti 
bulucu i = (pro, iz) nalazač 
bulunç i — savest 

bulunmak f — naci se 

buluş i = iznalazak, izum 
bulugmak f = sastati se 

bulut i = oblak 

bulutlammak Е = naoblačiti se 
bulutlu s = oblačan 

bulutsuz s = vedar 

bulvar i Fr, Al = bulevar 
bunak s = lud 

bunaltmak f = osamutiti 
bimluk і = kriza 


burağan i = bura 

burç i Ar ast = (sa) zvezdje 
burçak i bot = grahor 

burgaç i = vir 

burgu i = burgija 

burjuva i Al Fr = buržuj 
burjuvezi i Al, Fr = buržoazija 


BUY 


bürsrak f = suojiti 

burs i Fr, Yun = stipendija 
burun і anat = nos 

burunotu i bot = burmut 
burusmak f = (z) gužvati 
buyruk i = zapovest, komanda 
buyurmak ( = narediti 


buz i = led 

buzağı i zool = june 
buzdolabı і = frižider 
buzlu s = leden 

buzul і = İcdenik 
bücür i = kepec 

büfe i Fr = bife 

büğet i = jaz 

bükmek í = izviti, uvrnuti 
bükülgen s = gibak 


bülbül i Far = slavuj 

bülten i Fr = bilten 

bulug i Ar = zrelost 

bunye i Ar = telo 

hüro i Fr = biro 

bürokrasi i Fr, 
zam 

büsbütün z = sasvim, ametom 

büst і Fr = bista 

bütçe i İng, Fr = budžet 

bütün s = ceo, sav, sve 

bütüncül s = totalan 

bütünlemek f = (do)vršiti, konča- 
ti 


Yun = birokrati- 


bütünlük i = cclokupnost, celina 
büvet i = jaz, precnica 
büyü i = vi: bağı 


büyücü і = vrač 

büyük s = veliki 

büyük ana, büyük ame = baba 
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BÜY 


büyükelçi i = ambasador 
büyükelçilik i = ambasada 
büyüklük i = veličina 
büyülemek ( = vraćati 
büyültmek f = uveličati 
büyümek f = (iz) rasti 

büyüteç i fiz = lupa 

büyütken s = vi: doku 
büyütmek f = (u. po) vetati 
buzgen i anat = mišic zatvarač 
büzmek f = suziti, stesniti 
büzülmek f = skupiti sc, stisnuti sc 
büzül (ur, cbilir) s = stežljiv 


Cc 


caba z = besplatno, džabe 

cadaloz s = stara brbljiva žena 

cadde i Ar = drum, ulica 

cahil s Ar = neuk, ncškolovan 

cahillik i = neznanje, ignorancija 

cam i Far = staklo 

camadan i = džemedan 

cambaz i Far = akrobat(a), džam 
bas 

cambazlik i = 
bastvo 

camcı i = staklar 

camcılık і = staklarija 

camekân i Ar = vitrina 

cami i Ar = džamija 

camlatmak f = zastakliti 

camlı s = staklen 

camlı teraca = doksat 

camlik i = vitrina, izlog 

can i Far = duša, duh 
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akrobatika, džam: 


can çekişme = izdisaj, agonija 

canavarlik i = surovost, svirepost 

canavarotu i, bot = svodnjaća 

candan s = bratski, duševan 

canfes i = dzənlez 

canl і Ar = zlotvor, zloğinac 

cankurtaran i = brza pomoć 

canlandırmak f = a) oživeti; b) ak. 
tivirati 

canlanmak { = živnuti 

canh s = živ, agilan 

canlıcılık i = animizam 

canlılık i = aktivnost, žihavnost 

cansiz s = beživotan, začmao 

cari s, Ar = tekući 

cariye i Ar = halajka 

carta і = prdež 

cartayı çekmek = umreti 

casus i Ar — agent, spijun 

casvaluk i — spijunaza 

csv i = palac na točku 

caydirmak { = odvračati, odvratiti 

caymak { = odustati 

caz (bant) i müz ing = džez 

caribe і Ar = vi: alım 

cazibeli s = privlaćan 

cebir 1 Ar = sila 

cebir II Ar mat = algebra 

cebren z = silom i Ar = vi: üzgü 

cehalet i Ar = vi: cahillik 

cehennem i Ar =ad, pakao 

cehennemi s = pakleni 

ceket і Fr = Zakct 

cellat i Аг = dzclat, vešač 

crmaat i Ar = svctina 

cemetmek f = okupili 

cemi Ar s = množina 


cemiyet i Ar = društvo, zajednica 
cenaze i Ar = mrtvac 

cenaze töreni = pratnja 
cendere i = gnieğilica 

cengel і Ing = džungla 

cennet i Ar = raj 


cephane i = municija 

cephanelik i = magacin municije 
cephe i Ar = vojn front 

cerahat і Аг = gnoj 
cerahatlemmek f tıp = gnojiti 
cerahatli s tip = gnojav, zagnojen 
cereyan i Ar = promaja, struja 
сеттаЬ і Ar = operator, hirurg 
сезаге1 i Аг = hrabrost 
cexaretlemmek f = ohrabriti 
cezaretli s = hrabar, kurazan 
ceset і Аг = mrtvo ljudsko telo 
cezim s Аг = glomazan 

œur s Аг = hrabar 

cetvel i Ar = lista, spisak 

cevahir і = dragulj 

cevap i Ar = odgovor 
cevaplandırmak f = odgovoriti 
ceviz i Ar bot = orah 


CEZasrz s = neka?njen 
Cezayir і = Alžir 
cezhartınırk f = privući 


CIN 


cezve i = džezva 

ciliz s = slab, nejak, zakr?ljao 

cılızlık i = zakr2ljalost 

cilk s = mučak 

cımbız i = pinceta 

arar s = brbljiv 

arurbikrği zool = zrikavac 

cır(t)lak s = piskav 

ava i Far kim = živa 

cıvata і It = klin 

avıldamak f = cvrkutati 

cralti i = cvrkut 

anrdanak f = praskati 

сшти i = praskanje 

cibre i = džibra, komina 

cici s (çocuk dilinde) = lep 

dddi s Ar = ozbiljan 

ciddileymək f = uozbiljiti se 

ciddilik i = ozbiljnost 

ciğer i Far anat = pluća 

elğerci i = džigerićar 

dhap i Far = svet 

cibet i Ar = pravac, smer 

cila i Ar = sjajnost 

dlalamak f = a) glačati; b) glanca. 
ti 

cilt i Аг = povez 

ciltçi і = knjigoveasc 

ciltlemek f = koričiti 

ciltli s = ukoričen 

cilve i Ar = koketerija 

cilveleymek f = koketirati 

cilveli s = ki6os, gizdav 


cimri s = ökrt 
elmrilik i = škrtost, tvrdićluk 
cin i Ar = džin 


cinayet i Ar = zločin (stvo) 
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CİN 


cins i Ar, Yun — vrsta 

cins (cl, i) s — polni 

cins(el)lik i = polnost 

сір i Ing = džip 

ciro і It, Yun = żiro 
civanmert s Far = sirokogrud 


civanmerilik i = širokogrudost 

civar і Ar = okolina 

civciv i zool = pilence 

civcivll s = oživljen, $iv 

civelek s = živ; vesco 

cizvit i Fr = jczuit 

coğraf) і Yun, Аг = реоргаЃіја 
geograf 


coğrafyacı i = 
cokey i Ing = džokej 


conta i = spasanje, spoj 

coşkun s = uzrujan, ushićen 

coşkunluk i = uzrujannost, uzbud- 
ljivost 


coşmak f = razdrayiti se 
coşturmak f = (raz)dražiti 
Gömert s = izdašan, darežljiv 


cömertlik i = izdašnost, dareżlji- 
vost 

cuma i Ar = petak 

cumartesi i = subota 

cumbalak i = vi: takla 

cumhurbaşkanı i = predsednik re- 
publike 

cumhuriyet і Аг = republika 

cumhuriyetçi i = republikanac 

cüce i = kepec, patuljak 

cücük i = zametak 

cudo i Jap = džudo 

cümbüş i = gozba; zabava 


cümbüş etmek = zabavljati se 
cümle Ar—gr = rečenica 
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cümlecik i gr = kratka rečenice 
cilmudiye і Аг = ledenik, glečer 
cüret i Ar = nepromišljenost 
cüretkâr s Ar, Far = nepromišljen 
cüruf i Ar = zgura, šljaka 
cürüm i Ar = vi: suç 

cüse i Аг = trap, telo 

cüz i Аг = fascikl(a) 

cüzam і Ar, up = guba 

cüramlı s up = gubav 

cüzjan i Far = budjelar 

= vrlo malo 


Ç 


= napor 

çabalamak f = truditi se 
çabucak z = nabrzo, s mesta 
çabuk z = brzo 
çabuklaşurmak f = ubrzati 
çabukluk i = brzina, hitnja 
çadır i = &ator, čador 
çadırçiçeği i bot = ladolez 
çağ i = 1) doba; 2) epoha 
çağanaz i zool = morski rak 
çağdaş i = savremenik 


çağpldamek f = żubori'i 
сара i = žubor, grgot 
çağırumk f = zvati 
çağlamak f = Zuboriti 
çağlayım i = vodopad 
çağrı i = poziv, aov 
çağrılı s = (po)zvan 
çağrılık i = poziv, apel 
çağrışım i = asocijacija 


çağrışmak f = dozivatı se 


çakal і zool = “akal 

çakı i = пояс 

çakıl i jeol = sljunak 

çakılmak f = biti sadjen 

gaki(m, n) i = a) munja; b) iskra 
i zool = jastreb, kobac 

çakırkeyf s = polupijan 


çakırpençe s = grabljiv 
çakışmak f = podudarati se 
çakmalı I i= upaljać, kresivo 
çakmak II f = zakovati, zabiti 


çakmmktaşı і јео! = belutak 
çalışır i = čakšire 
çaktırmak í = vi: çakmak II 
Çalap i = bog 

çalarwaat і = budilnik 
çalçene s = govorljiv 


çalgı i = muzika, svirka 
çalgıcı i = muzikant 

çah i bot = tm 

çalıhdbülü і zool = crnoper (ka) 
çalıkuşu 1 zool = šmugavac 
çalılık i = šiblje, grmlje 


çalım i = 


gordost 
çalımlı s = gord, ohol 
çalışkan s = vredan, marljiv 


elakanlik i = marljivost 

çalışma i — a) posao, rad; b) delo 
f = raditi, delati 

çalka(la)mak f = mučkati 

çalmak f = i) (u) krasti; 2) zvoniti 

çam i bot = bor, jela, čanovino 

çamaşır i Far = veš 

amam i = pralja 

çamaşırhane i = perionica 

çamçak i = vedro 

çamlık і = borje, jelova Suma 


çamur i = blato, glib 
çamurlamak f = kaljati 
çamurlu s = kaljav, blatan 
çan i = zvono 


çan kulesi = zvonara 
çalmak = zvoniti 
çanak i = danak, zdela 


çanakçı i = grnöar, lončar 

Çanakkale Boğazları iç = Darda 
neli 

çanakyaprak i bot = listić da&ice 

çan çan s — brbijiv 

çançiçeği і bot = zvonid(cvece) 

сама i = aktentasna 

çantacı і = tasnar 

çantacılık i = tafnarstvo 

çap i mat = prečnik 

çapailt = motika 

çapacı і = kopac 

çapaçul s = raspušten, razdrljen 


çapak i = krmelj 

çapakbalığı і zool = deverika (ri 
ba) 

çapaklı s = krmeljiv 


çapelamak f — kopati 
i = smetnja, akcident 


= unakrst 
çaprazlamak f = ukrstiti 
çapul i = pljačka, grabež 


çapak і = otimac, grabljivac 
çar i Rus = car 

un = českom, zafas, brzo 
çardak i = terasa, balkon 
çare i Far = 5 

çaresiz z = silom, neirbe?no 
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GAR 
çaresizlik i = neizbe?nost 


gank i = opanak 
çarıkçı i = орапбаг 
çariçe i Rus = carica 


çark i Far = točak; zupčanik 


çarkçı i = ostrac, brusač 
çarkçılık i = mehaničarstvo 
çarhk i = carevina 


çarllston i Ing = čarlston 

çarmıh i Far = vesala 

çarnaçar z Far = hodeğnece$ 
çarpani mat = množitelj 
çarpanhalığı і zool = vi: trakunya 


çarpı I i mat = znak množenja 
(x) 

çarpı П i = malter 

çarpık s = iskrivljen 


çarpılan i mat = mno2enik 
çarpım i mat = proizvod 
çarpıntı i tıp = lupanje (srca) 
çarpışma i ask = sudar, sukob 
çarpışmək f = sukobiti se 
çarpma i mat = množenje 
çarpmak f mat = množiti 
çarşaf i Far = čaršav 
çarşamba i Far = sreda 

çarşı і Far ikt = ćaršija 


çaşıt i = vi: casus 
çaşıtlık i = spijuna?a 
çatal і = viliuska 


çatalağız i coğ — delta 


çatalla(n, s) mak f mec = pobrka- 
ti se 
çatı i — krov 


çatıcı s = nasrtljiv 
çatık s = namr$ten 
çatırdamak f = 8kripati 
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çatırtı i = škripa, zvek 

çatışkı i = prutivrednost 
çatışmak i = tući se; sukobiti se 
çatlak i = puklina 

çatlamak f = prsnuti 


çatma i = prosivka, čatma 
çalma cv = €atmara 

çatmak f = prositi 

çavdar i bot = raž 

gavlan i coğ = slap 

çavuş i ask = vodnik, zastavnik 
çay I i cog = reka 


say i II bot = čaj 

çaycı i = čajdžija 

çaydanlık і = čajnik 

çayhane i Far = Cajdžinica 
çayır i = livada 

çayırkuşu і zool = Seva 
çayırotu і bot = $u$ljevak 
çaylak і zool = jastreb, kokotar 
çeçe (sineği) i zool — zajedavka 
çehre i Far = lice, lik, obraz 
Çek i — Ceh 

çek i ikt Ing, Ar — dek 
çekecek i — izuvaf 

çekelez i zool — veverica 
çekememek f = zavideti 


çekeme(me)zlik i = zavidijivost, za- 
vist 

çeki I i = Һа 

gekl i II = šarm 

çekici s = privlačan 

çekicilik i = vi: olim 

çekiç i = čekić 

çekiçhane i Far = kovaćnica 

çekidüzen i = šminka 


çekllme i = odjava, povlačenje 


çekllmek f — povuci se 

çeklm i = 1) privlačnost; 2) gram = 
deklinacija 

çekinmek f = Zenirati se 

çekirdek i = semenka, koštica 

çekirdekli s = koštićav 


çekiş i — vi: çekim 

çekişmek f = zavaditi se 

çekme i — vuğa, vudenje 
çekmere i — kasica 

çekmek f = (pro, po, iz) vući, vući 
çekmen i — sisaljka 
Çekoslovakya i — Cehoslovadka 
çektiri i den = galija 

çektirme i den = gallota 
çekum i anat = vi: körbağırsak 
çekül i mat = vertikala 


çelebi s = elegantan 
çelebilik i = uljudnost 
çelenk i = venac 

celik i kim = čelik 
çellkleme i = čeličenje 
çelimsiz s = 2golyav 
çelişme i = suprotnost 
çelme i = klečka 


çelme takmak = podmetati nogu 
çelmek f = (i, od, pre, ra, za) seti 
çelmelemek f = podmelati nogu 
çember і = obrue 

çemberlemek f = udariti obrude 
çene i anat = vilica 

cene calmak = brbljati 

çenek i bot = kotiledon, čašica 
çenel s = viliğni 

çenell s = brbljiv 


CEV 


çengel i Far = kuka 

çengelli s = kukast 

çengi i Far = čengija 

çentik i = urez, zarez 

çenilikle)mek Í = urezati, zareza- 
ti 

çeple) çevre z = (na) okolo 

çepel s = kaljav 

çepeilemek f = pokvariti 

çepiç i = jednogodišnja koza 

çerçeve i Far = okvir, okno 

çerçevclemek f = uokviriti 

çerçi i = torbar 

çerçilik i = torbarenje 

çerez i = desert 

çerg (i. e) i = €erga, Romski šator 

grri i = vojnik 

çeri paltosu = šinjel 

çeribaşı і = бегіһаба 

çermik i = kupalište, banja 

çeşit i = vrsta 

çeşitlemek f = vrstati 

çeşitli s = razliğan, raznolik 

çeşitlilik i = raznolikost 

çeşme і Far = ёеёта 

çeşni i Far = začin 

çete i = četa 

çete başı = €etovod)a 

çetele i = rabos 

çetin s = 1) težak; 2) neravan 

çetinlik i = 1) teškoća; 2) upornost 

cevik s = agilan, žustar 

çeviklik i = agilnost 

çevirgeç i fiz = prekidać 

çeviri i = prevod 

çevirmek f — 1) vrteti; 2) prevoditi 

çevre i = periferija, okolina 
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GEV 


çevrebilim i = ekologija 
çevrelemek f = opkoliti 

çevren i ast = horizon(a)t, vidik 
çevri і coğ = a) ponor; b) bezdan 
çevrilmek f = okrenuti se 
çevrim i = ciklus 

çeyiz i Ar = čehiz 

çeyrek s Far = €etvrt, frtalj 
çıban i = Gir 

çıfıt i = Civut, Jevrejin 
aprikan i = vabak 

çığlık i — krik, vika, dreka 

i = telal 


@kar i = korist, zarada 
çıkarmak f = (iz) vaditi, izvući 
сагата і = vi: intikal 
çıkı(n) i = paketić 

сак i tip = uganuce, iščašenje 
çıkıntı і = izraslina, naraslica 
çıkış i = izlaz, ishod 

çakma i = izlaz(ak); istupanje 
çakmak f = izaći, izici, izlaziti 
çıkrık i = čekrk, vitao, dizalica 
çıldırtmak f = izbezumiti 
çılgın s = bezuman, besomuğan 
çılgınlık i = bezumlje 
çıngırak i = 


zvonce 
сига i = jek 
çınlama i = 1) zvek, zvon; 2) zvuk 


çınlamak f = zvoniti, zvućati 

çiplak s = go, nag 

çıplaklık i = golot(inj)a, razgolice- 
nost 

çıra i = suvo drvce za gorenje 

çırak i = šegrt 

çıraklık i = Segrtstvo 
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çırçıplak s —dogola, sasvim go 
çırlak | zool = cvréak, popac 

çırpı i = trnje, šiblje, dzbunje 
çırpınmak ( = tresti se 

@rpmt i = a) kucanje; b) udaran- 


grčevit 
tresti, drmati 
a) škripati; b) cvo- 


çırpmak f = 


çıtırı i = puckaranje vatre 

çıyan i zool = stonoga 

çiçekbonuğu i tıp = boginje 

çiçekçi i = суесаг 

çiçekçilik i = cvedarstvo 

çiçekli s = cvetan 

çiçeklik i = saksija 

çiçeksir s = bescvetan 

çiçektanı і bot = cvetni prah 

çift s = paran 

çifiçi i = zemljoradnik 

çifiçilik i = zemljoradnja 

çifte i Far = čifta 

çiftehane i Far = 
je ptica 

çifteleymek f = ćiftatise 

çiftetelli i müz = vrsta turske igre 

çifteleşme i = snošaj, obljuba; pa- 
renje 

çiftleşmek f = (s)pariti se 

çiftlik i — farma, čitluk 

çiğ s = sirov, presan, svc# 

çiğde i bot = čićimak 

çiğdem i bot = kaćunak 

çlkin i = гате 

çiğindirik i = 


mesto za gajen- 


epoleta 


çiğli i bot = pamučna biljka 

çiğlik i = presnoca, sirovost 

çiğnem i = količina žvakanja u us. 
tima 

çiğocmek f = 1) žvakati; 2) zgaziti 

çikolata i = čokolada 

çil і zool = šumska kokoš 

çil yüzlü = abratast 

çile I i = klupde 


sile II i = zlopatnja 

çilek i bot = jagoda 
çilingir i = bravar 

sim i bot = klica, zametak 


çimdik i = zahvat 

çimdiklemrk f = ustinuti, stipati 

çimen i Far = niska trava 

çimenlik i = zelenilo, busen 

çimento i It = cement 

çimentolamak f = cerentirati 

çimlenmek i bot = izniknuti 

çimpanızo і zool = šimpanzo 

Çin i = Kina 

Çince i = kineski jezik 

Çingene i — Romac, Ciganin 

Çüngenere і = romski, ciganski-jezik 

çIngenelik i = bezobraznost 

çInl i Far = tajans 

çinici i = vlasnik fajansa 

çinicilik i = tvornica fajansa 

çtnko i It = cin(a)k 

çinkograf i It = cinkograf 

çinkografi i It, Yun = cinkografi- 
ja 

çInkolus = cinkan 

Çinli i = Kinez 

çint(iy)an i = dimije 

çiriş і = lepak 


çirişotu i bot = ĉaplijan 
çirkef i Far = blato, kal 
çirkefli s = kaljav 


çirkin s = ružan 

çirkinleştirmek f = (iz, u)nakaziti 
naruziti 

çirkinlik i = ruznoca 


çis i — tamian 
sls i = mokraća 
çit і = plot 


çilaarmaşığı і bot = ladole? 
çivi i = klin, ekser, čivija 

çivici i = čavlan 

çivilemek f = zakovati, za$rafiti 
çivit i = çivit, moda boya 


çivitotu i bot = čivit (drvo) 
çiy і = rosa 

çlzelge i = vi: cetvel 

çizge i mat = grafikon 


çizgeç і = vi: cetvel 

çizgi i = a) linija; b) crta 
çizgili s = prugast 

çizgisel s = linearan, linijski 


çtagilik i = lenjir 

çizi i = vi: çizgi 

çiziktirmek f = iŝarati prugama 
çizim i = спе? 

çirme 1 i = precrtavanje 

çizme II i = čizma 

çizmeri i = čizmar, obudar 


çizmek f = crtati 

çoban i Far = pastir 

çoban şarinsı = ekloga 

çobanaldatan (kuşu) i zool = vola- 

rica 

çobandağarcığı i bot = destika 

çobandeğveği i = pastirski štap 
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COB 


çobanhk i = pastirstvo 
çobanpüskülü i bot = zelenika 
çobantarağı i bot = čičak 
Çohanyıldırı і ast = Venera, Dani 


ca 
çocuk i = dete 
çocukbilim i = pedologija 
çocukça s = detinski 
çacuklasmak f = detiti se 
detinjstvo 
detinjast 
çoğalmak f = povećati se, narasti 


çoğaltmak f = uvećati, povećati 
çoğu z = često 
çoğul i gram = množina 


çırğunra z = većinom 
çoğunluk i = večina 

çok z = veoma mnogo, grdno 
çokayaklılar i ç zool = stonoge 


çokbilmiş s = podmukao, liceme 
ran 

çokçuluk i — pluralizam 

çokdüzlem i mat — poli edar 

çokevlilik i = mnogoğenstvo 


çokgen i mat — poligon, mnogougao 

çokkarılılık і = mnogoğenstvo 

çokkocalılık і = žena sa više muže 
va 

çokküşeli s = mnogougaoni 

çokluk i = (iz)obilje 

çoktanrıcılık i = mnogoboštvo 

çokterim і = polinom, višećlan iz. 
raz 

çokyüzlü s mat = vitestrani 

çolak s = jednoruk 

ç (o, u) İpa s = neumesan, nevest 

çoluk çocuk i — porodica 
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çomak і = “ар 

çopur s tip = boginjav 

çorak s = suv, bezvodan 

çoraklık і = suda, isušenost 

çorap i = ćarapa 

çorapçı і = ćarapar, štriker 

çorapçılık i = čaraparstvo, Strike 
raj 

çorba i = gusta supa, ćorba, 44 

çotra i = ćutura 

çotuk i = krlja, panj 

çöğen i bot = sapunjaća 

çökel i = talog 

çökelek i = kamenac 


çökelmek f kim = staloğiti se 
çökelti i = talog 

çökmek f = čućati 

çöküntü i = hrpa oborenih stvari 


çöl i = pustinja, puštara 

çömelmek Ё = Söuniiti se, zafudati 

çömlek i = zemljan: lonac, sud 

çömlekçi i = lončar, grpéar 

çömlekçilik i = lončarstvo, grnćar- 
stvo 

çöp i = smeće, djubre 

çöpçü i = čistać ulica 

çöpleme i bot = čemerika 

çöplük i = smetljište 

çör i = bolest 

çörek i = kolac 

çöreklenmek f = smotati se 

çöven i bot = sapunjača 

çözmek £ = 1) odresiti; 2) rasiti 

çözü(cü) i kim = rastvaranje 

çüzilk s = (ot, ras) kopčan 

çözülüm i = rasplet 

çözümleme i kim = analiza 

çözümlemek f = analizirati 

çödinme i kim = rastvaranje 


çözümmek f kim = rastvoriti se 

çubuk i = 1) prut, šipka; 2) lula 

guha i = sukno, tkanina, éoha 

çuhaçiçeği і bot = jagortika 

çukur і = 1) јата, jaruga; 2) Sup 
ljina 

çul і = čul; derga 

çulha i Far = tkalac 

gulluk i zool = sljuka 

Çulpan i ast = Venera, Danica 


çuval i = džak, vreca 
çuvakı i = vrećar 
çuvallamak f = neuspeti 


çük i anat = muški ud 


çünkü baš = t) jer; 2) posto; 3) za- 


to 
çürük s = gnjio 
çürük dls = škrba 


çürüklük i = gnjileż, gnjilost 
çürümek f = gnji(le)ti 


D 


da z = ako 

dadanmak f = naučili se 
dadas i = brat 

dadi i = dadilja; vaspitaćica 
dağ i = planina, gora, Suma 
dağ geçidi = klisura 

dağcı i = planinar 


dağcılık i = planinarstvo 
dağdağalı s = šuman; buran 
dağılmak f = rasturili se 
dağınık s = rasturen 
dağınıklık f = rasturcnost 
dağıtı(m)cı і = delilac 


DAL 


dağıtmak f = rasturiti, rasterati 

dağkeçisi і zool = divokoza 

dağlamak f — sagoreti ranu 

dağlı i = planinac, gorstak 

dağlık i — gorje 

daha z = plus; više 

dahili s = unutrašnji 

dahiliye і = vi: içişleri 

dalma z = uvek, zanavek 

daimi s уесії 

dalr s Аг = što se tiče, odnosni 

dalre i Ar = kancelarija, delokrug, 
def 

daire(sel) s = 
gao 

dakika i Ar — minut 

dakülo i Yun = daktilograf 

daktilografi i Yun = daktilografi- 
ja 

daktiloskopi і Yun = daktiloskopi- 
ja 

dal i = a) grana; b) ogranak 

dalək i anat = slezina 

dalalet i Ar = vi: sapinç 

dalaş i = prepirka, rasprava 

dalavere i It = afera, skandal, int- 
riga 

dalavereci i = intrigant, aferist 

dalga i = talas, val 

dalgacı і = lakomac 

dalgaluran i = lukobran 

delgalanma i = ondulacija 

dalgalanmak f = zatalasati se 

dalgah s = talasast 

dalgıç i = gnjurac 

dalgın s = bunovan 

dalgınlık i = 


I) kruzni; 2) okru 


rasejanost 
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DAL 


dalkavuk i = laskavac, udvarać 
dalkavukluk i = laskavost, udva 


dallandırmak f = granati 
dallanmak f = granati se 
(raz) granat 
gnjuranje, ronjenje 
Dali = Dalmacija 
dalmak f = zaspati, zadremati 
suya dalmak = zagnjuriti se 
daltonizm i up = daltonizam 
dalya i bot = djurdjina 
dam i = krov 
dama i = dama u kartama 
damacana i It = demišon 
damak i anat = nepce 
damar i anat = vena, žila 
damar sertliği tip = arteriosklero- 
za 


damasko i It = damask 

damat i Far = zet 

damga i = 2ig, stambilj, pečat 

damgalamak f = 1) zapećatiti; 2) 
žigosati 

damıtma i — destilacija 

damıtmak f = destili (r, s) ati 


damkoruğu i = čuvarkuća 


damla i = 1) kap; 2) tip — kosto- 
bolja 

damlalik i tip = kapaljka (za leko- 
ve) 

damlamak f = kapati 

damping i Ing = damping 

dana i zool = tele 

danaburnu i zool = rovac 

dangalak s = tvrdoglav, glup 
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dangıl dungul s = surov, neulju- 
dan 

danış i = veće, vecanje 

danışma i = diskusija 

danışmacı i = diskutant 

danigmak f = diskutirati 

danıştay i = veće 


Oanlmarka і coğ = Danska 
daniska s = najbolji 

dans i Fr = dans, igranka, ples 
dansöz i Fr = igracica, gerla 
dantel(a) i Fr = čitma, dantela 
dar s = uzak, tesan 

dara i Ar, It = težina nečega 
daragao i Far = vesala 
daralımak f = tesniti 

darbe i Ar = udarac 
darbımesel і Far Аг = izreka 
dardarına z = jedva 


dargın s = ljut 

dargınlık i = zavada 

dan i bot = proso 
darıl(ış)mak f = zavaditi se 


darıltmak f = srditi, ljutiti 
daríanmak f = tesniti se 

darlık і = 1) uskost; 2) skučenost 
darülaceze i Ar = vi: bakimyurdu 
darülfünun i Ar = univerzitet 
Darvincilik і = darvinizam 

dava i Ar = spor, parnica 


davacı i = 2alilac 
davalagmak f = sporiti se 
davar i = ovčar 


davet i Ar = poziv, zov 
davetçi i = pozivar 
davetlye i = poziv(nica) 
davetli s = (po)zvan 


davranış i = postupak, ponasanje 
davranmak f = postupiti 

davul i Ar = bubanj, goć 

davulcu i = bubnar 

davak i = batina 

dayaklamak f — podupreti 
dayamak f = prisloniti uz 


dayanak i = potpora, podrška 
dayanikli s = otporan, izdržljiv 
dayanıklık i — izdržljivost 
dayanıksız s = bezotporan 
dayanmak f = 1) prisloniti se; 2) 


izdrzati; 3) pretrpeti 
dayatmak f = nasloniti 
dayı і = ujak, daidža 
dayamde i Far = ujakov sin 
dayin i Ar = poverilac, verovnik 
daz i = delavost 
dazlak s = ćelav 
debdebe i = vi: gorkem 
debelenmek f = koprcati se 
dede i = deda 
dedektif i Fr = detektiv 
dedikodu i = rekla-kazala 


dedikoducu i = spletkaro$ 
dedirgin s = uznemiren 
dedirginlik i — uznemirenost 


def i Ar = def 

defa i Ar = put 

defetmek f Ar = otkloniti 

defile i Fr = defile, smotra 

defne i bot = lovor 

deforme i Fr = deformacija 
defter i Yun = sveska, vežbanka 
defekt i — delekt, kvar 

deflasyon i Fr = deflacija 

değer = 1) prid—dostojan, zaslu- 


DEK 


Zan; 2) i važnost, vrednost, značaj; 
3) cena 
değerlendirmek f = (pro) ceniti 
değerli s = značajan, valjan 
değersiz s — bezvredan 
değersiz şey = bagatela 
değgin s — odnosni, dotiğni 
değil z — ne, nije 
değin z = do, dak 
değirmen i — mlin, vodenica 
değirmenci i = mlinar, vodeniğar 
değirmentaşı i — zrvanj 
değirmi s — okrugao 
değirmilemek f — zaokrugliti 


değiş i — zamena, izmena 
değişebilir s — zamenljiv 

değişik s = razlidan, diferentan 
değişiklik i = promena, varijacija 
değişim i mat = varijanta 
değişken s = varijabilan, mat 
değişmek f = menjati se 


değiştirmek f = promeniti, menja- 
ti 

değme i — dodir 

değmek f = dodirnuti, dotaći, tak. 
nuti 

değnek i = štap 

ince değnek = šipka 

değre i = (delo)krug 


deha i Ar = talenat, obdarenost 
dehliz i Far = čardak; galerija 
dehset i Ar = grozota, panika 
dehşetli s = strašan, иғабап 


dek z = do, čak 

dekadan i Fr = dekadencija 

dekagram i Yun = dekagram, 10 
grama 
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DEK 


dekalitre і Yun = 
tara 

dekametre i Yun = dekametar, 10 
metara 

dekan i Lat = dekan 

dekanlık i = dekanat 

dekolte i Fr = dekolte 

dekor i Fr = dekor 

dekorasyon i Fr = dekoracija 

dekoratör і Fr = dekorater 

dekorcə і = dekorater 

dekstrin i Lat kim = deksirin 

deligasyon i Fr = delegacija 

delege i Fr = delegat, poslanik 

delgi i = burgija, svrdlo 

deli s — lud, bezuman 

delice I z = ludo, bezumno 

delice TI i bot = vrtoglavnica 

dellerzine z = ludo, bezumno 

delik i = rupa, Supljina 

delikanh i = dećak, mornak 

delikanlılık i = momaċko doba 

delikli s = supalj, busan 

delll i Ar = vi: kanit 

delilik i = ludost, mahnitost 

delinmek f = ubosti se 

delirmek f = (po, iz) ludcti 

delişmen s = luĉkast, абау 

delişmenlik : = vragolija 

delmek f = (pro) busiti, (iz) bosti 

delta i coč = delta 

дет І і Ar = krv 

дет II Far = disaj 


dekalitar, 10 li 


demagog i Yun = demagog, politi- 
kant 

demagoji i Yun = demagogiya 

demeç i = iskaz, deklaracija 
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demek f = reći. kazati 
demet i Yun = a) snop; b) buket 
demetlemek ( = vezatı u snopove 


demin z = malopre 

demirci i = a) gvożdjar, 2elezar: 
b) kovac 

demircilik і = gvozdiarsivo 

demirhane i = železara, kovacnica 

demirkapan i = magnct 


demirli s = gvozden, 2elezan 


demirpası i = rdja 

demiryolu i = kolosek 

demografi i Yun = demografija 
demokra(si, thk) i = demokratizam 


demokrat i Yun = demokrat 

den dolayı c = zbog 

-den hall gr = ablativ, sesti padež 
denek s = iskusan, vešt, oproban 
deneme i = proba, iskustvo 
denemek f = probati 


denet i = kontrola, evidencija 
denetçl i = evidentičar 

denetleme i = uvidjaj, inspekcija 
denetlemek f = pregledati 
denetmen i = inspektor 

deney i = iskustvo, pokušaj 
deneylm i = opil, proba 
deneykap i = epruveta 

denge i = ravnole?a 


dengelemek Í = dovesti u ravnotc- 
Xu 


dengelilik i = smisljenost 
dengesiz s = luckast, čuknu! 
deniz i — more 

denizaltı i = podmornica 
denizanası i = meduza 
denizaşırı 5 = preko mora 
denizaykırı і zool = morski konj 
denizcl i = pomorac, mornar 


denizcilik і = mornarstvo 

denizdibi i = morsko dno 

denizgüzeli i zool = morska krava 

denk i = 1) denjak; 2) zavežljaj 

denklem i mat = jednaćina 

densiz s = bezobrazan, агорапіап 

denalzlik i = nepristojnost 

depo i Fr = depo, skladiste 

depozito i It = depazit, ostava 

deprem i = zemljotres 

deprenmek { = koprcati se 

depresyon i Fr = depresija 

derbent i Far = klanac 

dere i = reka 

derebeyi i = aga, vlastelin 

derebeylik i = feudalizam 

derece i Ar = stepen, stupanj 

dereden-tepeden z = zbrda-zdola 

dereke i Ar = nizak stepan 

dereotu i bot = mirodjija 

dergi i = časopis, glasilo, bilten 

derhal z Far, Ar = odmah, s mes 
ta 

derli = koza 

dericik i = skrama, pokožica 

derici : = kozar 

dericilik i = kozarstvo 

derin s = dubok 

derinden z = izduboka 

derinleştirmek f = udupsti 

derinlik i = dubina 

derinti i = svetina, klika 

derigme i = koncentracija 

derken f = vi: demck 

derkenar i Far = vi: çıkma 

derleme i = zbirka 

derlemek f = (о, u) brati; požnjeti 


DED 


derli toplu s = uredan 

derman i Far = sredstvo, moguć. 
nost 

decmansalik і = slabost, nemoć 

dermatolog i = dermatolog 

dermatoloji i up = dermatoloji 

derme i = zbirka 

dermek f = vi: derlernek 

dernek i = 1) skup; 2) svećanosi 

ders i Ar = lekcija 

dershane i Ar, Far = razred 

dert i Far = briga 

dertli s = brižan, žalostan 

dertslz s = miran 

derviş i Far — dervis 

derya i Far — more 

desen i Fr — dezen,desen 

desigram і Fr = de(s, c)igram 

desilitre i Fr mat — desilitar 

desimetre i mat Fr — desimetar 

desise i Ar — vi: hile 


desisecl i — intrigant, varalica 
despot i Yun — nasilnik 
dessas i Ar intrigant, varalica 


destan i Far — ep 

deste i Far = bukct: гаме?1јај 

destek i = naslon, podrska, pot. 
krepa 

desteklemek f = podržati; podup- 
гей 

destur i Fur = 
je 

deşarj і Гг = istovarivanje 

deşifre i Fr = 

desik i = ćir 

deşmek [ = (pro) busiti 

dedektif i Ing = detektif, uhoda 


dozvola, dopušten. 


değil rovanje 
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DET 
detektor i Fr = detektor 
deterjan i Fr = cedj 


determinant i Fr, mat = determi. 


nacija 
determlnizm i Fr = determinizam 
deuteron i Yun = dcutron 


dev i Far = div, gigant, gorostas 
devam i Ar = trajanje, nastavak 
devamh s Ar = trajan 


devamlilik i = trajnost 

devamsız s = kratkotrajan 
devamsızlık i = kratkotrajnost 
devaynası i= uveliğavajuda ogle- 


dalo 
deve i zool — kamila 
deveboynu i — sifon 
deveci i — kamilar 
deveelması і bot = vetrovalj 
devekuşu i zool — noj 
deveran i Ar — cirkulacija 
devim i = pokret(anje) 
devingen i — pokretan 
devinmek f = pokretati se 
devir i Ar — doba; ciklus 
devirli s = periodičan 
devlrmek f = srušiti, prevrnuti 
devlet і Аг = država 
devletçi i = državnik 
devletçilik i = državnistvo 
devletlerarası s = medjunarodni 
devletleştirmek f = etatizirati 
devre i Ar = ciklus, epoha 
devretmek f Ar = pren (e, osi) ti 
devrilmek f = pasti 


devrlm i = rcvolucija 
devrimci i = revolucionar 
devriye i Ar = patrola 
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devsirmek f — (o, u) brati 
deyim i = izraz 

deyls i = vi: üslup 
dezenfekte i Fr = dezinfekcija 
dırlanmak f = gundjati 


dış I s = spoljašnji 

dig II i = spoljašn(j)ost 
disari z = napolje 

disaridan = van, izvan 
dışbükey s = ispupden, izboden 


dik i = zgura, šljaka 

dışişleri і ç = unutrašnji poslovi 
disku i = balega 

dismerkezll s mat = ekscentriéan 
dışmerkezlik i mat = ekscentriénost 


dışaatım i = izvoz 
dıştan s = izvan 
disyüz i = spoljni izgled 


dibeki = avan, stupa 
dibinden e = izdno 
didaktlk i Yun = didaktiéan 
didiklemek f = kljućati 
didinmek f = umoriti se 
didisken s = svadljiv 
didismek f = prepirati se 
difteri i Yun tip = difterija 
diftong i Yun = diftong 
diğer s Far = drugi 
digerkam s Far = širokogrud 
dik s = strin, uspravan 
diken i = tm 

dikendudu i bot = kupina 
dikenli s = trnovit 

dikenlik i = trnje 

dikensi s = bodljikav 

dikey s mat = vertikalan 
dikgen s mat = pravougaoni 
dikici i = krpač 

dikilitaş i = obelisk 


dikine z = uspravno 
dikişi = Sav; šivenje 
dikişçi i = Sivac, krojac 
dikit i jeol = stalagmit 
dikiz i = pogled, gledanje 
dikkat i Ar = pažnja, pozor 
dikkatli s = pažljiv 
dikkatsiz s = nepažljiv 
dikkatsizlik i = nepažnja 


dikmek f — 1) (sa)siti: 2) (za)sadi. 


ti 
dikta i Lat = vi: diktatörlük 
diktatör i Fr — diktator 
diktatörlük i — diktatura 
dikte i Fr — diktat 
dikte etmek — diktirati 
dil i anat = jezik 
dil uzlugu = rečitost 
dilbalığı і zool = švoj(a) 
dilbaz i Far = jezićar 
dilber s Far = lep 
dilbilgisi i = gramatika 
dilbilim i = lingvistika 
dilbilimci і = lingvist(a) 
dilcik i bot = jezičak 
dilek i = zelja, volja 
dilekçe i = molba, zamolnica 
dilekçi i = molilac 
dilemek f = 1) hteti; 2) zelcti 


dilenci i = prosjak 
dilencilik i = prosjaštvo 
dilenmek f = prositi 


dillm i = kriška, rczanj 
dilimlemek f = seci na kriške 


dilinim i = cepanje 
dilmaç i = prevodilac, tumač 
dilmek f = (od) rezati 


DIP 


dilsiz s = nem, mutav, nemust 

dilsizlik i = zanernelost; čutanje 

dilüvijum і jeol = diluvij(um) 

dimağ i Ar = mozak 

dimağçe і Ar, Far anat = mali mo- 
zak 

dimdik s = sasvim uspravan 

din 1 i Ar = vera, religija 

din Il i Yun = din (jedinica sile) 

din dersi = veronauka 

dinamik i fiz = dinamika 

dinamit i Yun kim = dinamit 

dinamo i Yun liz = dinamo 

dinamizm i Yun = dinamizam 


dinamometre i Yun = dinamome- 
tar 

dinar i Lat = dinar 

dinclerki i = teokratija 


dinç s = *iv, krepak 
dlnçlik i = jačina, snaga, moć 
dindar s Ar. Far = pobožan 
dindirmek f = zataškati, blažiti 
dingil i = osovina, osa 
dingin s = blag, staložen 
dinginlik i = mir, tišina, zatisje 
dini s Ar = duhovan 
dinlemek f = slušati 
dinlenme i = odmor, zastanak 
dinlenmek f = odmoriti se 
dinleyici і = slušalac 
dinmek [ = prestati 
dinsel s = duhovan 
dinsiz i = nevernik, bogomrzac 
dinsizlik і = nevera 
dip i = dno 
dipçik i = kundak 
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DIP 


diploma 1 Yun = diploma, svedo 
Canstvo 

diplomalı s = diplomiran 

diplomat i Yun = diplomata 


diplomatik s Yun = doplomatski 
diplomatlik i = diplomatija 
direk i = bandera, greda, stub 
direktif i Fr = direktiva 
direktör i Fr = direktor 

diren í = vile 

direnç i fiz = otpor 

direngen s = jogunast 


direnim | = istrajnost 

direnme i = zahtev 

diregue | = žilavost 

direnmek f = navaliti, insistirati 


diresken s = istrajan, uporan 

direşmek f = istrajati 

direy i biol = fauna 

dirhem i Ar = dram 

diri s = ziv (ahan), budan 

dirilik i = živ(ahn)ost, životvornost 

dirilmek f = oživeti, vaskrsnuti 

dirimi = život 

dirimsel s = zivotvoran, vitalan 

dirsek i anat = lakat 

disiplin i Fr = disciplina 

disk i Fr = disk 

dlakalifiye i Fr = diskvalifikacija 

diskotek i Fr = diskoteka 

dispanser i Fr = dispanzer 

dispeç i Fr = dispećer 

dis i anat = zub 

dişbudak i bot = jasen 

dişçi і = d@tist, zubar 

dişçilik i = stomatologija, zubars- 
tvo 
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dişeti i anat = desni 

dişi i = ženka 

dişil i gram = 2enski rod 
dişlemek f = (u, iz)gristi 

dişli s = zupćan, zubast 

dişotu i bot = kadulja, žalfija 
dişsel s = zubni 

diştacı i = krunica 

dituiramp i Yun = ditiramb, hvalos- 


pev 
ditmek f = vi: didiklemek 
divan i Far = divan, kauč 
divane s Far = budalast, šašav 
divanhane i Far = hol, hodnik, ko- 
ridor 
divit i Ar = mastionica 
diyabaz i Yun jeol = dijabaz 
diyabet i Yun tip = šećerna bolest 
diyafram i Yun = dijafragma 
diyagnastik і Yun = dijagnoza 
diyagram i Yun = grafikon 
diyakaz i Yun = djakon 
diyalekt i Yun = dijalek(a)t 
diyalektik i Yun = dijalektika 
diyalog i Yun = dijalog 
diyapazon i Yun = dijapazon 
diyar i Ar = vi: ülke 
diyastaz i Yun = dijastaza 
diyatome i bot = dijatomeja 
dlye baš = da, da bi, kako bi 


diyecek i = zamera 
diyelek i = nareğje 
diyet i Yun = dijeta 


diyoptri i Yun = dioptrija 

diz i anat = koleno 

dizanteri i Yun up = dezinterija 
dizbağı i anat = podvezica 

dize i = stih 

dizge i = sistem 


dizgi i matb = slaganje slova 
dizgin i = uzda 

dizl i = red, niz 

dizici і matb = slagač slova 
dizilemek f = nizati 

dizimleme i gram = sintaksa 
dizin i = lista 

dizkapağı i anat = koleno, čašica 
dizlik i = dokolenica, gcte 
dizmek f = (na, iz) redjati, nizati 
doimüz = do 

dobra dobra z = direktno 
dogent i Lat = docent 

dogma i Yun = dogma 
dogmatizm і Yun = dogmatizam 
doga i = priroda 

dogal s = prirodan 

doğalcılık i = naturalizam 
dogan i zool = soko, kobac 
doğaüstü s fc] = natprirodan 
doğma i = rodjenje 

dogmak f roditi se 

dograma i komadanje 
doğrameci і = stolar 
dogramscilik i = stolarstvo 
doğramak f = izmrviti, drobiti 


doğru s = 1) istinit, stvarni; 2) prav, 


pravedan; 3) direktan; 4) uspra- 
van 


dogruca z = direktno 
dogrucu s = iskren; istinit 
dogruculuk i = istinitost 
doğrulama i = verifikacija 


doğrulamak f = potvrditi, dokaza: 
ti 

dogrulmak f = uspraviti sc 

doğrultmak f = dotcrati 


DOL 


doğrultu i = pravac 

doğruluk i = pravednost, istina 
doğrusu z = uostalom 

doğu i = istok, orijent 

doğum i = a) rodjenje; b) porod 
doğumevl i = porodiliste 
doğurmak f = roditi 


doguy i = rodjenje 
dok i Ing = dok 
doksan sa = devedeset 


doktor i Fr = doktor, lekar 
doktora i Fr = doktorat 
doktorluk i = lekarstvo 
doktrin i Fr = doktrina 
doku i = tkanina 
dokubilim i = histologija 


dokuma i = $tof, tekstil, tkanina 
dokumaci i = tkalac 

dokumak f = Ikati 

dokunakh s = zajedljiv, jedak 
dokunca і = $tela, ostecenje 


dokunma i = dodir 

dokunmak f = dirati; dotaci 
dokunsal s = opipljiv 
dokunulmazlik i = ncpovrcdivost 
dokurcun i = plast, stog 
dokuyucu i = tkalac 

dokuz sa = devet 


dokuztaş i = igra sa devet kame. 
na 

doküman i Fr = dokumen(a)t 

dolak i = uvijac 

dolamak f = zaviti, motati, uviti 

dolambaç i = zaokret 


dolambaçh s = zaobilazan 
dolandırıcı i = zlikovac, apaš, ba- 
raba 
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DOL 


dolandırıcılık i lopovluk 
dolandırmak f = prevariti 

dolanmak f = vrteti se oko 
dolap i = orman, omar 


dolapçı i = spletkaš, intrigant 
dolar i Ing = dolar 

dolaşık s = indirektan, zaobilazan 
dolaşım i biol = cirkulacija 
dolaşma i = setnja 

dolaşmak f = sctati se 

dolay i = vi: çevre 

dolayı i = 1) okolina; 2) pril 


dolayı(sıyla) = zbog. zato 

dolayh s = zaobilazan, indirektan 

dolaysiz s = neposredan, direktan 

doldurmak f = (na)puniti, до... 

dolgu i (dis için) = plombiranje 
zuba 

dolgun s = pun 

dolikosefal < Yun = dugoglav 

dolma i = punjenje 

dolmabiberi = babura(ča) 

dolmak f = napuniti sc 

dolmakalem i = naliv-pero 

dolmuş s = (na, is) punjen 

doloml i jcol Fr = dolomit 

dolu i coğ = grad 

dolusavar = gradobran 

doludizgin z = galopirajuci 

dolunay i ası = punmesec 

domalan i bot = gomoljika 

domaliç s = 1) grbav; 2) kvrgav 

domates i bot = paradajz 

dombay i zool = bivo 

domino i Fr = domine 

dominyon i Ing = dominion 

domuz i zool = svinja 
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domuz kıyması = čvarak 

domuz yağı = mast 

domuzgiller ç і zool = čekinjaši 

don I i = gaċe 

don П і = mraz 

donakalmak f = zapanjiti se 

donatım i = armatura 

donatmak f = kititi 

dondurma i = sladoled 

dondurmak f = lediti 

donjuan i = don2uan 

donkişotluk i = donkihotstvo 

donmak f = prozepsti 

donyağı i — loj 

doruk i = vrh, vrhunac 

doruklamak f = prevršiti 

dosdogru s = cgzaktan 

dost i Far = a) prijatelj; b) švaler 

dostca z = prijateljski 

dostluk i = prijateljstvo 

dosya i Fr = dosije, spisi, akta 

doymak f = (z, n) asititi se 

doymuş s = sit, zajažljiv 

doz i Yun = doza 

dëkme i = sipanje 

dök(me, üm)cü, ii = livac 

dökmek f — izliti, prosuti, spati 

dökümi — kov 

dökümcü, dökmeci і = livac 

dökümtevi, hane) і = livnica, topio 
nica 

döküntü 1 = lom, skart 

döl i = pokoljenje, generacija 

dölyatağı i anat = materica 

dolyolu i anat = vagina 

donbaba i bot = rodin kljun 

döndürmek f = vrteti 


dönem i = etapa, period, razdobl. 
je 

donemeg i = zaokret 

dönek 1 = disident 

doneklik i = prevrtljivost 

dongel i but = mušmula 

dënme i = povratak 

dönmek f = vratiti se 

dönü i = zakletva 

doniig i = povratak 

donim i = dulum 

dönüşmek Í = cvoluirati 

dönüşüm i mat = pretvaranje 


dörder s = poćetiri 
dördül i greom = kvadrat 
dördün i ast = polumesec 
dördüncü s = četvrti 


dördüz i — četiri blizanca 
dört sa = Getiri 

dortgen i mat = ćetvorougao 
dortnal i = trk, galop 


dörtyol (ağzı) i = raskrsde 
dörtyüzlü i mat = tetraedar 


dosek i = dušek 
döşell s = namešten 
doseme i pod, patos; nameslaj 


döşemek f — patosati 
dövlz i Fr = valuta, deviza 
dövmek f = izmlatiti. tući 
doviijmek f = boriti se 
drahml i Yun = drahmi 


dram i Yun = drama 
dramatik s = dramatičan 
dramaturg i = dramaturg 
dramaturgi i = dramaturgija 
drezin i Fr = drezina 

dua і Аг = molitva 


DU\ 


dusyen і Fr = doajen 
duba i = slep 

dubara i Far mec = podvala 
dubaraci i = intrigant 

dudak i anat = usna 
dudukuşu i zool = papagaj 
duetto i It muz = duo 

duhul i Ar = ulaz (ak) 
duka i It = dužd 

dul i = udov (av, ica) 
dulavratotu i bot = čičak 
dulda i = zaklon 
duldalamak f = zakloniti 


dulluk i = udovištvo 

dumağı i up = kijavica 

duman i = dim 

dumanlamak f = zadimiti 

dumdum i = dumdum (metak) 

durağanlık i = nepomičnost, stal- 
nost 

durak i = postaja, stajalište, zas- 
tanak 


duraklamak f — zastati, zaustaviti 
se 

duraksamak f — pokolebati se 

durdurmak f = zadržati, zaustaviti 

durgunluk i = zastoj, stagnacija 

durmak f = zastati 

duru s = bistar, čist 

durulanmak f = (iz) bistriti se 

durum i = situacija, stav 

durus i = gledište; položaj tela 

dus i Fr = tuš 

dut i bot = dudinja 

duvak i = koprena, veo 

duvar i Far = zid 


DUV 


duvarci i = zidar 

duyarlık i = osedanie, osetljivost 
duygu i = osećaj, čulo, emocija 
duygu(lu, n) s = osetljiv 
duygusuz s = neosetljiv 
duygusuzluk i = neosetljivost 
duymak f = 1) čuti; 2) osetiti 
duynak i = nokat 

duysal s = osetljiv 

duyu i = čulo; osećaj 
duyulmak £ = čuti se 

duyum i = vi: duyu 

duyumsal s = ćulni 
duyumasmazlik і = apatija 
duyusel s = uzbudljiv 

duyus i = čulo sluha 

düalizm i Fr = dualizam 
düdük i = zviždaljka, pistaljka 
düello i It = dvoboj, duel 
düet i It = duet 

düğme i = dugme, puce 
düğümlemek f = zakopčati 
dugim i = čvor 

dügün i = svadba 
dügünçlçegi i bot = zlatica 
dük i = dužd 

dükkân i Ar = radnja, dućan 
dülger i = tesar, drvodeljac 
dülgerlik i — tesarsivo 
dimbelek i = daulbas 
dümdar i Far ask = pozadinac 
dimen i = vi: düzen-teker 
dümencl і = kormilar, krmano$ 
din z = juče(r) 

dünden e = od juče 

dünkü s = jučerašnji 

dünürcü i = strojnik 


dünya i Ar = svet 

dünyalık i mec = novac 

düpedüz z — sasvim ravno 

dürbün i Far — dvogled 

dürtmek f = izazvati, podbosti, ci- 
kati 

dürücü і = huğkağ 

dürüst s — uredan 

dürüstlük i — ispravnost 

düş i — san 

düşçü i — mastalac 

düşelge i — dividenda 

düşey i mat = vertikala 

düşgelmek f — sresti 

düşkü i — sludaj 

düşkün s — strastan 

düşkünlük i — pad, opadanje 

düşman i Far = neprijatelj 

düşmanlık i = neprijateljstvo 

düşmek f = pasti 

düşsül s = imaginaran 

düsüklük i = pad 

düsünce i = misao, misljenje 


düşünsel s = zamisljen, idealan 
düşüncesiz s = lakomislen 
düşüncesizlik i = nerazmišljenost 


düşünmek f = misliti 

düsünü i = misao 

düşünüş i = mentalitet 

düşürmek f = oboriti, gurnuti 

düşüş i = snižavanje, pad cena 

düşüt i pobačaj, abortus 

düve i = junica 

düz s = ravan 

düzayak s = bez stepenica 

düzeç і fiz = nivelacija 

düzeltmek f = urediti, ispraviti 

düzen i = 1) poredak; 2) muz= 
akord 


düzence i disciplina 

düzencl і = varalica 

düzenlemek f — urediti; stimati 

düzenlik i poredak, izgradnja 

düzensiz s bezredan 

düzensizlik і = a) izgred: b) nepra. 
vilnust 

diizenteker i 

düzey i = nivo 

düzgü i = norma 

duzgun s = ispravan 

düzgüsüz s nepravilan 

düzine і İt = tuce 

düzlem i = ravan 

düzlemek f = (za, po) ravnati 

düzlem i coğ = planiglob 

düzlük i — nizija, ravnica 

düzmelce) і = falsifikat 

durmeci i = falsifikator 

düzmecilik i — prevara, podvala 

düzmek f = sastavljati, slagati 

düzlülmek f = namestiti sc 

düzyazı і = proza 


= volan 


ebe i = babica, akušerka 
ebebulguru i — sugradica (za sneg) 
ebedi s = večit 

ebediyen z Ar = zavanek, večito 
ebediyet i Ar = baskrajnost 
ebegümeci i bot = slez 

ebekuşağı i = duga 

ebelik i = akušerstvo 

ebeveyn i Ar = vi: anababa 
ebonli i Ing, Fr kim = ebonit 


EGO 


ecel i Ar = unapred odredjena smrt 

ecnebi i Ar = stranac 

ecza i Ar = lek 

eczacı i = apotekar 

eczane i Ar, Far = apoteka 

edat i Ar gram = predlog 

edebi s — književan 

edebilmek f = modi 

edeblyat i Ar = književnost 

edebiyatçı i = književnik 

edep і Аг = uğtivost, pristojnost 

edepli s = uljudan, pristojan 

edepsiz s = bezobrazan 

eder i = cena 

edevat i ç Ar = alati, orudje 

edilgen s = 1) pasivan; 2) gr =trpni, 
pasivni 

edilgenlik i = pasivnost 

edilgin s = vl: edilgen 

edim i = delo, radnja, akt 

edimsel s = stvaran 

eding i = nabavka 

edinmek f = steći, izvojevatl 

edinsel s = stečen, zadobijen 

edip i Ar = književnik 

edisyon i = edicija 

efe i = stariji brat 

efektif i Fr = efektiva 

elendi i Yun — gospodin, efendija 

efendilik i — gospodstvo 

efkar i çAr = mišljenja 

efsane i Far = legenda 

efsanell s Аг = legendaran 

egemen i = gospodar 

egemenlik i = dominacija, vlast 

egzama i Yun tip = egzama 

egolst i Fr = cgoist(a) 
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EGO 

egolzm i Fr = cgoizam 
egzersiz i Fr = cgzcrcir 
eğe i = turpija 


eğelemek f = gladiti turpijom 
eğer 1 e Far = ako 

eğer H і = sedlo 

eğercl і = sedlar 

eğercilik i = sedlarstvo 

eğik s mat = kos 

eğilim i = tendencija 

eğilmek f = ugibati se, guriti se 
eğim i = nagib 

eğinmek f = saginjati, naginjati 
eğirmek f Yun = vrndati 

eğitici i = vaspitač 

eğitim i = prosveta, izobrazba 


eğitmek f = vaspitati 

eğitmen і = vaspitağ 

eğlek i = domicil 

eğlence i = zabava, razonoda 

eğlenceli s = zanimljiv, interesan- 
tan 


eğlendirici i = veseljak, zabavljač 
eğlendirmek f = zabavljati 
eğlenme i = zabava, razonoda 
eğlenmek f = zabaviti se 
eğlenti i = zanimacija 
eğleşik i = stanovnik 
eğleşmek f = stanovati 
eğmeç i = luk 

egmek f = saviti, savijati 
eğreltl (otu) i bot = paprat 
egretl s = privremen 

eğri s = kriv, savijen 

eğri büğrü s = vrckast 
eğrilik i = krivina 

е (пек f = izviti 
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eğsinim i fiz = strmen, nagib 
eh in = eh 

+ hali i gr = dativ 

ehemmlyet i Ar = važnost 
ehemmiyetsizlik i = bagatela 
ehli s Ar = vi: evcil 

ehlihibre i Ar = ekspert, veštak 
ehlisalip і Ar ta = vi: Haçlılar 
ehlisünnet i = pravoslavlje 
ehlivukuf i Ar = vi: ehlihibre 
ehllyet i Ar = veština, umešnost 
ehliyetli s = sposoban 
ehliyetname i Ar, Far = 
ehran i Ar = piramida 
ehven s Ar = jeftin 
ejder(ha) і Far = zmaj, aždaja 
ek i = priključak 

ekalliyet i Ar = manjina 

ekili s = zasejan 

eklimek f — biti: zasejan 

ekim i = 1) setva; 2) usev 

Ekim (ayı) i = oktobar 

ekini = setva; seme 

ekinoks i Ar ast = ravnodnevica 
eklp i Fr = ekipa, grupa 

ekletizm i Fr = eklektizam 
eklem і anat = zglob, Сапак 
eklembacaklılar i ç zool = stonoge 
eklemek f = dodati, nastaviti 
eklemlemek f = zglobiti 

eklenti i = dodatak 

ekli s = nastavljen 

ekmek 1 i hleb 

ekmek I! { = sejati, posejati 
ekmekçi i = pekar, hlebar 
ekmekcilik i = pekara, hlebara 
ekoloji i Yun = ekologija 
екопогш і Yun = ekonomija 


uverenje 


ekonomik s = ckonomičan 

ekran i Fr = ekran 

eksantrik s = ekscentrićan 

ekselans i Fr = ekselencija 

eksen i = osovina 

ekser(i) i Ar = klin 

ekseriya z = većinom 

ekseriyet i Ar = večina 

eksi i mat = minus. manje 

eksik s = manji 

eksiklik i = nedostatak, defekt 

eksiksiz s = celovit, potpun 

eksilmek f = smanjiti se 

eksiltmek f = smanjiti 

ekskavatör i Fr = ekskavator 

eksper і Ег = ekspert, specijali: .a) 

ekspres i Ing Lat = ekspres (ni 
voz) 

ekstra z Fr = ekstra 

ekşi s = kiseo 

ekşilik i = kiselina 

ekşimek f = ukiseliti se 

eksimsi s = kiselast 

ekşitmek f = (za, u) kiseliti 

ektl s = parazit, zdeloliz, gotovan 

ekvator i Fr = ekvator, polutar 

ekvatoral s = ekvatorski, polutars- 
ki 

el i anat = ruka 

elâlem = ceo svet, svaki 

elan i = elan, polet 

elastiki s = elastičan, gibak 

elastiklyet i Yun, Ar = elastičnost 

elbet(te) z = dabome, dasta 

elbise i Ar = odelo 

elçi i = ambasador 

elçilik i = ambasada 


ELI 


eldiven i = rukavica 

eležimsagne i = duga 

eldecl i = imalac 

elek i = sito 

elekçi i = sitar 

elektrifikasyon i Yun = elektrifika- 
cija 

elektrik i Yun = elektrika 

elekirikçi i = clektriéar 

elektriklemek f = (na) elektrizirati 

elektrikli s = elektrican 

elektrodinamik i = clektrodinami- 
ka 

elektrolit i Yun = elektrolit 

elektroliz i Yun = elektroliza 

elektrom(anyetik i fiz = elektro 
magnet 

elektromotor i Yun Lat = elektro- 
motor 

elektron i Yun fiz = elektron 

elektronik i Yun fiz = elektronika 

elektroskop i Yun = elektroskop 

elektrot i Yun Fiz = elektroda 

elem i Ar = bol 


eleman i Fr = elemen(a)t 
elemek f = prosejati 
elemge i = čekrk, vitao 


elerkl i = demokratija 

elestirim i = kritika 

eleştirmeci i = kritičar 

elestirmek f = kritikovati 

ellaçık s = izdašan, darežljiv 

elif i Ar = prvo slovo u arapskoj 
abecedi 

elifba i Ar = arapski bukvar 

ellps i Yun mat = elipsa 

elipsolt i Yun mat = elipsoid 
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ELI 


eliptik s Yun mat = eliptičam 
elişi і = rukotvorina 
ellemek f = pipati 

еШ! sa = pedeset 

elma i bot — jabuka 

elmemk anat = jagodicna kost 
elmalık і = yabucnlak 

elmas i Ar — dijamant 
elmasiye i = dele; lepilo 
elmastıraş i = kristal 

elti i — deverica 

elveda ün Ar — zbogom 
elverişli s — povoljan 
elverişalz s = nepovoljan 
elvermek f = biti dosta 


em | = lek 

emanet i Аг = depozit, preporuka 

emanetçi i = 1) posrednik; 2) po 
verenik 


emare i Аг = |) dokaz; 2) znak 
embriyoloji i Yun = embriologija 
embriyon i Yun = embrio 

emcik i = sisa 

emek i = trud; rad, posao 
emekçi i = radnik 

еле етпей f = laziti 

emekli | = penzloner 

Gerekli aylığı = penzija 

emektar i Far = veteran 
emektaş i = kolega 

emel i Ar = želja, volja 

emin s Ar = siguran 

emir i Ar = zapovest, komanda 
emirname i Ar, Far = bula, dekret 
emisyon i Fr = emisija 

emlak i ç Ar = posed 
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emlakçi i = posednik 
emmek f = sisati 
emniyet i Ar = poverenje 
emniyetli s = poverljiv 


emmiyetsiz s = nepoverljiv 
emoglobin | Fr = hemoglobin 
emperyalist i Fr = imperijalist(a) 


emperyalirm і Fr = imperijalizam 
emretmek f Аг = zapovedati 
emvali ç Ar = imovina 

emzik i = cucla 

emzirmek f — dojiti 

en i = širina 

enayi s = blesav, bedak 
emimen і Far = savet, veće 
endam i Far = stas, struk 

ender s z Ar = redak, retko 
endişe i Far = briga, zabrinutost 
endiglenamk f = brinuti se 
Endonezya i coğ = Indonezija 
endüstri i Fr = industrija 
enemek f = strojit! 

enerji і Yun = energija 

enerjik s = energićan 
enfarktüs i Lat up = infarkt 
enfiye i Ar = burmut 

enflasyun і Fr = inflacija 
enflüamzm i It tip = influenca 
enformasyon i Ег = informacija 
engebe i cog = neravnina 


engerek і zool = neotrovim zmija 
enikonu z = 


enişte i = zet 


enjekstyon i Fr = inekcija 


enkaz í ç Ar = rutevine 

enas і anat = hija, potiljak 

enstitü i Fr = İnstitut, ustanova 

enstriman | Fr = Instrumen(a)t 

entari і = haljina 

entelektünlizm | Fr = intelektuali- 
zam 

enteresan s Fr = zənimljiv 


enternasyonalizm i Fr = interna- 


cionalizam 
entrika i It = intriga 
entrikaci i = intrigant 
enüstünlük i = supcriornost 
envanter і ikt = inventar 
eosen i Yun jeol = cocen 
epey(cc) z = dosta. dovoljno 


epideml i tıp = eñidemija 
epigraf i Fr = natpis, moto 


eplkürcülük i Yun = epikureizam 
epope i Fr = epopeja 

er i = hrabar čovek 

erbap i Ar = ekspert 
erdem i = vrlina 

erden i = devica 

erdenlik i = devojastvo 
erdişl i = hermafrodit 
erek i = namcra, cilj, svrha 
erekbilim i fel = teleologija 
ereklik i fel = finalnost 


Erendiz i ast = Jupiter 

erganun i Yun müz = vergl 

ergen i = momak, neženja 
ergenlik i = bezenstvo, momastvo 
ergi i = uspch 

ergin s = odrastao 

erginleşmek f = polno-zreti 
erginlik i — polna zrelost 


ERT 
erguvan | Far bot = jorgovan 
erik i bot = Sljiva 
erik ralum = Šljivovica 
erime i = topljenje 
erimek f kim = topiti se 
erimez s = nerastvorljiv 
erin s = polno(do)zreo 
erinlik i = polna zrelost 
erirlik i = rastvorljivost 
erişmek Ё = (po, dojstići 
eritmek f = topitl, rastvoriti 


eriyik i — rastvor 

erk i = mod, snaga; sposobnost 
erke i = energija 

crkeç і zool = jarac 

erkek i = muškarac 

erkeklik i = muškost 

erken z = rano 

erkin s = vi: azade 


erkind s = liberalan 
erkincilik i = liberalizam 
erkinlik i = samostalnost, autono- 


mija 
erksizlik i — bezvlašće, anarhija 
erlik i = muževnost, muškost 


ermek f = (po, do)stidi 
Ermeni i = Armenac, Jermenin 
ermiş i = svetac 

eroin i Yun kim = heroin 
erosel s Yun fel = ljubavni 
erosçuluk і = erotizam 
erozyon i = erozija 

erselik i = hermafrodit 
ersiz i = udovira 

ersizlik i = udovištvo 

erte i sutradan 
erteleniek f = odložiti 
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ERT 
ertem i = vi: edep 
ertesl s = idući 


erupslyon i = crupcija 
erzak i Аг = vi: 1) azık; 2) zivet 
esami і ç Ar = imena 

esans і Fr = esencija 

esaret i Ar = ropstvo 

esas i Ar = baza, temelj 
esasen z = glavno 

esasi s = glavni, bitan 

esef i Ar = tuga, jad 

esen s = zdrav 

esenlemek Í = pozdraviti 
esenlik i = zdravlje 

eser i Ar = delo 

esim i = vetar 

esln i = zefir, zapadni vetar 
esinti i = sum, (o vetru) 

esir i Ar = zarobljenik 
esirgemek f = (za)stititi 
esirgeyici i = zastitnik, čuvar 
esirme i = ekstaza 

eski s = star, drevan 

eskici i — starinar 

eskilik i — starina, drevnost 
eskimek í —pohabati se, izlizati se 
Eskimo i — Eskim 
eskipazar i — nedelja(dan) 
eskrim i Fr — madevanje 
eskrimci і = mačevalac 

esma i ç Аг = imena 

esmek f = duvati 

esmer s = crnomanjast 
esmerleşmek f — pocrneti 
esnaf i ç Ar = gilda, zanatlije 
esnek s = elastićan, gibak 
esneklik і = elastidnost, gipkost 
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esnemek t — zevati 
Esperanto i İsp — esperanto 
esrar І і ç Ar = tajna 

esrar Il i = hasis 

esri(k) s = pijan 
esriklik i = pijanstvo 

esrime i = entuzijazam 

esrimek f = opiti se 

estek (köstek) etmek f = odloğiti 
ester i zool 1 Far = mazga 

ester H i Yun kim = ester 
estetik i Yun — cstetika 
estetikçi i — esteticar 

estomp i Fr = brisač 

esvap i Ar = odelo 

eş i = suprug(a). muz, Žena 
eşanlam i рт = sinonim 

eşantiyon i Fr = uzorak, primerak 
eşbiçim(li) s = slićan, jednak 
esbiçimlik i = jednolikost 
eşdeğerli s ekvivalentan 
eşdeğerlik i ekvivalentnost 
esek i zool = magarac 

eşekarısı — zolja 

eşekleşmek { = pobudaliti se 
eşeklik i — budalastina, glupost 
eşekotu i bot — grahorka 
eşelek i = koċan(j) 

eşelemek f — premetati 

eşey і biol = seksus, pol, spol 
eşeysel s biol — spolni 

eşeysiz s bot — bespolni 

eşik i — prag 

eşinmek f = iskopati zemlju 

eşit s mat = jednak, ravan 
eşitleştirmek f = izjednaċiti 
eşltlik i = jednakost 

eşlisiziik і = nejednakost 
eşkenar s mat = ravnostran 


eskiyalik i = pljačka, otimačina 
eskin i = ravan 

eşleşmek f = pariti se 

eşlik i müz = pračenje 
eşmek f — ubrzati 

eşsesli s = sličan 

essiz s = neuporediv 


estirmek i = iskopati zemlju 
eşya і ç Ar = stvari 
eşzamanlı s = istovremen 


eşzamanlık i = istovremenost 
et i = meso 
etajer i Fr = stelaža, polica 


etamin i Fr = etamin, (retka tkani- 


na) 
etap i Fr = etapa 
есі i = mesar 
etciller i ç zool = mesožderi 
etek i = skut, (za)rub 
eteklik i = suknja 


eten(e) i anat = posteljica 

eter i Yun kim = eter 

etlket i Fr = etiketa 

etilen i Yun kim = etilen 
etlmoloji i Yun = etimolugija 
etloloji i Yun = etiologija 
Etiyopya і coğ = Etiopija 

etken s = aktivan 

etkesimi i = poklade, mesojedje 
etkl i = utisak, uticaj, dejstvo 
etkilemek f = dejstvovati, uticati 
etkili s = delotvoran, elikasan 
etkimek f kim = delovati 

etkin s kim = aktivan 

etkinlik i = dejstvo, delatnost 
etkisiz s = neaktivan, bez dejstva 
etmek { = činiti, raditi 


EVR 


etmen i biol = faktor 
etnogralya i Yun = etnografija 
etnoloji i Yun = etnologija 
etoburlar i ç zool = mesožderi 
etraf i ç Аг = vi: çevre 
etraflica z = opširno 

etsiz s = bezinesan, zgoljav 
etsuyu i = čorba, juha 
ettirgen s = uzroğan 
ettirgenlik i = uzroćnost 

etüt i = uccnje 

etüv i Fr = peć 

etyaran i up = prist 

ev i = kuda, dom, kvartir 

ev baskani = domadin 

ev bekcisi = pazikuća 

ev bark i = familya, porodica 
evcik i = kućica, kućerak 
evcil s = domaći, kućni 
evcilleştirmek f = ukrotiti 
evcimen s = domaćin, stedljiv 
evdeş i = muž, žena 
evermek Í = oženili, udati 
evet z = jest, da; ako 
evhamlı s = podozriv 
evirmek f = preinaćiti 
evlathk i = adopcija 

evlek i = leja 

evlenmek f = oženiti se, udati se 


evll s = oženjen, udata 
evliya i Ar = svetac 

evrak i ç Ar = dokumenti 
evren i = vasiona 


evrenbilim i = kozmologija 
evrensel s = sveopšti 

evrik s = obrnut 

evrilir s = izmenljiv 
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EVR 


evrim i = evolucija 

evvel z = prvo 

evvela z = na prvom mestu 

evvelce z = prvenstveno 

eyalet i Ar = pokrajina 

eyer i = sedlo 

eyerlemek í = osedlati 

eylem i = gr = 1) glagol; 2) akci- 
ja 

eylemek f = činiti, raditi 

eylemsiz s = pasivan 

eylül i = septembar 

yetişim i fel = dijalektika 

eyt'.3imael s = dijalektilan 

eytismek f = debatirati 

eyvah ün = avaj!, jao!, ajme! 

eyvallah ün = hvala! 

eyyam i cr Ar = dahi 

eza i Ar = tortura 

ezber i Far = napamet 

ezberlemek f = naučiti napamet 

ezciimle z Far, r = izmedju osta- 
log 

ezel i Ar = večnost 

ezeli s Аг = većit, večan 

ezgi i müz = melodija 

ezgili bot = musmula 

egin s = zgazen, smrvljen 

ezik s = vi: ezgin 

eziklik i = zga?cnost, smrvlienost 

ezilmek f 


= zgažiti se 


ezimevi i = cedionica, muliaca 
erinç i = a) tortura; b) mučenje 
eziyet і Аг = tortura, mućenje 


ezmek f = gaziti, zgnječili 
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F 


faal s Ar = vi: caliskan 

fabrika i It = fabrika 

fabrika(ci, tor) i Fr = fabrikant 

faaliyet i Ar = aktivnost 

fabrikasyon i Fr = fabrikacija 

басіа i Ar = bol, tuga, žalost 

faceta і li = faseta 

fagosit i Yun = fagocit 

fagosltoz i Yun = biol = fagocito- 
za 

fagot i Fr Yun muz = (agot 

fahiş s = vi: aşırı 

fahişe i Ar = prostitutka, kurva 

fahiselik i = prostitucija 

fahri s = titularan 

falk s Ar = viši 

falz i Ar = interes 

falzcl і = lıhvar 

fakat baš Ar = ali, no; ipak; već 

fakfon i kim (Çince) = beli metal 

fakir 1 Ar = siromašan 

fakir II i = fakirizam 

fakirlik i = beda, nemaština 

faktor i Fr = faktor, činilac 

fakülte i Fr = fakultet 

fal i Ar = proricanje 

falaka i Yun = derež 

f(a, i)lan z = taj i taj 

fala i = vrać, gatar 

falcılık i = vraćarstvo, gatarstvo 

familya і It = familija, porodica 

fanatik s Fr = fanatičan. zancšen 

fanatizm i Fr = fanatizam 

fanfar i Fr müz = fanfar(a) 

fanl s Ar = smrtan, prolazan 


fanil (a, с) ili dres 

fantasma і Yun = fantaziya 
fantastik s = fantastičan 
fantaziye i Yun = raskoš, sjaj 
fantezi i Yun = fantazija, mašta 
fanus i Yun = fenjer, svetiljka 
far i Yun = reflektor 


faraş i Аг = djubrovnik 
farazlye i Ar = pretpostavka 
fare i Ar = miš 


dağ faresi zool = hrčak 


farfaralık i = hvalisonje 
Farisi i Far = vi: Farsça 

fark i Ar = razlika 
farklılaşmak f = razlikovati s 
farmason i Fr = slobodni zidar 


Farsça i = persijski jezik 

Fas i = Maroko 

fasarya i It = tvrdoglav, nemožnik 
faseta i Fr = faceta 

fasıla i Ar = vi: aralık 

fasih s Ar = otvoren, jasan 
fasikül i Fr = fascikl(a) 

fasit s Ar = pokvaren 

Fash i = Marokanac 

fason і Fr == fazon 

fasulye i Yun bot = grah, pasulj 
taze fasulle — boranija 

faşlat i İt = fasisi(a) 

faşizm і It = fašizam 

fatalizm i Fr — fatalizam 

fatlh i Ar = osvajač 


fatura i Ic — faktura 
fauna i Lat — fauna 

favorl i Fr = zalizak 
fayans і Fr = (ajans 


FEN 


fayda i Ar = korlst 

faydacı i = eksploalator 
faydacıl s = koristoljubiv 
faydacılık i fel = utilitarizam 
faydalanmak f = koristiti se 
faydalı s — efikasan, koristan 
fayton i Yun = fijaker 
faytoncu i == fi)akerisi(a) 
faytonculuk i = koċijaštvo 
fazi Yun faza 

fazilet i Ar = vrlina, talen(a)t 
fazla z Ar = suvisc, odviše 
fazlalık i = prekomernost 
feci s Ar = tragićan 

feda і Ar =: žrtva 

fedal i Ar = komandos 
fedalcilik 1 = životodavan postupak 
fedakar s Ar, Far = žrtvovan 
fedakârlık i = žrtva 

federal i Fr = federalan 
federalizm i Fr = federalizam 
federasyon i Fr = federacija 
federatif s Fr = federativan 
felaket i Ar = propast, katastrofa 
felaketli s = katastrofalan 
felç i Ar tup = paraliza 
feldispat i Al jeol = feldspat 
feldmareşal i Al = feldmaršal! 
felek i Ar = svemir, vasiona 
Felemenkli i = Holandjanin 
fellah i Ar = misirski seljak 
felsefe i Ar = filozofija 
felsefeci i = filozof 

felsefi s = filozofski 

feminist i Fr = feminist(a) 
feminizm i Fr = (cminizam 
fen i Ar = nauka 
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FEN 


Гепа s Ar = гах, los, noval jao 
fenalaşınak f pokvariti se 
fenalık i = zlo, rdjavo 

fener i Yun lenjer 

Fenlkell i =: Fenicanac 

fenni s Ar = naučni 

fenomen i Yun = fenomen 
[eodal s = fcudalan 

feodalizm i = (eudalizam 

fer i Far = svetlosi 

ferace i Ar = (eredža 

feragat i Ar = abdikacija 

ferağ i Аг = napuštanje 

ferah i Ar = zadovoljstvo 
ferahla(n)mak f = razveseliti se 
ferahlık i = zadovoljstvo, radust 
feraset i Ar = inteligencija 

ferç i Ar = stidnica 

ferda i Ar = sutradan 

ferdi s Ar = individualan 
ferman i Far = zapovest, dekr.:t 
fermantasyon i Fr = fermentacija 
fermene i = ranije: prsluk 

fert i Ar = individua 

fertik i Al = bcgstvo, beg 

feryat i Far = vika, dreka, vapaj 
fes i = fes 


fesat i Ar — pokvarenost, razvrat 
fesatçı і = zavercnik 
fesatlık i = zavera, spletka 


feshetmek f = ukinuti, poništiti 
fesih i Ar = ukidanje, poništenje 
feslegen i Yun bot = bosiljak 
festival i Ing = festival 
fethetnek Í = osvojiti, zavladati 
fetih i Аг = osvajanje 

fetiş і Ег = fetis 


55 


fetişizm í Fr = fetisizanı 

fetva i Ar = verska odluka 

feveran i Ar = siklianic vode 
fevk + = vi: üst 

fevkalade s Ar — izvanredan 
feyezan i Ar — izliv 

feylesof i Yun — filozof 

Ё i = bure, Баёуа 

fıçıcı i = baćvar 

fıkırdak s = vetrenjast, lakouman 
fıkırdamak f = kljućati 

fikra i Ar = kratka prića 

fıkracı і = pripovedać, hroničar 
fındık i bot = lešnik 
fındıkfaresi і zool = 
firca i = četka 
fırçalamak f = £etkati, brisati 
fırdolayı z = (na)okolo 
fırdöndü i = vi: fırıldak 
fırıldak i = vrteška, cigra 
finn i = pekara, hlebara 


orašar 


fırıncı i = pekar 

fırka і Аг = 1) vojn= divizija; 2) 
partija 

fırlamak f = bacati se 

fırlatmak f = baciti 

hrast і Ar = prilika 

firuna i lt = bura 


fısıldamak f = $uskati 

fısıltı i = Saptanje, sapat 

fıskıye i = vodoskok 

fislamsk f = suskati 

fıstık i Far = lešnik 

fışırdamak f = mumlati, gundjati 
fiski i = gnojnica 

fışkırık i = mlaz 

fışkırmak f = izbijati, &ikljati 


fiuk i Ar = kila 

fitrat i Ar = vi: yaradılış 
fibrin i Fr biol = vlaknina 
fidan i = živić 

fidanhk i = rasadnik 

fide i bot = mladica 
fidelemek f = presaditi 
figur i Fr = figura 

figüran i Fr = figurant 
figüratif s Fr = figurativan 
fihrist i Far = sadržaj 


ful i Ar gl = glagol 

fillen z Ar = stvarno, delom 
fikir i Ar = (za)misao, mišljenje 
fikirsiz s = bezidejan 


fill i Ar zool = slon 

filan z = vi: falan 

filarrooni і Yun müz = filharmoni- 
ja 

filarmonik s Yun = filharmoničan 

fildişi i = slonovača 

file i Fr = mreža 

filet i = čamac, barka 

fileto i ht = vi: file 

filhakika z Ar = vi: hakikaten 

filigran і Fr = filigran 

filika i It = čamac 

Filipin Adaları i ç = Filipinska Os- 
trva 

Filistin i = Palestina 

filiz i bot = izdanak 

filizlemek f = kresati 

filizlenmek f = izniknuti 

film i Ing = film 

filmcilik i Fr = kinematografija 

filo i Fr = flota, cskadra 

filoksera i Yun zool = filokscra 


FIT 


filolog i Yun filolog 

filoloji i Yun filologija 
filozof i Yun = filozof 
filozofça z = filozofski 

filtre i It = filtar 

filvaki z Ar = doduše 

Fin i coğ = Finska 

finali Fr = završna igra 

final oyuncusu = finalist(a) 
finanse i Fr = finansije 
finanse etmek = finansirati 
finansman i Fr = finansiranje 
fincan i = šolja 

Fince i = finski jezik 
fingirdek s = gizdav, kico 
finiş i Fr spor = finiš 
Fınlandya i coğ = Finska 

fino i It zool = malen kudrav pas 
firar i Ar = bekstvo 

firari i Ar = begunac 

firavun i faraon 

firavun faresi zool = faraonov miš 
fire i = kalo, fira 

firma i It = firma, preduzeće 
fiske i = сугра, övrk 
fiskelemek ( = zvrčati 

fistan i Lat = haljina 

fistül i Fr up = fistula 

fiş i Fr = 1) stekcr; 2) stam = fiš 
fişek i = metak, hitac 
fişeklik i = redenik 

fit i = razdużivanje 

fial i Ar = fitil) 

fitullemek f = (za, u) paliti 


[ипе i Ar = intriga, zavodjenje 
İineci i = intrigant, zavodjać 
fu(ne)lemek f = intrigirati 
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riy 


fiyaka i = svetanost 

fiyango i Н = leptir mabna 
fiyasko i Tı = fijasko 

fiyat i Ar = cena 

flyonk i It = vi: fiyango 
flyort i = fjord 

fizik i Yun = fizika 

Пак! i = fizičar 
fizikokimya i = fizička hemija 
fiziksel s = fizički, telesni 
fizyoloji i Yun = Azfalogija 
fizyonomi i Yun = fizlonomija 
Flaman i = flamagac 

flavta i IL müz = flauta 
flegmoui Yun tip = flegmona 
fit i = lek ка uništenje muva 
flor i Lat kim = fluor 

flora ; Lat = flora 

flore i Fr = floret, mač 

flört i Yun = flert 

flurya i zool = zelenćica 
flüor i Lat kim = fluor 
flüorışı i Lat bot = fluorescencija 
flüt i Fr müz = flauta, frula 
flütçü i = flautist(a), frulaš 
fobl i Yun = fobija 

fok i Yun zool = vi: ayıbalığı 
fokstrot i Ing = fokstrot 
fokurdamak f = glogotati 
fol i = polog (jaje) 

folklor i Ing = folklor 

fon i Fr = fond 

fonem i Yun gr = fonem 
fonetik i Yun = fonetika 
fonksiyon i Fr = funkcija 
fonkslyonel s Fr = funkcionalan 
fonograf i Yun = fonograf 
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lompgrafi i Yun = fonografija 
Tonofenik s Yum = fonogeniean 
f ji i Yun = fonologlja 
forma İ It = forna, struktura 
Tormaldəbit | kim = formadehid 
formelite | Ег = formalizam 
formasyon і Fr = formaclja 
formül i Fr — formula 
formüler i Fr = formular, blanket 
forsa i It = roblijas) 

forte z It (muz) = forte 
fortlasimo z It müz = fortisimo 
forum i Lat = forum 

fosfor | Yun = fosfor 

fosil i Fr = fosil 

fota | = Fotaligra) 

foto i Yun = fotografska slika 
fotoğraf(ya) і Yun = fotografija 
fotoğrafçı i — fotograf 
fotoğrəfçilik і — fotogralija 
fotoğrafhane і = İoto-atelie 
fotojeniks Yun = Ёогорспібап 
fotokopl i Yun, Fr — fotokopija 
Fotometre i Yun — fotometar 
fotometri i = fotometrija 
fotomontaj i Fr = foto-montafa 
fotosfer i Yun — fotosfera 
fotoskop i — fotoskop 

frak i Ing — frak 

frank i Fr — franak 

Fransa i coğ — Francuska 
Fransız і = Francuz(in) 
Fransızca i = francuski jezik 
frekans i Fr = frekvencija 
fren i Fr = kočnica 

frengl Al i tip = sifilis, frenga 
frengili s = sifilistićan 


Frenkce i = (rancuski jezik 
İrenküsünmü i bol = Hbizla 
{гепєтей f Fr = koditl 
frenleytci 1 = koerlesr 

fresh 1 İt = (reska 

(resa | Fr = freza 

fuar İ Ft = salam, vašar 
[uhuy 1 Ar = prostitucija 
fukara і Ar = siromašan 
fukarolik | = siromatšvo 
fuli = ful 

funda i bot = vresak 
fundalık i = grmlje, zbunište 
furgot i Fr = furgon 

futs i = futas 

futbol ! Ing = futbal 
futbolcu 1 = nogometas 
fütürist i Fr = futurist(a) 
futurtam i Fr = futurizam 
Кажа i Pr = jedna vrta ugljena 


gəbatdin i Fr = gabarden 

gabi s Fr = glup 

gaddar s Аг = svirep, okrutan 
gaddarca z = svirepo, okrutno 
gaddarlık i = svirepost, okrutnost 


gafil s = nepažljiv 
gaflet i Ar = rasejanost 
gəga i = kljun 


gagalamak f = ključati 

galls i Ar = zabrinutost, briga 
gallesiz s = radostan, vesco 
gaip s Ar = izgubljen 

gala і It, Germ = gala 


galebe i Ar = pobeda 

galeri i Fr = galerija 

galeta i Fr = galeta 

galeyan í Ar = egzaltacija 

gali i Fr = galija 

galiba z Ar = po svoj prilici 

galibiyet i Ar = pobeda 

galip i Ar = pobednik 

galon i Ing = galon 

galoş і Yun = kaljaća 

galvantıksurk f = pocinkovati 

galvanometre | Yun fiz = galvano- 
metar 

galyum | kim = galijlum) 

gam 1 Yun i müz = muzička lesi- 
vica 

gam II i Ar = briga, tuga, jad 

gamlanmak f Ar = oğalostiti se 

gamma i Yun = grma ( ) 

gamsız s Ar = bezbrižan 

вате» | = eriin 

Gana i coğ = Gana 

gangster | Ing = lopov 

gani s Ar = obilan 

ganivet | Ar = plen, plječka 

ger | Fr = stanica, kolodvor 

garaj i Fr = garata 

garanil i Fr garancija 

garantilemek f = garantirati 

garar і Ar = namera 

garantili s = garantiran 

garantör і Fr = garant, јешвс 

gardırop | Fr = garderoba 

gardiyan і Fr = tammičar, kljućer 

garez | Аг = kinost 

pargara i Yun = grgijanje 
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GAR 


gargara etmek = ispirati гиби 
garip s Ar = vi: 1) acayib: 2) stra- 
nac 


gark i Ar — davljenje 

gamnltür i Fr = garnitura 
garnizon i Fr ask = garnizon 
garp i Ar = zapad 

garpli i = zapadnjak 

garson i Fr = kelner 

garsonlyer i Fr = garsonjera 
gasp i Ar = otimacina, otmica 
gaşiy i Ar = zanos, entuzijazam 
gâvur i Far = kaurin 

gavurca z = kaurski 
gavurlasmak f = pokauriti se 
gövurluk і = neverstvo, kaurst.u 
gaybubet i Ar = nemaština 
gayda i = gajde 

gaydacı i = gajdas 

gaye i Ar = vi: erek 

gayet z Ar = mnogo, prekomerno 
gayret i Ar = revnost, napor 


gayretkeg s Ar, Far = revnosan 
gayretli s = vi: gayretkes 
gayretsiz s = ravnoduğan 


gayr(ı, i)z Аг = osim 

gaz l i Fr —gaza 

gaz Il i — gas,plin 

gazal i Arzool — gazela 
gazap і Аг = ljutnja 

gazel I i Ar miiz = melodija 
gazel II i = uveli list 
gazellenmek f = uvenuti 
gazete i It = novine, list 
gazeteci i = novinar 
gazetecilik i = novinarstvo 
gazhane i = fabrika helijuma 
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gazl i Ar = borac 

gazilik i = boračka titula 
gezli s = gasovit 

gazometre i Fr = vi: gazölçer 
gazoz i Fr = gazoz 

gazölçer i = gazometar 
катуаф i = petroleum, gas 
gebe s = trudna 

gebelik i = trudnoća 
gebermek f = lipsati, krepati 
gebre i = djebra 
gebrelemek f = djebrati 
gece i = noć 

gecekuşu i zool = buljina 
gecelemek f = prenoćiti 
geceleyin z = noću 

geceli s = danonoćni 

gecelik i = noćna nosnja 
gersaefası і bot = noćnik 
gerikme i = zakasnelost 
gerikmek f = kasniti, zadocniti se 
geciktirmek f = zavlaċiti 
ges z = dockan, kasno 

geçe z = po, posle 
geçen(ler)de z = doskora 


geçenek і = galerija, hodnik 
geçerlik i = važnost 
geçersiz s = nevadan 
gezzrstzlik | = nevažnost 
geçici s = prolazan 

geçim i = sredstva za život 
gesimlik i = izdržavanje 
geçimsizlik i = nesuglasica 


geçin (im, me) i = egzistencija 
geçinmek Ё = egzistirati 
getrgen s = propustljiv 
geçirgenlik f = propustljivost 


geçirimsiz s = nepropusiljiv 
geçirimsizlik i = nepropustljivost 
geçirme i — ispračaj 

geçirmek Ё = ispratili 

geçişi = prelaz 

geçişli s = prelazan 

geçişsiz s gr = neprelazan 

geçit i = pr(e, o)laz 

gecit tórenl = defile 

geçme i = vi: geçit 

geçmek f = рг(о, e)ci, minuti 
geçmezlik i = nepromodivost 
gedik i — rupa 

gedikli s = 1) krnj(av), okrnjen; 2) 
iskrzan 

geğirmek f = podrigivati 
gelberi i — vatralj 


gelecek s — iduci 
gelecek zaman gr = buduće vreme 


gelenek i — tradicija, obidaji 
gelenekçi i — tradicionalist(a) 
gelenekçilik i = uobicajenost 


geleni i zool = poljski mis 

gelgeç s = nestalan; prevrtljiv 

gelgit i = idi mi dodji 

gelln i = snaha, nevesta 

gelincik i = 1) zool = lasica; 2) bot = 
bulka 

gelincikböceği i zool = bubamara 

gelir i = prinos, prihod, dohodak 

gelis i = dolazak 

gelisim i = razvitak, evolucija 

geligme i = porast; razvijanje 

gelişmek f = razvi(ja)ti se 

geliştirmek f = razvi(ja)ti 

gelme i = dolazak 

gelmek f — doći, stići 


GER 


gem i = djem, žvale 

gemi i = brod, ladja 
gemici i = brodar, mornar 
gemicilik i = brodarstvo 
gemilik i = brodogradilište 
genbilik i = enciklopedija 
genbilim i = leksikon 
genç s = mlad 
gençleşmek f = podmladiti se 
gençlik i — mladost 

gene z — opet, iznova 
genel s — opsti 

geneleme i = ponavljanje 
genelevi = kupleraj 


genelge i = raspis 
genellemek f = uopštavati 
genellikle z = uopšte 


general i Fr ask = general 
geniş s = širok 

genişle(n)mek f = siriti se 
genişletmek f = proširiti 


genişlik i = a) širina; b) prostran- 
stvo 

geniz i anat = nosne šupljine 

genleşme i — Sirenje 

genlik i = širina, obimnost 

genosit i Fr = masovno ubijanje 


geometri i Yun = geometrija 


geometrik s Yun = geometričan 
gercek s = istinit, realan 
gerçekçi i = realist(a) 
gerçekçilik i = realizam 


geryeklemek f = potvrditi, odobri- 
ti 

gerçekle(n, ş(mek) f = obistiniti se 

gerçekleştirmek f = realizirati 

gerçeklik i = stvarnost, istina 
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GER 


gerçekten z = (iz) istinski, zbilja 
gerçi z = iako, mada: makar 
gerdan i Far = djerdan 
gerdanlık i = ogrlica, djerdan 
gerdek 1 = dierdek 

gerdel i = karlica, cabar 

gereg i = materijal, gradivo 
geregince z = dovoljno 

gerek 1 = potreba 

gerekce i mat = zaključak 
gerekircilik i = detcrminizam 
gerekli s = potreban, nužan 
gereklik i = potreba, пи?да 
getekmek f = (za)trebati 
gereka(in, o) mek Í = ustrebati 


yereksiz s = nepotreban 
gerekəlzlik i = izilanost 
gerelti i = smetnja 
gergedan Í zool = nosorog 
ветре | = dyerdief 

gergin s = zategnut, razapet 


gerginleşmek f = biti: razapet, za- 
tegnut 

gerginlik 1 = zategnutost 

geri e = za, iza 

gericl і = reakclonar, nazadnjak 

gericilik i = nazadnjastvo 

gerileme i = 1) odstupanje: 2) reg- 
res 

gerilemek { = uzmicati 

gerilik i = zaostalost 

gerlila і İsp = gerila 

geril (im, me) i = zategnutost 

gerilmek f = zategnuti se 


"gBerisingeriye 2 = ići natraške 
germanyum i kim = germanij(uny 
geriz i Far = vodujuza 
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germek f — zategnuti 

getirmek f — doneti 

geveze i — blebetalo 

gevezelik i = brbljanje, öeretanje 
gevişgetirenler i ç zool = prezivari 
gevmek f = glodati 

gevrek i = djevrek 


gevrekçi i = djevregdžija 
gevşek s = labay 
grvseklik i — labavost, mlitavost 


gevse(t)mek f = (labaviti) se 
geyik i zool = jelen 
gezdirmek f — izvesti u šetnju 
gezegen i ast = planeta 

gezl i = setnja, vožnja 
gezici і = Setağ 

gezinmek f = šetati se 


gezinti i = prosetnia, izlet, ekskur- 
ziya 

gezmek f — setati se 

gıcık i = drazen)e 


gıcıklamak Е = dratiti 
gıcırdamak f = ökripati 
gıcırtı і = škripa 

gıda i Ar = hrana 

gidaklamak f = kokodakati 
gidikla(n)mak f = zagolicati (se) 
gıpta i Ar = vavidliivost 
gırıldamak f — grgotati 

girtlak i anat = grkljan, zdrelo 
ўа і Аг anat = čednjak 
giyaben z Аг = и odsustvu 
g'vap i Ar = odsutnost 


gibi e = kao 
gider і — izdatak. trošak, rashod 
giderayak z = usput, uzgred 


giderek z idući 


gidermek f = zagladiti 

gidl i = vi: pezevenk 

gidis i = hod; polazak 

gidişat i = dogadjaji 
gidişgeliş i = odlazak-povratak 
gidon i Fr = gidon (kod bicikla) 
girdap i Ar = vir 

girinti i = prodor 

girintili s = prodoran 

giris i = ulaz(ak) 

girişim i = poduhvat, delo 
girişken s = zauzimljiv 
girişkenlik i = zauzimljivost 
girismek f = mešati se, začeti 
girmek f = ući 

girmelik i = ulaznica 

gişe i Fr = šalter 

gilar і Isp = gitara 

gitgide z = s vremena na vreme 
gitmek f = (otići 

gittikçe z = vi: gitgide 
giydirmek f = odenuti, odevati 
giyim і = vi: giysi 

giyiniş і = nošnja 

glyinmek f = oblačiti se, obući se 
giymek f = obući, odenuti 
glyotin i Fr = giljotina 

glysli = odelo, odeća 

giz i = tajna 

gizem i fel = tajanstvenost 
gizemci s = tajanstven 
gizemcilik i fel = misticizam 
gizemli s = tajni, tajanstven 
gizilgüç i fiz = potencijal 
gizlemek f = kriti, zatajiti 
gizlenmek f = kriti se, sakriti se 
gizli s = tajan, diskretan 


gizlice z = potajno, krišom 

gizlilik i = prikrivenost 

giryan i = šifra 

gladyator i Lat = gladijator 

glikojen i Yun kim = glikogen 

glikoz i Yun = glikoza 

gliserin i Yun = glicerin 

gnays i Al kim = kvarc 

goblen i = goblen 

gol i Ing = gol 

golf i Ing = golf 

gondol i It = gondola, barka 

gonk i = gong 

goril i zool = gorilo (majmun) 

gotik s = gotski 

gotik yazı = gotika 

gobek i anat = pupak 

gobekjenmek f = glaviéati 

göç i = emigracija 

göcen i zool = zečić 

göçebe i = skitnica, nomad 

güçebellk i = nomadizam 

göçÜk)en і zool = zečić 

göçer i = vi: göçebe 

göçmek f emigrirati 

göçmen і = emigrant, iseljenik 

göçmenlik i = emigracija 

göden i anat = gužnjak 

gögüs i anat = grudi, prsa, nedra 

göğüs kemiği = grudna kost 

göğüslük i = kecelja 

gök i ast = nebo 

gökbilim i ast = astronomija 

gökbilimci i ast = astronom 

gokcismi i ast = nebesko telo 

gökçe s = 1) nebeski; 2) plavičast, 
modričast 
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GOK 


gokdelen i = neboder, oblakoder 
gökkuşağı i coğ = duga 

göktaşı i ast = asteroit 
gökyüzü i = nebo 

gol i = jezero 

golge i = senka, hlad 
golgelendirmek f = zaseniti 
golgelik i = senik, hladovina 
gomlek i = košulja 

gömlekçi i = koğuljar 

gomme i = zakop 

gömme dolap = plakar 
gömmek f = ukopati, sahraniti 
gömü i = zakopano blago 
gömüt i = grob 

gömütlük i = groblje 
gönderen i = adresant 
gönderi i = ispračaj 
göndermek f =slati, ekspedirati 
gönen i = vlaga 

gönenç i = dobrobit 

gönül i = 1) osećanje; 2) sklonost 
gönüllü i = dobrovoljac 
gönülsüz s = bezvoljan 

gönye i Yun mat = uglomer 


göre е = 1) po, prema; 2) pril = sa. 


obrazno, shodno 
görenek i = rutina 
gorealrvek f = prizelikivati 
görev i = dužnost, zadatak 
görevdeş i = kolega 
görevlendirmek f = zaduziti 
görevlenmek f = primiti zadatak 
görevli i = službenik, činovnik 
görevlilik i = zvanje 
gorgli i = iskustvo, eksperiment 
gorkem i = raskoš, velelepnost 
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gorme i = vid 

görmek f = 1) videti; 2) doživeti 

görme(me)zlik i = neprimečivanje 

görsel s = čist, bistar 

görü i = vid, vidjenje 

görücü i = strojni(k, ca) 

görücülük i = strojništvo 

görülmemiş s = nevidjen 

görülemezlik i = nevidljivost 

görüm i = 1) vi: görü; 2) horizont 

görümce i = zaova, jetrva 

görünmek f = izgledati 

görüntü i = prikaza, utvara, avet 

görünü(m, ş) i = izgled, prizor 

görüş i = gledište 

görüşmek f = sastati se, videti se 

görüşmek üzere = do vidjenja! 

gösterge i fiz = pokazivač 

gösteri i = manifestacija 

gösterici i = demonstrant 

gösteriş i = manifestacija, demon- 
stracija 

göstermek f = pokazivati 

göt i = dupe, guzica, zadnjica 

götürmek f = odneti 

götürü z = djuture 

götürümlü s = izdržljiv 

gövde i = 1) telo, trup; 2) deblo 

göveri i bot = zelje, povrće 

göydergi і up = čir 

göymek f (za)paliti 

gözi anat = oko 

gözal: і anat = beonjaca 

gözbap i = čini, čarolije 

gözbebeği і anat = zenica 

gözcü i = 1) nadzomik, čuvar; 2) 
stražar; 3) uhoda, špijun; 4) oč- 
ni lekar 


gözdağı і = grożnja, pretnja 
gözdağı vermek = zastrašiti 
gözdişl i anat = očnjak 

göze i = éclijica 

gözelearası i bot = medjustanični 
gözemek f = (ot)krpiti 
gözenek i bot = 1) pora; 2) azur 
güzevimi i = vidik, dogled 
gözetlemek f = vrebati, šunjati 


gözet(le)me i = vrebanje; prismot- 


ra 

güzetmek f = pażljivo, promatrati 
razmatrati 

gözevi i anat = očna duplja 

güzgü i = ogledalo 

gözleyici i = vrebac 

gözlemevi i ast = zvezdamica 

gözkapağı i anat = očni kapak 

gözlük i = паоѓаге, okaljke 

gözlükçü i = optičar 

gözlükçülük i = optika 

gözlüklüydan і зоо! = naočarka 

gözükməel f = pokazati se 

güzyaşı i — suza 

grado i It = stepen alkohola 

grafik i Yun = grafikon 

grafit i Yun jeol = grafit 

grafoloji і Yun = grafologija 

grafometre і Yun = grafometar 

gram i Yun = gram 

gramer i Fr = gramatika 

gramofon і Yun = gramofon 

granat i = granata 

granit і Fr јео! = granit 

gravür i Fr = gravira, rezbarija 

gravyer і = grijer 

Grek i Yun = Grk 


Güç 


Grekçe i Yun = grčki jezik 
grev i Fr = štrajk 
grevci i = štrajka (с, s) 
grip i Fr up = grip 
grup i Fr = grupa 
gruplagmak f = okupiti se 
guano i jeol = gvano, ptičje gno 
jivo 

guatr i Fr tip = guða 
gudde i Ar anat = žlezda 
gudubet s = mnogo ružan 
guguk i zool = kukavica 
gurbet i Ar = tudjina 
gurbetçi i — tudjinac 
gurbetçilik i — tudjinstvo 
gurk i = kvoğka 

f = grgotati 
guruldamak f = gr gotat! 
gurup i Ar — zalazak (sunca) 
gurur i Ar = oholost, gordost 
вчгчЯашпай f = pogorditi se 
gururlu s = gord 
gusletmek f = uzeti avdes 
gusül i Ar = uzimanje avdesa 
gusülhane i Ar, Far = mesto za av- 


des 


gücü i = cila zima 


gücün z = silom 
güç I i = snaga, energija 
güç II s = težak, mučan 


67 


GÜÇ 


güçlendirmek f = osnažiti 
güçleşmek f = pogoršati se 
güçlü s = modan, snažan, jak 
güçlük i — dama 

güçsüz s = nemočan, slab 
güçsüzlük і = петос, slabost 


gudek і = патега, intencija 

gudu і fel = motiv 

glidum i = motivacija 

güdümcülük i = dirigirana ekono 
mija 

güğüm i — bokal, djugum 


güherçile і kim = $alitra 

gül i Far bot = ruža 

güldürmek f = nasmejati (nekora) 

güldürücü s = 1) smeğan, veseo; 2) 
šaljivčina, bajaco 

güle gule ünl = sa zdravljem 


güleç s = nasmejan 
gülle i = djule 

güllük i = cve (t, ë) njak 
gülme i — smeh 
gülmere і = humor 


gülmek f = (na)srncjati se 
gülümseme i = osmeh, polusmeh 
gülümsemek f — smcšiti se 
gülünç s = smešan 

gülüş 1 = smeh 

gülüşmek f = zajedno se smejati 
gülyağı i kim = esencija od ruže 
gümbürtü i = buka, graja, huka 
gümeç i = čelijica na saću(meda) 
gümrük i Lat = carina 
gümrükçü i = carin (ar, ik) 
gümrüklemek f = cariniti 
gümrüksüz s — bez carine 
gümüş i = srebro 
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gümüşlemek f = posrcbriti 
glin i = dan 

giinah i Far = greh 
günahkâr s Far = grešan 
günahkârlık i = grehota 
günahsız s = bezgrešan 
günaşırı z = svaki drugi dan 
günaydin iinl = dobar dan 


gunbatisi i = zapad 
glindegun z = dnevno, svakog da- 
na 


guncek i = suncobran 
güncül s = aktuelan 
günçlçeği i bot = suncokret 
gündelik i = dnevnica 
gündelikçi i = dnevnicar 
gündem i = dnevni red 
gündönümü i = ravnodnevica 
gündüz(ün) z = danju 
gündüzcü i = dnevni: čuvar, stra- 
žar 
gündüzlü s = і danju і noću 
glinebakan i bot = suncokret 


güneğik i bot = vodopija, ženetr- 
ga 
güneş i ast = sunce 


gunegleamek f = sunćati se 
güney i сой ast = jug 
güneybati i coš = jugozapad 
güneydoğu i coğ = jugoistok 
güneyll i = južnjak 

günindi і coğ ast = zapad 
günlük I i = dnevnica 


glinluk II i = tamjan 

günlükçü i = dncvnicar 

günëte i ast = najudaljenija tačka 
od sunca 


günü i = zavist, ljubomora 
günücü s = zavidan 
güpegündüz z = usred dana 
gürbüz s = čio 

gürel s = pokretan, dinamičan 
gürelcilik i fel = dinamika 


güreli s = energičan 
güreş і = (h)rvanje 
güreşçi i = (h)rvac 


güreşmek f = boriti se(o sportu) 
gürgen i bot = grab 

gürlemek f = grmeti(o nebu) 
gürüldemek f = huktati 

gürültü i = galama, larma, vika 
gürültücü i = bukač, vikač 
gürültülü s = šuman 

gürültüsüz s = besuman 
Eütaperka i bot = gutaperka 
gütmek f = dognati 

güve i zool = moljac 

güveç i = zemljan lonac 

güven i = pover(enje, ljivost) 
güvence i = zalog 

güvenmek f = uzdati se, poveriti se 
güvenlik i = sigurnost, poverenist- 


vo 

güvensizlik i — defetizam 
güvercin і zool = golub 
güvercinlik i — golubarstvo 
güverte i It = paluba 
glivey(i) і = zet 

güya z Far = navodno, tobože 
gliz i = jesen 

güzel s = lep, sik; krasan 
güzelavratotu i bot = beladona 
güzelce z = lepo, divno 


güzelleşmek f — prolepšati se 
güzelleştirmek f = (u)lepšati 
güzellik i = lepota 

glizey i coğ = zahladje 
güzlük s = jesenji 

güzün z = za vreme jeseni 


ha in = avaj 

baber i Ar = vest, glas 

haberci i = glasnik, vesnik 
haberdar s Ar, Far = obavešten 

= (iz, oba)vestiti je 


haberli s = (oba, iz)vešten 
habersiz s = neobavesten 
Habeşti) і Ar = Abisinac 
Habeşistan i Ar = Abisinija 
babis s Ar = zao, rdjav 

hac i Ar = hodočašće 
ühacrztmek f = hododastiti 
hacet i Ar = nužda, potreba 
hacı i Ar = hadzija, hodoćasnik 
hacim i Ar = zapremina 

hacir i Ar = vi: kısıt 

Hacivat i = vi: Karagöz 

haciz i Ar = sudska zabrana 
hacaetmek f Ar = staviti zabranu 
hac i = krst 

Haçlılar i ç = Krstaši 

bad i Ar = granica, stepen 
hademe i Ar = slu(gazitelj) 
badim i Ar = evnuh 
hadımağan i = dvorski cvnuh 
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HAD 


hadi ün = idemo', hajd(e)mo! 

hadise i Ar = dogadjaj 

haf (oyuncusu) sp = half 

hafiz i Ar = hafiz 

hahza i Ar memorija 

hafif s Ar lak 

hafifçe z = lako, lagano 

hafifle(stir, dmek f = olakšati 

hafifletici s = olakšavajuci 

hafiflik i = lakoda 

hafiye i Аг = špijun, tajni agent 

hafiyelik i = denuncijacija 

hafta i Far = sedmica 

haftalik s = sedmični 

haham i Ibr = rabin 

hahambaşı i = glavni rabin 

hahamhane i = kuća rabina 

haln s Ar—i = izdajnik 

halnleşməek f = postati izdajnik 

halnlik i = izdaja, neverstvo 

hak i Ar = 1) pravo; 2) pravda 

hakan i = vladar 

hakaret i Ar = 1) uvreda; 2) napad 

hakem i Ar — |) arbitražni sudija; 
2) sp=sudija 

hakeza z Ar = tako, na taj način 

hakikat i Ar = stvarnost, istina 

hakikaten z Ar = vi: gerceklen 

hakikatli s = 1) veran: 2) milosti. 
van 

hakiki s Ar = prav, istinit 

hakim i Ar = sudija 

hâkim s Аг = glavni, vili 

hâkimiyet i Аг = vi: egemenlik 

hâkimlik i Ar = sudijsko zvanje 

hakkâk i Ar = rezbar, graver 

hakkaniyet i Ar = pravda, pravica 
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hakketmek f = gravirati 
haklunda z = o, za 
hakluyla z = kako je potrebno 


haklamak f = (s)rušiti 
haklaşmak f = ne dugovati 
pravedan, pravičan 


hakazver s = 

haksızlık i = nepravda 

bakuran і zool = grlica 

hal i Ar = stanje 

hala i Ar = očeva sestra 

ҺА z Аг = još 

halas i Ar = oslobodjenje 

halat i = uže, konopac 

halayık i Ar = halajka 

halazade i Ar, Far= od očeve sest- 
re sin ili ćerka 

halbuki bag = 1) dok, a; 2) medju- 
tim 


halef i Ar = naslednik 
halel i Ar = šteta 
balen z Ar = za sada 
balet i Ar = stanje 


halhal i Ar = grivna 

halı i = tepih, dilim 

haha i = ćilimar, tapetar 
halıcılık i = cilimarstvo 

halife i Аг = zamenik, naslednik 
halifelik i = kalifat 

halim s = mekog karaktera 
halls s Ar = Čist 

halisane z Ar, Far = iskreno 
balita i Ar kim = legura, smesa 
halk i Ar = vi: ahali 

halka i Ar = alka 

halkbilgisi i = narodna nauka 
halkçı i = narodnjak 

halkçılık i = narodnjastvo 


halkdevinbilim i = statistika 

halkevi i =narodna kuća 

hallac i Ar = grebenar 

halletmek f = odvezati, odrešiti 

hallice s = malo bolji 

halojen i Yun = halogen 

halsizlik i = vi: dermansizlik 

halter i Yun sp = teg, tegovi 

ham s Far = presan; nepecen 

hamall i Ar = hamajlija 

hamal i Ar = nosač, hamalin 

hamalbaşı і = glavni nosač 

hamaliye i Ar = novčana naknada 
za nošenje 

hamam i Ar = kupatilo 

hamamböceği і zool = bubası a 

harnarat s = vredan, marljiv(za Zen- 
ski svet) 

kamile s Ar = trudna 

hamiş i Ar = nastavak 

hamiyet i Ar = patriotizam 

hamle i Ar = polet 

hamletmek f = okriviti, pripisati 

hamur i Ar = testo 

han i Far = prenoćište, han 

hançer i Far = handžar 

bançrre i Ar = vi: gırtlak 

hane i Far = kuća, dom 

banedan i Far = član visoke dinas- 
tije 

hanger i Fr = hangar 

hangi s = koj (i, a, e) 

hangisi s = koji od njih 

hanım i = gospodja dama 

hanımefendi i = poštovana dama 

harumeli i bot = kozja krv 

hani ün = gde je, gde ostade 


hantal s = glomazan, grdosan 

hanüman i Far = ognjište, famili- 
ja 

hap i Ar = tableta, pilula 

hapis i Ar = hap (s, s) enik 

hapishane i Ar, Far = zatvor, tam- 
nica 

hapsetmek f = uhapsiti, lisiti slo- 
bode 

hapşırmak f = ki (j, h) ati 

harabe i Ar = ruševina 

harab-etmek (olmak) f = (s) ruši- 
ti (se) 

haraç i Ar = danak, porez 

haraççı i = pareznik 

haram i Ar = zabrana (po musli- 
manskoj veri) 

harami i Аг = kradljivac 

haramzade і Ar, Far = kopile, izrod 

karap s Ar = opustošen, razoren 

haraplaşırak f = rušiti se 

haraplık i — rusevina, razvalina 

harar i Ar = velika vreća 

hararet i Ar = 1) vručina; 2) tempe- 
ratura 


hararetli s = vatren, živahan 

harbe i Ar = džilit 

harbi s Ar = ratni 

harbiye i Ar = harbija 

harbiyeli i = učenik vojne akade- 
mije 


harca(n)mak f = potrošiti (se) 
harci s = jeftin 

harcirah i Ar, Far = putnina 

harç I i Аг = 1) trošak; 2) izdatak 
harç II i = gradjevinski materljal 
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HAR 


harçlık i = džeparac 

hardal i bot = slačica, hren 

hardaliye i šira od: slačice 

hareket i Ar = 1) pokret; 2) akcija 

hareketli s = živ, buran 

hareketsiz s = nepomiéan 

hareketsizlik i = nepokretnost 

barem i Ar = harem 

harf i Ar = slovo, bukva 

harfiyen z Ar = doslovno, bukval- 
no 

haricen z Ar = spolja 

harici s Ar = spolj(aš)nji 

hariciye i Ar = spoljni poslovi 

bariciyeci i = službenik ministars- 
tva spoljnih poslova 

hariçten z = van, spolja 

harika i Ar = čudo 

harikulade s Ar = čaroban 

baris s Ar = pohlepan 

harita i Yun = mapa, atlas 

haritaci i = kartograf 

harman i Far = gumno 

tarmano i = vršač 

barmani(ye) i = kabanica 

harmanmskinesi і = vršalica 

harmoni і Yun müz = sklad 

harmonyum i Yun = harmonij(um) 

har(n)up i Ar bot = rošćić 

harp I i Ar = bitka, borba, boj 

harp II i Al muz = harfa 

hartuç i Fr = djule 

has 5 Аг = 1) ćist; 2) svojstver, 

hasat і Ar = berba, žetva 

haseki i ta = dvoranin 

haset i Ar = zavist 

hasetlenmek f = zavideti 


72 


hasetlik i = zavidljivost 
hâsıl s Ar = nastao 
hâsılat i ç Ar = proizvod 


hanlı z Ar— ukratko, na posletku 

hasim i Ar = neprijatelj 

hasimlik i = neprijateljstvo 

hasir i Ar = rogozina, asura 

hasis s Ar = škrt 

hasislik i = škrtost, tvrdićluk 

hasret i Ar = želja, volja 

hasretmek f = samo na jedno od- 
vojiti 

hassa i Аг = vi: özgülük 

hassas s Аг = osetljiv 

hassasiyet i Аг = osetljivost 

hassaten z Аг = naročito 

basta s Far = bolestan 

hastabakıcı i = bolnidar 

hastabakıcılık i = služba: bolnića- 


ra 

hastalanmak f = razboleti se 

hastalik i = bolest 

hastalıklı s = bolestan 

hastane i Far = bolnica 

hasut s Ar = zavidan 

haşarət i ç Аг = insekti 

haşarı s = nevaljao (o detetu) 

haşanlaşmak f = postati deran 

başarılık i = raspustenost(o dete- 
tu) 

haşere i Ar = insekt 

haşhaş i Ar bot = mak, hašiš 

haşin s Ar = ljut, okoreo 

haşiş i Ar = morfin, alion, ha$is 

Һау i Ar = pleonazam 

haşiye i Ar = dodatak u pismu 

haşlama i = kasa 


haslamak f = 1) skuvati; 2) opari- 
ti 

haslanmak f = opariti se 

hasmet i Ar = vi: gorkem 

hat i Аг = спа, linija 

hata i Ar = greška 

hatir i Ar = uvaženje, poštovanje 

halira i Ar = suvenir, uspomona, 
mornoar 

hatirlamak f = sedati se 

hatirlatnak f = podsetiti 

hatip i Ar = govornik, besednik 

hatmetmek f = završiti Kuran 

hatta bag Ar = čak 


hatve i Ar = korak 

havi = haf 

hava i Ar — vazduh, zrak 

havacı i — pilot 

havacılık i — vazduhoplovstvo 

havacıva i bot — kna 

havadis i Ar — vest 

havagazı i — plin 

havaküre i Ar — atmosfera 

havalandırmak f — provetriti 

havalanmak f = (ро, iz) leteti 

havale i Ar = (iz, u) ručivanje 

havaleli s = glomazan 

havalename i Ar, Far = doznadni- 
ca 

havalı s = zraćan 

havall i Ar = vi: çevre 

havan i Far = avan 

havaneli i = tučak, malj 

havaölçer i = aerometar 

havasiz s = bezvazdušan 

havataşı i ast = aerolit 


havi s Ar = obuhvaćen 

havlamak f = lajati 

havl s = vlaknast 

havl (1, u) i = ubrus, pe$kir 

havra i = avra 

havruz i Far = nok$ir 

havuç і bot = śargarepa; mrkva 

havuz i Ar = bazen 

havuzcuk i anat = bubrežna karli- 
ca 

Havva i din = Eva 

havyar i = ajvar 

havza i Ar = korito 

hay ün = ah! uh! oh! ej! 

haya i Far = mudo 

hayâ i Ar = stid 

hayal i Ar = vizija 

hayalet i Ar = avet 

hayali s Ar = izmišljen 

hayal meyal z Ar = nejasno 

hayalperest s Ar, Far = uobražen 

hayasiz s = nestidljiv, bezobrazan 


hayst i Ar = život 
hayati s Ar = Životni 
ha(y)di in = hajdel 


haydin iin = hajde! 
haydut i = bandit, hajduk 
haydutluk i = razbojstvo 
hay hay ün = rado 

hayir I i Ar = dobrota 
hayirdua i = blagoslov 
hayir II e = ne, nije tako 
hayırhah i Ar, Far = dobričina 
hayırlı s = koristan 
hayusever i = dobričina 
hayırsız s = nekoristan 
hayiz i Ar = menstruacija 
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HAY 


haykin(s) i = povik 

haykırmak f = vikati, galamiti 

haylaz (çocuk) i = deran, mangup 

haylice z = dosta, dovoljno 

haymana i = pašnjak 

hayran s Ar = začudjen 

hayranlik i = divljenje, zanos 

hayret i Ar = veliko čudo 

hayslyet i Ar = dostojanstvo, ugled 

haysiyetli s = ugledan, poštovan 

baysiyetatz s = neugledan, nepošto- 
van 

haysiyetsizlik i = nepoštovanje 

hayta i = propalica 

hayvan i Ar = Životinja, stoka 

hayvanat i Ar ç = množina od ay- 
van 

hayvanca z = životinjski 

hayvancilik i = stoćarstvo 

hayvani s = Životinjski, surov 

hayvanlaşmak f = izgubiti Govest 
vo 

hayvanlık i — zverstvo 

hayvanaal s = životinjski 

haz i Ar = uživanje 

hazim i Ar = varenje, probava 

hazımlı s = svarljiv 

hazımsız s = nesvarljiv 

hazımsızlık i = nesvarljivost 

haur s Ar = gotov 

hanrcevap s Ar = koji odmah od. 
govara 

hazırlamak f = gotoviti 

hazırlanmak f — spremati se 

hazırlık i — (s, pri) premanje 

hazırlop s — bez muke, na gotovo 

hazin s Ar = žalostan, tužan 
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hazine i Ar = vi: hazne 

hazinedar i Ar, Far = vi: haznedar 

haziran i = juni 

hazmetmek f = (s) variti 

hazne i Ar = blagajna 

haznedar i Ar, Far = blagajnik 

hazret i Ar = sveti 

hazzetmek f = osetiti: zadovolis- 
tvo 

heba i Ar = malenkost 

hece i Ar gram = slog 

becelemek f = sričati 

hedef i Ar = cilj, intencija 

hediye i Ar = nagrada, dar, pok- 
lon 

hediyelik i = stvar za poklon 

hedonizm i Yun = hedonizam 

begemonya | Yun = hegemoniya 

bekim i Ar = lekar 

hekimhaşı i = glavni lekar 

hekimlik i = lekarstvo 

hektar i Yun Lat = hektar 


hektoxrəm i Yun = hektogram 
hektolitre i Yun = hektolitar 
hektometre i Yun = hektometar 


hela i Ar = nužnik 

helak i Ar = propast 

helal s Аг = 1) halal; 2) oprostaj 
helalleşmek f = oprostiti se 
helalli i = braéni drug 

hele ün = pogotov (o, u) 
helezon i Ar, Yun zool = puš 
hellkopter i Yun = helikopter 
helva i Ar = alva, halva 

helvacı i = alvadzija 
helyoterapli Yun = helioterapija 
helyum i Yun kim = helij(um) 


hem bağ Far = i 

hematit і Yun јео! = hematit 
hematoloji i Yun = hematologija 
hemcins s Far, Ar = homogen 
hemen z Far = vi: cabucak 
hemencecik z = odmah. začas 
hemfikir i Far, Аг = istomišljenik 
hemhudut s Far, Ar = vi: sınırdaş 


hemşeri i Far = zemljak, sugrad- 
janin 
bemşerilik i = sugradjanstvo 


hemşire i Far = sestra 

hendek i = jama 

hendese i Ar = gcometrija 

hendesl s Ar = geometričan 

hentbol i Ing = rukomet 

heniiz z Far = tek 

hep z = sve, ceo, čitav 

hepsi z = celokupno, potpuno 

hepten z = sasvim, potpuno 

her s Far = svaki, a, o 

bercal s Far = ncstalan 

hercallik i = nestalnost 

hercümerç і Ar = zbrka, nered 

herek i = kolac 

hereklemek Í = pobijati kolce 

hergele i Far = ergela 

herhalde z = svakako 

herhangi s = ma; koji, kakav 

herif i Ar = sumnjiv čovek 

herifcloglu i = dobričina 

herkes z Far = svaki 

hesap i Аг = 1) račun; 2) aritmeti- 
ka 

hesapça z = oko, otprilike 

hesapçı i = kalkulant 

hesaplamak f = izračunati 


HIR 


hesapsiz s = bczbrojan, grdan 

heterogen s Yun kim = mnogost 
ruk, mnogorodan 

heves i Аг = Zclja, volja 

heveskar s Ar, Far = vi: hevesli 

heveskarlik i = vi: heveslilik 

hevesli s = željan 

heveslilik i = želja 


hey ün = hej! 
heybe i Ar = bisage 
heybet i Ar = naoćitost 


heybetli s = naočit 

heyecan i Ar = oduševljenje 

heyecanlanmak f = oduševiti se 

heyecanli s = oduševljen 

heyelan i Ar = odronjavanje 

heyet i Ar = 1) delegacija; 2) skup, 
zbor 


heyhat ün Ar = avaj!, na zalost! 
heykel i Ar = kip, statua 
heykelci i = vajar 

heykelcilik і = vajarstvo 


heykeltıraş i Ar, Far = vajar 
heykeltirashk i = vajarstvo 
hezlmet i Ar = propast 
hıçkırık i = štucanje 
hıçkırmak f = štucati 
hidrellez i = djurdjevdan 
hifzissihha i Ar = higijena 
himbil s = glup, nevest 
hıncahınç z = prepuno 

hınç i = osvetoljublje 
hınzır i Ar = svinja 
hinarlik i = surovost, zverstvo 
hır i = svadja 

hirgin s = zajedljiv, naduven 
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hırçmlık i = zajedljivost, naduvc- 
NOSI 

hırdavat i ç Far, Ar = metalne st- 
vari 

hirdavatçi i = gvoždjar 

hırdavatçılık i = gvoždjarstvo 

hırıldamak f = gundjati 

hırıltı i = ropac, hrkanje 

Hıristiyan і Yun = hrisčanin 

Hiristiyanlik i = hriščanstvo 

hirka i Ar = hrka 

hirlamak f = vi: hırıldamak 

hirpalamak f = gnjaviti, maltreti- 
rati 

hırsi Ar = pohlepnost 

hirsiz i = kradljivac ,kesaroš 

hirsizlik i = kradja, lopovština 

hirslanmak f = naljutiti se 

hirsh s = ljut; naljučen 

hirt s = glup, tupoglav 

Hirvat i = Hrvat 

Hirvatça i = hrvatski jezik 

hısım i = rodjak 

hisimlik i = srodstvo 

hışırdamak f = suštati (svila і dru 
во) 

hışırtı і = Sustanje haljine 

hislamak f = gundjati 


hiyanet i Ar = zloupotreba 
hıyar i = krastavac 
hiyarcik i tip = tumor 


hiz i = brzina 

Hiziri = sveti Ilija 
hizlandirmak f = ubrzati 
hızlı s = brz 

hızölçer і = brzinome (r, tar) 
hibe i Ar = poklon 


76 


hicap i Аг = stid (ljivost) 
hiciv i Ar = satira 

hicret i Аг = emigraci)a 
hlevlye i Ar = satiričan spev 
hiç z Far = nimalo 

hiç olmazsa = makar 

hiçbir z = nimalo 

hiçlik i = nemaština 

higten z = ništavo, bezvredno 
hidayet i Ar = prav put 
hiddetlenmek Г = naljutiti se 
hiddet i Ar = ljutnja 
hiddetli s = ljut, besan 
hidrat i Yun kim = hidrat 


hidroelektrik i Yun = hidroelek- 
trana 
hidrografl i Yun = hidrografija 


hidrojen i Yun = vodonik 
hidroksit i Yun kim = hidroksid 
hidroliz i Yun = hidroliza 
hidroloji i Yun = hidrologija 
hidrometre i Yun = vodomer 
hidrosfer i Yun = hidrosfera 


hidroskopl i Yun = hidroskopija 
hidrostatik i Yun = hidrostatika 
hidroterapl i Yun = hidroterapija 
higrometre i Yun = vlagomer 
hlgroskop i Yun = higroskop 


hikaye i Ar = bajka, basna 


hikayecl i = pripovedač 

hikayecilik i = pripovedanje 

hikmet i Аг = 1) mudrost; 2) filo- 
zofija 

hilaf i Ar = suprotnost, protivnost 

hilal i Ar = polumesec 


hile i Ar = zabušanstvo 
hileci i = lukav, prepreden 


hilesiz s = 1) ćist; 2) prav 
hilkat i Ar = karakter, narav 
hilkaten z Ar = po prirodi 
hlmaye i Ar = zaštita 
hinunet i Ar = 1) pomoć; 
cmck 
hindi i zool = cur (ak, ka) 
hindiba i Ar bot = vi: güncğik 


2) vi: 


Hindistan i = Indija 
hindistancevizi i bot = kokosov 
orah 


Hindu i = stanovnik Indije 
hinoglu i = gangster, hohštapler 


Hint i = Indijanac 
Hintli i = Indijanac 
hintyağı i = ricinus 


hiperbol i Yun mat = hiperbola 

hipnotizm i Yun = hipnotizam 

hipodrom i Yun = hipodrom 

hipotenüs i Yun mat = hipotenu- 
za 

hipotez i Yun = pretpostavka 

his i Ar = vi: duygu 

hisar i Ar = tvrdjava 

hisli s = osetljiv 

hisse i Ar = deo, sledovanje 

hissedar і Ar, Ег = dvonik 

hissetmek f = osctiti 

hissi s Ar = osctljiv 

hissikablelvuku i Ar = predoscdan- 
je 

hissiz s = bezosećajan 


histoloji i Yun = histologija 
hitabe i Ar = vi: söylev 
hitabet i Ar = veština govora 


hitam i Аг = kraj, završetak 
hiyerarşi i Yun = hijerarhija 


пик 


hiyeroglif і Yun = hijeroglifi 
hiza і Ar = vi: düzlük 
hizmet i Ar — sluzba, posluga 
hizmetçi i = služitelj, sluga 
hizmetçilik i = posao: služitelja 
hizmetkâr i Ar = vi: hizmetçi 
hizmetkârlık i = vi: hizmetcilik 
ho ün = ho!' 
hoca i Far = 
učitelj 
hocalık i = profesorska služba 
hodbin i Far = egoist(a) 
hodbinlik i = egoizam 
hodkam i Far = egoist 
hodkâmlık i = egoizam 
hokey i Ing = hokej 
hokka i Ar = mastionica 
hokkabaz i Ar, Far = opsenar 
hokkabazlik i = opsenarstvo 
hol i Ing = hol 
Hollanda i = Holandija 


1) hodža; 2) verski 


Hollandak i = Holandjanin 

homojen s Yun mat = homogen 

homolog s Yun mat = homologan 

homoseksüel s Yun, Lat = pede 
rast 


homurdanmak f = gundjati 

homurtu i = 1) gundjanje; 2) šuš- 
tanjc 

hoparlör i Fr = zvučnik 

hoplamak f = skakati 


hoppa = vctropir, lakomislen 
hoppalık i — lakomislenost 
hor s Far = za preziran)e 
horgörmek = prezirati 


hora i Yun = kolo; horo 
horasan i = cigla, crep 
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ПОА 


horda і = horda 

horlamak ( = maltretirati 
hormon i Yun biol — hormon 
horoz i zool — petao 
horozlbiği і bot = kraduljak 
horozlanmak f = koeoperiti se 
hortlak i — vukodlak, vampir 
hortlamak f = povampirili se 
hortum i Ar — 


rilo, surla 
hortumlular і с zool = surlasi 
horuldamak f — hrkati 


hoş s Far = prijatan, ugodan 
hoşaf i Far — vrsta kompota 
hoşça z = umillato, ljupko 
hoşçakalın! z = bogom 
hoşgörü i = blagost 
hoşlanmak f = zadovoljiti se 
hoşnut s Far = zadovoljan 
hoşnutsuzluk i = neprijatnost 
hoşur s = običan, neznatan 


hotoz i = ženska ukrašna kapa 

hovarda i = galantan čovek, kava- 
ler 

hovardalık i = kavalerstvo, izda5- 
nost 

hoyrat i Yun = grub, surov čovek 

hoyrathk i = grubost, surovost 

hódük s = neiskušan, nevest 

höl i = vlaga 

hörgüç i = grba (kod kamile) 


hörgüçlü s = grbav; nadut 
hóyük i = vi: óyük 
hububat i Ar = cerealije 
Huda i Far = bog 

hudut i Ar = granica 
hudutsuz s = bezgraničan 
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hukuk i ç Ar = pravo, pravne па 
uke 

hukukçu i = pravnik, jurist 

hulasa i Ar = suština, bit, ekstrat 

hulya i Ar = iluzija 

humma i Ar tip = groznica 

hunhar s Far = krvoločan, krvav 

hunl i Yun = levak 

hunnak i Ar up = angina 

hurda i Far = škart 

hurdalanmak f = skartirati se 

huri i Ar = hurija, «гајѕҝа devoj. 
ka: 

hurma i bot = urma 

hurufat i ç Ar = slova 

husuf i Ar ast = pomračenje me 
scca 

husul i Ar = 1) geneza; 2) forma- 
cija 

husumet i Ar = neprijateljstvo 

husus i Ar = 1) delo; 2) predmet 

hususi s Ar = vlastit 

hususiyet i Ar = vi: özellik 


huy i Far = narav, karakter 

huysuz s = nevaljao, rdjav 

huysuzluk i = rdjav karakter 

huzme i Ar = snop 

huzur i Ar = 1) prisustvo; 2) audi- 
jencija 

huzursuzluk i = nemir 


hücre i Ar = čelija 
hücum i Ar = napad, upad, juris 


hükmen z Ar = po sudskoj odluci 
hükmetmek f = 1) presuditi; 2) 
zakljutiti 


hüküm i Ar = 1) rešenje; 2) presu- 
da 


hükümdar i Ar, Far = vladar 

hükümdarhk i = vladavina 

hükümet i Ar = država 

hükümlü s = osudjen 

hükümran i Ar, Far = vi: egemen 

hükümranlık i = vi: egemcnlik 

hükümsüz s = bespravan 

hümanist i Lat = humanist(a) 

hümanizm i Lat = humanizam 

hiner i Far = 1) talen(a)t; 2) zas- 
luga 

hünerli s = dovitljiv, duhovit 

hünersiz s = 1) nevest; 2) ncsposo 
ban 

hüngür hüngür z = glasan plač 

hüngürtü i = jecaj, jecanje 

hünnap i bot = čičimak 

hünaa i Ar = hermafrodit 

hür s Ar = slobodan 

hurmet i Ar = poštovanje 

hürmeten z Ar = s poštovanjem 

hürmetll s = častan, poštovan 

hilrmetsizlik i = nepoštovanje 

hürriyet i Ar = sloboda 

hürriyetçi i = liberalac 

hirriyetperverlik і = liberalizam 

hlisniihal i Ar = primerno vladan- 


je 
hüsnükabul i Ar = lep doček 


hüsnükuruntu i = uzaludna nada 
hüsnüniyet і Ar = dobra namera 
hüsnütelakki і Ar = doček, prijem 
hüsnüyusuf i Ar bot = ukrasna bili. 


hüsnüzan i Ar = povojlno mišljen- 
je 
hüsran i Ar = 1) šteta; 2) gubitak 


IRG 


hüsün i Ar = lepota 

hüviyet i Ar = identitet 

hüviyet cüzdanı = lična karta, le: 
gitimacija 

hüzün i Ar = tuga; bol 

hüzünlenmek f = biti: žalostan 

hüzünlü s = žalostan, tužan 

hüzzam i = ton istočne muzike 


ığrıp i = velika ribarska mreža 
ıhlamur і = lipa 

ikinmak f = uzdisati; stenjati 
ıkıntı i = stenjanje; uzdisanje 
ıklamak f = teško disati 

ılgamak f = terati konja u galop 
fatamorgana 


ılıca i banja, kupaliste 
ılıcak s = malo mlak 

ılık s = mlak 

ılım i = odmerenost, umerenost 


ılı(n)mak f = mlačiti se 

imdan, lı) s = umeren; srednji 

ılı(ştır, Omak) f = zamlačiti 

wuzganmak f = zadremati, pridre 
mati 

ira i = narav, karakter 

ırabilim i fel = karakterologija 

ırak s = dalek 

Irak i = İrak 


Iraklı i = İradanin 
ıraklık i = daljina, udaljenost 


ıraksak s = koji se udaljava 
irakaamsk Ё = udaljiti se 
iralamak Е fel = okarakterisati 
ırgalamak f = pomicati 
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IRG 


ırgat i Yun = argatin 

irk i Ar = rasa 

ırkçı i = rasist(a) 

ırkçılık i = rasizam 

ırktaş i = istog plemena 

ırlamak f = pevati 

arz i Ar = čast, poštenje 

181 i s = 1) vrućina, toplota; 2) vruć, 
topao 

ısıl s fiz = koji proizvodi toplotu 

min i fiz = kalorija 

ısmmak Ё = zagrejati se 

ısıölçer і fiz = termometar 

ısırgan i bot = kopriva 

wnk i = ujed 

аямтпай f = (za, u) gristi 

ısıtmak f = (za)grejati 

ıskala i It = skala 

akonto i It = cskont 

ıslah i Ar = poboljšanje, popravak 

ralahhane і Ar, Far = popravili$te 

ıslak s = vlažan 

ulatmak f = (za)kvasiti 

1013 і = zvižduk 

asüklamak f = zvizdati 

ısmarlama i = (na, po)rudzbina 

umarlamak f = preporučili 

ıspanak i bot = spanać 

asrar i Ar = insistiranje 

wsz 5 = pust 

ıssızlık i = pustoš 

ıskarta і It = škart 

istakoz i Yun zool = morski rak 

шатра і İt = 1) snimak; 2) oti- 
sak 

istavroz i Yun = vi: hag 

ıstırap і Аг = zlopatnja 
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ısık i = osvetljenje 

ışıkçı i = elektriċar 

ışıkküre i ast = svetlosna sfera 
ışıklandırmak f = osvetliti 
işikölçer s fiz = fotometar 
ışılamak f = sijati se, blistati se 
ışıldak i — projektor 

ışıldamak Г = zračiti 

ışıltı i = svetlost, svetlo 

ışımak f = blistati, zračiti 

min i fiz = zrak 

ışınlı s = zračan 

ışınsı s = zrakast 

Har і Ar = aroma, prijatan miris 
ıtırlı s = mirisan 

ızgara і Yun = rostilj, skara 


lade i Ar = vradanje 
lane i Ar = pomoc 
Ibadet i Ar = vi: tapınma 


ibadethane i Ar, Far = bogomolja 
Ibare i Ar = kratko pismeno 
ibaret i Ar = sastavljen 

ibik i = kresta 

iblis i Ar = djavo, vrag 

Ibne i Ar = pasivni homoseksualac 
İbranca i = jevrejski jezik 

İbrani i Ar, Ib = Jevrejin 

Ibraz i Ar = pokazivanje 

ibre i Ar = igla 

Ibret i Ar = pouka 

ibrik i Ar = zemljani bokal, ibrik 
Ibrisim i Far = predena svila 


Icabet i Ar = sklad slaganje 


icap i Ar = potreba 
icar i Ar = kirija 
Icat i Ar = pronalazak 


Icazet i Ar = dozvola, odobrenje 


Icazetname i Ar, Far = diploma 

lebar i Ar = prinuda 

lera і Аг = izvršenje 

İç 1 i = unutrašnjost 

Ig H s = unutrašnji 

içbükey s mat = konkavan 

içebakış i = samoposmatranje 

içecek i = piće 

içek i = umetak 

içeri z, i = 1) u, unutra; 2) unutar- 
nji; 3) unutrašnjost 

Içerik i = sadržaj 

içerlemek f = rasrditi se 

içermek i man = sadržati u sebi 

Içgüdü i = nagon, instinkt 

Içgüveyli) i = domazet 

İçin bağ = za; zbog, zato 

içişleri i ç = unutrašnji poslovi 

içken s = xi: ayyaş 


İçki i = piće 

Igkin s fel = postojan, bitan 
içlek s = duhovan 

Içli s = osctljiv 


Iglik s = 1) unutrašnji; 2) donje 
rublje 

içmek f — piti 

içrek s = posvećen 

içsel s = vi: içlik 

içten s = intiman 

içtenlik i = iskrenost, usrdnost 

Içtepl i = nagon, sklonost 


İçters і mat = ugao 


IGC 


içtima і Ar = vi toplantı 

içilmal s = vi: toplumsal 

içlimalyat i Ar = vi: toplumbilim 

Içilnap і Ar = izbegavanje 

Içyağı i = loj, mast 

İçyapı і = unutrašnji sastav 

İçyüz і = tajna nečega 

Idadi(ve) i Ar = rang srednje škole 

Idam i Ar = pogubljenje 

Idame i Ar = produženje 

Idare i Ar = uprava 

Idarecl i = upravljać, gospodar 

Idarehane i Ar, Far = administraci- 
ja 

Idarell s = štedljiv 

Idaresiz s = neekonomićan 

Iddia i Ar = zahtev 

Ideal i Yun, Fr = ideal 

idealist i Yun, Fr = idealist(a) 

Idealizm i Yun, Fr fel = idealizam 

Identik s Fr = identiéan, istovetan 

ideoloji i Yun = ideologija 

idil і Yun = idila, pastirska pesma 

idman i Ar = trening, vežba 

Idrak i Ar = inteligencija 

idrak etmek = razumeti, shvatiti 

idrar i Ar = mokraća 

Idrisotu i bot = vrsta pirevine 

Ifa i Ar = izvršenje 

Ifade i Ar = vi: anlaum 

Ifet i Ar = čednost 

iflas і Ar = vi: Баи 

Ifrat i Ar = prekmernost 

І0Һаг i Аг = ponos, čast 


iftira i Ar = kleveta 
lg i = vreteno 
İğci і = vretenar 


IGD 


Igdiş s = uškopljen(o konju) 

iğfal i Аг = vi: aldatma 

Iğne і = igla 

Ignedenlik і = iglara 

Ignelemek f = spojiti iglom 

Ignelenmek f = bridcti, žmariti 

iğrenç s = gadan 

iğrenmek f = gaditi se 

İğretl s = privremen 

Igretilik i = privremenost 

Ihanet i Ar = vi: hiyanct 

Ihata i Ar = opkoljavanje 

Ihbar i Ar = saopštenje 

1ҺЬагпате і Ar, Far = 1) objava; 
2) oglas 

Ihmal i Ar = nemar 

Uhmalcı s = nemaran 

Ihracat i ç Ar = izvoz(i) 

ihracatçı i = izvoznik 

ihsan i Ar = dobroċinstvo 

Ihtar i Ar = saopštenje 

Ihtilaf i Ar = nesporazum, dishar- 
monija 

ihtilal і Аг = 1) revolucija; 2) buna 

Ihtimal i Ar = verovatnost 

ihtimam і Ar = briga 

Ihtlram і Аг = poštovanje 

Ihtlsar i Ar = skračenica 

Ihtlsam i Ar = vi: gorkem 

ihtiyaç i Ar = nužda, potreba 

ihtiyar i Ar = star 

Ihtlyarlamak f = (za)stareti 

Ihilyat i Аг = zaliha, rezerva 

ihilzar i Ar = 


agonija, izdisaj 
Ihtizaz i Ar vibracija 
Ihya i Ar uzivljavanje 


ikamet i Ar = stanovanje 
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ikamet etmek = stanovati 

Ikametgah i Ar = vi: konut 

Ikaz i Ar = vi: uyandirma 

Ikbal i Ar = sreća 

iken bag = 1) dok; 2) kada 

İki sa = dvi(a, с) 

Ikicilik i [el = dualizam 

İkicinslikll s = dvopolan 

İkidüzlemli s mat = dvougli 

Iklevcikli s bot = dvodoman 

İkifazlı s (iz = dvofazan 

ikilem i man = dilema 

ikilemek Í = udvojiti 

ИШ s = dvojni 

ikinci s = drugi 

Ikincil s = drugorazredni 

ikindi i din = ićindija 

Ikirci(k, m) i = dvoumica 

ikişekllli s = dvooblićan 

ikişer s = po dva 

ikitelli i = muzićki instrument 

Iklterimli i mat = binom 

Ikiyaşayışlı і biol = vodozemac 

ikiyüzlü s = dvoliéan 

Ikizler і ç = blizanci 

Ikizkenar i mat = trapez 

Iklim i Ar = klima 

Ikmal i Ar = završetak 

ikmal etmek = završiti 

Ikna i Ar = ubedjenje 

ikrah i Ar = gadjenje 

Ikrah etmek = gaditi se 

Ikram i Ar = nagrada 

Ikramiye i Ar = dar. nagrada 

Ikrar i Аг = 1) tvrdnja; 2) priznan- 
je 

га i Ar = pozajmica 


iktidar i Ar = vi: erk 

Iktlsadiyat i ç Ar = ckonomat 

iktisat i Ar — ckonomija 

Iktlsatçı і = ekonomist 

Шуа i Ar = potreba 

Ili = oblast; okrug 

İlaç i Ar = lek 

Ilaçlamak f = leğiti 

llah i Ar = bog 

Ilahe i Аг = boginja 

Ilahi i s=Ar = verska pesma 

llahlyat i Ar = teologija 

Ilahiyatcı i = tcolog 

llan i Ar = objava, oglas 

Have i Аг = 1) prilog; 2) dodatak 

Ubay і = 1) guverner; 2) gubu .a- 
tor 

Пса і Ar = vi: içtepi 

ilçe i = srez; područje 

llcebay i = sreski naćelnik 

Це е = s, sa 

ileri i = prednji deo 

ileri sürmek = 1) gurati napred; 2) 
izreći 

ilerideki s = budući 

ilerlemek f = napredovati 

iletim i = sprovodjenje 

lletken i fiz = sprovodnik(o struji) 

Iletkl і mat = uglomer 

iletmek f = 1) voditi; 2) sprovodi. 
ti 

Ilgi і = 1) veza; 2) odnos, odnosaj 

ilgilenmek f = 1) zanimati sc; 2) in- 
teres(ir, ov)ati se 

Ilginç s = zanimljiv 

ilgisiz s = indiferentan 

Ilhak i Ar = ancksija 


IMG 


Ilham i Ar = inspiracija 
iliki = rupica za dugme 
iliklemek f = zakopdati 
Ilim i Ar = nauka 


Hint i = vi: ilgi 
İlirya i Fr = İlirija 
İlişik i = vi: ilgi 
ilişki = vi: ilgi 


ilişkin s — (po)vezan 
Ilişmek í = 1) dirati; 2) dotaci 
Iliştirmek f = zakaciti 


İlk s = pri 
Ilkbahar i = proleće 
Ilkçağ і = davnina 


Ilke i = načelo; princip 
ilkel s = prastar 

llkin(den) z = (iz)najpre 
Ilkokul i = osnovna škola 
llkënce z = prv(cnstven)o 
llksóz і = predgovor 
ilkteşrin і = oktobar 
Ilkyaz i = prolc(éc, t) 

illet i Ar = bolest 

ilmihal i Ar = verska knjiga 
ilmik i = čvor 

litlmas i Ar = protekcija 
Iltimasci i = protekciona$ 
Iltizam i Ar = protekcija 
Im i = 1) mig; 2) znak 
Imalathane i Ar, Far = radionica 
Imam i Ar imam 

Iman i Ar vi: inan 
Imansuz s = ncveran 

imbik i Ar =sud za destilaciju 
Imdat i Ar = pomoć 
Imgelem i = imaginacija 
Imgelemek f = uobraziti 
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Imha i Ar = uništenje 

imkân і Ar = vcrovatnost, moguć. 
nost 

Imla i Ar = diktiranje 

imlemek f = dati znak 

Immoralizm і Ег = ncmoral 

Imparator і It = imperator, car 

imperatoriçe і It = carica 

Imparatorluk і = imperija 

Imren i = zavidljivost 

Imrenmek f = zavideti 

Imtihan i Ar = ispit 

Imtina i Ar = izbegavanje 

Imtlyaz i Ar = privilegija 

Imtlzaç i Аг = sporazum 

imza i Аг = potpis 

imzalamak f = potpisati 

In i = pečina, špilja, jazbina 

Inadina z = zainat 

Inak i fel = dogma 

Inaksal s fel = dogmatičan 

Inam i = ostava 

lnan i = 
je 

Inanca I i = zalog 

Inanca II i = pokriće, garancija 

İnanç i = poverenje 

Inanmak f = verovati 

Inat i Ar = kapric 

Inatçi s = kapriciozan 

Inatçilik i = kapricioznost 

Inayet i Ar = dobrota 

Ince s = tanak 

incebağırsak i = tanko crevo 

Incecik s = mnogo tanak 

Incelemek f = ispitati; proveriti 

Incelik i = delikatnost 
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1) verovanje; 2) poveren- 


incelimek í = tanjiti 

incesaz i = turska muzika 

Incl i = biser 

İncil і Ar, Yun = icvandiclc 

Incinmek f = ozlediti sc 

Incir i bot = smokva 

incitaşı i = zrnce bisera 

incitme beni i tip = rak 

incitmek f = uvrediti 

Indirgemek £ kim = svoditi 

indirmek f = 1) skinuti; 2) spusti- 
ti, sniziti 

İndivldüalizm і Fr fel = individua 
lizam 

Indiikleg i fiz = indukcioni aparat 

Indiiklemek f fiz = indukovati 

Inek i zool = krava 

Ineksl і = kravar 

ingiliz i = Englez 

İngilizce i = engleski jezik 

İngiltere i = Engleska 

Ingin I i up = kijavica, nazeb 

Ingin II s = nagnut 

inildemek f = vi: inlemek 

inilti i = vapaj; lelek 

inisiyatif i Fr = inicijativa 

Inis i = nagib, nizbrdica 

inkâr i Ar = (od, po)ricanje 

Inkılap i Ar = revolucija 

Inkılapçı i = revolucionar 

inlemek f = 1) jaukati; 2) lelekati 

inme і = 1) silazak; 2) med = slog 

inmek f = si(di, laziti) 

inorganik s Yun kim = neorganski 

insaf i Ar = sažaljenje 

Insan i Ar = čovek 

Insan sürüsü — svetina, klika 


Insanbilim і = ontropologija 

insanca z = ljudski. €ovceki 

Insanl s Ar = vi: insanca 

Insanlyet i Ar = vi: insanlık 

Insanlik i = 1) ćovećnost, ljudskost; 
2) čovcčanstvo 

Inslyak i Ar = vi: içgüdü 

Insa i Ar mim = zidanje, gradjenje 

İnşaat i ç Ar = vi: inşa 

İnşaatçı i = 1) graditelj; 2) gradie- 
vinar 

Inşallah ün Ar = eda) bozelə 

Insat i Ar = deklamacija 

Intan i Ar tip = infekcija 

Intelek i Fr = intelekt 

intiba і Аг = vi: izlenim 

Intlhap i Ar = izbor 

Intikal i Ar = prelaz 

İntikam i Ar = osveta 

İntizam i Аг = vi: düzen 

intizar i Аг = očekivanje 

Inzibat i Ar = disciplina 

Ip i = konopac 

Ipek i = svila 

ipekböceği і zool = bubica 

Ipekcl i = svilar 

Ipekhane i = svilara 

Iplememek f = nc mariti 

Iplik i = konac, nit 

Iplikhane i = končara 

Ipnotizma i Yun = hipnotizam 

Ipnotizmaci i — hipnotizer 

Ipnoz i = hipnoza 

ipotek i Yun = hipoteka, zalog 

Ipotekll s Yun = založen 

Ipoteilk s Yun = pretpostavljen 

ipotez i Yun — vi: faraziyc 


ISK 


Iptal i Ar = poništenje 

Iptida i Ar := početak 

Iptidal s Ar = vi: ilkel 

Ipucu i = vi: emare 

İran i = İran 

İranlı i = İranac 

Irat i Ar = vi: gelir 

Irdelemek Í = ispitati 

Iri s = krupan 

іідуит і Yun kim = iridij(um) 

Irilegmek f = postati krupan 

Irin i = gnoj 

irinlenmek f = zagnojiti 

Iris i Yun anat = dužica(u oku) 

iris і = osnova tkanine 

iriyarı s = glomazan 

Irmik i = griz 

Irređentizm і Fr, It = iredentizam 

Irsal i Ат = ekspedicija 

Irsal etmek = ckspedirati 

irtlbat i Ar = vi: bağlantı 

irtifa i Ar = 1) visina; 2) vi: yüksel- 
ti 

İrtişam i Ar = ekran 

Isi = Zad, gar 

İsa i = İsus Hristos 

isabet і Аг = celishodnost 

ізеде bağ = iako, makar 

İsevi i = Hrišćanin 

İsevilik i = Hrišćanstvo 

Ishal i Ar tip = proliv 

Isim i Ar = ime, naziv 

Isimsiz s = anoniman 

iskambil (kağıtlan) = špil (karata; 

Iskandil i It = merenje dubine mo 
ra 

Iskarpin i It = vrsta obuće 
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ISK 


Iskele i It = skela 

Iskelekusu i zool = vodomar 
iskelet i Yun = kostur, skelet 
Iskemle i Lat = tronožac 

Iskete i zool = senica 

Iskorbilt i Yun tip = skorbut 
Iskorpit i Yun zool = skrpina, bo- 


deljka 
İslam i Ar = musliman 
İslamiyet i Ar = muslimanstvo 


İslav i = Sloven 

islim i Ing = para 

İsloven i — Slovcnac 

ismen z Аг = po imenu 

ismet i Ar — ncpokvarenost 
İspanya i = Španija 

İspanyol i = Španjolac 
İspanyolca i = španski jezik 
ispanyolet і Fr = reza na prozoru 
Ispat i Ar = dokaz, argumen(a)t 
Ispatlamak f = argumentirati 
lspençlyari i It = apotekarstvo 
Ispinoz i Yun zool = zeba 
Ispir і It = konjusar 

ispirto i It = spiritus, alkohol 
İspritizma і Fr = spiritizam 
İsraf i Аг = rasipanje 

İsrall i = İzraclac, Jevrejin 
Istalagmit i Yun = stalagrnit 
Istalaktit і Yun stalaktit 
İstanbul i = İstambol, Carigrad 
Istasyon i Fr = postaja, stanica 
Istatistik i Fr = statistika 
Istavroz і Yun = krst 

istek і = želja, volja 

isteka i li = bilijarski štap 
isteklendirmek f — drağiti 
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istem 1 = volja, htenje 

istemek f = hteti, 2eleti 

istemli s — voljan 

istemseme i = prohtev 

istemsiz s — bezvoljan 

ister i = nužda, potreba 

Isteri і Yun tıp = histerija 

isterik s Yun = histerican 

Isteyerek z = hotimi (ce, čno), na- 
merno 

Istibdat i Ar = diktatura 

istical i Ar = hitnja 

Istida i Ar = molba 

istidat i Ar = kapacitet 

İstif i It = nagomilanje 

istifa i Ar = 1) otkaz; 2) ostavka 

Istifade i Ar = korist, korisnost 

Istifaname i Аг = pismena ostav- 
ka 

Istifham і Ar = pitanje 

istiflemek f = nagomilati 

istiğfar і Ar molenje za oproštaj 
grehova 

istihkâm i Аг = гоу, šanac 

Istihza i Ar = ruganje 

istikamet i Аг = pravac 

istikbal i Ar = budućnost 

istiklal i Ar = vi: bağımsızlık 


Istikrah i Ar = gadjenje 
Istikraz i Ar = zajam 
istila і Аг = okupacija 


istilacı i = agresor, napadac 
Istimal i Ar = upotreba 
istimal etmek = upotrebiti 
istinaden z Ar = oslanjajući se 
Istintak i Ar = vi: sorgu 
Istirahat i Ar = vi: dinlenme 
Istirham i Ar = vi: yalvarma 
istiridye i Yun zool = $koljka 


Istlsna i Ar = vi: ayrılık 
Istismar i Ar = eksploatacija 
Istlamarci i = eksploatator 
istişare i Ar = diskusija 
İstiva і Ar = ekvator 

İsveç i = Švedska 

İsviçre i = Švajcarska 

Isyan i Ar = pobuna 

Işi = posao, rad, trud 
Işadamı і = sposoban ёоуек 
Işaret i Ar = тір, znak, beleška 
işaret parmağı = kaziprst 
Ubap і = Sef 

Işbirliği i = kolaboracija 
Işbirilkçi i = kolaborant 
işbölümü і = podela rada 


işbu s = ovaj, taj, onaj 
işçi і = radnik 
işemek f = pisati, modati 


işgal i Ar = okupacija 
işgörümü i = usluga 
(950с№) і = zanimanje, zauzetost 


işgünü i radni dan 
Isgüzar s = vredan 
Uşgüzarlık і = vrednoca 
işitim i = čulo sluha 


işitmek f = čuti 

işitsel s = slušni 

işkembe i Far = škembe, burag, me- 
šina 

işkence i Far = tortura 

işlek s = poslovan 

işlem i = radnja, operacija 

işlemek f = (iz)raditi; delati 

lelik i = radionica, atelje 

span і = ne(d)stojnik 


iTi 


lşporta i It = velika kotarica 
işret i Ar = piće 

iştah і Ar = apetit 

Iste ün = evo; eto; eno 


işteşlik i = kolektiv, radna zadru- 
ga 
iştigal i Аг = vi: çalışma 


iştirak i Ar = učešće 
işveren i = poslodavac 
Işyar і službenik 
işyeri i radionica 
iti = 
itaat i Аг = poslušnost 
Itaatli s = poslusan, pokoran 
itaatsiz s = neposlušan 


İtalya i = Italija 
İtalyan i = İtalijanac 
İtalyanca i = italijanski jezik 


ltbogan i bot = vrsta kačunka 


itdirseği i tip = ётіёак 
ltelemek f = više puta gurati 


Itfalye i Ar = vatrogasna organiza- 
cija 
ltfalyecl і = vatrogasac 


lthaf i Ar = posveta 
lthal i Ar = unošenje 
Ithalat i ç Ar = uvoz 
itibar і Ar = poštovanje 
itibaren z Ar = poćev od 
itidal i Аг = vi: ilim 
itidalli s = hladnokrvan 
ltimat i Ar = poverenje 
itikat i Ar = verovanje 
ltina i Ar = briga 

itiraf i Ar = priznanje 
itiraz i Ar = zamera, prigovor 
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iri 


lilşmek Ё = gurati se 

itiyat i Ar = uobičajenost 

ltlaf i Ar = ubijanje 

itmek f = gurati; čuškati 

ltdyum i kim = itrij 

ittifak i Аг = savez 

ittihat i Ar = zajednica 

Ivdirmek f = brzati 

Ivecenlik i = vi: acele 

ivedi i = #urba, hitnja 

Ivedili s = hitan, 2uran 

Ivlntli = 2urba, hitnja; brzina 

ivme i = vi: ivinti 

Ivmek f = žuriti, zabrzati, hitati 

lye i = vlasnik, vlastelin 

iyelik i = vlasništvo, svojina 

iyi s = dobar 

iyileştirmek f = 1) zaceliti; 2) po 
bol/tati 

iyilik i — dobrota, blagost 

Iyilik(çi, sever) i = dobrotvor, dob- 
riéina 

lylmaer i = optimist(a) 

iyimserlik i = optimizam 

lyon i Yun kim = jon 

lyot i Yun kim = jod 

Izi = trag 

lafl s = vi: bağıl 

izafiyet i Ar = vi: bağıllık 

izah i Аг = objašnjenje 

аһ etmek = (ob. iz) jasniti 

Izale i Ar = uništenje 

Izbe i Rus = izba 

Izcd i = skaut 

Izdiham i Ar = mnoštvo 

izdivaç Аг = 1) ženidba; 2) udaja 

izdüşüm i = 1) projekcija; 2) ekran 
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Izhar і Аг = pokazivanje 

İzin i Аг = dozvola, dopust, odob 
гепје 

Izinname i Аг, Far = pismeno odob- 
renje 

izlemek f = 1) otkri(va)ti; 2) traga- 
ti 

izlenim i = dojam, utisak 


hlenimcilik i = impresionizam 
izolasyon i Fr = izolacija 
Izotop i Fr = izotop 


зе і Аг = slava, čast 
izzetineflş i Ar = ponos, slava, čast 


J 


Jagar i zool = jaguar 

Jaketatay Ег = ?aket, 

Jambon i Fr = sunka, prsuta 

Jandarma і Fr = 1) žandarm; 2) żan- 
darmerija 

Japon i It, Çince = Japanac 

Japonca i = japanski jezik 

Japonya i = Japan 

Jarse i = žersej 

Jartlyer i Fr = podvezica 

jelatin i Fr kim = lepilo, tutkalo 

Jeneratër i Fr = generator 


Jeofirik i = geofizika 
Jeoloji i Yun = geologija 
jest i Fr = gest 


Jeton i Fr = 2eton 
Jilet i = žilet 
Jimmastik і Fr = 
Jips i Fr = gips 
Jorjet i Fr = žoržet 

Judo i Çince = džudo 

Jurnal і Fr = žurnal, novine 


gimnastika 


Jurnalcı і = novinar 
Jurnalcılık i = novinarstvo 
jublle i Fr = jubilej 
Juplter i ast = Jupiter 
lürl i Fr, Ing = Žiri 


K 


kaba s = grub 

kabaca z = grubo 

kabaday1 i = hvalisavac 
kabadayilik i = hvalisanje 
kabahat i Ar = delikt, krivica 
kabahatli s = vin 

kabahatsiz s = bezgrešan 
kabak i bot = tikva 

kabakçı i = tikvar 
kabakulak i tup = zaušnjaci 
kabalik i = grubost, neuljudnost 
kabarcik i = plik 

kabare i Fr = krema 
kabarmak f = bujati, izduti se 
kabartı i tp = izraslina 
Kàbe i Ar = Caba 

kabiz i Ar = tvrda stolica 
kabil s Ar = moguc 

kabile i Ar = pleme 

kabiliyet i Ar = mogućnost 
kabine i Fr = kabinet 

kabir i Ar = grob 

kabristan i Ar, Far = groblje 
kabuk i = kora 
kabuklanmak f = zakoreti se 
kabuklular i ç zool = ljuskari 
kabul i Ar = prijem 

kaburga i anat = rebro 


kábus i Ar = vi: karabasan 
kabza i Ar = drzak 

kaç sa = koliko 

kaçak I i = izbeglica, begunac 
kaçak s 11 = (po, od) begli 
kaçak III i = krijumčarenje 
kaçakçı i = švercer, krijumćar 
kaçakçılık i = krijumćarstvo 
kaçamak i = pura, 2ganac 
kaçık s = caknut, Senut, luckast 
kaçikhk i = ćaknutost 
kaçınılmaz s = neizbezljiv 
kaçınmak f = izbegavatl, izbeći 
kaçırma i = otmica 

kaçmak f = (po, iz) bedi 

kadar z = dotle 

kadastro i Fr = katastar 
kadayıf i = kadaif 

kadeh і Аг = ёвѓіса 

kadeh kaldirma = zdravica 
kadehçik i bot = žirova čaurica 
kadem i Ar = stopalo 
tademhane i Ar, Far = klozet 
kader i Ar = sudbina, kob 
kadercilik і = fatalizam 
kadıköytaşı i jeol = kalcedon 
kadin i = žena, gospodja 
kadinal i = ženskaros 
kadinahk i = feminizam 
kadingöbegi 1 = Sekerpare 
kadırga i Yun — galija 

kadife i Ar = somot, velur 
kadim s Ar — star 

kadir s Ar — sposoban, modan 
kadro i Jt = kadar 

kafa i Ar anat = glava 
kafadar i Ar, Far = jednomišljenik 
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KAF 


kafalci i anat = mozak 


kafali s = inteligentan 
kafasız s = mec = glup, bezuman 
kafatam i anat = lubanja 


kafes i Far = kavez 

kâfi s Ar = dovoljan 

kâfir s Ar = bezbožan 

kafiye i Ar = slik, rima 

kâfuru i Ar = kamfor 

kâğıt i Far = haruja, papir 
Кис̧ і = trgovac hartijom 
kAtçihk i = trgovina hartijom 
kah e Far = ponekad 
kahırlanmak f = (o)zalostiti se 
kâhin i Ar = vrač 

kahkaha i Ar = kikot 

kahpe i Far = prostitutka 
kahpelik i = prostitucija 
kahraman i Far = junak, heroj 
kahramanhk junaštvo, heroi- 


zam 

kahretmek f = upropastiti 

kahrolmak f = biti mnogu: tužan, 
žalostan 


kabvaltı i = doručak 

kahve i Ar = ka(f. v)a 

kahveci i = kafedžija, kavanar 

kabvehane i Ar, Far = ka(f, v)ana 

kahverengi i = braon 

kabya i Far = upravnik 

kAhyalık i = uprava, nadzor 

kalde i Ar = vi: kural 

kalm s i Ar = 1) dik, prav; 2) ge 
om = pravougaonik 

kâinat i Ar = svemir, vasiona, svet 

kaka s i (çocuk dilinde) = 1) loš, 
rdjav; 2) izmet 
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kakalamak f = uprljati izmetom 

kakao i = kakao 

kakavan s = glup, budalast 

kakım i zool = zerdav 

kalamak f = 1) (u, pre) koriti; 2) 
kritikovati 

kakırdak s = suv 

kakudamak f = škripati, treskati 

kakırtı i = ökripa, tresak 

kakışmak f — naglo se gurati 

kakmak f = (za, pri)kovati, zaki- 
vati 

kaktüs i Yun bot — kaktus 

kakule i bot — divlji ren 

kalabatlık) i mnoštvo, svetina 

kalafat i Ar — Super, kalafat 

kalafatlamak f = öuperiti, kalafa- 
titi 

kalak i — gubica 

kalan i — (za) ostatak 

kalantor i It — malogradjanin 

kalas і = greda 

kalay i kim = kalaj 

kalaycı i = kalajdzija 

kalaylamak f = kalajisati 

kalben z Ar = svim srcem, usrdno 

kalbi s Ar = srdačan, usrdan 

kalbur i = rešeto 

kalburcu i = rešetar 

kalburlamak f = vejati, prosejati 

kalça i anat = kuk 

kaldiraç i fiz = uspinjaća, dizalica 

kaldinm i = kaldrma 

kaldınmo i = kaldrmdžija 

kaldırmak f = (po)dignuti 

kale i Ar = tvrdjava 

kaleci i sp = golman, vratar 


kalem i Ar = olovka, plajvaz 

kalemuraş i Ar, Far = perorez 

kalfa i Ar = kalfa 

kalm s = debeo 

kalmbağırank i anat = debelo crevo 

kalmlaştırmak f = odebljati 

kalmlık i = debljina 

kalmtı = vi: bakiye 

kalıp i Ar = kalup, šablon 

kalplamak f = staviti u kalup 

kalt i = zaostavština, miraz 

kalıtım i = nasled(je, stvo) 

kalibre i It, Ar = kalibar 

kalinos і Yun zool = riba slična lu- 
binu 

kalite i Fr = kakvoća, kvalitet 

kaliteli s = kvalitetan 

kalitesiz s = nekvalitetan 

kalkan i = stit 

капшай f = poboljsati se 

kalkmak f = ustati, dići se 

kalleş s = lukav 

kalleşçe z = ispodmukla 

kallaşlik і = lukavost 

kalma í = ostajanje 

kalmak f = ostati 

kalori i Lat fiz = kalorija 

kalorifer i Fr = parno grejanje 

kalorimetre i Lat Yun = termome- 
tar 

kalos i Yun = kaljaća 

kalp I i Ar anat = srce 

kalp II s = srčani 

kalpak i = subara 

kalpakçı i = šubaraś 

kalpazan i Ar, Far = falsifikator 

kalparanhk i = falsifikovanje 


kalpsiz s = neosetljiv 

kalpaizlik i = neosetljivost 
kalseduan i Yun jeol = halcedon 
kalsit i Lat jeol = kalcit 

kalsiyum i Lat kim = kalcijum 
kaltak i = sedlo 

kalubela i Ar = davnost 

kalyon i Yun = vrsta ratnog broda 
kám i Far = volja, #elja 

kama i =nož, kama 

kamara i It = kabina broda 
kamarillə і Isp = dvorska klika 
kamaştırmak f — zablistati (očima) 
Kamboç i = Kambodža 

kambur i = grba 

kamburlaşmak f = grbaviti se 


kamçılamak f = bidevati 

= kamelija 
kamer i Ar = mese2(na nebu) 
kamera i It = kamera 
i = trska 
kâmilen z Ar = sasvim, potpuno 
kamp i lt = kamp(ing), logor 
kampana i It = zvono 
kampanya i It = kampanja 
kamping i Fr = vi: kamp 
kamu i = publika, javnost 
kamuflaj і Fr = kamuflaža 
kamufle i Fr = kamufliranje 
kamulaştırmak f = eksproprirati 
kamus i Ar = veliki rečnik 
kamutannahk і fel = panteizam 
Kamutay i = Velika Narodna skup- 

ština Turske 

kamyon i Fr = kamion 
kamyonet i Fr = mali kamion 
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KAN 


kan i = krv 

kanaat i Ar = vi: kanıklık 

kanal i Fr = kanal 

kanalizasyon i Fr = kanalizacija 

kanama i = krvarenje 

kanamak f = krvariti 

Капага | = klanica, mesarnica 

kanarye i zool = kanarinac 

kanata | = zemljan sud za tečnost 

kanatlanmak f — poleteti 

kanatmak f = pokrvaviti 

kanatarzlar і ç = beskrilci 

kansv(a, içe) i It = kanavac 

kanca i = kuka 

karalamak f = otvoriti kalauzom 

kancik i = ženka 

kaoraklık і mec = lopovluk 

kançılar i It = kancelar 

kanQlar(ya, lik) 1 It = kancelarija, 
pisarnica 

handaş s = istog roda 

handırınak f = ubediti 

kandil i Ar, Lat = kandilo 

kanepe i Fr = kauć 

kangren i Yun tip = gangrena 

kanguru ! zool = kengur 

kamis) i = ubedjenje 

kanik s = skroman 

kanıklık i = skromnost 

kanıkmak f = ubediti se, uveritl se 

kanım | = ubedjenje, uverenje 

kanıt i man = dokaz, argumen(a)t 

kanıtlamak f — argumentovati 

kanıtlı s = dokazan 

kani s Ar = ubedjen, uveren 

kankurutan i bot = mandragora 
(biljka) 
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kanlamak f — okrvaviti, umrljati 
krvlju 

kanlanmak f = iskrvaviti se 

kanlı s = krvav 


kanser i Fr tip = rak 

kansu s = malokrvan 

kansızlık i = malokrvnost 

kantar i Ar = kantar 

kantara і = vagac 

kantartye i Ar = carina, bazdarina 
kantarma i = ular, oglav 

kantaron i bot = različak 

kantaşı i jeol = ahat 

kantin i Fr = kantina 


kantinci i = kantiner 
kanto i It = pesma 
kantocu i = pevačica 


kanton i Fr = kanton 

kanun i Ar, Yun = zakon 

kammen z Ar = po zakonu 

kammi s Ar = zakonski 

kagunlagmak f = dobiti zakonsku 
formu 

kanunlaştırmak f = dati zakonsku 
formu 

kamamame i Ar, Far = zbornik 

kanunsur s = ilegalan, nezakonit 

kammarmjluk | = anarhija 

kaolin i Çince jeol = kaolin 

kaos i Yun = haos, nered 

kapli = sud 

kap takımı — posudje 

kap II i Fr = vrsta kabanice 

kamak i = mali poklopac 

kapak i = zaklopac 

kapali s = zatvoren 

Карашы: = zatvarać 


kapamak f = zatvoriti 

kapan i = 1) kljusa; 2) mišolovka 

kapanmak f = zatv(ara, ori)ti se 

kaparo i It = kapara 

kaparoz i = pljačka 

kaparozcu i = grabljivac 

kapasite i Fr = kapacitet 

kaputmak i = 1) zatv(ara, ori)ti; 2) 
ogradit 

kapçak i = velika kuka 

kapçık i = mali sud 

kapı і = vrata, porta 

kapıcı i = portir, vratar 

kapicihk i = slušba: portira 

kapılandırınak f = naći službu 

kapılanduygu i = heteropatija 

kapılanmak f = naci službu(za se 
be) 

kapılmak f = vezati se 

kapital i Fr = kapital 

kapltalist i Fr = kapitalist(a) 


kapitalizm i Fr = kapitalizam 
kapitulasyon i Fr = kapitulacija 
kapkaççılık і = uzurpacija 


kapkara s = sasvim crn 

kapkaranlık i = gust mrak 

kaplama i = oblaganje 

kaplamaci i = oblagač 

kaplamak f = 1) obložiti; 2) zamo- 
tati 

kaplan i zool = tigar 

kaplica i = kupalište 

kaplumbağa i zool = kornjača 

kapma i = grabež 

kapmak f = grabiti, otet! 

kapris і Fr = hir, kapric 


kapsam і = sadriaj 

kapsamak f = obuhvatiti 

kapsol i Fr = kapisla 

kapsül i Fr = pilula 

kaptan i It = 1) komandant broda; 
2) kapiten, vodja sportske eki- 


pe 

kaptıkaçtı i = 1) auto-taksi; 2) vrsta 
kocke 

kapuska i isl = gulaš sa kupusom 

kaput i Ег = śinjel 

kapuz i = klisura 

kar i sneg 

kâr i Far = zarada; korist 

kara І i = kopno 

kara II s = cm 

karanğıç і bot = brest 

karahaldır і bot = crna slezenica 

karabasan i = koimar, mora 

karabaş i = kaludjer 

karabatak i zool = morski gavran 

karabet i Ar = 1) bliskost; 2) srods- 
tvo 

karabiber i bot = biber (drvo) 

karabina i lt = karabinka (puška) 

karabinyer i It = karabinjer 

karaboraa і = croa berza 

karaboraaci i = crnoberzijanac 

karaboya i kim = garilo 

karabuğday i bot = helida 

karabulut i = kiğni oblak 


karaburçak i bot = grahor 
karaca І і zool = srna 
karaca II i anat = podlaktica 


karacadarun i bot = proso (vrsta) 
karaci i = klevetnik, panjkalo 
karacılık i = kleveta, ogovaranje 
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KAR 


karaciğer i anat = jetra 

karaçalı i bot = bodljikasta žutica 

karacam i bot = crnobor 

Karadeniz i = Crno More 

karaerik i bot = požega 

karagüz i = 1) čovek crnih oćiju; 
2) grbav pajac 

karagözlük i = 1) šala; 2) smesnost 

karağı i = slepilo, slepoća 

karahindiba i bot = maslacak 

karahumma i tıp — vrsta tifusa 

karalğne i = vrsta mravi 

karakabarcik i tip = crni prist 

karakafes i bot = gavez (crn) 

karakarga i zool = vrana 

karakavak i bot = crna topola 

karakış i = ciča-zima 

karakol i = patrola; karaula 

karakancolos і = vampir 

karakter i Yun = osobina, karak- 
ter 

karakteristik s i Yun = 1) karakte- 
rističan; 2) karakteristika 

karaktersiz s = nepošten 

karakuş i = vrsta orla 

karalahana i bot = kelj 

karalamak f = £vrljati 

karaleylek i zool = crn(a): roda, štrk 

karamak f = kuditi 

karaman i = vrsta ovce 

karambol i Isp = karambol 

karamela i Ísp = karamela 

karamsar s = oćajan 

karamsarlık i = cama 

karamuk i bot = kukolj 

karanfil i = karaníil 

karanhk i = mrak, tama 
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karantina i It = karantin 
karar i Ar = odluka 
kararlama i = odlučivanje 
kararlamak f = odlučiti 
kararlaşıırmak f = fiksirati 
kararlılık i = zaključak 
kararmak f = pocmeti 
kararname i Ar, Far = odredba 
kararsızlık i = dvoumica 
karartmak í = (o)crniti, garaviti 
karasal s = kontinentalan 
karascvda i = melanholičnost 
karasu i tip = crna mrena 
karatavuk i zool = kos 
karatoprak i = šljig 
karavana i = vojnički kazan 
karayanik i tip = crni prišt 
karayazı i = crna sudbina 
karayel i = severoistočni vetar 
karayılan i zoo! = gladis 
karayolu i = cesta 
karbon i Lat = karbon, uglj(en)ik 
karbonst i Fr = karbonat 
karbüratör i Fr = karburator 
kardelen i bot = visibaba 
kardes i = brat 
kardeşlik i = bratstvo 
kardinal i Fr = kardinal 
kardiyoloji i Fr = kardiologija 
kare i Fr mat = kvadrat 
kargs i zool = čavka 
kargacık burgacık (уал) i = škra- 
botina 
kargaşa i = metež 
karg і = koplje, dzilit 
kargımak f = (pro)kleti 
kargıç i = kletva 


kargışlamak Í = (pro)kleti 

kargıçlı s = (pro, za)klet 

kan i = supruga; žena 

kann i anat = irbuh 

karınca i zool = mrav 

kanncik i anat = srčana komora 

karış i = čeperak 

karışık s = mešovit 

karışıklık i = mešavina; metež 

karumak f = mešati se 

karıştırıcı i = šmutljivac 

karıştırmak f = (po)mešati 

karikatür i Fr = karikatura 

karikatürcü i — karikaturist(a) 

kariamak f = sneziti 

karli s = snežan 

kârlı s = koristan 

karma s = (po, iz)mešan 

karmaç i kim = štapić za mešanje 

karmakarışık s = zbrkan 

karmanyola i It = pljačka, grabež 

karmaşık s = složen 

karnab(ahar) it i bot = karfiol 

karnaval i Fr = karneval, poklade 

karne i Fr = (čekovna) knjižica; be- 
ležnica 

karo i Fr = karo 

karoseri i Fr = karoserija 

karpuz i bot = lubenica 

karpuzcu i = baštovan 

karşı i = suprotna strana 

karşılamak f = dočekati 

karşılaşmak f = suotiti se 

karşılaştırma i = uporedjenje 

karşılayış i = doček 

karşılık i = 1) pokriće; 2) odgovor 


KAS 


karşılıklı s = 
govarajući 

karşılıksız s = bez provizije 

karşınlık i = protivnost 


1) uzajaman; 2) od- 


karşıt s = 1) protivan; 2) mat=re- 
ciprocan 

karşıtçı i — protivnik 

karşıtduygu i = antipatija 

karşıtlık i —suprotnost, protivnost 

kart I s — (os, zas)tareo 

kart П і = 1) karta, mapa; 2) vizit- 
karta 


kartal i zool — orao 

kartel i Fr — kartel 

kartlaşmak f = izgubiti svežinu 

kartograf i Yun = kartograf 

kartograf(i, ya) i Yun = kartogra- 
fija 

karton i Yun = karton 

kartonptyer i Yun, Fr = krovna bar- 
tija 

kartpostal i Yun Fr = dopisnica 

kartvizit i Yun, Fr = vizitkarta 

karyola i It = krevet, postelja 

kas i anat = miši(ć, ca) 

kasa i I = kasa, blagajna 

kasaba i Ar = polugrad, palanka 

kasadar i It Far = kasi(je)r 

kasap i Ar = kasapin, mesar 

kaaaphane i Ar, Far = mecsamicə, 
kasapnica 

kasatura i = bajonet 

kasavet i Ar = briga 

kasavetlenmek f = brižnost 

kasavetli s = brižan 

kâse i Far = zdela od porculana 

kasem i Ar = zakletva 
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KAS 


kasık і anat = slabina 
kasim i = novembar (mesec) 
sekiz kasım = Mitrovdan 
kasımpatı i bot — krizantema 
kasınç i = gr€ 

kasinmak f — zgrčiti se 

kasir i Ar = vila 

kasırga i = kovitlac, bura 
kaskatı s = ukočen 

kaskatılık i = ukočenost 
kasket i Fr = kacket 

kasnak i = obruč, kotač 

kast i = kasta 

kasten z Ar = namerno, hotimićno 
kastetmek f = ciljati, naumiti 
kasvet i Ar = tuga, briga 
kasvetli s = brižan, tužan 

kaq i = obrva, vedja 

kaşap i = češagija 
kaşa(ğıla)mak f = timariti 
kaşa(n)mak f = mokriti(za stoku) 
kaşar i = sir 

kaşarpeyniri i = vrsta sira 
kaşık i = kašika, žlica 

kaşıkçı i = kağilar, žlicar 
kaşıklık i = žličnjak 

kaşıkçın i zool = gem 
kaşı(n)mak f = cesati (se) 
kaşıntı i tip = svrab 

КА i Ar = vi: bulucu 
kaqkaval i It = kačkavalj 
kasmer i = saljivčina 

kat i = sprat 

katakomp i Yun = katakomba 
katalog i Yun = katalog 
katarakt i Yun=tip = katarakt 
katedral i Yun = katedrala 
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kategori i Yun = kategorija 

kategorik s Yun = kategoriéan 

katı s = čvrst, tvrd 

katik i = jelo; porcija 

kankse s = Čist 

katilaşmak f = (o, s) tvrdnuti 

katilik i = tvrdoća, krutost 

katılmak f = sudelovati, učestvova. 
ti 

katim i = dodavanje; mešanje 

katir i zool = mazga 

katırcı i = mazgar 

katışıksız s = “ist 

katışma ç і fel = agregat 

katışmak f = sudelovati 

kati s Ar = siguran 

katil i Ar = ubica, koljač 

kâtip i Ar = vi: yazman 

katiplik i = vi: yazmanlık 

katiyen z Ar = nikada 

katki i = dopuna, dodatak 

katkısız s čist 

katlamak f — savi(ja)ti 

katlanmak f = |) (sa)viti se; 2) izd- 
Zati 

katletmek f = koljati, ubiti 

katliam i Ar = pokolj, masakr 

katmak f = dodati (pri) 

katman i = sloj (zemlje) 

katmerleşmek f = 1) nabirati se; 
2) množiti se 

katmerli s = duplji, dvostruki 

Katolik i Yun = katolik 

Katoliklik i = katoličanstvo 

katot i Yun = katoda 

katran i Ar kim = katran 

katranlamak f = katranisati 


katsay i mat = koeficijen(a)t 
kauguk i = kaučuk 


kav i = trud za kresivo 
kavak i bot = topola 
kavaklik i = topolova šuma 


kaval i = svirala, frula 
kavalye i Fr = kavaljer 
kavalyelik i = kavaljrestvo 
kavanoz i = tegla 

kavas i Ar = gavaz 

kavasya i Lat = kvasija 
kavga i = zavada, svadja 
kavgaci i = svadljivac 

kavi s Ar = čvrst, tvrd 
kavileşmek f = vi: pekişmek 
kavilleşmek f = dogovoriti se 
kavim i Ar — narod 

kavkı i zool = školjka, ljuštura 
kavlıç i tip = kila 

kavmlyet i Ar = narodnost 


kavraç i = kvačilo 
kavram i = shvatanje 
kavramak f mec = |) shvatiti; ra- 


zumetl: 2) zgrabiti, scepati 
kavramcılık i = shvatanje 
kavrayış i fel = inteligencija 
kavrayışlı s = oštrouman 
kavruk s = pržen 
kavrulmak f = zgoreti 


kavtu)şak i = čvorište 

kavuk i = kauk 

kavun i bot = dinja 

kavurmaç i = prženo: brašno, žito 
kavurmak f = prżiti 

kavusmak f = sresti se 

kaya i = stena, hrid 


kayağan s = klizav 


kayabalığı i zool 
kayağantaş i jeol 
kayak i — ski 
kayakçı i = skijaš 

kayakçılık i = skijaštvo 
kayalık i — velet 

kayatuzu i — slankamen 
kaybetmek f — izgubitl 
kaybolmak f = isceznuti 
kaydetmek f — upisati 
kaydırak i = pločica od kamena 
kaydolmak f = upisati se 
kay(gan, pak) s = klizav 
kaygana i — kajgana, omlet 
kaygi i = briga; muka 
kaygılanmak f = brinuti se 
kaygili s = brižan 

kaygısız s = bezbrižan, flegma 
kaygızızlık і = bezbriznost 
kayık i = barka, camac 
kayıkçı i = čamdžija 

kaym I i bot = buk(v, ovin)a 
kayın II і = Surak, dever 
kayinbaba í = 1) tast; 2) svekar 
kayınbirader і = vi: kayın II 
kayınpeder i = vi: kayınbaba 
kayınvalide i — vi: kaynana 
kayıp i Ar — gubitak, zaguba 
kayırcı i — zastitnik 

kayırmak f = 1) štititi; 2) braniti 
kayısı i bot — kajsija 

kayış i = kaiš 

kayışçı i = kaisar 

kayıt i Ar = upis, registracija 
kayıtlamak f = upisati 

kayıtlı s = upisan 

kayıtsız s = nemaran 


glavoč 
skriljac 


KAY 


kayıtsızlık i = zanemarenost 
kaymak I i = kajmak 

kaymak II f = kliz(a, i)ti 
kaymakam i Ar = sreski načelnik 
kaynaç i jeol = gejzer 

kaynak i = izvor 

kaynamak í — 1) vreti; 2) ključati 


kaynana i = 1) svekrva; 2) tağta 
kaynarca i = vi: ılıca 
kaynaşma i = vreva 


kaynagmak f = (za)vrveti 

kaynata i = 1) svekar; 2) tast 

kaynatmak f = variti; kuvati 

kayra i = dobrota 

kaysa i jeol = odronjavanje 

kayqamak f = odroniti 

kaytan i = gajtan 

kaz i zool = gus(ak, ka) 

kaza i Ar = 1) sudba, zla kob; 2) vi: 
ilçe 

kazaen z Аг = slučajno 

kazak I i = džemper 

Kazak II i = Kozak 

kazan i = kotao 

karanç i = zarada 

kazanmak i = zaraditi 

kazara zAr, Far = slučajno 

kazein i Fr = kazein 

kazi i = otkopavanje 

Жапса i = kopac 

kazık i = kolac 

kazıkçı i = varalica 

kanklamak f = nabiti na kolac 

kanmak f = grepsti 

kanntı i = strugotina, šuške 

kaziye i Ar = ponuda, predlog 
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karma i = pijuk 

kazmak í = (pre)kopati 

kebap i Аг = ćeva(b, р) 

kebapçı і = devabdöija 

kebe i = debelo ćebe 

keçe i = Кесе 

keçi i zool = koza 

kegiboynuzu i bot = rošćić 

kesilegroek f mec = zainatiti se 

keçisağan i zool = čiopa 

keslyolu i = staza, putanja 

keder i = bol, nevolja 

kederlenmek f = rastužiti se 

kederli s = žalostan 

kedersiz s = bezbrižan 

kedi і zool = mactak, ka) 

kefalet i Ar = jemstvo 

kefaletname i Ar, Far — garantno 
pismo 

kefeki i — kamenac 

kefen i Ar — pokrov 

kefenlemek f — zaviti sa mrrvaZkim 
pokrovom 

kefil i Ar = Zirant, jemac 

kefil olmak = jemčiti 

kefillik i = jemstvo 

kehle i Ar zool = vaš(ka) 

kehribar i Far = ćilibar 

kek i Ing = keks 

keke i = тисау(ас, ica) 

kekelemek f = mucati, zamuckiva- 
ti 

keke(me)lik i = mucanje 

keklik i zool = jarebica 

kekre s = opor 

kelam i Ar = reğ(izgovorena) 

kele i zool = junac 


kelebek i zool = leptir 

kelepçe i = lisice 

kelepir i = ćelepir, jugovina 

kelepirci i = žicaroš 

keler i zool = gušter, zelembac 

keleg s = lep, krasan 

kelime i Ar = reč 

kemal i Ar = vi: erginlik 

Kemalizm i Ar, Yun = Ataturkova 

politika 

keman i Far = violina 

kamno i = violinist(a) 

kemençe i Far = gusle 

kemeng i = guslar 

kement i Ar = uže, konopac 
= pojas 

urok 


= košem 
kemirmek f = (na, iz) gristi 
kemiyet i Ar = vi: nicelik 
kemlik i — pakost 

kemre і = djubre 

kenar i Far — ivica 

kendi zam — sâm 
kendi(liği)nden z = po sebi 
ken(dir, evir)i bot = konoplja 
kenef i Ar = nužnik 
keneotu i bot = ricinus 


kent i = grad 
kental i Fr, Ar = kvintal 
Kenya i = Kenija 


kepaze i Far = vucibatina 

kepazelik і = 1) sramota; 2) skan- 
dal, bruka 

kepçe i Far = kutlača 

kepek i = mekinje 


kepenk i = čepenak 

kerahet i Ar — gadljivost 

keramet i Ar = dudo svetaca 

kerata i Yun = kašika za cipele 

kere i Ar = put(a) 

keres i = veliki kazan 

kereste i Far = gradjevinski mate- 
rijal 

keresteci i = prodavac gradjevins- 
kog materijala 

kerevet i = krevet od daske 

kereviz i bot = celer 

kerhane i Far = javna kuća 

kerhaneci i = vlasnik javne kuce 

kerime i Ar = (k) cerka 

kermen i = tvrdjava 

kermez i Fr = kermes 

kerpeten i Ar — klesta 

kerpiç і = Сегріс 

kerte і = 1) stepen; 2) etapa 

kerueleme і = gradacija 

kertenkele і zool = gušter, zelen- 
Ъас 

kertik і = zarez, urez 

kert(ikle)mek f = zarezati 

kervan i Far = karavan 

Kervan(kiran, yıldız) i ast = vi: Çul- 
pan 

kesfet і Ar = gustina 

kewat i Ar = kriza 

kese i Ar = kesa 

kesek i — gruds 

keæliler i ç zool = torbari 

kesen i mat = odsefak 

kesenek i = zakup 

kesenekçi і = zakupac 


KES 


kesif s Ar = gust, čest 

kesik i 1) zarez; 2) kamenac 
kesilmek f = poseći se 

kesim i = zakup 

kesimci i = zakupac 

kesin s = 1) siguran; 2) konačni 
kesinlik i = odredjenost 
kesinti i = (pre)kidanje, secanje 
kesir i Ar mat = razlomak 
kesirli s = razlomačni 
kesişmek f = klati se 

kesit i mat = presek 

keskin s = oštar, žestok 
keskinllk i = (iz, na) oštrenost 
kesme і = ѕесепје 

kesmek f = 1) (za)klati; 2) ѕес. 
kesmeşeker і = Secer u kocki 
kestane i Yun = kesten 
kestanerik ; anat = prostata 
kestere i bot = vi: kitre 
kestirme i = kraći, preči-put 
kestirmek f = prognozirati 
keşfetmek f = vi: bulmak 
keşif i Ar = pronalazak 
kesik i = smena 

keşiş i Far = kaludjer 
keşişleme i = jugo 

keske iin = da je bilo 

keten i Ar bot = lan 

keşşaf i Ar = skaut 


ket i = skrob, štirak 
ketencik i bot = kamelija 
kevgir i Far = penjača 


keyfiyet i Ar = vi: nitelik 
keyiflenmek f = veseliti se 

keyifli s = veseo, raspoložen 
keyifsiz s = neraspoložen; bolestan 
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keyifsizlenmek f = oneraspoložiti 
sc 

keyifsizlik i = mala bolest 

kez і = put(a) 

keza(lik) z = takodje, isto tako 

kezzap i Far kim = zlatotopka 

Kubns і = Kipar 

kiç i = dupe, zadnjica 

lulurdak i anat = rskavica 

kıl = dlaka, vlas 

lulavuz i = vodić, čelovodja 

kilçik i zool = riblja kost 

kılgı i fel = praksa 

kalgi(h, n) s = praktičan 

kılıbık i = papučara 

kılıç i = mač, sablja 

КШ i Ar = futrola, navlaka, omot; 
koverat 

kılık i = oblik, forma 

kıllı s = dlakav 

kılmak f = klanjati 

kımılda(n)mak f = micati se 

kin i = korice 

kina i Ar bot = kna 

kınaçiçeği i bot = vrbica 

kınamak f = blamirati, obrukati 

kınamsımak í = vi: kakimak 

kinnap i Ar = kanap 

kip: і = čas(ak) 

kipirdak s = marljiv, dinamiéan 

kipirdakhk i — živahnost 

kipirda(n)mak f = uzvrpoliti (se) 

kıpırtı i = dinamičnost 

kıpkırımn s = sasvim crven 

kipmak f = zmir(i, ka)ti 

kir 1 s = crnosiv, grao 

kir H i = polje 


kıraat і Ar = |) ditanje; 2) éitan- 
ka 

kıra i = slana 

luran i = stihija 


kuat i Yun = karat 
kirbsç i = korbać, bič 
kırbaçlamak f = bičevati 
kırç i = inje 
kırgınlık i = ozlovoljenost 
kina s = uvredljiv 
kırık s = slomljen, polomljen 
kırıklık i = izlomljenost 
kırılgan s = lomljiv, krt 
kırılmak f = (s, po)lomiti se 
kırım i = pokolj, masakr 

= lom; otpadak 
= zboran 


kırışmak f = (z)borati se; zgužvati 


se 
kırıştırmak f = zgužvati 
kırıtmak f = koketirati 
kirk sa = četrdeset (40) 
kirkayak i zool = stonoga 
kirkici i = onaj koji striže ovce 
kırkılmak f = osisati se 
lurkmak f = postrići 
kırlangıç i zool = lasta 
kırma i = lomljava 
lurmak f = (iz, za, s, po)lomiti 
kırmız i Ar = krmez 
kirmrn s Ar = crven 
kırmızıbiber i bot = crven biber 
kırmızıra(sı, ürak) s = crvenkast 
kirpmak f = vi: kipmak 
kırtasiye i Ar, Yun = pribor za pi- 
sanje 


kurtastyeci і = 


proizvodjac hartije 


KIV 


kırtasiyecilik i — 1) trgovina harti- 
jom; 2) birokratizam 

kisa s = kratak 

kisaca z = (u)kratko 


kis(k)aç i = klesta 

kisaltma i = izvadak; skraćenica 
kısaltmak ( = (s)kratiti 

lusim i Ar = deo 


kısır s = 1) ialov: 2) bezdreban 

kısırlaş(tır)mak f = jaloviti-se 

kıskanç s = zavidan, ljubomoran 

kıskançlık i = zavi(st, dnost) 

kıskanmak f = zavideti 

lusmak f = maliti, skratiti 

kısmet i Ar = sudbina, udcs 

kısrak i zool = kobila 

lustak i coğ = zemljouz 

kıstırmak f = 1) zategnuti; 2) prik- 
leštiti 

kiy i = zima 

kisin z = zimi, zimus 

kiş” сг i = provokacija 

kiskirtmak f = provocirati 

kisla i = kasarna 

kışlamak f = zimovati 

kışlık i = zimnica 

kita i Ar = kopno 

kıtık i = kučina 

kıtır i = bula 

kıtırdamak Í = škripati 

kıtlık i = nestašica, oskudica 

kıvanç i = zadovoljstvo, radost 

kivanmak f = zadovoljiti se 

kıvlcım i = 3i$ka, iskra 

kıvırcık s = grgurav, kovréav 

= 1) nakovrčati; 2) uvi- 
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KIV 


kivrak s = živahan i vcšt 

kıvrım i = kovrčica, uvojak 
kıvrıntı i = 1) okuka; 2) zavijutak 
kivnnuh s = zaobilazan 

kiya i = 1) zločin; 2) delikt 


kiyaqi i = kriminalac 

kiyafet i Ar = spoljasnjost 
kiyafetsiz s = nezgrapan, ružan 
kiyak s = lep 


kiyaklik i = lepota 

kiyamet i Ar = uskrsnuće 

kıyaslamak f = uporediti 

kıygı i = delikt 

kıyı i — 1) ivica; 2) obala 

kıyıcı i = 1) ubojica, krvnik; 2) zlo- 
činac 

kıyıcılık i = zlotvorstvo, tiranija 

kıyın í = vi: eziyet 

kıymet i Ar = vi: değer 

kıymetli s = vi: değerli 

kıymetsiz s = bezvredan 

kız i — devojka 

kızak i = klizalika 

kızamık і = ospica 

kizarmak Ё = (po, za) crveneti 

kızartma i = pečenje 

kızartmak f = prtžiti 

kızgın s = 1) ljut; 2) naljučen 

kinl s = crven 

Kızılay i = Crveni krst 

kızılca s = crvenkast 

kunicik i bot = dren 

luzlik i = devojaštvo 

kızmak f = naljutiti se 

М bağ = koji; što 

kibar s Аг = plemenit, velikodušan 
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kibarca z = 1) plemenito; 2) veliko- 
dusno 

kibarlaşmak f — oplcmeniti se 

kibarlık i = plemenitost 

kibir i Ar = oholost, gordost 

kibirienmek f = gorditi se; prčiti 
se 

kibirli s = gord, ohol 

kibrit i Ar = šibica 

kifayet i Ar = dovoljnost 

kikirik i Yun = kikiriki 

kiklon i Yun = ciklon 

kil i = ilovaća, glina 

kile i Ar = mera 

kiler i Ar = mesto za ćuvanje zali- 
ha, ćiler 

kilim i = ćilim, tepih 

kilimci i = ćilimar, tapetar 

kilise i Yun = crkva 

kilit i Yun = katanac, brava 

kilitlemek f = zaključati 

kilitli s = zaključan, kijulem zat- 
voren 

kilo(gram) i Yun = kilogram 

kiloroetre і Yun = kilometar 

kilovat i Yun, Ing = kilovat 

kilükal i Ar = vi: dedikodu 

kim zam = ko 

kimlik i = identitet 

kimlik belgesi = legitimacija 

kimse і = 1) neko; 2) pril—niko 

kimya i Ar Yun — hemija 

kimyacı i = hemičar 

kimyecilik i = nauka o hemiji 

kimy(asal, evi) s = hemijski 

kimyon i Yun bot = kim, kumin 

kin i Far = zloba, kivnost 


kinaye i Ar = alegorija 

kin(ci, dar) s = zloban, kivan 
kinemauk i Yun fiz = kinematika 
kinetik s Yun fiz = pokretni 
kinin i Fr kim = kinin 

kinizm i Yun = cinizam 

kip i = uzorak, obrazac 

kir i = prljavština 

kira i Ar = stanarina, kirija 
kiracı i = stanar, kirajdzija 
kiralamak f = iznajmiti 
kiraz i Yun bot = tresnja 
kireç i = kreč 

kireççi i = krećar, vapnar 
ktregle(n)mek f = krečiti (se) 
kireçleşme і = zakrelenje 
kiremit і Yun = crep 
ktremitçi i = crepar 

kiriş 1 i mim = balvan, greda 
kiriş Il i anat = žila 
kirlenmek f = uprljati se 
kirle(t)mek f = (is)prljati, uprljati 
kirli s = prljav 

kirlilik i = prljavost 

kirpi i zool = jež 

kirpik i = trepavica 

kisbi s Ar = vi: edinsel 

kişi i = pojedinac 
kişileştirmek f = oličavati 
kişilik s = vlastit 

Юве) s = individualan 
kişizade s = vi: soylu 
kisnemek f = njiškati 

kitabe i Ar = upis 

kitabevi i = knjižara 

kitap i Ar = knjiga 

kitapçı i = knjižar 


KOG 


kitapçılık і = knjižar(a, sivo) 

kitaphk i = biblioteka 

kttle i Ar = vi: kütle 

klarnet i Fr = klarinet 

klarnetçi i = klarinetist(a) 

klasik s Fr = klasičan 

klasisizm і Fr = klasicizam 

klasor i Fr = vi: siralaç 

kleptoman i Fr = kleptoman 

kleptomani i Fr = kleptomanija 

klinik i Yun = klinika 

kliring i Ing = kliring 

klişe i Fr = klise 

klor i Yun kim = hlor 

klorofil i Yun bot = (k, h)lorofil 

kloroform i Yun kim = (k, h)loro- 
form 

koallsyon i Fr 

kobalt i Fr kim 

klüz i Fr = kluz 

kobra i zool = kobra 

koca І і = muž, suprug 

koca 11 5 = star, mator 

kocabaş i = starešina sela, kmet 

kocakan i = baba 

kocalik i = starost 

koca(l)mak f = (za, o)stareti 

kocaman s = glomazan, krupan 

koca(i)tmak f = stariti 

koç i zool = brav, ovan 

koçan і = 1) bot =kočanj; 2) talon 

koçu i = kočija 


koalicija 
kobalt 


kodein i Yun up = kodein 
kodeks i Lat up = kodeks 
kodes i = zatvor 

kodoş i = vi: pezevenk 


koğuş i = kauś, kauša 
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KOK 


kok i Ing = koks 

kokaln і Fr = пр = kokain 

kokarca i zool = tvor 

kokart i Fr = kokarda 

koket i Fr = koketa 

koklamak f = mirisati 

kokmak f = (po, na)mirisati 

kokoroz i = kukuruz 

kokoz i = övorc 

kokozlamak ( = ostati-8vorc, bez 
novca 

kokteyl i Ing = koktel 

koku i = miris 

kokusmak f = bazdeti, smrdeti 

kol і апа! = 1) mišica, 2) grana; 
3) vojn=izvidnica; 4) ckipa 

kola i It = štirak 

kolalamak f = uštirkati 

kolay s = lak 

kolayca z = lako 

kolaylamak f = olakšati 

kolaylik i = lakoća 


kolcu i = stražar, policajac 
kolculuk i = služba stražara 
kolçak i = rukavica bez prsliju 
koldas i = kolega 


kolej i Fr = gimnazija 

kolekalyon i Fr = zbirka 

kolektif i Fr = kolektiv 

kolektivizm i Fr = kolektivizam 

kolektër i elek = kolektor, skupl- 
jač 

kolera i Yun tip = kolera 

kollamak f = vrebati 

kolluk i = manšetna 

koloit i Yun kim = koloid 

kolon i Fr = kolona 
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koloni i Fr = kolonija 


kolonya i = kolonjska voda 

kolordu i as = korpus 

koltuk i = fotelja 

koltuklamak f = uzeti pod svoje 
okrilje 


kolye i Fr = ogrlica 

koma i Yun tıp = agonija 
kombina i Rus = kombinat 
kombinezon i Fr = kombinezon 
komedi i Yun = komedija 
komedya i Yun = laž 

komedyacı i = komedi)a$, komičar 


komik s Yun = komican, $aljiv 

komiklik i = šaljivost 

komlser і Fr = komesar 

komiserlik i = komesarijat 

komisyon i Fr = komisija 

komlsyoncu i = posrednik, povere- 
nik 

komisyonculuk i = рохе reni$tvo 

komitaci i = komita 


komite i Fr = komitet 


kompas i ast = kompas 

komple i Fr = komplet 
kompleks i Fr = kompleks 
kompliman i Fr = komplimen(a)t 


komposto i It = kompot 

kompozisyon i Fr = kompozicija 

kompozitor i Fr = kompozitor 

kompresor i Fr = kompresor 

kompütür i = kompjuter 

komsu i = sused, komšija 

komsuluk i = susedstvo 

komu!t i as = zapovest 

komutan i as = zapovednik, koman- 
dant 


komutanlık i as — zapovest, nared- 
ba 

komilnist i Fr = komunist(a) 

komünl(stllk, zam) i = komunizam 

konak i = konak, prenoćište 

konaklamak f = prenoćiti 

konca i Far bot = pupoljak 

koncolos i = vampir, vukodlak 

konçerto i It müz = koncert 

kondanaatör i Fr = kondenzator 

kondisyon i Fr = kondicija 

kondüktör i Fr = kondukter 

konfederasyon i Fr = konfederacija 

konferans i Fr = konferencija 

konfetl i It = konfeti 

konfor i Fr = konfor, udobnos. 

konglomera i Fr = konglomerat 

koogre i Fr = kongres 

koni i Yun mat = konus, kupa 

konik s Yun mat = kupast 

konjonktir i Fr = konjunktura 

konkav s Fr mat = konkavan 

konkordato i It = konkordat 

konkre s Fr = konkretan 

konkur i Fr = konkurs 

konser i Fr = koncerat 

kouserve i Fr = konzerva 

konsey i Fr = savet, veče 

konsol i Fr = fijoka 

konsolos i Lat = konzul 

konsolos(hane, luk) i = konzulat 

konsulto i It = konzilijum 

konsültasyon і Fr = konsultacija 

kont i Fr = grof 

kontenjan i Fr = kvota 

kontes i Fr = grofica, grofova žena 

kontra z It = kontra 


KOR 


kontrat(o) i It = ugovor 
kontrbas i Fr müz = kontrabas 


kontrol i Fr = kontrola; evidenci- 
ja 

kontrolcu i = kontrolor, evidenti- 
баг 

kontrplak і Ег = ёрегрІоёа 

Копи і = predmet, tekst 

konuk і = gost 

konuklamak f = gostiti 

konukluk i = hotel, motel 


konuksever s = gostoprimljiv 
konukseverlik i = postoljubivost 
konum i = situacija, položaj 
konuskan s = razgovoran 


konusma i = diskusija 
konuşmak f = diskutirati 
konusu i = intervju 

konut i = 1) stan; 2) prebivali$te 


konveks i Fr mat = vi: disbükey 
konvoy i Ing = konvoj 

konyak i = konjak, vinjak 
kooperatif i Fr = zadruga 
kooperatifçi i = zadrugar 
kooperatifçilik i = zadrugarstvo 
koordinasyon i Fr = koordinacija 
koparmak f = otkinuti 

kopça i = kopca 

kopçalamak f — zakopdati 
kopil i = kopile 

kopmak f = otkinuti se 
kopya i Fr = kopija 


kopyacı і = prepisivać 
kor I i as = korpus 
kor II i = žeravica 


kora i = hor, zbor 
koral i Yun Fr = koral 
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KOR 


koram i = hijerarhija 
koramiral i as = vice-admiral 
kordon i Fr = kordon, lenta 
Kore i = Koreja 

koridor i Fr = hodnik 
korkak s = plašljiv 
korkaklik i = strah, plašljivost 
korkmak f = (u)plasiti se 
korku i = strah, bojazan 
korkuluk i = bauk, strašilo 
korkunç s = strašan, grozan 
korkutmak f = uplašiti 
korna i It — truba 

korner i sp — korner 
kornet i Fr — kornet 

korniş і Fr = korni?(a) 
koro i Yun müz = hor 
korsa i Fr = mider, steznik 
koraan i It = gusar 
korsanlik i = gusarstvo 
korsanlık etmek = gusariti 


koru i = lug, gaj, sumarak 
korucu i = lugar 
koruk і = zleno grozd)e 


korumak f = braniti, stititi 
korunga i bot = grahorka 
korunmak f = čuvati se 

koruyucu i = pokrovitielj, zaštitnik 
kosinüs i Fr mat = kosinus 
koskocaman s = grdosan, prevelik 
kostiim i Fr = kostim 

kosa s = paralelan 

koşalık i = paralelnost 

koşmak í = trčati, juriti 

kosu i = trka 

kosucu i = trkać 

kosuk i = pesma 
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koşul i = uslov, klauzula 
koşullandırmak f = usloviti 
kosullu s = uslovan 
koşulsuz s = bezuslovan 


kosum i = (h)am, oprema 
kosut s = paralelan 
kosutluk i = paralelnost 


kota i Fr = kvota 

kotarmak f = (is)prazniti 

kotlet i Fr — porebrina 

kova i — kofa 

kovalamak f — goniti 

kovan і = kosnica 

kovboy i Ing = kauboj 

kovmak f = (iz)juriti, terati 

koy i = draga, zaliv 

koyak i cog = dolina, uvala 

ko(y)mak f = staviti, metnuti, polo- 
žiti 

koyu s = gust 

koyula(n, s)mak f = zgusnuti se 

koyulaştırmak Í = zgusnuti 

koyulmak f = dati se 

koyun i zool = ovca 

koyuluk i = gustina 

koyungözü i bot = krasuljak 

koyuvermek f = pustiti 

koz i bot = orah 

koza i = ća(h)ura 

kozalaklılar i ç bot = éetinari 

kozmetik i Yun = kozmetika 

kozmik s Yun ast = kosmičan 

kozmografya i Yun = kosmografija 

kozmoloji i Yun = kosmologija 

kozmonot i Yun = kosmonaut 

kozmopolit і Yun = ko(z, s)mopolit 


kozmos i Yun = ko(z, s)mos, svet, 
vasiona 

köçek i — čoček 

köfte i Far = Cufte, šnicla 

kohne i Far = pohaban 

kohnelegmek f = pohabati se 

kok i = koren 

koken i = poreklo, izvor 

koklemek f = iskoreniti 

köklü s = korenit 

koktencilik i = radikalizam 

kölei = rob 

kölelik i = ropsivo 

kómür i = ugalj 

kömürcü i = ugljenar 

kömürcülük i = ugljenarski za t 

kömürleştirmek f = pretvoriti u ug- 
ljen 

kömürlük i = ćumurana 

köpek i zool = pas 

köpekbalığı i zool — ajkula 

köpeklik i — niskost, podlost 

köpek yavrusu i — stene 

köprü i = most, ćuprija 

këpük i = pena 

köpüklenmek f = peniti se 

kópürmek f = peniti se 

köpürtmek f = peniti 

kör s = slep 

kor olnak = oslepeti 

körbağırsak i anat = 

kördüğüm i = čvor 

korfez i Yun cog = zaliv, moreuz 

körlein, ş)mek f = zatupeti 

körletmek f = zatupiti 

korpe s = jedar 

kose s Far = ćosav 


slepo crevo 


köseğl i = 2arac, vatralj 

köselik i = ćosavost 

kösnü i = poholljivest 

kösnüllük i = čulnost 

kostek i = 1) klečka; 2) lanac(za: 
ključ. sat) 

köşe i Far = ugao, budžak 

köşegen i mat = dijagonala 

kosek i = kamilino ınladunce 

kosk i vila 

kotek i = batinjanje, batina 

këtü s = zao, rdjav, nevaljao 

kotiici s = zloban, zlurad 

kotilemek f = (k, h)uditi 

kötüleşmek f = postati: zao, rdjav 

kötüleştirmek f = pogoršati 

kötülük i = zlo, pakost 

kötülükçü i = zlotvor 

kötürüm s = uzet 

këy i = selo 

köylü i = seljak, seljanka 

kral i 151 = kralj 

kraliçe i İsl = kraljica 

krallik i = kraljevina 

kramp i Al = grč 

krater i Yun jeol = krater 

kravat i Fr = masna 

kreator i Fr = kreator 

kredi i Fr = kredit 

kremi Fr = pomada 

krema i It = vrhnje 


krematoryum i Lat = krematorij- 
(um) 
krep i Fr = krep 


krepon i Fr = krepon 
kreten i Fr = kreten 
kretenizm i Fr = kretenizam 
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kriminoloji i Yun = kriminalistika 
koknar i bot = čamovina 
koksap i bot = podzemno stablo 
kristal i Yun = kristal 
kristaloit i Yun kim = kristaloid 
kriter i Yun = kriterij(um) 
kritik i Fr = kritika 

kritisizm i Yun fel = kriticizam 
kriz i Fr = kriza 

krizantem i Yun bot = krizantcma 
kroki i Fr = nacrt 

krom i Yun kim = hrom 

kron i Isv = kruna 

kronik s Fr = hroničan 
kronoloji i Yun = hronologija 
kronometre i Yun = hronomct 
krosl spor = kros 

ksenon i Yun kim = ksenon 
kuars i kim = kvarc 

kuartet i It miiz = kvartet 
kubbe i Ar = svod 

kucak i = zagrljaj 

kucaklamak í = (za)grliti 
kucaklaşmak f = grlitl se 
kudret i Ar = vi: erk 

kudret helvası = tamjan 
kudurgan s = besan, gnevan 
kudurmak f = bcsncti 

kuduz s = besan 

kuduz aayrılığı = besnilo 


kudüm i = oblik doboša 
Kudüs i Ar = Jerusalim 
kugu i zool = labud 
kukla i Yun = lutka 
kuku i zool = kukavica 
kukuleta i It = kapuljača 
kukumav i zool = sova 
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kulag i = hvat 

kula s = ridj, crvenožut 

kulak i anat = uvo 

kulak davulu = anat=bubna opna 


kulakçi i = lekar za: uvo, nos i grlo 
kulakçık і anat = usna $koljka 
kulaklik i = slušalica 


kule i Ar = kula 

kulls i Fr = kulisa 

kullanılmak Í = biti: upotrebljen 

kullanim i = upotreba 

kullanışlı s = upotrebljiv 

kullanışsız s = neupotrebljiv 

kullanmak f = upotrcbiti 

kulluk i = ropstvo, robovanje 

kulp i = ručka, drška 

kuluçka i = kvoéka 

kulunç i Ar = čupanje u želucu 

kulunlamak f = ždrebiti 

kulübe i Yun = koliba 

kulüp i Ing = klub 

kulvar i Fr = kuloar, hodnik 

kum i = pesak 

kumanda i It = komanda, zapovest 

kumandan i It = komandant, zapo 
vednik 

kumanya i = vi: azık (I) 

kumar i Ar = kocka(nje) 

kumarbaz i Ar, Far = kockar 

kumarcı i = kockar 

kumarhane i Ar, Far = kockarnica 


kumaş i Ar = štof, platno 
kumbara i = kasa 

kumla i = peskovito mesto 
kumlu s peskovit 


kumluk i = pešča(nik, ra) 


kumpanya i It = kompanija 


kumpas i Fr = slagaljka 

kumral s = kestenjast(o kosi) 

kumru i Far zool = gugutka 

kumsal s = peskovit 

kumaallık i = peščara 

kumtaşı і јео! = ребёаг 

kumul і icol = peğdani nasip 

kundak i — pelena 

kundaklamak f = oblačiti u pelene 

kunduracılık i = obućarski zanat 

kunduz i zool = dabar 

kupa i It = pehar 

kupkuru s = sasvim suv 

kupon i Fr = kupon 

kupür i = (u, za)rez 

kura i Ar = srečka, zgoditak 

kurablye i = gurabija 

kurak s = bezvodan, sušan 

kuraklik i = suša, bezvodnost 

kural i = pravilo, propis 

kuram i fel = teorija 

Kuran i Ar = Kuran 

kurbaga i zool = žaba 

kurbağacık i = 1) zool = žabica; 2) 
тей = resice (u ustima) 

kurbağalık i = žabljak 

kurban i Ar = kurban, žrtva 

kurca i = grebanje 

kurcalarnak Í = grepsti 


kurdela i İt = irit 
kurgucu i = öklapac 
kurdesen i tip = sugreb 


kurlağan i tıp = prišt 
kurmak Ё = (iz)graditi 
kurmay i as = štab 

kurna i Ar = kada za kupanje 
kurnaz s = lukav 


KUR 


kurnazlik i = lukavost, smicalica 
kuron i Fr = plomba 

kurs li Ar = kolač 

kurs II i Fr = tečaj 

kursak i anat = želudac 
kursiyer і = kursist(a) 

kursun i = 1) hem olovo; 2) metak 
kurşuni s = olovne boje 


kursunkalcm i = olovka 
kurşunlamak f — pokriti olovom 
kurt i zool = vuk, kurjak 
kurtarici i = oslobodilac 
kurtarmak { = osloboditi 
kurtçuk i zool = larva 
kurtköpeği i zool = vučjak 
kurtlanmak f = zacrviti se 
kurtlu s = crvljiv 

kurtmasalı i тсс = gatka 
kurtulmak f = osloboditi se 
kurtulmalik i = otkupnina, ucena 
kurtulus i = oslobodjenje 

kuru s = suv 

kurucu i = osnivac, tvorac 
kurul i = odbor, savet 
kurulamak f = (o)sušiti 
kurulmak [ = podići se 
kurultay i = kongres 


kurulus i = vi: kurum 

kurum 1 і = 1) institut; 2) oholost 
kurum II i = čadj, gar 

kurumak ( = osušitise 

kurumak ( = osušiti se 

kurumlu s — gord 

kuruntu i = iluzija. imaginacija 
kuruntulu s = imaginaran 

kurus i Al = groš 

kurutaç i = aparat za sušenje 
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KUR 


kurutmaç i = upijača 

kurutmak f = (o)sušiti 

kuruyemiş i = suvo voće 

kusmak f = povraćati 

kusturucu s = koji izaziva povra- 
čanje 


kusuntu i = izbljuvak 
kusur i Ar = delikt, krivica 
kusur etmek = pogresiti 


kusurlu s = 1) vin, kriv; 2) neispra- 


van 
kusursuz s ispravan 
kus i zool ptica 


kuşak i = 1) pojas; 2) naraštaj 
kuşaklamak f = nabiti obruč 
kusanmak f = opasati se 
kuşatmak f = opkoliti, okružiti 
kuşçu i = ptičar, ptičolovac 
kuşçuluk i = ptičarstvo 
kuşekmeği i bot = ¿estika 
kuşet i Fr = Кис! 

kuşkonmaz i bot = špargla 
kusku i = sumnja 
kuskulanmak f = dvoumiti se 
kuskusuz s = nesumnjiv 
kusluk i = ručak 

kuşmar i = klopka za ptice 
kuspalan i tıp = difterija 


kuşüzümü i bot = crno grozdje sit- 


nih zma 
kusyeml i bot = proso 
kut i = sreća, blagostanje 
kutlamak f = cestitati 
kutlu s = srcdan, blažen 
kutsal s = sveti 
kutsallik i = svetost 
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kutsamak f = štovati 

kutsiyet i Ar = svetost 

kutsuz s = zlosretan, nesrećan 
kutu i = Kutija 

kutup i Ar. = pol(arnik) 
kutuplasmak f = polarizovati se 
kutupsal s = polaran 
Kutupyıldızı i ast = Polarna zvezda 
kutur i Ar mat = prećnik 
kuvve( i Ar = jacina, kapacitct 
kuvvetlendirmek f = jacati 
kuvvetlenmek f = osiliti se 
kuvvetli s — jak 

kuvvetölçer i fiz = dinamometar 
kuyruk i = rep 


kuyrukkakan i zool — beloperka 
kuyrukluyıldız i ast = kometa 
kuyruksokumu i anat = trtica 


kuyruksallayan i zool = govedarka 
kuyruksuzlar i ç zool = bezrepati- 
ce 


kuytu s = osamljen 
kuyu i = 1).jama; 2) гира 


kuyumcu i = zlatar, kujundzija 
kuyumculuk i =` zlatarstvo 
kuzey i = sever 


kuzeybati i = severozapad 
kuzeydoğu i = severvistok 


kuzgun i zool = vrana, gavran 
kuzgun i s = sasvim cm 
kuzu i zool = jagnje 
kuzucuk i = mlado jagnje 


kuzukulağı i bot = loboda 
kuzulamak f = jagnjiti 
küblk s Yun mat = kubni 
küçücük s = omalen 
küçük s = mali 


küçüklemek f = poniziti 
küçükleşmek f = namaliti se 
küçükaemek f = omalovažiti 
küçültmek f = smanjiti 
küçümsemek f = omalovažiti 
küf і = budj(a) 

küfe i = krošnja 

küflenmek f = budjati se 
küflü s = budiav 

küflüce z = budjavo 

küfran i Ar — vi: nankörlük 
küfretmek f = huliti boga 
küfür i Ar — huljenje boga 
küfürbaz s Ar, Far — bogohulnik 
küfürbazlık i = bogohuljenje 
kükürt i kim = sumpor 

kul i = pepeo 

kulah i Ar = kapa od dlake 
külbastı i = krmenadla 

külçe i = metal 

kulfet i Ar = zamorenost 
külhanbeyi i — apaš 
küllemek f = pokriti pepelom 
külliyat i Ar = kompletno delo 
külliyen z Ar = potpuno 
kulliyetli s = u velikom broju 
küllü s = pomesan sa pepelom 
külrengi s = crnosiv, grao 
kulte i jeol = stena, hrid 

kult i Fr = kult 

kültür i Fr = kultura, izobrazba 
kültürlü s = kulturan 
kültürsüz s = nekulturan 
kulunk i = kramp, trnokop 
kumbet i Far = svod 

küme і = hrpa, gomila 


kümelenmek f = grupirati se 


KUU 


kiimes i = živinarnik 

kiink i Far = cev, ćunak 

kip i = 1) mat = kocka; 2) ćup 
kiipe i = mindjuša 

kiipleme i up = vodena bolest 
kürdan i Fr = čačkalica 

küre s Ar = okrugao 

kürek i = lopata 

kürekçi i = veslač 

küre(le)mek f — čistiti lopatom 
kiiresel s mat = okrugao 

kürk i = košuh, krzno 
kürkçü i = krznar 

kürsü i Ar = katedra 

Kürt i = Kurd 

kürtaj i Fr up = kiretaža 
küakü i = ćuskija 

küskün s = ljut 

küsküt i Fr, Ar bot = vilina kosa 
küsmek f = ljutiti se 

kilspe i Far = komina 

küstah i s Far = 1) laktaš; 2) drzak 
küstahlaşmak f = biti drzak 
kiistahlik i = drskost 
küstürmek f — ljutiti, srditi 


küsü i — ljutnja, jed 

küsüşmek f = ljutiti se jedan dru: 
gom 

küt s = tup 

kütle i Ar = hrpa, gomila 

kütük i = 1) panj; 2) upisnik 


kutiiphane i Ar, Far = biblioteka 
kütüphaneci i = bibliotekar 
kütüphanecilik i = bibliotekarstvc 
kütürdemı*% f = škripati 

kütürtü i = tresak, buka, lupa 
küul i Ar = spiritus, alkohol 


KÜU 


küuli s — alkoholan 
küvet i Fr — umivaonik, lavabo 


L 


labada і Yun bot = $tavelj 
labirent i Yun — labirint 
lahorant і Al = laborant 
laboratuvar i Fr = laboratorij(a) 
labrador i icol = labrador 
lacivert s Far = tamnoplav 
laden i Far bot = businac 
lades (kemiği) i Far anat = ključna 
kost 
laf i Far = 1) prazna reč; 2) re. 
lafazan i Far = blebetalo 
lafazanhk i — vi: gevezelik 
Шс i = blebetalo 
lafız i Ar = izgovorcna ret 
lağım i = lagum 
lağımcı i = laguma(r, s) 
lağvetmek f = ukinuti 
lağvol(un)mak f = ukinuti sc 
lahana i bot Yun = kupus 
lahika i Ar = priključak 
lahin i Ar müz = melodija 
lahzə i Ar = vi: an 
lahzada z = vi: çarçabuk 
lalk i Fr = laik 


lalklik i = laicizam 
laka i Far = lak 
lakap i Ar = nadimak 


lakaydi i Ar, Far = zanemarenost 
lakayt s Ar = vi: aldirissiz 
lake s Far, Fr = lakiran, lakovan 
lakerda i Yun zool = tuna 
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lakırdı i = 1) lakrdija, prazna reć; 
2) reć 

lakırdıcı s = brbljiv 

lakin bag Ar = vi: fakat 

lali Ar = grimiz 

lala i Far = dadilja, vaspitadica 

lalahk i = posao dadilje 

lalapaşa i = razmazeno dete 

lale i Far bot = lala 

lama i zool = lama 

lamba i Yun = lampa 

lanet i Ar = kletva 

lanetlemek { = (pro)kleti 

lanctli s = proklet 

lanolin i Fr = lanolin 

lapa i = kaša 

lapacı i = ljubimac kaše 

lapçin i = obuća s vrpcem 

larenjit Fr i up = laringitis 

lastik i Yun = guma 

lata 1 i It = letva 

lata II i = mantija 

latif s Ar = prijatan 

latife i Ar = šala 

İatifeci i = šaljivčina 

Latin i = Latin 

Latince і = latinica 

lauball s Ar = intiman 

lauballlesmek f — biti intiman 

lauballlik i = intimnost, prisnost 

lav i Fr jeol = lava 

lavabo i Lat = umivaonik, lavabo 

lavanta i It = parfem, miris 

lavta i Al, Ar = lauta, tambura 

layık s Ar = dostojan 

layıkıyla z = dostoj(anstvc)no 


layiha i Аг = 1) projck(a)t; 2) plan. 
nacrt 

layımotlf i müz = lajtmotiv 

lazım s Ar = potreban 

lazimlik i = nokšir 

leb i Far = usna 

lebaleb z Far = prepuno 

leblebi i = leblebija 

leblebici i = leblebidzija 

leğen I i = lavor 

legen II i anat = karlica 

Leh i = Poljak 

Lehce i = poljski jezik 

lehçe i Ar gr = dijalek(a)t, narečje 

lehim i Ar = kalaj 

lehimci i = kalajdžija 

lehimlemek f = lemiti 

Lehistan i = Poljska 

Lehli i = Poljak 

leke i = fleka 

lekeci i = čistac-mrlja, odela 

lekelemek f = izmrljati 

Icnf i Fr = limfa 

lengülstlk i Fr = lingvistika 

leopar i zool = leopard 

lesepase i Fr = propusnica 

leşi = mrcina 

letafet i Ar = prijatnost 

letarji i Yun = letargija 

leva i = lev 

levazım i ç Ar = nužne stvari 

levha i Ar = tabla 

maden levha = šilt 

levrek i Yun zool = lubin (riba) 

leylak i Ar bot = jorgovan 

leylek i zool = roda 

leyli (mektep) і Ar = internat 


LİR 


leziz s Ar = ukusan, sočan 

lezzet i Ar = ukus 

lezzetlendirmek f = dati ukus 

hg i jeol = nanos 

libas i Ar = odelo 

liberal s Ег = liberalan, slobodou- 
man 

llberalizm i Fr = liberalizam 

libido i Lat = libido, pohota 

libre i Fr = teg od 500 grama 


İlbretto i It müz = libreto, tekst 
opere 

Libya i = Libija 

Libyalı i = Libijanac 


lider i Ing = vodić 

Uf i Ar = vlakno, končić 

lig i Fr = liga, savez 

liken i Yun bot = mahovina 
İlkidasyon і Fr = likvidacija 
likor i Fr = liker 

liman і Yun = pristanište 
lime lime z Far = poderano 
limit і Fr ikt = limitacija 
limon i bot = limun 
limonata i It = limunada 
limonataci i = prodavac limunade 
limonit i Fr jeol = limonit 
limonluk i = limonovo drveće 
limont(o, u)zu i = limontus 
linç i Ing = linč 

linoljuin і 2и = linoleum 
Ппойр i Lat Yun = linotip 
linyit i Fr jcol = lignit, karbon 
lira i t = lira 

liret i It = liret 

lirik s Yun = lirski 

ltrizm i Yun = lirski stil 
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Lis 


lisan i Ar = jezik 


lisans i Fr = licenca 

lise i Yun = gimnazija 

liste i It = lista 

litre i Yun = litar 

liva i Ar = 1) zastava; 2) brigada 

livar i It = posuda za čuvanje Žive 
ribe 

liyakat i Ar = zasluga 


liyakatli s = zaslužan 

liyakatsiz s = nezaslužan 

lizol і Yun, Lat = lizol 

loca i It = loza 

lodos i Yun = južina, jug 
logaritma i Yun mat = logaritam 
loğusa i Yun = porodilja 

lojistik i Yun = logika 

lokali Fr = lokal 

lokanta i It = krčma, gostionica 
lokantacı i = krčmar, gostioničar 
lokavt i Ing = lokaut 

lokma i Ar = zalogaj 
lokmanruhu i = eter 

lokomobil i Fr = lokomobil 
lokomotif i Fr = lokomotiva 
lokum i = ratluk 

lort i Ing = lord 

lostra i It = lastilo 

lostraci i = čistac cipela 

losyon i Fr = jaka kolonjska voda 


log s = mračan 
losluk i = mrak 
lotarya i It = lotarija 


lókosit i anat = leukocit 

lügat i Ar = rečnik 

lumbago i Lat tip = krstobolja 
Lübnan i = Liban 


114 


Lübnanh i = Liban(ac,-ka) 
lësemi i Yun up = leukemija 
lügatçe i = stručni rečnik 
lügatçı i = leksikograf 

liks i Fr = luksuz, raskoš 
lüle i = lula 

lületaşı i jeol = magnezit 


lüpçü i = zičaroš 
lütfen z Ar = molim vas 
littetmek f = izvoleti 


liituf i Ar = dobrota 

lüzum i Ar = potreba, nužda 
lizumlu s = potreban, nužan 
lüzumsuz s = nepotreban, izlišan 


maada e Ar = osim, izvan 

maalesef z Ar = nažalost 

таа!тетпишуе z Аг = sa zadovol- 
jstvom 

maarif i Ar = prosveta 

maarifçi i = prosvetni radnik 

maaş i Ar = plata 

maatteessül z Ar = vi: maalesef 

maazallah ünl Ar = bože sačuvaj! 

mabat i Ar = nastavak 

mabet i Аг = bogomolja 

mabeyn i Ar = razmak, interval 

mabude i Ar = boginja 

mabut i Ar = idol, božanstvo 

Macar i = Ma(dj, d2)arin 

Macarca i = ma(dj, džjarski jezik 

Macaristan i = Ma(dj, d2)arska 

macera i Ar = dogadjaj. avantura 

maceraci i = avanturist(a) 


maceraperest i Ar, Far = avantu- 
rist(a) 
macun i Ar = 1) testo; 2) mastika 


maç i Ing = utakmica 


maça i = pik 

maguna i It = dizalica 
Madagaskar i = Madagaskar 
madalya i It = medalja 
madalyon i It = medaljon 


madam i Fr = gospodja 

madde i Аг = 1) matcrija; 2) stvar; 
3) sadrzaj; 4) suština; 5) elemen: 
(a)t; 6) predmet 

maddeci i fel = vi: ozdekci 

maddecilik i fel = vi: özdekçilik 


maddeten z Ar = stvarno 
maddi s Ar = materijalan 
maddilik i = materijalizam 


maddiyat i ç Ar = materijalne stva- 
ri 

madem(ki) baš = pošto 

maden i Ar = metal 

maden ocağı = rudnik 

madenci i = rudar 

madencilik i = rudarstvo 

madenkömürü i = vi: taşkömürü 

madensel s Ar jeol = metalan 

madensuyu i = mineralna voda 


maderşahi s Far = matrijarhalan 

maestro i It = maestro 

mafsal i Ar anat = vi: eklem 

magarin i Ing, Ar = magazin 

magnezyum i Fr kim = magnezij- 
(um) 


mağara i Аг = zemunica 
mağaza i Ar = magaza 
mağfiret i Ar = vi: yargılama 


MAH 


mağlubiyet i Ar — vi: yenilgi 
mağlup s Ar — pobedjen 
mağmum s Аг = brižan 

mağrur s Ar = gord 
mağrurlanmak f = pogorditi se 
mahal i Ar = mesto 

mahalle i Ar = mahala 

maharet i Ar = vi: beceriklilik 
maharetli s = vi: becerikli 
mahcubiyet i Ar = vi: utangaçlık 
mahcup s Ar = vi: utangaç 
mahcupluk i = vi: utangaçlık 
mahdum i Ar = 


sin 
mahdut s Ar ograničen 
mahfaza i Ar = 1) korice; 2) navla- 
ka 


mahkeme i Ar = sud 

таму і Ar = gubitak 

mahir s Ar = vest 

mahiyet i Ar = vi: nitelik 
mahküm s Ar = osudjen 
mahkumlyet i Ar = osuda 
mahluk i Ar = biće 

mahlukat i ç Ar = bića 

mahmur s Ar = vi: uyku sersemi 
mahmuz i Ar = mamuza 
mahmuzlamak f = mamuzati 
mahpus s Ar = uhapšen 
mahpushane i Ar, Far = zatvor 
mahrama i Ar = marama 
mahreç i Ar = vi: çıkak 
mahrem s Ar = vi: gizli 
mahremiyet i Аг = vi: gizlilik 
mahrum s Ar — vi: yoksun 
mahrumiyet i Ar = vi: yoksunluk 
mahsul i Ar = rod, Zetva 
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MAH 


mahsuldar s Ar, For = 
torodan 

mahsus z Ar = vi: avrica(b) 

mahşer i Ar = dan uskrsnuća 


plodan, ži- 


mahunya i bot = mahagon 
mahvetmek f = upropastiti 
mahvolmak Í = upropastiti se 
mahzun s Ar = žalostan 
mahzur i Ar = smetnja 


malset i Ar = egzistencija 

majüskül i Fr = veliko slovo 

makale i Ar = članak 

makam i Ar müz = ton 

makara i = kalem 

makarna i It = makaroni 

makas i Ar = makaze 

makat i Ar anat = zadnjica, dupe 

makbul s Ar = primljen 

makbuz i Ar = priznanica 

Makedonya i = Makedonija 

Makedonyalı i = Makedon(ac, -1.2) 

makine i It Yun = mašina 

makineci i = mehaničar 

makineleştirmek f = mchaniz(ir, 
ov)ati 

makinist і Ег = mchanitar 

maksat і Аг = cilj 

maksimum i Lat mat = maksimum 

maktu s Ar = utvrdjcn (o cenama) 

makyaj i Fr = šminka 

makyajci i = šminker 

Makyavelizm i = 

mal i Ar = roba 

malakit i Yun jcol = malahit 

malalamak f = misnijom doterati 

malarya i It ир = malarija, grozni 
ca 


makijavelizam 
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malaz i = ledina, živica 

Malezya і = Ма!схіја 

malgama i Yun kim = amalgam 

malihulya i Ar = melanholičnost 

malik i Ar — vi: iye 

malikâne i Ar, Far = vi: vurtluk 

malikiyet i Ar, Far = vlasništvo 

maliye i Ar — finansije 

mallycc1 і = bankar 

mallaninak | = prisvojiti 

malmüdürü i = sef finansija 

malul i Ar = invalid 

maluliyet i Ar = invalidnost 

malum s Ar = poznat 

malumat i ç Ar = vi: bilgi 

malumath s = poznavalac 

malzeme i Ar = materijal 

mamafih baš Ar = medjutim 

mamur s Ar = vi: bayındır 

mamut i zool = mamut 

mana i Ar = vi: anlam 

manali s = značajan 

manasız s = vi: anlamsız 

manastır і Yun = manastir, samos: 
tan 

manav i — piljar 

manavlık i — piljarstvo 

тапса і İt = јсіо 

mancinik і Ar, Yun = balista 

manda | i zool = bivol(ica) 

manda Il i Fr = mandat 

mandal i Ar := zakačalka 

mandalina i bot = mandarina 

mandapost t Fr = poštanska uput- 
nica 

mandater i Fr = nunomoénik 

mandira i Yun = staja za ovce 


mandolin i Fr = mandolin(a) 
manevi s Аг = duhovan 
manevra i Fr = mancvar 
manga i as = vod 
mangal i = mangal 
mangan(ez) i kim = mangan 
mangır i = star bakarni novac 
тап) i Ar = smetnja 
manla і Аг = smetnja 
manidar s Ar, Far = značajan 
manifatura i I = manifaktura 
manifaturacı i = manifakturist(a) 
manifesto i It = manifest 
manikir i Fr = maniker 
manikürcülük i = manikerstvo 
manipulator i Fr = manipulant 
manltacı і = varalica 
manivcla i It = dizalica 
manken i Fr = maneken 
manometre i Yu = manometar 
manşet i Fr = narukvica, manzet- 
(n)a 
mantar i bot = gljiva, pecurka 
mantarcı і = gljivar 


mantı і = testo sa iscčkanim me: 
som 

mantik i Ar = logika 

mantıkçılık i = logičnost 


mantıkdışı s = alogican 
mantikli s = logičan 

mantıksız s = nelogičan 
mantiksizlik i = nelogičnost 
manto i Fr = kabanica 

manyak i Yun = ludak maniak 
manyetik s Yun = maznctican 
manyetizma і Yun = magnetizam 
manyetit i = magnetit 


manycuzmaci i = magnetizer 
manyezl i Yun kim = magnezija 
manzara i Ar = pogled, prizor 
manzume і Ar = pesma 
marangoz i It = stolar, tesar 
marangozluk і = stolarstvo, tesar- 


stvo 
maraton i Yun sp = maraton 
maraz i Ar = bolest 


mareşal i Гг = mar&hal 

mareşallik i = maršalat 

margarin i Yun kim = margarin 

marlíet i Ar = urncšnost, vcština 

marifetli s = umefan, vest 

mariz s Ar = bolešljiv 

mark i Al = mark 

marka i [t = 1) marka, 2) žig 

markulamak f = markirati 

markiz i Fr = markiz 

markizet i Fr = markizct 

Marksist i — marksist(a) 

Marksizm i — marksizam 

Marmara (denizi) i — Mramorno 
Morc 

marmelat i Fr. Yun — marmelada 

maroken i Fr = safijan (koza) 

marpuç і Far = dugačka ссу 

marpuşçu i = (abrikant cevi 

Mars i ast = Mars 

marş unl Fr, Germ as = 
da u vojsci za polazak 

mart i Lat = mesec mart 

martaval i = gatka 

martı i zool = galeb 

martin i = vrsta puške 

maruf s Ar = poznat 

marul i Yun bot = loćika 


koman- 
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MAR 


marulcuk i bot = čemcrika 

masa i Lat = astal 

masaj i Fr = masaža 

masajci i = maser 

masal i Ar = bajka, basna 
masarif i ç Ar = troškovi 

masat i Ar = brus 

masatenisl i = ping-pong 

masif i = masiv 

maskara i Ar = šaljivac 
maskaralik i = bruka, skandal 
maskarata i = maskarada 

maske i Fr = maska 

maskelemek f = maskirati 
maslahat i Ar = posao 

masmavi s = sasvim: plav, mooar 
mason i Fr mason, zidar 
masonluk i slobodno zidarstvo 
masraf і Аг = 1) trošak; 2) rashod 
masruf s Аг = utrošen 


massetmek f = sisati 

mastar i Ar gram = infinitiv 

masti i zool = jazavičar (pas) 

mastika i Yun = mastika 

masum s Аг = 1) bezgrešan; 2) de. 
te 

masumane z Ar = bezgrešno 

masunlyet i Ar = nepovredimost 

masura i = kalem 

masa i = maša 

maşallah ünl Аг = pre(lep)krasan 

maşatlık i = nemuslimansko grobl. 
je 


maşer i Ar = publika 
maşrapa i Ar = mastrafa 
mat i = mat(u šahu) 


118 


matetnek = matirati 
matador i Isp = matador 
matara i Ar = čutura 
matbaa i Ar = Stampatri)a) 
matbaacı i = $tampar 
matbaacılık i = štamparstvo 
matbua i Ar = tiraž 

matem i Ar = žalost 

matem tutan = 2alilac 


matematik i Yun = matematika 

matematikçi i = matematičar 

ınateryalist i = materijalist(a) 

materyalizm i Fr fel = materijali- 
zam 

matine i Fr = matine 

matkap i Ar = burgija 

matmazel i Fr = devojka, gospod- 
jica 

matrlarkal s Yun, Fr = matrijar- 
halan 

matris i Fr = matrica 

maun i bot = mahagon 


mavl s = plav, modar 
mavilik i = modrina 
mavum(si. urak) s = modrikast 
mavna i Ar = šlep, mauna 
mavnaci i = brodar 
mavzer i = mauzerka 

maya i Far = kvas(ac) 
mayalamak f = staviti kvasac 
mayasıl і up = egzama 
maydanoz i bot = peršun 
mayhos s Far = slatkokiseo 
mayin i Ing = mina 
mayınlamak f = minirati 
mayıs i Lat — mesec maj 
mayl і Аг = tečnost 


maymun i zool = majmun 
maymuncuk i = kalauz 
mayo i Fr = triko 
mayone i Fr = majonez 
maytap i = baklja 
mazarvut i Ar = stela 
mazeret і Ar = izvinjavanje 
mazhariyet і Аг = uspeh 
mazi i bot = smreka, klek 
mazi i Ar = prošlost 
mazot i Rus = nafta 
mazur s Ar = opravdan 
mazurka і 15! = mazurka 
meal i Ar = vi: anlatım 
meblaği Ar = suma, zbir 
mebus i Ar = delegat, poslanih 
mebzul s Ar = obilan 
mecal i Ar = snaga, mod 
mecalsiz s = nemoćan 
meraz і Аг = alegorija 
mecazi s Ar = figurativan 
mecbur s = primoran 
mecburen z Ar = obavezno, prisil- 
no 
mecburiyet i Ar = obaveza 
meanen z Аг = besplatno 
meclis i Ar = vede 
mermua i Ar = zbirka, časopis 
mernun s Аг = bezuman 
meçhul s Ar = nepoznat 
edeni s Ar = vi: uygar 
medeniyet i Ar — vi: uygarlık 
medeniyetsiz s — neuljudan 
medet i Ar = pomoć 
medrese i Ar = medresa 
medilz i Yun zool = meduza 
medyum і Lat = medij(um) 


medyun s Ar = dužan 


mefkore i Ar ideal 

mefruşat i ç Ar = nameštaj 

meftun s Аг = vi: tutkun 

meful i Ar gram = vi: tümleç 

megafon і Yun = megafon, doziva: 
lo 

megaloman i Yun = megaloman 

megalomani і Yun = megalomani- 
ja 


meğer(se) bağ Far = dakle 

mehtap i Far = mesećina 

mekân i Ar = mesto 

mekanik i Yun = mehanika 

mekanl(kçilik, zm, zma) i Yun = 
mehanizam 

mekik i = kalem 

mekruh s Ar = gadan 


mektep i Ar = škola 
mektup i Ar = pismo 
mektupçu i = glavni sekretar 


mektuplasmak f = dopisivati se 
melaike i Ar = andjeo 

melankoli i Yun = melanholija 
melankolik s Yun = melanholičan 
melek i Ar = andjeo 

melemek f = bekati, blejati 
melez i = melez 

melik i Ar = kralj 

melike i Ar = kraljica 


melisa i Yun = melisa 
melodi i Yun = melodija 
melodram i Yun = melodrama 


melon i Fr = polucilindar 
melun s Ar = 


(pro, za)klet 
memba i Ar = izvor 
meme i = sisa, dojka 
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MEM 


memeliler i ç zool = sisari 
memişhane і = nuğnik, klozet 
memleket i Ar = domovina, zavičaj 
memnun s Ar = radostan, veseo 
memnuniyet i Ar = radost 
memorandum i Lat = memorandum 
memur i Ar = službenik 
memurlyet i Ar = služba 
menderes i = vijuga 

mendil i Ar = maramica 
menekşe i bot = ljubičica 
menenjit i Yun up = meningitis 
mepetmek f = zabraniti 
menfaat i Ar = korist 

menfez i Ar = rupa 

menfi s Ar mat = negativan 
menfur s Ar = gadan 

mengel i = grivna 

mengene i Yun = mengele 
menhus s Ar = vi: uğursuz 
meni i Ar = sperma 

menkul s Ar = prenosiv 
mensup s Ar = vezan 


menşe i Ar = poreklo, izvor 
menteşe і = Šarka, zatvarač 
mentol i = mentol 

menzil i Ar = prenoćište 


mera i Ar = (is)pasa 

merak i Ar = želja 

meraklanmak Í = brinuti se 

meraklı s = 1) ljubopitljiv: 2) žel. 
jan 

meram i Ar = cilj 

merasim i Ar = svetkovina 

merbut s Ar = vezan 

mercan i Ar zool = koral 

merc(im)ek i bot = sočivo 
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merdane i = valjak 

merdiven i Far = stepenice 

merhaba iin Ar = zdravo! 

merhabalagmak f = pozdraviti se 
rekavši jedan drugom: emerha- 
bas 

merhamet i Аг = milosrdje, sażal- 
jenje 

merhametli s = milosrdan 

merhametsiz s = bezdušan 

merhametsizlik i = nesavesnost 

merhem i Ar = melem 

merhum(e) s Аг = pokojni, а) 

merl i Ar anat = jednjak 

meridyen і Fr = meridijan 

Merih i ast = Mars 

merinos i Isp = merino(ovca) 

merkep i Ar = magarac 

merkez i Ar = centar 

merkezci i = centralist(a) 

merkezcilik i = centralizam 

merkezcl] s = centripetalan 


merkezkaç s = centrifugalan 
merkezlenmek f = centralizirati se 
Merkür i ast = Merkur 


mermer i Yun = mermer 
тегті i Ar = metak, tane 
тегва i Аг = pristanište 


mersl ün Fr = hvala! 
mersin i bot = mirta 
mersiye i Ar = vi: ağıt 


mert i Far = hrabar čovek 
mertebe i Ar = vi: asama 
mertek i = balvan 


mertlik i = hrabrost 
Mcryern i = sveta deva Marija 
mesafe i Ar = vi: ага 


mesaha i Ar = vi: yüzölçümü 

mesaj i Fr = poruka 

mesane i Ar anat = bešika 

meeciti Ar = mala dzamija 

mesela z Ar = naprimer 

mesele i Ar = 1) problem; 2) pitan- 
e 

mesken i Ar = stan, prebivalište 


meslek i Ar = služba, zanimanje 
meslektaş i = kolega 
mest s Far = pijan 


mesul s Ar — odgovoran 
mesuliyet i Ar = odgovornost 
mesut s Ar = srećan 
meşakkat i Ar = muka, bol 
meşale i Ar = luğ, baklja 
meşe i bot = hrast 

megelik i = hrastova šuma 


meşgale i Ar = zauzetost 
meşgul s Ar = zauzet 
meşguliyet i Ar = zauzetost 
meshur s Ar = ćuven 


meşin і = Stavljena koža 

mesk i Ar = (ruko, lepo)pis 

meşru s Ar = zakonski 

meşrutiyet i Ar = ustavna monar- 
hija 

meşum s Ar = vi: uğursuz 

metabolizma i Yun = metabolizam 

metafizik i Yun fel = metafizika 

metəl i Yun = metal 

metalurji i = metalurgija 


metan i kim = metan 
metanet i Ar = vi: dayaniklik 
metanetli s = izdržljiv 


metelik i Yun = marjaš 
meteor i Yun = meteor 


MEZ 


meteoroloji i Yun = meteorologija 
meteortaşı i = aerolit 

metfen i Ar = grob 

methal і Ar = ulaz(ak) 
methetmek f = (po)hvaliti 
methiye i Ar = vi: övgü 


metil i kim = metil 
metin I i Ar = tekst 
metin ЇЇ s Ar = vi: sağlam 


metodoloji і Yun = metodologija 
metot i Yun = metod, način 
metre i Yun = metar 


metrekare = kvadratura 
metres i Fr = ljubaznica 
metropolit i Yun = mitropolit 
metro(politen) i Fr = metropoliten 
mevcudiyet i Ar = vi: varlik 
mevcut s Ar = koji postoji 
mevki i Ar = mesto 

Mevla I і Ar mec = bog 
mevla II i Ar = vlasnik 
mevulm i Ar = sezona 
Mevl(it, ut) i Ar = Mevlud 
mevta i Ar = mrivak 

mevzu i Аг = vi: konu 
meydan i Ar = megdan 
meyelan i Ar = vi: eğsinim 
meyhane i Far = mehana 
meyhaneci i = birtaš, krdmar 
meyil i Аг = želja, volja 
meyletmek f = vi: eğinmek 
meyus s Ar = očajan 

meyve i Far = vode 

meyvecl i = voćar 

mezar i Ar = grob 

mezarci i = grobar 
mezarcılık i = grobarski zanat 
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MEZ 


mezarlık i = groblje 

mezat i Ar = licitacija 
mezbaha i Ar = klanica 

meze i = meze 

mezhep i Ar = verska sekta 
mezlyet i Ar kvalitet, osobina 
mezkúr s Ar gore imenovani 
Mezopotamya i = Mesopotamija 


mezun is Ar = 1) imalac dozvole; 


2) diplomiran 
mezunlyet i Ar = dopust 
mih i Far = klinac 
mihlamak f = zakovati 


miknatis i Yun = magnet 


miknatisla(n)mak f = magneti-'ra- 


ti (se) 
mırılda(n)mak f = gundjati 
mırıltı і = šapat 
mısır I i bot = kukuruz 
Mısır II i = Misir, Egipat 
mısra i Ar = stih 
mizika i Yun = vi: bando 
mızıkçı і = spletkaš, svadjalica 
mızıkçılık i = smicalica 
mizmiz i = cepidlaka 
mızmızlanmak f = серідіасієі 
mızmızlık i = ccpidlaëcnje 
mızrak i Ar = koplje, džilit 
mide i Ar anat = stomak 
midye i Yun ¿ool = školjka 
migros i = supermarket 
miğfer і Аг = šlem 
mihaniki s Yun, Ar = mehanički 
mihnet i Ar = sekiracija 
mihrak i Ar = žarište 
mihver i Ar = osovina 
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mika i Lat jeol = liskun 
mikado i = japanski vladar 
mikrobiyoloji i Yun = mikrobiolo- 


gija 
mikrofilm i Yun = mikrofilm 
mikrofon i Yun = mikrofon 
mikron i Yun mat = mikron 
mikrop i Yun = mikrob, bakcilj 


mikroskop i Yun = mikroskop 
miktar i Ar = količina, doza 
mikyas i Ar = mera 

mil i Lat = milja 

milat i Ar = Isusov rodjendan 
miligram i Lat Yun = miligram 
milimetre i Lat Yun = milimetar 
milis i Fr = milicija 

militarizm i Fr = militarizam 
millet i Ar = narod 
milletlerarası s = medjunarodni 
milletvekili i = delegat, poslanik 
milli s Ar = narodni 

milliyet i Ar = narodnost 
milliyetçi i = nacionalist(a) 
milliyetçilik i = nacionalizam 
milyer sa Fr = milijarda 
milyarder i Fr = milijarder 
milyon i Fr = milion 

milyoner i Fr = milion(a, e)r 
mimar i Аг = gradjevinac 
mimarlik i = arhitektura 

mimik i Yun = mimika 
mimlemek f zabeleğiti 

mimli s = žigosan, zabelezen 
mimoza i Lat bot = mimoza 
minare i Ar — minare 

minder i — minder 

mine і = emajl, gled) 


minelemek f = gledjosati, emajli- 
rati 
mineral i Fr = mineral, ruda 


mineralleştirmek Ё kim = minera- 
lizirati 

mineraloji і Lat Yun = mineralogi- 
ja 


minibüs i Lat = mall autobus 
minicik s = premali 

minik s = mali i simpatičan 
minhmum i Lat mat = minimum 
minnet 1 Аг = zahvalnost 
minnettar s Ar, Far = zahvalan 
minbr s müz = mol 

mintan i Far = košulja 


minüskül і Fr = malo slovo 
minyatür i Fr = minijatura 
minyatürcü і = minijaturist(a) 
minyon i Yun = minjon 
miralay ! as = pukovnik 
miras i Ar = nasledstvo 
mirasçı i = naslednik 

mis i Ing = gospodjica 


misafir i Ar = gost 
misafirhane і Ar, Far = 


gostionica 


misafirlik i = gostoprimstvo 

adsafiræver s Ar, Far = gostopri. 
mljiv 

misal i Ar = primer 


misk i Far = mošus, misk 

misket i Fr, Far = tamnjanika 

misket üzümü = Hambursko grošd- 
je 

miskin s Ar — krajnje neosetljiv 

miaskinhane і Ar, Far = bolnica za 
gubavce 

miskin II i Ar tıp = guba 


MON 


mistik s — tajanstvcn 

mistisizm i Yun fel = misticizam 

misyon і Fr = misija 

misyoner i Fr = misionar 

miting i Ing = miting 

mitoloji i Yun = mitologija 

mitralyöz i Fr = mitraljez(a) 

miyaviamak f = maukati(za mačka) 

mlyop s Yun = kratkovid 

mlyosen i Yun jeol = miocen 

mizaç i Ar = vi: huy 

mizah i Ar = humor 

mizahçı i = humorist(a) 

mizan i Ar — vaga 

mobilya i It = nameštaj, pokulans- 
tvo 

moda i It = moda 

model i Fr = model, egzemplar 

modern s Fr = sik, moderan 

modemleşmek f = moderniz(ir, 
ov)ati se 

modistra і It = krojačica 

modulasyon i Fr miiz = modulaci- 
ja 


Moğol i = Mongolac 
Moğolca i = mongolski jezik 
MoBollstan і = Mongolska 
mokasen i = mokasinka 
mola i It = pauza, odmor 
molekiil i Fr kim = molekul 
moloz = zgarište 


moment i Lat = momen(a)t 
monarşi i Yun = monarhija 
monden i Fr = monden 

monist i Fr = monist(a) 
monizm i Yun = monizam 
monogami i Yun = jednoženstvo 


123 


MON 


monografi i Yun = monografija 
monokl i Yun Lat = monokl 
monolog i Yun = monolog 
monopol i Fr = monopol 
monotelst i Yun = jednobo?ac 
monotelzm i Yun = jednoboštvo 
monotip i Yun = monotip 
monoton s Yun = monoton 
monotonluk i = monotonija 
monsenyör i Fr = gospodar 
montaj i Fr = remont, montaža 
mor s = grimiz, modar 

moral i Fr = moral 

moralizm i Fr = moralizam 
morarmak f = plaveti 
moratoryum i Lat = moratorij(u.n) 
morfin i Yun = morfijum 
morfoloji і Yun gr = morfologija 


morina i Ing zool = morina 

morluk i = modrina 

mors i zool = kineski konj 

morto i It = mrtvak 

moruk i = starac 

morum(su, tirak) s = modr(ast, 
ikav) 

Moskof i = nekada: Rus 

Moskova i Moskva 


roosmor s = sasvim modar 
mostra i It = uzorak 

motel i = hotel 

motif i Fr = motiv 

motor i Fr = motor 
motoslklet i Fr = motocikl 
mototren i Fr = motorni voz 


mozaik i Yun mozaik 
mozaikçi i = mozaičar 
mozak i = prase 
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Mozambik i = Mozambik 

mozole i Fr = 1) mauzolej; 2) grob 
nica 

misyö і Fr = gospodin 

muadelet i Ar = vi: eşdeğerlik 

muadil s Ar mat = vi: eşit 

muaf s Ar = opro$ten 

muafiyet i Ar = oproštaj 

muahede i Ar = pakt 

muallim(e) і Ar = uċitelj(ica) 

muamele i Ar = vi: davranış 

muamma i Ar — zagonetka 

muannit s Ar — jogunast 

muasır i Ar — savremenik 

muavenet i Аг = pomoc 

muavin i Аг = pomocnik 

muayene i Ar = inspekcija 

muayenehane i Ar, Far = ordinaci- 
ja 

muayyen s Аг = vi: belirli 

muazzam s Аг = vi: koskocaman 

muazzez s Ar = drag, mio 

mubassir i Аг = školski vaspitac 

mucibince z = po potrebi 

mucize i Аг = čudo 

mufassal s Ar = opširan, detaljan 

muhabbet i Ar = ljubav, naklonost 

muhabere i Ar = dopisivanje 

muhabir i Ar = dopisnik 

muhaceret i Ar = crnigracija 

muhacir i Ar = vi: gogmen 

muhafaza i Ar = čuvanje 

muhakeme i Ar = sud 

muhakkak s Ar = siguran 

muhalefet і Аг = vi: aykırılık 

muhalif s Ar = vi: aykiri 

Muhammedi i = Muhammedanac 


Muhammet i = Muhammed 
muharebe i Ar = bitka 
muharip i Ar = borac 
muharrir i Ar = pisac 


muhasara i Ar = opkoljavanje 

muhasebeci i = knjigovodja 

muhatara i Ar = opasna situacija 

muhatarali s = opasan 

muhavere i Ar = dijalog 

muhbir i Ar = dopisnik 

muhlt i Ar = vi: çevre 

muhtag s Ar = potreban 

muhtar i Ar = kmet 

muhtarlyet i Ar = vi: bašimsizlik 

muhtasar s Ar = kratak 

muhtelif s Ar = različan 

muhtekir i Ar = špekulant 

muhtemel s Ar = moguć 

muhterem s Ar = poštovan 

muhteşem s Ar rasko8an, velele- 
pan 


muhteva i Ar = sadržaj 
muhtıra i Ar = vi: andiç 
mukaar s Аг = vi: içbükey 
mukabele i Ar = vi: karşılık 


mukaddeme i Ar = početak 
mukadderat i Ar = kob 
mukaddes s Ar = sveti 
mukallit i Аг = falsifikator 
mukavele i Ar = dogovaranje 
mukavemet i Ar = otpor 
mukavim s Ar = trajan 
mukavva i Ar = karton 
mukayese i Ar = uporedjenje 
mukim i Ar = stanovnik 
mukriz i Аг = zajmodavac 
muktedir s Ar = vi: güçlü 


MUT 


mum i Far = svcca 

mumcu i = ѕуссаг 

mumya і Ar = mumija 

mumyalamak f = pretvoriti u mu- 
miju 


munafik s Ar = koji stvara razdor 

munls s Ar = odomaćen 

muntazam s Ar = ispravan 

murabba i Ar mat = kvadrat 

murahhas i Ar = delegat, izaslanik 

murdar s Ar = gadan, prljav 

muapllat s Аг = koji muti 

Musevl i Ar = Jevrejin, Židov 

Mushaf i Ar = Kuran 

muslbet i Ar = vi: Felaket 

musiki i Yun = muzika 

musikişinas s Yun Far = muzika. 
lan 

muska i Ar = zapis 

musluk i = slavina 

Mustafa Kemal Paşa i — Kemal Ata. 
turk 

musamba i Ar = mušcma 

musmula i Lat bot = mušmula 

mustuluk i = muštuluk 

mutaassip s Ar = fanatik 

mutabakat i Ar = sporazum 

mutabik s Ar = povoljan 

mutarıza i Аг = zagrada 

mutaf i Far = mutaf 

mutasernf i Ar = posednik 

rruteber s Ar = poštovan 

mutfak i Ar = kuhinja 

mutlak s Ar = apsolutan 

mutlaka z Ar = bezuslovno 

mutlu s = ѕге(с, t)an 

.nutluluk i = sreća 
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MUT 


mutsuz s = nesrecan 
mutsuzluk i — zlo, nesreća 
muvaffakiyet i Ar = uspeh 
muvafik s Ar = povoljan 
muvakkat s Ar = privremen 
muvakkaten z Ar = privremeno 
muvasalat i Ar = dolazak 
muvazene i Ar = ravnoteža 
muz i bot = banana 

muzaffer s Ar = pobedonosan 


muzip s Ar = vi: takilgan 
muziplik i = vi: takilganlik 
mibadele i Ar = (za, iz)mena 
mübalağa i Ar = preterivanje 


mübalağacı i = onaj koji preternje 
mübalağalı s = preteran 

mübarek s Ar = blažen 

mübaşir i Ar = sudski vratar 
mübayenet i Ar = vi: ayrılık 
miicadele i Ar = borba 

mücerret s Ar = vi: soyut 
miicevher(at) i Ar = dragulj 
mücrim s Аг = vin, kriv 


müdafaa i Ar = zaštita, odbrana 
miidahale i Ar = mešanje 
müdahane i Ar = vi: dalkavukluk 
müdavim s Ar = trajan 


midelumumi i Ar = javni tužilac 

müddelumumilik i = javno tužioš- 
tvo 

miiddet i Ar = rok 

miiderris i Ar = ranije: profesor 

müdevver s Ar = okrugao 

müdür i Ar = direktor 

müdür(lük, iyet) i = direkcija 

müebbet s Ar = beskrajan 

müelllf i Ar = pisac 
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müennes i Ar = ženski rod 
müessese i Ar = vi: kurum (1,1) 
müessir s Ar = vi: etkili 

müezzin i Ar = mujezin 


müfettiş i Ar = inspektor 

müfettişlik i = inspektorat 

müflis i Ar = bankroter 

müflislik i = bankrotstvo 

mifreze i Ar as = vojna jedinica. 
četa 


müfslt i s Аг = 1) zaverenik; 2) pok- 
varen 

miihendis i Ar = inženjer 

mühim s Ar = važan 

miihir i Ar = pečat, Stambilj 

mühürdar i Ar, Far = čuvar držav. 
nog pečata 

mühürlemek f = zapečatiti 

müjde i Far = muštuluk 

müjdeci i = muštulu(k, c, gdž)ija 

müjdelemek f = javiti dobru vest 

mükáfat i Ar = nagrada 

mükâfatlandırmak f = nagraditi 

mükâleme i Аг = razgovor 

miikedder s Ar = žalostan 

miikellef s Ar = 1) zadužen; 2) du- 
žan 

miikellefiyet i Ar = dužnost, obave 
za 

mükemmel s Ar = vi: eksiksiz 

mükemmeliyet i Ar = potpunost 

müktesebat i ç Ar = nabavka 

mülahaza i Ar = vi: düşünce 

milakat i Ar = sastajanje 

mülhlt s Ar = bezbožan 

mülk i Ar = posed, imanje 

mülklyet i Ar = vi: iyelik 


mültezim i Ar = zakupac 
mültecl i Ar = doseljenik 
mülteflt s Ar = graciozan 
mimbit s Ar = žitorodan, plodan 
mümessll i Ar = predstavnik 
mümessillik i = predstavništvo 
mümin s Аг = 1) koji veruje; 2) 
musliman 
mümkün s Ar = moguć 
münakaşa i Ar = diskusija 
münasebet i Ar = povezanost 
münasebetsiz s = neprilićan 


münasebetsizlik і = nepriličnost 
münasip s Ar = vi: uygun 
münazaa i Ar = disput 


mineccim i Ar = astronom 

münekkit i Ar = 1) kritičar; 2) za- 
karalo 

münevver s Ar = vi: aydın 

münhani s Ar = savijen 


münhat s Ar = nagnut 
münkir i Ar = huli (telj, lac) 
müphem s Ar = neodredjen 


müptela s Ar = strastan 

müracast i Ar = obracanje 

müracaat etmek = obratiti se 

müral s Ar = licemeran, dvoličan 

mürallik i = licemerstvo, dvoličnost 

mürebbl i Ar = vaspitać 

mürekkep i Ar = mastilo 

mürekkeplemek f = namazati mas- 
tilom 

murettip i Ar=matb = vi: dizici 

mürettlplik i matb = slaganje slo- 
va 

mürsil s Ar = adresant 

mürteci i Ar = nazadnjak 


MUS 


mürtekip s Аг = 1) zloban; 2) pod. 


mitljiv 
mürucuzaman i Аг = davnina 
mürver i bot = zova 


miisaade i Ar = dozvola 

müsabaka i Ar = utakmica, takmi- 
čenje 

müsabik i Ar = takmičar 

müsait s Ar = vi: uygun 

müsamaha i Ar = vi: hoşgörü 

müsamere і Аг = večernja pirired- 
ba 

müsavat i Ar = vi: eşitlik 

müsavl s Ar — vi: eşit 

müseddes i Ar — Sestougaolnik) 

müsemma s Âr — poznat 

Müslim i Ar — musliman 

Müslüman i Ar, Far — musliman 

Müslümanlık i — muhamedanstvo, 
muslimanstvo 

müstacel s Ar — Zuran 

müstaceliyet i Ar — urgencija 

müstağni s Ar = zasićen 

miistakbel s Ar = budući 

müstakil s Ar = vi: bağımsız 

müsteblt s Ar = despot, nasilnik 

milstebltlik i = despotstvo 

müstecir i Ar = stanar, kirajdžija 

müstehase i Ar = fosil 

miistehri s Ar = vi: alayci 

müstemleke i Ar = kolonija 


miistemlekeci i = kolonizator 

müsterih s Ar = 1) miran; 2) spo- 
kojan 

müstesna s Ar = izuzetan 

miistevi s Ar = ravan 
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MUS 


müşabehet i Ar = sličnost 
müşahit i Ar = vrebac 
müşəvere i Аг = veće 
müşavir i Ar = savetodavac 
müşeddide i Ar fel = amplifikator 
müşfik s Аг = 1) mekan; 2) nežan 
mügker i cogr = krater 
müşkül s i Ar = vi: güç (I, ID 
miisterek s Ar = kolektivan 
müştereken z Ar = zajedn(o, icki) 
müşteri I i Ar = mušterija 
Müşteri II i ast = Jupiter 
mütalaa i Аг = čitanje 
mütalaa salonu = čitaonica 
mütareke i Ar = primirje 
müteaddit s Ar = vi: birkaç 
müteakıben z Аг = 1) posle; 2) iza 
mütebessim s Ar = nasmejan 
mütecaviz s Аг = nasrtljiv 
müteehhil s Ar = 1) oženjen; 2) uda. 
ta 
müteessir s Ar = žalostan, tužan 
mütehammil s Ar = vi: dayanıklı 
müttehassıs і Ar = vi: bilirkişi 
mütehassis s Ar = osetljiv 
mütekabil s Ar = odgovarajući 
mütekalt s Аг = penzioner 
mütemadi s Ar = trajan, dug 
mütemadiyen z Ar = neprekidno 
mütenasip s Ar = 1) povoljan: 2) zgo- 
dan 
mütercim i Ar = 1) prevodilac; 2) 
tumağ 
mütereddit s Аг = kolebljiv 
müteselli s Ar — utcšan 
müteşebbis s Ar = zauzimljiv 
müteşekkir s Ar — zahvalan 


128 


mütevakkıf s Ar = vezan 
müthls s Ar = strašan, grozan 
müttefik s Ar = sjedinjen 
mütteflkan z Аг = zajedno 
müttehlt s Ar = sjedinjen 
müzahir i Ar = pomagač 
mivezzi i Ar = delilac 
mizakere i Ar = diskusija 
müzakerecl i = diskutant 
miizayede i Ar = licitacija 
müze i Yun = muzej 
müzeci i = opisalac muzeja 
mizekker i Ar gr = muški rod 
müzevir i Аг = 1) intrigant: 2) do 
ušnik 
miizik i Yun = muzika 
müzikal s Fr = muzikalan 
müzikçi i = muzikant 
müzmin s Ar = hronićan 
müzminleşmek Í = postati hroni- 
čan 


nabiz i Ar anat = puls, bilo 
naçar s Far = vi: çaresiz 
naçiz s Far = bezvredan 
nadir s Ar = rcdak 

nafaka i Ar = vi: geçimlik 
nafile s Ar = uzaludan 
naftalin i Fr kim = naftalin 
nağme 1 Ar = melodija 
nahif s Ar = vi: ciliz 


nahiye i Ar = vi: bölge 
nalllyet i Ar = uspeh 
nalplik i = vikarijat 


nakden z Ar = novčano 
nakış i Ar = vez, ažur 
nakışlamak f = vesti 
naklt i Ar = novac 

nakil i Аг = vi: aktarma 
nakkay i Ar = dekorator 
nakletmek f = pretovariti 


nakllyat i Ar = transport hava nak- 


liyati = aerotransport 
nakliye i Ar = transport 
nakliyeci i = špediter 
nakliyecilik i = Spediterstvo 
nakşetmek f = slikati 
nalbant i Ar, Far = potkivač 
nalın i Ar = nanula 
nallamak f = zakovati 
namaz i Far = klanjanje, namaz 
namdar s Far = glasovit, ćuven 
namert s Far = vi: algak 
namli s = znatan 
namlu i = cev od puške 
namus і Ar = čast, časnost 
namuslu s = pošten, častan 
namusluca z = časno 
namussuz s = nečastan, nepošten 
namussuzluk і = 
tenje 
namzet i Far = kandidat 
nane i Ar bot = metvica 
nanemolla s = nevcst 
naneşekerl i = mentol (bonbonc) 
nankor s Far = nezahvalan 
nankörlük i = nczahvalnost 
nar i Far bot = šipak 
nara i Far = cksklamacija 
nargile i Ar = pribor za pušenje 
narln s = nežan 


besčasče, nepo8. 


NEF 


narkoz i Yun = narkoza 

narkotik s Yun = narkotićan 

nas i Ar fel = dogma 

nasil z = kako 

nasır і tip = žulj 

nasihat i Ar = savet 

nasip i Ar = sudbina 

natik i Ar = besednik 

natika i Ar = sposobnost govora 

natura i Lat = priroda, narav 

natüralizm i Fr— fel = naturalizam 

navlun i Yun = brodarina 

naylon i = najlon 

naz i Far = koketerija 

nazar i Ar = pogled 

nazaran z Аг = 1) po, prema; 2) vi: 
gore (2) 

nazariye i Ar = teorija 

nazir i Ar = ministar 

Qazlk s Far = nczan 

nazikâne z Far = nežno 

naziklik i = nešnost 

nazizm i Al = nacizam. hitlerizam 

nazlanmak f = koketirati 

nazli s = gizdav, kicoš 

nez = $to, šta 

nebat i Ar = biljka 

nebatat i g Ar = botanika 

necaset i Ar = izmet, gad 

neden z = uzrok, razlog, povod 

nedenbilin i = nauka o uzrocima 
bolesti 

nedensel s fcls = uzročan 

nedensellik i = uzročnost 

nefer i Ar ask = vojnik, redov 

nefes i Ar = dah, disaj 

nefis s Ar = prijatan 
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NEF 


nefret i Аг = gadjenje 

neft i Far = nalta 

negatif s Fr = negativan 

nem i Far = vlaga 

nemlendirinek f = vlaziti 

nemli s = vlažan 

nemölçer i = vlagomer 

nemrut s = svirep, nečovečan 

neoplazma i Yun tip = tumor 

neptunyum i Lat kim = neptunij- 
(um) 

Neptin i Lat=ast = 

ner(e)de z = gde 

nere(dcn, li) z = odakle 

neresi ; = koje mesto 

nereyez = kuda 

nergis i Far bot = zelenkada 

nesil i Ar = vi: döl 

nesir i Ar = proza 

nesne i = stvar 

nesnellik i = objektivnost 

nese i Ar = veselost 

neşelenmek f = veseliti se 

neşeli s = veseo, radostan 

neşesiz s = neveseo, setan 

neşir i Ar = emisija 

nesretmek f = emit(ir, ov)ati 

nesrlyat i ç Ar = izdanje 

nesvünema i Ar = vi: gelişme 

net i Fr = neto 

netice i Ar = posledica, rezultat 

netlcelenmek f = proizilaziti 

nevale i Ar = vi: azik (I) 

печі i Аг = vrsta 

nevralji i Yun tip = neuralgija 

nevrasteni i Yun tıp = neurasteni- 
ja 
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Neptun 


nevroloji i Yun = neurologija 

nevroz i Yun tip = neuroza, nervo- 
za 

nevruz i Far = 22. mart 

nezaket i Ar = vi: naziklik 

nezaketsiz s = grub 

nezaketsizlik i = grubost 

nezaret i Ar = ministrastvo 

Dezir і Аг = zavet 

nezle i Ar tip = kijavica 

шау i Аг = polovina 

nışadır i kim = nišador 

nice z = koliko 

nicelik i = količina 


niçin z = zašto, čemu 

nida i Ar gr = vi: ünlem 
nihayet i Ar = završetak 
nihayetsiz s = beskrajan 
nihilist i Fr = nihilist(a) 


nihilizm i Fr = nihilizam 

nikab i Ar = brak 

nikâhla(n)mak f = venčati(se) 

nikahli s = bracan, venčan 

nikihsiz s = vanbrafsn 

nikbin i Far = optimist(a) 

nikbinlik i = optimizam 

nikel i kim = nikal 

nikotin i kim = nikotin 

nimbus i Lat = kišni oblak 

nilüfer i Ar, Far bot = lokvanj 

nimet i Ar = dobrota 

nine i = baba 

ninni i = uspavanka 

nlaan і = april 

nispet i Ar = vi: bağıntı 

nişan i Far = 1) značka; 2) marka; 
3) orden 


nişano i = strelac 
nişanlamak f = prstenovati 
nişasta i Far = skrob 


пап s = veren 
n(i, e) tekim bağ = uostalom, med- 
jutim 


niteleme i = odredjivanje svojstva 

nitelemek f = dati kakvoću 

nitelik i = kvalitet, kakvoća 

nitrat i Lat kim = nitrat 

nitrojen i Fr= kim = azot, dušik 

niyet i Ar = zamisao 

niye z = cemu, zašto 

niyetlenmek f = nameravati 

ајуеШ s = nameran, odlućan 

nizam | Ar = 1) vi: dizgi; 2) vi dü- 
zen; 3) zakon 

ulxamname і Ar, Far = vi: tüzük 

nizamaız s = protivzakonit 

nizamsızlık = vi: düzensizlik 

nobran s = bezobrazan 

Noel i Fr din = Božić 

nohut i Far bot — naut 

noksan i Ar — vi: eksiklik 

nokta Аг = tačka 

noktalamak f = staviti tačku 

nominalizm і Fr fel = nominalizam 

norm i Fr = norma 

norma) I s Fr = normalan, redovan 

normal II i mat = normala 

normalaltı i mat = ispod normale 

normatif s Fr = ispravan, normati- 
van 

Norveç i 

Norveçli i 

not i Fr = nota, ocena 

nota i It miiz = nota 


noter i Fr = beležnik 
nöbet i Ar = 1) red; 2) med = a) 
groznica; b) napad 
nöbetçi i = vi: bekçi 
nöron i Yun biy = ncuron 
nötrun i Lat — neutron 
numara i Fr — bro) 
numaracı i = lakrdijaš 
numaralamak f = numerisati 
numune i Far = vi: ornek 
numunelik і = vi: örneklik 
nur i Ar — svetlost 
nutuk i Ar — govor; beseda 
nüans i Fr = nijansa 
nüfus i ç Ar = živalj, stanovnik 
nüfuzlu s = poštovan, cenjen 
oliklerr s Lat = nuklearan 
nükte i Ar = vic, humor 
nükteri i = humorist(a) 
nümayiş i Far = vi: gösteriş 
nümayişçi i = demonstrant 
nüsha i Ar = kopje. duplikat 


o 


o zam — 1) on: 2) ta) 

oba i = šator, ćador 

obje i Fr = objek(a)t 

objektif s, i Fr = 1) objektivan; 2) 
objektiv, sodivc 

observətuvar і Fr ast = 
evi 

obstrüksiyon i Fr — obstrukcija 

obur s — halapljiv, pohlepan 

obüs i Fr = granata, haubica 

ocak I i = dimnjak, odžak 


vi: gozlem- 
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OCA 


ocak Il (ayı) i = januar (mesec) 
ocakçi i = odžačar 
od i = oganj, vatra 


oda i = soba, odeljenje 
odak i fiz = žarište, žiža 


oditoryum i Lat = dvorana za slu- 


$аосе 
odun i = drvo 
oduncu i = drvar 
odunlasmak f -- drviti se 
odunluk i — drvara 
of ün = avaj!, jao! 
ofis i Fr = služba 
oflamak f = jadikovati 
ofsayt i = ofsajt 
Oğan = bog 
oglak I i zool = jare 
Oğlak II i ast = Jarac 
oğlan i = dećak, momak 
oğlancı i = homoseksualac 
ogul i = sin 
ogulcuk i = zametak, klica 
oğulduruk i anat = vi: dölyatağı 
oh ün = a!, ah! 
ok i = strela 


okka i Ar = oka, težina od 1.283 gra- 


ma 

oklava i = oklagija 

oksljen i Yun kim = kiseonik 
oksit і Yun kim = oksid 
oksitlemek f kim = oksidirati 


okşamak f = milovati 


oktant i Fr ast = sprava za meren- 


je visine 
oktav i Fr müz = oktava 
oktruva i Fr = carina 
okul i = skola, učilište 
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okullu і = školski učenik 

okumak f = citati, studirati 

okumuş i = koji ima duboko znan- 
je 


okunaklı s = биаК 
okunaksiz s = neğitak 
okur i = čitalac 

okuryazar s = obrazovan 
okutmak f = (na, po) učiti 
okutman i = lektor 
okyanus i Yun coğ = okean 
Okyanusya i Yun = Okeanija 


olabilir s = moguć(an) 
olabilirlik i = mogućnost 
olağandışı s = čaroban 
olağanüstü s = vi: fevkalade 


olamazlık i = nemogućnost 
olanak i = vi: olabilirlik 
olanaksizlik i = vi: olamazlik 
olası s = moguć 

olasılık i = mogućnost 

olay i = dogadjaj, avantura 
oldukça z = dovoljno, donekle 
olgu i = slučaj 

olguculuk i fel = pozitivizam 


olgun s = (sa)zreo 
olgunlaşmak f — (sa)zreti 
olgunluk i — zrelost 


oligarşi i Yun = oligarhija 

olimplyat i Yun = olimpijada 

olivin i Fr jeol = olivin 

olmak f = 1) biti; 2) zbivati; 3) nas 
tati 

olmaz s = nemoguć 

olmazlı s = besmislen 

olmazlik i = besmislica 

olta i = udica 


oluk i = vodovod, zleb 


olumlama i = potreba 
olumlu s pozitivan 
olumsal s = moguć(an) 
olumsallık i (el = mogućnost 


olumsuz s = nemoguć 

olur s = moguć(an) 

olus i = gcneza, formacija 

oluşmak f = stvarati se, formirati 
se 

oluşturmak f = oformiti 

omça i = čokot, gidža 

omlet i Fr = omlet, kajgana 

omnibüs i Fr = omnibus 

omur i anat = kičma 


omurgalılar і ç zool = ki€mcn, л 
omurgasızlar i ç zool = beskidmen- 
jaci 


omuz i anat = rame, pleća 
omuzlamak Ё = uzeti na rame 
omuzluk i = epoleta 

on sa = deset 

ona z = njemu, njoj 
onamak f = pristati 

onanizm i Yun = onanija 
onanmak í = saglasiti se 


onarim i = popravka 

onarumc i = reparator 
onarmak f = (p)opraviti 
onaşmak f = pristati na nešto 
onay s = povoljan 

onaylamak | = '(po)tvrditi 
onayli s = potvrdjen 

onaysiz s = nepotvrdjen 

onbaşı i as = kaplar 

onca z = po njegovom mišljenju 


ondalik i = desetina 


ondalıkçı i = desetinar 

ondülasyon і Fr = ondulacija 

angun s = ѕесап 

ongunluk i = 1) izobilje; 2) sreća 

onlkiparmakbağırsağı і anat = dva- 
nacstopalacno crevo 

onlar zm ç = on(i, e, a) 

onmak f = oporaviti se 

onu zm = njega, nju 

onuncu s = deseti 

onur i = ponos 

onurlanmak f = diditi se 

onurlu s = dostojan 

onursal s = postovan 

onursuz s = vi: haysiyetsiz 

opal i Fr jeol = opal (dragi kamen) 

opera i lt = opera 

operasyon i Fr = operacija 

operatör і Fr = operator, hirurg 

operet i Fr, It = opereta 

oportünlst i Fr = oportunist(a) 

oporlünizm i Fr = oportunizam 

optlk i Yun = optika 


opilmist i Ег = optimist(a) 
optimizm i Fr = optimizam 
oradakl s = tamošnji 

orak i = srp 


orakci i = kosač 

oramiral i as = admiral 

oran i mat = proporcionala 
orangutan i zool = orangutan 
oranlamak f = 1) računati; 2) pret- 


postaviti 
oranli s = simetričan, umeren 
oransizlik i = disproporcija 
orantı i = ravnomernost 
orantılı s = vi: mütenasip 
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ORA 


oratoryo i И müz = oratorijum 
ordu i as = armija, vojska 
ordugâh i as = logor 

org i Yun muz = vergl 

organ i Yun anat = organ 
organik s Yun biol = organski 
organizasyon i Fr = organizacija 
organizma i Yun = organizam 
organlaşmak ( = organizovati se 
orgeneral i as = general armije 
orljinal s Fr = originalan 
orkestra i Yun muz = orkestar 
orkide i Yun bot = orhideja 
orman i = šuma 

ormancı i = šumar 

ormanlik i = podsumlje 

orospu i Far = prostitutka 
orospuluk i = prostitucija 
orta i = sredina 

ortaç i gr = glagolska imenica 
Ortaçağ i tar = Srednji vek 
Ortadoğu i coğ = Srednji Istok 
ortaelçi i = vi: elçi 

ortak i — ortak (u poslu) 
ortaklaşa z — vi: müştereken 
ortaklık i = kompanija 
ortalamak f = naći sredinu 
ortalik i = sredina 

ortam i = sredina 

ortanca i bot = hortenzija 
ortaokul i = srednja škola 
ortaparmak i anat := srednji prst 
ortasinda c = (u, na) sred 
ortaşım i = asocijacija 
Ortodoks i din = pravoslavac 
Ortodoksluk i din = pravoslavlje 
ortopedi i Yun tip = ortopedija 


134 


oruç i = post 

orun i = visoka sluzba 
oryantal i = istok 
oryantalist i = orijentalist 
Osmanlica i = osmanlijski jezik 
Osmanlılık i = otomanizam 
osurgan i = prdonja 
osurmak f = prdeti 
osuruk i = prdez 

ot i bot = trava 

otacı i = lekar, lečnik 


otacılık i = lekarstvo 
otalamak f = otrovati 
otamak f = lečiti 


oteli Fr = hotel 

otelcl i = hotelijer 

otelcilik i = hotelijerstvo 

otlak i = (is)paŝa, pašište 

otlakçı i = zdeloliz 

otlamak f = pasti(travu) 

otobiyografi і Ег = autobiografija 

otobüs i Yun Lat = autobus 

otokar i Yun = autokar 

otokrasi і Yun = autokracija 

otokrat i Yun = diktator 

otokritik i Fr = samokritika 

otomat i Yun = automat 

otomatik s Yun = automatski 

otomatikleşmek f = automatizirati 
se 

otomobil i Yun Lat = automobil 

otonomi i Yun = samouprava, auto 
nomija 

otopal i Yun = obdukcija 

otorite i Fr = autoritet, vlast 

otostop i Yun Ing = autostop 

otsu s bot = zeljast 


oturacak i = sedalo 
oturak i = nokšir 
oturmak f = sedeti 
oturtmak Ё = nastaniti 
oturum i — sednica 

otuz sa — trideset (30) 
ova i = polje 

oval s Fr = jajast, ovalan 
ovalamak f = trljati 
ovalik i = ravnica 
ovmak f = trljati 
ovulmak f = trljati se 
ovunmak Ё = masirati se 
ovuşturmak ( = trljati 
oy i = glas(anje) 
oyalamak f = zabaviti 
oyalanmak f = zabavljati se 
oyalayıcı s = vi: eğlenceli 
oybirliği i = jednoglasnost 
oydaş і = istomišljenik 
oylamak f = glasati 
oylaşımı i = savetovanje 
oylasmak f fel = većati 


oylum i = zapremina 
oyma i = graviranje 
oymaci i rezbar 


oymak í = gravirati 

oynak Is = pokretan 
oynak i anat = zglob, članak 
oynakhk i = pokretnost 
oynamak f = (po) igrati 
oynaş і = švalcr 

oynaşmak f = igrati sc 
oynatmak { = pomicati 
oysa bağ = vi: halbuki 
oysakl baj = vi: halbuki 


орі 


oyuk s, і = 1) šupalj; 2) šupljina 
гира 

oyulgamak f = grubo siti 

oyulmak f = podlokati 


oyun i = igra 
oyunbaz s = plesać 
oyuncak i = igračka 


oyuncu і = igrač 

ozan i = pesnik, poeta 

ozanca z = pesnički 

ozon i Yun kim = ozon 

ozonlasurmak (=kim = pretvoriti 
u ozon 


O 


öbek i = grupa 

öbür s = drugi 

öbür(kü, su, ü) s = 1) drugi čovek; 
2) druga stvar 

öç і = osveta 

üd і anat = žuč 


ödeme i = isplata 

ödemek f (is)platiti 

ödemeli i = plaćanje pouzecem 
ödenek i = naknada 

ödenti i = 1) isplata; 2) dnevnica 


ödeşmek f = офи?! se 

ödecimek Í = naplatiti 

ödev і = 1) dug; 2) zadatak; 3) oba- 
yeza; 4) dužnost 

odlek s = plašljiv 

ödül i = nagrada 

ödüllendirmek f = darivati 

ödün i = naknada 

ödünç i = zajam 


ÖDÜ 


ödünlemek f = naknaditi 
öfke i = ljutnja 
öfkelenmek f = naljutiti sc 
öfkeli s = ljut, naljučen 
öğe i = elemen(a)t 

öğle i = podne 

öğle(nde, vin) z = (u, po) podne 
öğrenci i = učenik, djak 
öğrencilik i = djastvo 
öğrenek i = pouka 
öğrenim i = učenje, studij 
öğrenmek f = učili 
öğrenmelik i — stipcndija 
öğretl i fel — doktrina 
öğretici i — instruktor 
öğretim i — naslava 
öğretke i fel — didaktika 
öğretmek Г = (na, ро) učiti 
öğretmen i = udilelj(ica) 
öğretsel s = didaktilan 
öğöt i = savet 
öğütlemek f = savetovati 
öğütmek f = mleti 

ökçe i = (pot)pet(ic)a 
öksürmek f = kašljati 
öksürük i = košalj 

öksüz i = siro(tan, će) 
öküz i zool = vo 

ölçek i — mera 

ölçer i = gvozdena maša 


ölçü i = 1) mera; 2) merilo 

ölçücü i = vagač 

ölçmek f = |) (iz)meriti; 2) vagati 

ölçülü s = izmcren 

ölçülülük і = (u, od) merenost 

ölçüm і = 1) merenje; 2) bağdaren. 
je 
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ölçüsüz s = 1) bezmeran; 2) šašav 
ölçüsüzlük i = bezmernost 
ölçüt i fel = kriterijum 
öldürmek f = ubi(ja)ti 
öldürülmek { = biti ubijen 
ölmek f = umreli 

ölmezlik i = besmrtnost 
ölmezoğlu i = trajna stvar 

ölü i = mrtvak, smrtnik 

ölüm i = smrt, izdisaj 

ölümlü s = smrtan 

ölümlük i = smrtnost 

ölümsüz s = besmrtan 
ölümsüzlük i = besmrtnost 
ömür i Ar = život 

ön i = 1) čelo; 2) prvenstvo 
öncez = |) isprva; 2) uglavnom 
öncebilim i fel = predznanjc 
oncecilik i = inicijativa 
önceden z = unaprcd, prethodno 
önceki s = prethodan 

öncel s = unapred odredjen 


öncelik i = 1) prioritet; 2) kapara 
öncesiz s = bez početka 

öncü i = avangarda 

öndelik i = akontacija 


önder i = 1) prvak; 2) vodić 

önek i gran = prefiks 

öneli = rok 

önem i = prvenstvo 

önemli s = znamcnit, važan 
önemsemek f = dati prvenstvo 
önemsiz s = beznačajan 
önemsizlik i = bagatela 

önerge i = raport, ckspoze 
önerme i = 1) ponuda; 2) predlog 
öncrinek f = 1) nuditi; 2) predložiti 


önerti і man = prethodni slučaj 
Oneze i = zasedalu lovu) 
öngörmek f = predvideti 
öngörü i = pronicljivost 
öngörülü s = pronicljiv, vidovit 
önkol i anat = podlaktica 
önkoşul i = preduslev 

önlemek f = otkloniti 

onliik i = kecelja 


önoluş(um) i fel = obrazovanje una. 


pred 
önsel z = apriori 
önsöz i = predgovor 
öntakı i gr = predlog 
öpmek f = (po)ljubiti 
öpücük i = poljubac 
öpüş i = poljubac 
öpüşmek f = ljubiti se 
ördek i zool = plovka, patka 
örek i = gradjevina 
öreke i = preslica 
örfelemek f = pretiti 
örfen z Ar = ped pretnjom 
örgen i anat = organ 
örgencilik i = organizam 
örgelemek f = organizovati 
örgenlik i = organizam 
örgensel s = osnovni, temeljni 
örgü i = |) pletenje; 2) plctcnica 
örgücü і = $triker 
örgüt i = organizacija 
örgülçü i = organizator 
örgütlemek f = organizovati 
örgütlü s = organizovan 
örme i = petlja 
örmek f = plesti, štrikati 
ömegin z = naprimer 


ÖYK 


örnek i — uzorak 
örnekseme i — analogija 
örs i — nakovanj 
örselemek f = zgužvati, pohabati 
örtmek f = 1) pokri(va)ti; 2) zatvo- 
riti 
örtü і = 1) zastirac; 2) pokrivać 
örtülü s = pokriven 
örtünmek f = pokriti se 
örü i = pletenica 
örülmek f = plesti se 
örümcek i zool = pauk 
örümcekli s = paučinast 
öşür i Ar = desetina 
öt i anat = žuć 
öte i = preko 
öteberl i = razne sitne stvari 
ötede z = tamo 
ötedekl z = tamošnje 
öteki s = drugi 
ötele(n)me і = prelaz 
ötleğen i zool = crnoglavka 
ötmek { = pevati(za pticu) 
ötümlü s = zvučan, zvonak 
ötürü z = zbog, poradi 
ötüş i = ptičji glas 
övgü i = hvala, pohvala 
övmek f = (po)hvaliti 
övülmek [ = biti pohvaljen 
буйп(сс, ç) i = €asit, nost) 
övüngen s i = 1) gord; 2) hvali (sa- 
vac, sa) 

övüngenlik i — hvalisavost 
övünmek f — hvaliti se 
öykü i = priča 
öyküleme i = pričanje 
öykünmek f = raspričati se 
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ÖYL 


öyle s, z = 1) takav; 2) jest, tako 

öyle(ce, likle) z = tačno tako 

özli = suština, bit 

öz II і = isti 

Özbekistan i = Uzbekistan 

özdek i — bit 

özdekçi i fel = materijalist(a) 

özdekçilik i fel = materijalizam 

özdeksel s fel = materijalan 

özdeş s = identičan 

özdeşlik i = identitet 

özdevim i fel = automatizam 

özdeyiş i = 1) poslovica; 2) uzreči- 
ca 


özdirenç i fiz = otpornost 
öze і fel = svojina, vlasništvo 
özek i = centar, #ariste 


özel s = |) vlastit; 2) privatan 
ozelge i = nepokretna imovina 
özelik i — vi: özgülük 
özellik i = izuzetnost 


özellikle z = 1) pogotov(o, u); 2) izu- 
zetno, specifično 

özen i = briga, pažnja 

özendirmek f = dražiti 

özenli s = brižljiv 

özenmek f = voditi brigu 

özensiz s = nemaran 

özenti і = briga 

özenticilik i = usiljenost 

özentili s = brižljiv 

özentisiz s = nebrizljiv 

özerk(lik) i fel = autonomija 

özet i = rezime, suština 

özetlemek f = ukratko izložiti 

özge s = tudj 

özgecl і = nesebičnjak 
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özgeril s = nesebićan 

özgecilik i = nesebičnost 

özgü s = 1) čist; 2) naročit 

özgül s = specifičan 

özgüllük i = éistoda 

özgür s = slobodan 

özgürlük i = sloboda 

özgün s = originalan, izvoran 

özgünlük i = originalnost, izvornost 

özlem i = Želja, volja 

özlemek f = (za)zeletl 

özlü s = sočan 

üzlük i = 1) gradja; 2) materija; 3) 
kvalitet; 4) sustina 

özne i gr = podmet 

öznel s = lićan 

özmelcilik і fel = subjektivizam 

Özsliz і = afodzam 

özsu i = sok 

özümleme і = asimilacija 

özümlemek f = prilagoditi 

özünlü s = 1) bitni; 2) pravi 

özür і Аг = izvinjavanje 

özürlü s = oprostiv 

özürsüz s = izvrstan, bezgredan 

özveri i = sampopregor 

özver(ili, en) s = samopregoran 

özyünetim i = samoupravljanje 


P 


pabuç i Far = papuća 
pabuççu i = prodavac papuća 
paça | = nogavica 

pacavra i = krpa 

pacoz i = nemoralna žena 


padavra i Yun = tanka daska 
padisah i Far = vladar 

pafta i = metalna pločica 
pagan i Lat = mnogobožac 


paganizm i Lat = mnogoboštvo 
paha i Far = cena 
pahalı s = skup 


pahal(an, ılaşjmak f = poskupeti 
pahalılık i = skupoda 

pak s Far = ćist 

paket i Ing = paket, zamot 
paketle(n)mek Ё = (za)motati (se) 
Pakistan i — Pakistan 

Pakistanlı i — Pakistanac 
paklamak f = Gistiti, prati 
paklık { = čistoća 

pakt i Fr = pakt, sporazum 

pala i = kriva sablja 

palabryik s = brkat 

palamar i = debelo uže, palamar 
palamut i bot = žir 

palanga i It = čekrk, vitao 
palanka i Mac = tvrdjava 
palaska i Mac = fišeklija 

palavra i Isp = prazno pričanje 


palavracı i = hvalisavac 
palavracılık i — hvalisanje, laž 
paldim i Far = krupije 
paleografl і Ег = paleografija 


paleontoloji i Yun = paleontologi- 
ja 

palezpik s Yun jeol = paleozojski 

palisat і Fr bot = živica 

palmiye i Fr bot = palma 

palto i Fr = kaput 

palyaço i It = komedijas 

palyaçoluk i = komedijaštvo 


PAR 


pamuk i bot = pamuk 

pamukçuk i tıp = upala sluzokože 

pamuklu s = pamudan 

Panama І і = Panama 

panams і = slamni $c$ir, panama 

panayır i Yun = vašar 

pancar i bot = cvekla 

pandantif i Fr = privesak na Ogrli- 
ci 

pandomin i Yun = pantomima 

panik i Yun = panika 

panislamizm i Fr = panislamizam 

panjur i = Zaluzina 

pankreas i Yun = pankreas 

panorama і Yun = panorama, izg- 
led 

panstyon i Fr = pansion 

panslyoner i Fr = penzioner 

pansuman i Fr = zavoj, obloga 

pantelst i Yun = panteist(a) 

pantelzm і Yun = panteizam 

panteon i Yun = panteon 

panter i Fr zool = panter 

pantolon i It = pantalone 

pantufla i Yun = papuča 

panzehir i Far = protiv(u)otrov 

papa i It = papa 

papağan i It zool = papagaj 

papalik i = papstvo 

papara i = drobena 

papatya i bot = kamilica 

papaz i Yun = pop 


paplrüs i Lat = papirus 
papyon i Fr = leptirmašna 
para i = novac 


parabellum i Lat = parabelum 
parabol i Yun mat = parabola 
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PAR 


parabolik s Yun mat = parabolican 

paradoks i Yun = paradoks 

paraf i Fr = paraf 

parafe s Yun Fr = parafiran 

parafe etmek = parafirati 

parafin i Fr kim = parafin 

paragraf i Yun = paragraf ( ) 

paralamak f = počepati 

paralel s Yun mat = paralelan 

paralellik i mat = paralelnost 

parali s = bogat 

paralojizm i Yun mat = 
zam 

paramparga s = sasvim počepan 


paralogi: 


parantez i Yun = zagrada ( ) 
parasızlık i = siromaštvo 
parasüt i Fr = padobran 
parasütçü i = padobranac 


paratoner i Fr = gromobran 
paravana i It = zaklon 
parazit i Yun = gotovan, parazit 


parça i = komad, deo 
parçalamak f = podcpati 

pardon ün Fr = oprostite! pardon! 
pardósü i Fr = iberciger 


parfüm i Fr = paríem, miris 
parfümeri i Fr = parfirnerija 
parıldamak f = blešteti 
parıltı i = svetlucanje 

park i Ing = park 

park etme i = parkiranje 
parke i Fr = pod, parket 
parlak s = blistav 
parlaklik i = blistavost 
parlamak f = blistati 
parlamenter i Fr = parlamentarac 
parlamento і lı = parlament 
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parlatmak f = 1) svetliti; 2) glan- 
cati 

parmak і anat = prst 

parmaklamak f = (do)taknuti, dir- 
nuti 

parmaklik i = rešetka 

parola i It = lozinka, parola 

pars i zool = panter 

parsa i = napojnica, baksi$ 

parsel i Fr = parcela 

parsellemek f = parcelisati 

parsómen i = pcrgarnen(a)t 

nartal s = pohaban(o odelu) 

parter i Fr = prizemlje, parter 

partl i Fr = partija 

partili i = partijac 

partizan i Fr = partizan 

partizanlik i = partizanstvo 

pasli = rdja 

pas II i Fr = šut(u nogometu) 

pasaj i Fr = prolaz, pasaž 


pasak i = prljavština 

pasakli s = prljav 

раяарогі і Fr = pasoš 

paslf s Fr = neaktivan, pasivan 
paskalya i = uskrs 


paslanmak f = zardjati 
paslatnak f = oksidirati 


pasta i It = kolac, pasta 
pastacı i = poslastidar 
pastacilik i = poslastičarstvo 
pastane i = poslastičarnica 
pastirma i = pastrma 


pastil i Fr = pastila 

pastoral i Fr = pastirska pesma 
pasa i — paša 

paşalık i = pašaluk 


pata i It = remi 

patates i bot = krompir 
patavatsiz s = bezobrazan 
patavatsizlik i = bezobrazluk 
paten i Fr = klizaljka 

patent i It = patent 
patırdamak f = Stropolati 


patırtı і = štropot, buka 
patirtili s = bučan 
patik i = patike 
patika i = staza 


patinaj i Fr sp = klizanje (po ledu) 

patlska i Fr, It = batist 

patlak s = pukao, prsnut 

patlamak f = cksplodirati 

patlang(a, i) ç i = pucnjava 

patlayıcı i = cksploziv 

patlican i bot = plavi patlidžan 

patoloji і Yun = patologija 

patrlarkal s Yun = patrijarhalan 

patrik i Yun = patrijarh 

patriklik i = patrijarŝija 

patron i Fr = poslodavac 

patrona i Í as = vicc-admiral 

patronaj i Fr = pokroviteljstvo 

pattada(k. n) z = iznenada 

pavyon i Fr = paviljon 

pay i = udeo 

payanda i Fr = potpora, podupiraë 

paydas i = dconik 

paydos i Yun = odmor 

payen i Fr = zlovera 

payltaht i Far = prestonica 

paylamak f = koriti, naružiti 

paylaşmak f = podeliti medjuso- 
bom 


payton i Yun = fijaker 


FEL 


pazar і Far = 1) pijaca; 2) nedelja. 
(dan) 


pazarlik i = pogodba 
pazartesl i = ponedeljak 
pazaryeri i = pazarište 


pazen i Fr = porhet 

pazi i bot = vrsta spanaća 
pazvant і Far = čaršijski duvar 
peçe i = vco, koprena 
peçelemek Í = kamuflirati 
peçete i It = salveta 


pedagog i Yun = pedagog 
pedagojl i Yun = pedagogija 
pedal i it = pedala 


peder i Far = otac 
pedikür i Fr = pediker(ka) 
pehlivan i Far = (h)rvaċ, pelivan 


pehlivanlik i = (h)rvanje 
pehriz i Far = dijeta 

pek s = čvrst 

pekala z = odlično 

pekin I s = siguran, pouzdan 
Pekin i = Peking 

pekinlik i = ubedjenje 


peklsmek f = (ot, st)vrdnuti 

peklyl z = odlično 

peklesmek f = očvrsnuti 

peklik i = tvrda stolica 

pekmez i = pekmez 

peksimet i = dvopek 

pelerin i Fr = kabanica 

pelesenk i = balsam 

pelin i bot = pelin 

pelte i = Zele(slatko) 

peltek s = vrskav 

peltekleçmek Е = 
ru) 


vrskati(pri gövo- 
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pelil(r, s) i Fr = vrsta kadife, plis 

pembe i = ružičasta boja 

pembemsi s = ružičast 

penalti i Ing sp = penal 

pencere i = prozor 

pence i Far = |) šapa, papak; 2) 
djon 

pençelemek f = udariti Sapom 

penguen i Fr zool = pingvin 

penisilin i = penicilin 

pens(e) i Fr = pinceta 

pepe s = muav 

pepelemek f = zamuckivati 

pepelik i = mucanje 

pepsin i Yun = pepsin 

perakende s Far = sitan 

perakende satış = maloprodaja 

perakendeci i = sitničar, bakalin 

perakenderilik і = sitniéarstvo 


perçem i = čuperak, perčin 

perçin i = savijen ekser 

pecçinlemek f = (za, pri)kovati 

perdah i Far — glafanje; sjaj 

prrdahlamak f = glağati 

perde i Far = 1) zavesa; 2) muz— 
ton, zvuk; 3) med—mrena(na 
oku) 

pergel i Far = Šestar 

perhiz i Far = dijeta 

perhizli s = dijetalan 

peri i Far = vila 

perişan s Far = 1) razbadan; 2) za- 
pušten 


perişanlık i = 1) razbačanost; 2) za- 
puštenost 

periyodik s Fr = periodidan 

perkitmek í = snažiti 
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perlon i = perlon 

permanganat і Fr kim = hiperman. 
gan 

peroksit i Yun kim = hiperoksid 

peron i Fr = peron 

perwonel і Ег = personal 


perspektif i Fr = perspektiva 
perşembe i Far = četvrtak 
Peru i = Peru 


Perulu i = Peruanac 
perva i Far = strah 
peruka i It = perika 
perükâr i It = periker 
pervane i Far = vijak 
pervasız s = neustrašiv 


pervaazzlık і = neustrašivost, sme- 
lost 

pesimist i Fr = pesimist(a) 

peimizm і Fr = pesimizam 

pespembe і = sasvim ružičasto 

pestil i = pestilj 

pes i = skut od odela 

peşin z Far = unapred 

peşinen z = akonto 

peşkeş i Far = dar, poklon 


peskir i Far = ubrus 

peştemal i Far = peftemal 
petek i = čelijica na saću(meda) 
petekgüz i = mrežasto oko 
petrol i Yun = gas, petrol(eum) 
pey i = kapara, prid(a) 
peygamber i Far = prorok 
peygamberçiçeği і bot = kantarlon 
peyk i Far = satelit 

peyke i = klupa 

peylemek i = zadržati(za sebe) 


peynir i Far = sir 


peyzaj i Fr = panorama 
pezeta i Isp = španski novac 
pezevenk i = podvodağ 
pozevenklik i = podvodjenje 
pıbtı i = usirena grudva 
pıbtılaşmak f = zgrušati se 


pinar i = bunar 


pırasa i bot = praziluk 
pırıldamak f = treperiti(za svetlost) 
pinlu i = sjaj, svetlost 


pırlanta ! It briljant 

pırpıt i = stare stvari 
pırtık s = odrpan 

pısırık s = plašljiv 

piç i = izrod, kopile 
piçleşmek f = izroditi se 
pide i Yun = gibanica, pita 
pideci i = gibaničar 

pijama i Far = pižama 
piket i Fr kart = piket 

pH i Fr = baterija 

pilav i — pilav 

piliç i = pile(nce) 

pilot i Yun = letac, pilot 
pineklemek f = dremati 
ptogpong i Ing = ping:pong 
pinti s = škrt, cicija 
pintilik i = tvrdićluk 

pipet i Fr kim = pipeta 
pipo i It = lula 
piramit i Yun mat = 
pire i zool = buva 
pirelenmek í = buvati se 
pirinç І і bot = pi.inač 
pirinç i — tuğ, mesing 
pirit i Yun geol — pirit 
pirsola i lt = porebrins 


piramida 


різ s = prljav, nečist 
pisboëaz s = proždrljiv 
pisbogazlik i = proždrljivost 
pisibalığı i zool = iverak 
piskopos i Yun — biskup 
piskoposluk i — episkopija 
pisletmek f = (u)prliati 
pislik i — izmet, gad 
pişirmek f = (is)peci 
pişkin s — ispeden 
pişkinlik i = prekaljenost 
pişman i Far — kajanje 
pişkin olmak — pokajati se 
pişmanlık i — griza savesti 
pişmek f = ispeci se 
piştol i It = revolver 
piton i zool = zmija pi:on 
pitoresk s Fr = Zivopisan 
plyade i Far = pešak 
plyango i It = lotarija 
piyanist i Fr—müz = klavirist(a) 
plyano i It = klavir 
Plyasa i It = 1) trg, pijac(a); 2) set- 
nja 
plyes i Fr = pozorišni komad 
Plaçka i = grabež 
Plaçkaci i = pljačkaš 
plaj i Fr = plaža 


plak i = gramofonska ploča 
plaka i = tablica 

plaket i Fr = plaketa, spomenica 
plan i Fr = proračun, plan 
Planci i = planer 

planlamak f = planirati 

planër i Fr = jedrilica 


plasmao i Fr = plasman 
Plastik s Yun = plastičan 
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PLA 


platform i Fr cog = platforma 
platin i Isp kim = platina 
platonik s Yun = platonski 
plebisit i Fr = plebiscit 

plevra i anat = dijafragma 
plutokrasi i Fr = plutokratija 
poğaça i It = pogača 

pohpoh i = laskavac 
pohpohlamak f = laskati 
poker i Ing = poker 

polarma i fiz = polarizacija 
polarmak f = polarizovati 
polemik i Yun = polemika 
pollçe i It, Yun = polica, menica 
pollfoni i Yun = polifonija 
poligam i Yun = mnogoženac 
poligami i Yun = mnogoženstvo 
poligon i Yun = mnogougaonik 
poliklinik i Yun = poliklinika 
polip i Yun zool = polip 

polis i Yun = policajac 

polis hafiyesi = detektiv 
politelst i Yun = mnogobožac 
polltelzm i Yun = mnogoboštvo 
politika i Yun = politika 
polltikaci i = političar 
Polonez i = Poljak 

Polonya i = Poljska 

pomat i It = pomada 

pompa i It = pumpa 
pompalamak f = pumpati 
poplin i It = puplin 

popüler s Fr = popularan 
porselen i It = porculan 
porsiyon i Fr = porcija 
porsuk i zool = jazavac 
portakal i bot pomorandža 
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Portekiz i = Portugalija 

Portekizli i = Portugal(ac, ka) 

portföy і Fr = novčanik 

portmanto i Fr = čiviluk 

portre i Fr = portret 

posa i = talog, komina 

posbiyik s = brkat 

post i Far = koža 

posta i It = pošta 

postaci i = poštar 

postalamak f = (pre)dati pošti 

postane i = pošta 

postrestant i Fr = postrestant 

potasyum i Lat kim = kalij(um) 

potln i Fr = duboka cipela 

poyraz i Yun = severnjak 

poz i Fr = poza 

pozisyon і Fr = 1) položaj, pozici- 
ја; 2) stanje 

pozitif s Fr = pozitivan 

pozitivizm i Fr = pozitivizam 

pösteki i = postećija 

pragmaci i Yun fel = pragmatičar 

pragmatcılık, tizm) і Yun fe = prag- 
matizam 

pranga i It = prange, okovi 

pratik i Fr = praksa 

pratiklesmek f = praktikovati se 

prens i Fr = princ 

prenses i Fr = princeza 

prensip i Fr = načelo, princip 

prenslik i = kneževina 

presbit s Yun m-d = dalekovid 

presbltlik i med = dalekovidost 

prestij i Fr = upliv, prestiž 

prevantif i Fr tip = preventivan 

prezervatif i Fr = prezervativ 


primadonna i It = 
Opere 

priz i Fr el = šteker 

prizma i Yun = prizma 

problem i Yun = problem 

prodüktör і Ег = proizvodjač 

profesër i Fr = profesor 

profesörlük i = profesorsk(a sluz. 
ba, o zvanje) 

profesyonel s Fr — stručan 

profil i Fr = 1) mat = presek; 2) pro- 
fil 


prva pcvadica 


program i Yun = program 
programa i = planer 
proje i Fr = plan, projekat 


projeksiyon i Fr = projekcija 
projektor i Fr = projektor 
proletarya i Fr = proletarijat 
proleter i Fr = proleter 
propaganda i It = propaganda 
propagandaci i = propagandist(a) 
propagendacilik i = propagiranje 
prospektüs i Lat = program 
prostat i Yun tip = prostata (bo 
lest) 
prostela i = kecelja 
proteln i Yun kim = protcin 
Protestan i Fr = protestant luteran 
Protestanlık i = protestanizam 


protesto i It = protest 
protez i Fr = proteza 
protokol i Yun = zapisnik 


protoplazma i Yun biy = protoplaz- 
ma 

prova i It = proba 

provokasyon i Fr = 

provokator i = 


provokacija 
provokator 


promlyer i Fr = premijera 
Prusya i = Pruska 

Prusyali i = Prus 

psikanaliz i Yun = psihoanaliza 
psiklyatr i Yun = psihijatar 
pslkiyatri i Yun = psihijatrija 
psikolog i Yun = psiholog 
psikoloji і Yun = psihologija 
psikopati i Yun tip = psihopatija 
psikoz i Yun = psihoza 

puan i = bod, poen 

puding i Ing = koh, puding 


pudra i Fr = puder 
pudrala(n)mak f = puderisati (se) 
pudralik i = puderijera 


puhukusu i zool = sovuljaga 
puli = marka (poštanska, taksena) 
pulcu і = filatelist(a) 

pullamak f = prilepiti marku 
pulluk i Al = plug 

pusank i = fatamorgana 

puse i Far — poljubac 

pusu i — zaseda 

pusula i = ceduli(a, ica) 

puşt i = pasivni homoseksualac 
put i Far = krst 

putperest s Far = ideolopoklonički 
putperesilik і = idolopoklonstvo 
püflemek f = duvati 

pülverizatör i Fr = vi: püskürgeç 
pürçek s = kovrčast, kudrav 
pürçeklenmek f = kovrčati se 
pürçük s = vi: pürçek 

püre і Fr = pirc, kaŝa 
pürtüklenmek { = hrapaviti se 
pürtüklü s = hrapav 
pürüzlenmek f — iskrzati se 
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pürüzlü s = hrapav 
püskül i = resa, kita, rojta 


püsküllü s = sa: resama, rojtama 

püskür(geç, teç) i = prskalica, štr- 
caljka 

püskürme i = erupcija 


püskürmek f = izbacivati (o vulka- 
nu) 
püskürtmek f = prskati, Strcati 


Rab i Ar = bog 

rabbani s Ar = božji 

Rabbi iin Ar = bože!, bože moj! 
rabıts i Ar = vi: bağlılık 

rabıtalı s = 1) skopdan; 2) povezan 
rabitasiz s = neuredan 


raca i = radža 
radar i In = radar 
radarci i = radarist(a) 


radikal s Fr = korenit, radikalan 
radikalizm i Fr = radikalizarn 
radon i Lat kim = radon 
radyatór i Fr = radijator 
radyo i Lat = radio 
radyoaktif s Fr = radioaktivan 
radyoakti(flik, vite) і Fr = radioak- 
tivnost 
radyocu i = radioaparater 
radyoelektrik i Fr = radioelektrika 
radyoetkinliği і = vi: radyoaktiflik 
radyoevl i = radiostanica 
radyogram i Lat, Yun = radiogram 
radyoloji i Fr = rentgenologija 
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radyotelefon i Lat, Yun = radiote- 
lefon 

radyotelgraf i Lat, Yun = radiote- 
legram 

radyoterapl i Lat, Yun = radiotera- 
Pija 

radyum i Lat kim = radium 

raf i Far = polica 

rafineri i Fr = rafinerija 

rağmen e Ar = pokraj, pored 

rahat s Ar = miran, tih, spokojan 

rahatlamak f = biti: miran, spoko- 


jan 
rahathk i — dobrobit 
rahatsız s = nemiran, nespokojan 


rahatsızlanmak f = oneraspoložiti 


se 

rahatsızlık i = nespokojstvo, neras- 
položenje 

rahibe i Ar = kaludjerica 

rahim i Ar anat = materica 

rahip i Ar = kaludjer, monah 

rable i Ar = klupa 

rahmet i Ar = 1) oproštaj grehova; 
2) fig= kita 

rahmetli(k) s = pokojni 

rahvan i Far — ravan 

rakam i Ar — bro) 

raket i Ar, Fr — raketa 

rakı i = rakija 

rakip i Ar = takmac, rival 

rakkase i Ar = igračica, gerla 

raksetmek f = dansirati 

ramazan i Ar = ramazan 

rampa i It = rampa 

randevu i Fr = sastanak 

randiman i Fr = rod, žetva 


rapor i Fr = izveštaj, re[crat 
raporcu i = izvestilac 


rasathane і Ar, Far = posmatraöni- 


rasgele z = slučajno 

rast gelmek f = sresti, nameriti 

rast getlrmek f = vi: rast gelmek 

rastlamak { = vi: rast gelmek 

rastlanu i = slučaj 

rasyonallst i Fr = racionalist(a) 

rasyonalizm i Fr = racionalizam 

raunt i Ing = runda 

гау i Ing = šina, kolosek 

raylha i Ar = miris 

razı (olmax) f = pristati 

reaksiyon i Fr = reakcija 

realist і Fr = realist 

reaİlte і Fr = realnost 

realizm i Fr = realizam 

reçel i = slatko 

reçete i It = recept 

reçine i It = smola 

redakslyon i Fr = redakcija 

reddetmek f = odbiti 

redingot i Ing = redengot 

redüksüyon i Fr = redukcija 

refah i Ar = dobrobit 

referandum i Lat = referendum 

referans i Fr = izveštaj, obave$ten- 
je 

refika i Ar = 2ena, supruga 

reflektor i Fr = reflektor 

reform i Fr = reforma 

reformcu i = reformator 

regülatör i Fr = regulator 

rehabilitasyon i Fr = rehabilitacija 

rehber i Ar = vodić 


RF. 


rehberlik i vodjsno 

rehin i Ar = zalog 

rels і Ar predsednik 

rclsicumhur i Ar predsednik re 
publike 

rejim i Ar = režim 

rejisör i Fr = režiser 


rekat i Ar din = rečat 

reklam i Fr = rcklama 

rekolte i It = Zciva, berba 

rekor i Ing = rekord 

rekortmen i Ing rekorder 

rektor i Fr = rcktor 

rektórlük i = rcktorat 

ren i zool = irvas 

renclde s Far = uvredjen 

rençper i Far = 1) argatin; 2) eifei- 
ja 

rende i Far = strug, rende 

rendelernek { = strugati 

rengárenk s Far = raznobojan 

renk i Far = boja, kolor 

renkküre i ast = hromosfera 

renklemek Í = obojiti 

renkli s = šaren 

renkseçmezlik i üp = daltonizam 

renkser s fiz = hromatičan 

renksiz s = bezbojan 

repertuar i Fr = repertoar 

resepslyon i Fr = prijem, priman- 
je 

reseptör i Fr = 
ca 

resim i Ar = slika 

resimlemek f = ukrasiti slikama 

restmli s = ukrašen slikama 

resital i Ing = recital 


prijemnik, slušali- 
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resmen z Ar = zvanično 

resmilik i = zvaničnost, oficiiclnost 

res(sam, imci) i Ar = crtać, živopi. 
sac 

ressamlık і = slikarstvo 

restoran i Fr = gostionica, resloran 

resuli Ar din = prorok 

reşit s Ar = (od, do)rastao 

ret i Ar = odbačaj 

retuş i Fr = retuš 

revans i Fr = rcvanš 

reverans i Fr = uvaženje, poštovan- 
je 

revizyon i Fr = revizija 

reviryonist i Fr = revlzionist(a) 

revolver i Fr = pištolj, revolvei 

revü i Fr = revija 

rey і Аг = glas(anjc) 

reyon i Fr = područje, oblast 

rezalet i Ar = bruka 

reze i = kvaka(na vratima) 

rezelemek f = zatvoriti kvakom 

rezerv s Fr = rezervisan 

rezervasyon i Fr = rezervacija 

rezil s Аг = nizak, sraman 

rezillik i = niskost, podlost 

reristans i Fr = otpor 

rezonans i Fr = odjek (ivanjc) 

rıhtım i Far = kej 

rıza i Ar = agreman 

rizk i Ar = izdržavanje 

rlayet i Ar = poštovanje 

riayetsizlik i = nepoštovanje 

rica i Ar = molitva 

ricacı i = molilac 

ring i Ing = ring 

risale i Ar = brošura 
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isk i Fr = rizik 


Yun fel = ritam 
mik s Fr = ritmifan 
riayet i Ar = vi: söylenti 

riya i Ar = dvoliğnost 
rlyaset i Аг = vi: başkanlık 


riyazly(at, ye) i Ar = matematika 

riyaziyetci i = matematičar 

riziko i It = rizik 

roba ili = roba, odelo 

robot i = robot 

Rodezya i = Rodezija 

Roderyali i = Rodezijanac 

rokoko i Fr = rokoko 

rol i Fr = uloga, rola 

Rom i = Romac, Ciganin 

Roma i = Rim 

Romalı i = Rimljanin 

roman i Fr = roman 

romanci i = romanist(a) 

romans i Isp = romansa 

romanilk s = romantičan 

romanti(klik, zm) і Ег = 
zam 

Romanya i = Rumunija 

Romanyali i = Rumun(ka) 

romatizma i Yun = reumatizam 

Romcn i Fr = Rimljanin 

rozet i Fr = značka 

rölativite і Fr = relativitet 

rölativizm і Fr = relativizam 

rolyef i = reljef 

romork i Fr = prikolica 

römorkör i Fr = remorker 

Rönesans i Fr = 1) preporod; 2) Re- 
nesansa 

röntgen i Fr — 


romanti- 


rentgen 


röntgenci і = renigcnolog 
roportaj i Fr = reportaža 
röportajcı i — rcporter 
röprodüksiyon і Fr = reprodukcija 
rötuş i Fr = retus 

rövanş і Fr = revan$, uzvrat 
ruble i Rus = rublja 

ruh i Ar = duša, duh 
ruhanl s Ar = duhovan 
ruhbilim i = psihologija 
ruhbilimci i = psiholog 


ruhlyat i Ar = vi: ruhbilim 
ruhiyrtçı i = psiholog 
ruhötesi i — metafizika 


ruhsal s = psihički, duğevan 

ruhsət i Ar = vi: izin 

ruhsatiye i Ar = pismeno odobren- 
je 

ruhsatname i Ar, Far = vi: ruhsa- 
tiye 

ruhsuz s = bezdufan 

ruji = ruz 

rulet i Fr = rulet 

rumba i = rumba 

Rumca i = novogrčki jezik 

Rumeli i = evropski dco Turske, 


Rumelija 
Rumen i = Rumun 
Rumence i = rumunski jezik 
rutubet i Ar = vlaga 
Rusi = Rus 
Rusça i = ruski jezik 
Rusya i = Rusija 
rutubetli s = vlažan 
rüsup i Ar = talog 
rilsva i Far = rusvaj 


rüşt Аг = vi: erginlik 


SAC 


rüsvet i Ar = mito 


rüşvetçi і = koji prima mito 
rütbe i Ar = vi: asama 
ritya i Ar = san 

rüzgâr i Far = vetar 
rüzgârlı s = vetrovit 


s 


saadet i Ar = sreća 

saat i Ar = 1) čas, sat; 2) časovnik 

saatçi і = Casuwnidar 

saatgilik i = prodavnica i proizvod. 
nja salova 

sabah i Ar = jutro 

sabahlamak f = celu пос ne spava- 
ti 

sabahleyin z — izjutra 

sabahlık i = penjoar, slafrok 

saban i — plug 

sabık s Ar = bivši 

sabir i Ar = strpljivost 

sabirli s = supljiv 

sabırsız s = nestrpljiv 

sabırsızlanmak f = biti nestrpljiv 

sabırsızlık i = nestrpljivost 

sabli = dete 

sebit s Ar = stalan 

sabotaj i Fr = sabotaža 

sebotajci i = saboter 

sabretmek f = biti strpljiv 

sabun i = sapun 

sabunculuk i = proizvodnja sapuna 

sobunlamak f = nasapunili 

sabunluk i = sapundžinica 

sacayak i = tronožac 


149 


SAC 


saçli = vršnik 

saç Il i = kosa 
saçılmak f = prosuti se 
saçma i | rasipanje 
saçma II i sačma 
saçmak f = (pro, ra)suti 


saçmalamak f = benctati, baljczga- 


u 
sadaka i Ar = milostinja 
sadakat i Ar = vernost, odanost 
sadakatli s = veran, odan 
sadakatsiz s = nevcran 
sade s Far = bez ukrasa 
sadeleştirmek f = pojcdnostaviti 
sadelik i = jednostavnost 
sadik s Ar = veran, odan 
sadikane z Ar = verno, odano 
sadist i = sadist(a) 
sadizm i Fr = sadizam 
sadrazam i Ar = vi: basbakan 
sadrazamlık i = vi: başbakanlık 
sal s Аг = naivan 
safa i Ar = veselje 
safir i Yun = safir 
aaflaşmak f = postati naivan 
saflık i — naivnost 
safra i Ar = žuč 
safra atmak = bljuvati 
safrakesesl i = žučnica 
safran i Ar bot = safran 
sag Í s = desni 
sağ II s = živ 
sağalmak f = zarasti 
sağanak i = pljusak 
sağcı i = desničar 
sağcılık i fel = desničarstvo 
sağdıç i = kum 
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sağdıçlık i = kumstvo 

sağduyu i {el = zdrav razum 

sağduyulu s = uman, pametan 

sağgörülü s = pronicljiv 

sağılmak f = musti se 

sağım i = muza 

sağın s — talan, prav 

sağır s — gluv 

sağırlık i = gluvoca 

sağırlaşmak f — zagluveti 

sağlstem і fel = dobra volja 

sağlam s = zdrav, jak, €vrst 

sağlamak f = osigurati, obezbediti 

sağlamlaşmak í = 1) oévrsnuti; 2) 
učvrstiti se 

sağlamlık i = 
na 

sağlık i = zdravlje 

sağlıklı s = zdrav 


1) zdravlje; 2) čvrsti- 


sağmak f (iz)musti 
sağma(l, n) i = (krava) muzara 
sağucu i — narikada 

sağyazı i — vi: imla 

saha i Ar — prostor 


sahan i Ar = metalna porcija 
sahanlik i = porcija jela 
sahl s Ar = istinit 

sahlden z = vi: gerçekten 
sahih s Аг = vi: sahi 

sahil i Ar = obala 
sahileşmek Г = obistiniti se 
sahip i Ar — vlasnik, gazda 
sahipsiz s — bezvlastan 
sahne i Ar, Yun — pozornica 
sahra i Ar = pustinja, pustara 
sahre i Ar jeol = stena, hrid 
sahte i Far = falsifikat 


sahte(ci, kâr) i = falsifikator 

sahte(kar)hk i = vi: düznecilik 

sahilyan і = uštavljena kozu 

sahur i Ar = sufur (ramazanski) 

aalk(a)i Ar = 1) uzrok, razlog; 2) 
motiv 

salr s Ar = drugi 

saka (kuşu) і zool = ċešljugar 

sakağı i tip = bolest sakagija 

sakal i = brada 

sakallanmak f = dobiti bradu 

sakallı s = bradat 

sakalsız s = golobrad 

sakarin i Yun = saharin 

sakat s Ar = bogalj, invalid 


sakat(ci)lik i = invalidnost 
sakın ün = петој! 

sakinca i = izbegavanje 
sakingən s = obazriv 
sakınmak f = ustručavati se 


aakın(tı, ma) i = izbegavanje 

sakıntılı s = obazriv 

aakıntılık i = obazrivost 

aakıntısız s = neobazriv 

Salat i ast = Mars 

saluz i = mastika 

sakin s Аг = 1) dingin; 2) i—diteli, 
stanovnik 

sakinleşmek f = stišati se 

sakinlik i = mir 

saklamak f = kriti, (pri, za)tajiti 


saklambaç i = žmurke 
saklanmak f = kriti se, sakriti se 
saklantı i = skrivnica, skrovište 


saksağan і zool = svraka 


saksı i = saksija 


SAL 


saksofon i Al, Yun müz = sakso 
[on 

saksofoncu i = suksofonist(a) 

sali = splav 


salah i Ar = oporavak 

salahiyet i Ar = vi: vetki 

salahiyetll s — vi: yetkili 

salam i It = salama 

salamura i Lat = salamura 

salapurya i I = mala: barka 

salas i = dasčara 

salata i It = salata 

salatalik i = krastavac 

salça i It = sos 

saldirgan s = nasrtljiv 

saldirganlik i = nasrtljivost 

saldiri(s) i = 1) ofanziva; 2) agre- 
sija, navala 

saldirmak f = 1) navaliti, napasti; 
2) jurisati 

saldırmazlık i = ncagrcsija 

salep i bot = səlcp 

salepçi i = salepdžija 

salgın i = agresija 


salhane i Ar, Far = vi: kanara 
sali i = utorak 
salik i = vest 


salincak i = ljuljaška 
səlinmak ( = ljuljati se 
salıvermek f = pustiti 

sallm s Ar = zdrav 

salisilat i —salicina kiselina 
salkim i = grozd 

sallamak f = 1) drmati; 2) klatiti 
sallanmak f = klatiti se 

salmak { = pustiti 

salmalik i = paša 


SAL 


salon i Al = salon, salu 
salt 7 = samo, jedino 
sultanat i Ar = dinastija 
saltçılık i = apsolutizam 


saluk s = apsolutan 
salvo i It = počasna paljba 
salya i = pljuvačka 
salyangoz i Yun zool = puž 


saman i = slama 
samanlik i = štagalj 
saman(uğrusu, yolu) i ast = Mlečni 


put 

sami Аг = slušalac 

samimi s = 1) srdačan, usrdan; 2) 
iskren 

samimi(lik, yet) i = 1) usrdnosı, 2) 
iskrcnnost 


samur i Far zool = samur 

san i = ugled 

sangt i Ar = umetnost 

sanat(ci, kar) i = umetnik, glumac 
sanatoryum i Lat = sanatorijum 
sanayi i ç Ar = industrija 
sancak i = zastava 

sancaklar i = zastavnik 

sanci i = probod, žigavac 
sancimak f = probosti, Zigati 
sandal i Ar = čamac 


sandalcı i = veslač 
sandalye i = stolica 
sandık i Аг = sanduk, kevćeg 
sandıkçı i = stolar 


sandviç i İng = sendvić 

sanlye i Ar = sckund 

sanki z = 1) navodno, tobože; 2) 
kao; 3) tako reći 

sanmak Í = verovati 
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sonr i = halucinacija 
sanrılamak f = halucinirati 
sansar i zool = kuna 
sansür i Fr = cenzura 


santigram i Fr, Yun, mat = santi 
gram (1/100 grama) 
szntilltre і Fr, Yun, mat = santili 


tar (1/100 litra) 
santim i Fr mat = 

franka) 
santimetre i Fr, Yun, mat 

metar (1/100 metra) 
santral i Fr = centrala 
santralci i = centralist 
santrfor i Fr = centarfor 
aantrfüj i Yun, Fr = centrifuga 


santim (1/100 


= santi- 


santrfüjör i Yun, Fr — centriluga 
(aparat) 

aaniripet s Fr = centripetalan 

sap i — drzak 


sapak s — anormalan 
sapaklık i fels — vi: anomali 
sapan i = pračka 

saparta i It mec = prekor 
sapasağlam s — sasvim zdrav 


sapçık i bot = stabljika 
sapik s = luckast 

sapinç i = skretanje 
sapkın s = razvratan 
saplainak [ = izbosti, zabiti 
sapma i = devijacija 


sapmak f = zalutati 

sapsağlam s = čvrst 

sapsari s = sasvim žut 

saptamak f = pričvrstiti 
saptırmak f = zancsti 

saraç i Ar = tašnar, sarağ; sedlar 


SAV 


saraçlık і = 1) tašnarstvo; 2) sedlar- sarnıç i Far = cisterna 


stvo sarraf i Ar = menjač 
sara i Ar = epilepsija sarsak s = gegav 
saraka i = ruganje кагат і ast = poremećaj 
sarakaci i = rugač sarsinti i = potres, drmanje 
saralı s tip = epileptidan sarsmak f = 1 druškati, drmati; 


sararmak f = 1) pobledeti; 2) Zute- 2) tresti 


ti sasımak f = smrdeti 
saray i Far = dvor, saraj satasmak f = zajedati 
sardalye i It zool = sardina saten i Fr, Çince = saten 
sardunya i bot = geranij(um) sathi s Ar = površan 
sarf i Ar = 1) trošak; 2) gramatika satıcı i = prodavac 


sarfmarar z Ar = na stranu saticilik i = trgovina 


sarflyat i ç Ar = troškovi satih i Ar = površina 
sargı і = zavoj satılmak f = prodati se 
sarhoş s Far = pijan satım i = prodaja 
sarhosluk i = pijanstvo satır I i Ar = red(u pisanju) 
вап s = žut satir II i Ar = satar 
sanasma і zool = zlatoperka satırbaşı і = nov red 
sarık i = čalma, turban satış i = prodaja 
aanlı s = žučkast satir i Fr = satir(a) 
sanlik i tip = žutica satirik s Ег = satiričan 
sarılmak f = omotavati se aatlıcan i tip = pleuritis 
вагип(51, tirak) s = žučkast satmak f = prodati 
sarışın s = zlatnokos satranç i Far = šah 
загі s Аг = zaražan Satürn i Lat ast = Saturn 
вагі s = sut sav(a) i = vest, glasina 
sarih s Ar = vi: belgin savaci i = glasnik 
sarkaç i = Setalica(na zidnom sa. savaş i = rat, borba 

tu), klatno savaşçı i = borac, ratnik 
sarkıt i jeo! = stalaktit savaşım i = borbenost 
sarkmak f = visiti savaşmak f — boriti se, ratovati 
sarmak f = (za)viti, zamotati savat i Ar = emajl, gledj 
sarmalamak f = omotati savatlamak f = gledjosati 
sarman s = krupan sava і = javni tužilac 
sarmisak i bot = beli luk savolik i = javno tužiostvo 
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SAV 


savmak f — 1) učtivo odbiti; 2) udal- 
jiti, otkloniti 
savruk s = nepažljiv 
savruluk i = nepažnja 
savaak s = aljkav 
savaaklamak f = zanemariti 
savunma i = odbrana, defanziva 
savunmak f = braniti se 
savurgan i = rasipnik 
savurmak f = (iz)vetriti 
savusmak f — bežati 
savut i = oružje 
sayaç i = brojağ 
saydam s = providan 
saydamlık i = providnost 
saye i Far = hlad 
sayfa 1 Ar = stran(ic)a 
sayfiye i Ar = letovalište 
saygı i = poštovanje 
saygıdeğer 5 = poštovan 
saypalık і = poštovanje 
saygisiz s = neuljudan 
saygısızlık i = nepoštovanje 
sayı i mat = broj, cifra 
sayica z = brojno 


sayıklamak f = buncati 


sayim i = brojanje 

sayin s = poštovan 

sayısız s = bezbrojan, grdan 

Saywtay i = finansije-dvora, drža- 
ve 


saykallamak f = glačati 
saylav i = delegat, poslanik 


saymak f = 1) brojati; 2) udostoji- 


ti 
sayman i = bilansist(a), knjigovod- 


saymanlık i = knjigovodstvo 

sayrı s = bolestan 

sayrilik, hastalik i = bolest 

saz li Far = trska 

saz II i Far = muzika 

sazan i zool = šaran 

saza i = muzikant koji udara па 
«ѕа2» 

sebat і Аг = istrajnost 

sebat(kar, lı) s = istrajan 

sebatan s = nestalan, neistrajan 

sebatsızlık i = nestalnost, neistraj- 
nost 

sebebiyet і Аг = uzrušncost 

sebep i Ar = uzrok, razlog 

sebepli s = povodan 

sebepsiz s = bespovodan 

sebız i Far = povrće, zelje 

&rciye і Аг = osobina, karakter 

seciyeli s = karakteran 

arxiyeniz s = beskarakteran 

«çim i = izbor 

seçme i = 1) izbor; 2) antologija 

seçmerilik i = eklektizam 

seçmek f = izabrati 

seçmen i = birač, glasač 

seda i Ar = glas 

sedef i Ar = školjka 

sedir I i Ar = divan, kauć 

sedir II Lat bot = keđar 

sedye i It = nosila 

sefa i Ar = veselje 

sefahat i Ar = 1) raskoš; 2) razvrat- 
nost 

sefalet i Ar = nemaština 

sefaret(hane) i Ar, Far = ambasa- 
da 


sefer i Аг = 1) putovanje; 2) put(a); 
3) borba, rat 

seferberlik i = mobilizacija 

sefih s Ar = raskošan, razvratan 

sefil s Ar = bedan 

ecftne | Ar = brod 

sefir i Ar = ambasador 

sekant i Fr mat = odsećak 

sekiz i = osam (8) 

sekizev в = ро osam 

sekizgen i mat = osmougao (nik) 

sekirinci s = osmi 

aekiryükzlü (cisim) і = osmostranac 

sekreter і Fr = sekretar 

sekreterlik í = 


aeksiyon і Fr = sekcija 

seksoloji i Lat, Yun = seksologija 
aeksilel s Fr = seksualan 

sektör i Fr = odsek, sektor 
selam i Ar = pozdrav 

eelamrt і Ar = mir, spokojstvo 
selamruemek f = ispratiti 
selamlamak f = pozdraviti 


selektör i Fr = selektor 
selofan і Lat Yun = celofan 
selülolt i Lat kim = celuloid 
selüloz i kim = celuloza 
sera і Аг = nebo 

semafor і Yun = semafor 
semaver i Rus = samovar 
sembol i Yun = simbol 
sembolizm i Yun = simbolizam 
semer i = samar, sedlo 
semerci i = sedlar 


semere i Ar = plod 

seminer i Fr = seminar 
semirmek f = (za)debljati 
semiz s = gojazan 

semizlik i = gojaznost 

sempati i Yun = simpatija 
sempatik s Yun = simpatićan 
sempozyum i Yun = simpozij(um) 
semt i Ar = predeo 

sen zam = ti 

senaryo і It, Yun = scenarij(um) 
eenaryocu і = scenarist(a) 
seneto i It = semat 

senatör і It = senator 
sendelemek f = gegati 
sendika i It, Yun = sindikat 
aendikacı i = sindikalist(a) 
ezndikacılık і = sindikalizam 
sene i Ar — godina 

senet i Ar — dokumen(a)t 
senfoni і Yun müz = simfonija 
senfonlst і = simfonist 

senin zam = tvoj, svoj 
eenlibenli s = prisan 

sentaks i Yun gr = sintaksa 
sentez i Yun = sinteza 

sepet i = korpa 

sepetçi i = korpar 

aepetlemek f = staviti u korpu 
sepici i = kozar 

seplcilik i = kožarstvo 
sepilemek f = staviti 

septik s = skeptik 

septisizm i Yun = skepticizam 
serap i Far = fatamorgana 
serbest s Far = slobodan 
serbestlemek f = osloboditi se 
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serbesilik i sloboda 

serçe i zool = vrabac 
serceparmak i = mali prst 
serdar i Far = vi: baskomutan 
serdümen i = kormilar 
sergen i = stelaža, polica 
serenat i Fr, It = serenada 
sergi i = izložba 

sergici i = izlagač(na izložbi) 
sergilemek f — ižlagati 
«ergüneşt i Far = avantura 
seri i Fr = serija 

serin s = svež 

sertnkanhh s = hladnokrvan 
serinhanlılık i = hladnokrvnost 


serlevha i Ar, Far = naslov 
sermaye i Far = kapital 
sermaye(ci, dar) i = kapitalist(a) 
sermek f = prostrti 

serpantin i Fr = serpcntin 
serpinti i = prskanje 
serpmek f — zaprskati 

serpuş i Far — kapa 

sersem s Far — İjut 
sersemle(ş)mek f = naljutiti se 
serseri i — propalica 
serserilik i — skitnja 

sert s = ljut 

sertifika і Fr = uverenje 
sertleşmek f = oċvrsnuti 
sertlik i = 1) ljutnja; 2) strogost 
serum i Fr = serum 

serliven i = avantura 

serüvenci i = avanturist(a) 
servet i Ar = imanje 
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servi i Far bot = kedar 

servis i Fr = servis, služba 

ses i = glas, zvuk 

sesbil(gisi, im) i gr = fonetika 

sescil s = zvućan 

seselim i fiz = odjek(ivanje) 

seslemek f = slusati 

sealenme і = odziv 

eralenmek f = odazvati se 

sesli s = 1) zvučan, glasan; 2) gr = 
samoglasnik 

sessiz s, i = 1) bezvučan, Cutljiv; 2) 
gr = suglasnik 

eexxtzllk i = bezvučnost 

set I i Ar = jaz, brana 

set II i sp Ing = set 

setliç i çek = setlič 

setre i = kratak kaput 

sevap i Ar = dobro delo 

sevda i Ar = ljubav 

sevdalanmak f = zaljubiti se 

sevdalı s = zaljubljen 

severrniik i = neznost, naklonost, 
ljubav 

sevgi i = vi: sevesenlik 

sevgili 5,1 = 1) drag, mio; 2) ljubav- 
nik, švaler 

sevici i = lezbijka 

sevimli s = mio, ljubazan 

sevimsiz s = neljubazan, antipati- 


svindirrurk f = obradovati 
sevinmek f = obradovati se 
sevişmek f = voleti se 
seviye i Ar = nivo; 2) stepen 
seviyeli s= visokim, činom 


seviyesiz s — bez čina 

ervk i Ar = 1) motivacija; 2) slan 
je, odvodjenje 

acvroek f = ljubiti 

seyahat i Ar = putovanje 

seyahatname i Ar, Far = dozvola za 
putovanje 

seyir i Ar = 1) pogled; 2) prizor 

seyird i = gledalac 

seyis i Ar = ardžija 

seylantaşı i jeol = alemkamen 

seyran i Ar = šetnja 

seyrek s. z = 1) redak; 2) retko 

seyrekleştirmek f = (raz, рго)гейі. 
ti 

seyreklik i — retkost 

seyretmek f = posmatrati 

seyyah i Ar = turist 

seyyare i Ar ast = planeta 

«xdirmek f = podsetiti 

sezgi i — podsećivanje 

sezmek f = |) osetiti; 2) podsetiti 
se 

sezon i Fr = sezona 

scak s = vruć, topao 


sıcaklık i = 1) vrućina, tega; 2) tem- 


peratura 

sıcakölçer i fiz = termometar, top- 
lomer 

sıçan і = miš 

sıçanotu і kim = misomor 

sıçmak f = vršiti veliku nuždu 

sıçramak f = skakati 

sıfat i Ar gr = pridev 

sifatiflii i gr = glagolska imenica 

sifir i Ar mat = nula (O) 

mË s = plitak 


SIK 


sığa i fiz = kapacitet 

sığamak f = zasukati 

sığınak і = utoćiste, azil 

sığınık i = doseljenik 

ağınmak f = (s. u)kloniti se 

sığır i = pove(do, ce) 

sığırcı i = govedar 

sığırcık i zool = &vorak 

sığırkuyruğu i bot = divizma 

sığırtmaç і = povedar, volar 

sığıştırmak f = s mukom uglaviti u 
nešto 

sığlık i = plitkost 

sığmak f = moći ući 

sıhhat i Ar = zdravlje 

sıhhatli s = zdrav 

sik s, z = 1) ćest; 2) ćesto 

akça z testo 

sıkı s = 1) tesan; 2) stisnut 

aka i = gnjavator 

mindüzen i = disciplina 

sıkılgan s = stidljiv 

sıkılganlık i = stidljivost 

mkilmak Ё = dosaditi se 

sıkılmaz s = bezobziran 

sıkım i = pregrši nečega 

sıkınmak f = napregnuti se 

sıkıntı i = uznemirenost, sekiracija, 
muka 

sıkışmak f = tesniti se 

skigik s = zbijen 

sıkıştırmak f = |) zbiti; 2) gnjeċiti 

sıkıyönetim i = stroga uprava 

sıklaşmak f = češtati 

siklik i = učestalost 

sikma i = mider 


sukmaç i = mengele 
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SIK 


mklet i Ar = 1) težina; 2) muka 
sikmak f = stisnuti 


sımsıkı s = hermetican 
«namak f = probati 
ispit 


sinav i = 

sindi i = skare, makaze 

sınıf i Ar = 1) kategorija, klasa; 2) 
razred, učionica 

sınıflamak f = rasporediti, klasifi- 
cirati 

sınır i Yun = 1) granica; 2) medja 

suurlamak f = graniċiti 

sınırlı s = ograničen 

sınırsız s = bezgranićan 

sıpa i zool = magarence 

sır I is = gledi, email 

sır П і Ar = tajna 

sıra i = 1) red; 2) metod: 3) klupa 

sıraca i tip = škrofule 

sıralaç i = 1) razvrstalac; 2) dosije 

siralamak f = (u)vrstati; (iz, na)red- 
jati 

sıralı s = uredan 

sırasız s = bezredan 

sırça i = staklo 

mrf z Ar = samo, jedinu 

sırık i = sprulja, vrljika 

sırlamak f = gledjosati 

sırma i = srma 

Sirp i = Sr(bin, pkinja) 

Sırpça i = srpski jezik 

suti = ledja, grbina 

sırtlamak f = zaprtiti 

sirtlan i zool = hijena 

sırtüstü z = poledjice 

sıska s = krzliav 

suskalaşmak f = zakrtliati 
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sıskalık i = zakržljalost 

sıtma i tip = groznica, malarija 

sıtmalı s = grozniğav 

sıva i = malter 

sıva(la)mak f = malterisati 

srvali s = malterisan 

sm i = tečnost 

siviölçer і = areometar 

sıvışmak f = klisnuti, kidnuti 

sıvıyağ і = ulje 

sıyırmak f = ukloniti se 

sm i = bol 

sızıltı i = vapaj 

azdırmak f = cediti 

anm i = cedjenje 

sızıntı i = cksudat 

ezlannak f = jadikovati 

azmak f = cediti se 

sicil i Ar = 1) popisnik; 2) proto- 
kol, registar 

sicilli s = (u, za)pisan 


Sicilya i = Sicilija 
Sicllyah і = Sicilijanac 
sicim i = kanap, užica 
sidik i = mokraća 


alfilis i Lat = sifilis 

sifon i Yun = natega, sifon 
sigara i = cigar(a, eta) 
eigarəlik i = muštikla 


algaraucu i = pikavac, cik 

msigorts i It = osiguranje 

sigortali s = osiguran 

sigortaci i = agent osiguravajućeg 
društva 


sigortalamak f = osigurati 
siğil i = bradavica 
sihir i Ar = vi: bağı 


sihirbaz i Ar, Far = vrač 
sihirbazlik i = madjioničarstvo 
sikke i Аг = metalni novac 
siklon i Yun = ciklon 

silah i Ar = oružje 

silahçı i = oružar, puškar 
silahhane i Ar, Far = garnizon 
alahlanmak f = naoružati se 
silahlı s = naoružan 

silahsız s = nenaoruzan 

silgi i = brisa(c, lica) 

silikat i Fr kim = silikat 
allilik i = čednost, devičanstvo 
silindir i Yun = valjak, cilindar 
silinmek f — ispisati se 
alllsyum i Lat kim = silicium 
silk(in)mek f = otresti (se) 
«Ше i = šamar 

silmek f = brisati 

silo i Isp, Yun = silos 

siluet i Fr = silueta 

sima i Ar anat = lice, obraz 
simetri i Yun = simetrija 
aimetri(k, li) s = simetričan 
«imetrisiz s = nesimetrićan 
almge i fel = simbol 
adimgeilik i = simbolizam 
simit i = zemička 

aimsiyah s = sasvim crn 
simya i Ar kim = alhemija 

sin I i = grob 

ain II i Ar = starost 

sinagog і Yun = sinagoga 
sinameki i bot = senalnika) 
sincap i zool = veverica 
sindirim i biol — vi: hazım 
sindirmek f = (s)variti 


siv 


sine i Far anat — vi: göğüs 
sinek i zool — muva 

sinema i Yun — kino, bioskop 
alnemacı i — kinoamater 
sinematogvaf і Yun = kinematograf 
sini i = velika tepsija 

sinir i anat = živac, nerv 
ainirbilim i up = neurologija 
sinirlenmek f = nervirati se 
sinirli s = nervozan 

sinirlilik і = nervoza 

sinlik i = groblje 

sinmek f — ugasiti se 

sinonim i Fr — sinonim 

einsi s = podmukao 

sinzice z = ispodmukla 
sinsilik i = podmuklost 

sinüs i Lat mat — sinus 

«inyal і Fr = signal 

sinyor i It = gospodin 

sipahi i Far = spahija 
sipahilik і = spahiluk 

sipariş i Far = narudibina 
siper i Far = zastitnik 
sipevisalka i Far, Аг = gromobran 
siperlik i = arnrel(a) 

sirk i Fr = cirk(us) 

sirke = ocat, sirde 

mirküler i Fr = cirkular 

sis i = magla, dim 

dalenmek f = magliti, dimitl 
misli s = maglovit, diman 
sistem i Yun = metod, sistem 
sistematik s Fr = sistematićan 
sitem i Far = prigovor 
sittlasene z Аг = večito, doveka 
sivil i Fr = civil 
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siv 


sivilce i = bubuljica 

sivri s = olar, šiljak 

sivrilik i = izostrenost 

sivriltmek f = (za)oštriti, zasiljati 

sivrisinek i zool = komarac 

siyah i Ar = crn (a,o) 

siyahım(sı, tırak) s = crnomanjast- 
(a, o) 

siyahlanmak f = vi: kararmak 

elyas(a, et) i Ar = politika 

elyas(al, i) s Ar = politički 

siyasetçi i = politićar 

siyonist i = cionist 

slyonizm i = cionizam 

siz zam = vi 

skandal i = skandal, bruka 

skavut i Ing, Lat = skaut 

ekeç i Ing, Yun = skeć 

ski i Ing = skij(a) 

skolastik s Fr = skolastički 

Slovak i = Slovak 


Slovakca i = slovački 
Sloven i = Slovenac 
Slovence i = slovenski jezik 
emokin i Ing = smoking 
soba i = peć 

sobaci і = pefar 


sobecubk i = pečarstvo 
soda і lt, Ar = soda 
sodyum i kim = natrijum 
sofa i Ar = hol, hodnik 
sofi s Ar = pobožan 
sofizm i Yun fel = sofizam 
sofra i = sofra 

sofu s Ar = duhovan 

soğan i bot = cm luk 
sokuk s = hladan 
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soğukkanlı s = hladnokrvan 

soğukkanlılık i = hladnokrvnost 

sokukluk i = hladnoća 

soğumak f — ohladneti 

soğutmaç i — hladnjak 

soğutmak f = (o)hladiti 

sokak i Ar — mahala 

sokmak f = 1) zabiti, zavudi; 2) une- 
ti 

sokulgan s = druğevan, privlačan 

sokulmak f = uvući se 

sokum i anat = trtica 

sokur s = ćorav, bezok 

sokusmak f = uvući se, zavući se 

sol s = levi 

solak i = levak 

solcu i = levičar 

solculuk i = levićarstvo 

soldurmak f = oduzeti-svežinu, sjaj 

solidarizm i Fr = solidarizarn 

solist i Fr, müz = solist(a) 

sollamak f = preći na levu stranu 


= (u)venuti 

solo i It müz = 1) solo; 2) sam 

solucan i zool = glista 

soluk I s = 1) bezbojan; 2) bez sja- 
ja; 3) bled; 4) uve(nu)o 

soluk II i = dah, disanje 

soluklanmak f = slobodno disati 

solumak f = teško disati 

solungaç i zool = škrge 

solunmak f = disati 

solunum i = (u)disanje 

som (balığı) i zool = som 

somak i = rilo, njuška, gubica 

eomakil і јео! = porfir 


somun i = crn i okrugao hleb 

somur(dan)mak f = 1) duriti se; 2) 
mrmljati; 3) gundjati 

somurtkan s = duran, namrgodjen 

somut s = konkretan 

son i = kraj, završetak 

sonat i Fr müz = sonata 

sonbahar i = jesen 

sonda i It, Fr = sonda 

sondalamak f = sondirati 

sonek i gr = nastavak 

sonra z = posle, zatim 

sonradan z = nedavno; posle toga, 
zatim 

sonraki s = 1) idući; 2) zadnji 

sonrasız s = beskrajan, većit 

sonsuz s — vi: sonrasız 

sonsuzluk і = beskrainost, vetitost 

sonuç і = 1) posledica; 2) rezultat 

sonuçla(n)mak f = (s, za)vršiti (se), 
okončati (se) 

sonurgu i fel = 1) posledica; 2) zakl. 
jučak 

sopa i = štap, batina 

sopalamak f = batinati 

soprano i It müz = sopran 

sorgu i = saslušanje 

sorguç i = ćuba 

sorgulamak f = saslušati 

sormak f = (za)pitati 

soru i = pitanje 


sorumlu s = odgovoran 
sorumluluk i = odgovornost 
sorumsuz s = ncodgovoran 
sorumsuzluk i = neodgovornost 
sorusmak f = pitati jedan drugog 
soruşlurma i = 1) anketa; 2) ispiti- 


SOM 


vanje; 3) istraga 
soruşturmak f = ispitivati, voditi 


istragu 
sos i Fr = sos, umokac 
sosyal s Fr = društven, socijalan 
sosyalist i Fr = socijalist(a) 
sosyalizasyon i Fr = sosijalizacija 
sosyalizm i Fr = socijalizam 
sosyalleştirmek f = socijalizirati 
sosyete i Fr = društvo, zajednica 
sosyolog i Fr = sociolog 
sosyoloji i Fr = sociologija 
sovyet i Rus = sovjet 


soy i = rasa, pleme, loza 

soyaçekim i = nasledje 

soyadi i = prezime 

soydaş i = istog plemena 

soyguncu i = bandit 

soygunculuk i = hajdućija 

soymak f = 1) guliti, derati: 2) pljağ- 
kati 

soysuzlasmak f = degenerisati se 

soysuzluk i = degeneracija 

soytarı i = Saljivac, komičar 

soytanlik i = Sala, smešnost 

soyunmak f = svući se 

soyut s = apstraktan 

soyutlamak f = apstrahirati 

söğüt i bot = vrba 

sökmek f = 1) rašiti; 2) demontira- 
ti 

sökülmek f — rasiti se 

somestr i Fr = semestar 

sömürge i = kolonija 

sömürgeci i = kolonizator 

sömürgecilik i = kolonijalizam 

söndürmek f = (u)gasiti 
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SOM 


sömürgeleştirmek f = kolonizirati 

sömunnek f mec = eksploati(r, sjati 

sön(dür)mek f (u)gasiti-se 

sönüm i 1) gasenje; 2) amortiza 
cija 

sövgü i = vı: küfür 

sövmek Ё = erditi, psovati 

sövüşmek Ё = grditi se, psovati se 

söylemek f = reci, kazati 

soylen(iljmek f = govoriti se 


söyleniş i = izgovor 

söyleşi i = 1) dijalog. 2) razgovor 

söyleşmek í razgovarati 

söylev і = govor 

söz і = гес 

sözbirliği і = 1) ugovor; 2) spu.a 
zum 

sözcü i = raporter 

sözcük i gr = reč 


sözde z = tobote, navodno 
sözdizimi i gr = sintaksa 
sözen i = govornik 

sözgelişi = naprimer 
sözleşme i — kontrat, ugovor 
sözleşmek f = ugovoriti 
sözlü s — usmen, verbalan 


sözlük i = геёлік 

sözlükçü і = leksikograf 
sözlükçülük i = leksikografija 
spekülasyon і Fr = Spekulacija 
spekülatër i Fr = špekulant 
sperma i Yun = sperma 
spesifik s Fr = sperifican 
spexiyal s Fr = specijalan 
spesiyalite i Fr = specijalitet 


spiker i Ing = spiker 
spiritualizm і Fr = du(ho, Se)vnost 
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spor i Ing = sport 
sporcu i = sportist(a) 
sportmen i = sportist(a) 


stabilizatër i Fr = stabilizator 
stadyum i Yun = igralište, stadion 
sta) i Fr = staz 

stajiyeri Fr = stazist(a) 

standart i Ing — standard 

statik i Yun = statika 

statü i Fr — statut 

siatüko i Lat — status kvo 

stearin i Fr kim — stearin 
stepograf i Yun = stenograf 
stenografi i Yun — stenografija 
step i Fr — pustara 

stereoskop i Yun — stereoskop 
stereotipi 1 Yun = stereotipi)a 
sterlin i Ing = sterling 

atil i Fr = stil 

stilo i Fr = naliv-pero 

stop! ün Fr = stoj! 

strateji i Yun = strategije 
stratejik s Yun = strategičan 
stratosfer i Lat, Yun = stratosfera 
streptomisio i Yun tip = strepto 


strihnin 
striptiz 
strptizer 

studio 


striptiz i Yun = 
striptizci і 
stüdyo i It 


suçla(n)mak f = okriviti (priznati 


grešku) 
suçlu s = vin, kriv 
suçluluk i = krivica; greska 
suçsuz s = nevin, bezgrešan 


sugsuzluk i = nevinost, bezgrešnost 
Sudan i = Sudan 

Sudanh i = Sudan(ac, ka) 

su dolabı i = baštovanski dolap 
suflör i Fr = sufler, šaptač 

su geçirmez s = nenromočiv 
suhulet i Ar = olaasıca 
sulisilmal i Ar = zloupotreba 
sulkast i Ar = atentat 
sulkastçı і = atentator 
sulniyet і Аг = losa namera 


sulzan i Ar = rdjavo mišljenje 
su kabağı i bot = tikva grljača 
su kemeri i = akvaduk 


sukut i Ar = pad 
sulamag i = prskalica 
sulamak f = politi, zaliti 
sulandırmak f = razblažiti 
sulanmak f = vodncti 


sulfat(a, o) i [t = kinin 
sulh i Ar = vi: barış 
sulhçu i = izmirilac 


sulhperver s Ar, Far = miroljubiv 
sulta i Ar = autoritet, vlast 

sultan i Ar = sultan 

sultanlik i = dinastija 

sulu s = voden 

suluboya i = akvarel 

sumen i Far = podmetač 

suna i zool = plovak 

sundurma i = supa 

suni s Ar = veštački 


SUK 


sunmak f = nuditi 

sunu i = nudjcnjc, ponuda 
sunucu i = ponudjivaë 

supap i Fr = poklopac, ventil 
sur I i = vi: baht 

sur II Ar = bedem 

surat i Ar = lice, obraz 
suratsuz s = ružan, gadan 

suret i Ar = prepis, kopja 
susak s = žedan 

susam i bot = sczam 

susamak í — Zedncti 

susamuru i zool = vidra, kuna 
suskun s = čutljiv 

suskunluk і = Šutnja 
susmak f = (za)ćutati 
susturmak f = (u)šutkati, čutkati 
susuzluk i = 1) bezvodnost; 2) žedj 
sutaskini i = poplava 

sutyen i Fr = grudnjak 
suvarmak f — (za, na) pojiti 
suvat i = vodopoj 

suyılanı і zool = hidra 

suyolu i — kanal 

suyuvarı i — hidrosfera 
sübjekilf s Ег = subjektivan 
sibjektivizm і Fr = subjektivizam 
siiblime і Fr kim = sublimat 
süblimleştirmek f = sublimisati 
sübyan i ç = dcca 

süel s = vojnički, ratnički 
sühulet i Ar = lakoca 

sühunet i Ar = vi: sicaklik 
suje i Fr = predmet, tekst, siže 
sükse і Fr = uspeh 

sükün(cü i Ar = xi: dinginlik 
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SUL 


sülale i Ar = 1) porodica; 2) loza, 
pleme 

sülf i Lat kim = sumpor 

sülfamit i kim = sulfamid 


sülfür i Lat kim = sumpor 
sülük i zool = pijavica 
sülümen i kim = sublimat 
sülün i zool = fazan 

sülüs і Ar = trečina 

sümbül i Far bot — zumbul 
sümkürmek f — useknjivati se 
sümük i — slina 

sümüksel s — sluza(v, st) 
sümüksü s — sluzni 


sünger i = 1) sundjer; 2) 2001= 
spužva 

süngertaşı i = sundjerasti kamen 

süngü i = bajonet 


süngülemek f — probosti bajonetom 
sünrnek f = ugasiti se 
silanet i Ar = sunet 
süpermarket i Fr = supermarket 
süprüntü i = smece, djubre 
süprüntücü i = čistač ulica 
süpürge i = metla 
süpürgeotu i bot = vresak 
süpürgecl i = metlar 
süpürmek f = |) brisati; 
mesti: 3) čistiti 
sürahi i Ar — boca, bokal 
sürat i Ar — brzina, zurba 
süre i Ar — rok, termin 
süredurum i = inercija 
süreğen s tip = hroničan 
sürek i = trajanje 
sürekli s = trajan 
süreklilik i = trajnost 
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2) (po) 


sureksiz s = kratkotrajan 
süreksizlik i = kratkotrajnost 
süreölçer i = hronomctar 


sürerlik i = trajnost 

Süreyya i Ar ast vi = Ülker 

sürgü i = reza, rigla, zasun 

sürgülemek í — |) zasuniti; 2) vla- 
čiti, orati 

sürgün i = 1) internirac, prognanik; 
2) bot=brst, živić; 3) med = pro 
liv 

sürmek f = 1) brazdati; 2) interni- 
rati; 3) trajati; 4) orati 

sürmelemek f = vi: sürgülemek 

sürmeli s = riglom, rezom-zatvoren 

sürmelik i = kutija za šminku(za 
oci) 

sürpriz i Fr = iznenadjenje 

sürtmek f = lutati, bludeti 

sürtük s = žena koja luta 


sürü i = 1) čopor, stado; 2) horda, 
rulja 

silrüklemek f = vući za sobom 

sürülmek f = biti intemiran 

sürüm i = prodaja 

sürünceme і = razvlaćenje 

sürünmek f = zivotariti 

süs i = ukras, kitnja 

süslemek f = ukrasiti, kititi 

süsmek f = tući sa rogom 


süt i = mleko 

sütan(a, nne) i = dojilja 
sütbaba i = dojiljin muž 
sütçü i = mlekar 

sütçülük i = mlekarstvo 
sütlaç i = sutlijaš 

slitležen i bot = mlečika 
sütlü s = mlečan 

siltnine i = plačena dojkinja 


sütotu i bot = busenjača 
sütölçer i = mlekomer 
sütun i Far = stubac 
süvari i Far = konjanik 
süveter i Ing = pulover 
Süveys i = Suec 
süz(dür)mek f = cediti 
süzg(eç, ü) i = cedil(o, jka) 
süzülmek f = ecditi se 
süzilntü i = filtrat 


$ 


şadırvan i = vodoskok, šadrvan 
safek i Ar = zora 
sah i Far = šah 


şahadet i Ar = svedotenje 

şahadet parmağı = kažiprst 

şahadetname i Ar, Far = svedoğan- 
stvo, diploma 

sahane z Far = divno 

sahdaman i Far anat = vratna aor 
ta 

şahıs i Ar = lice, neko, pojedinac, 
osoba, individua 

şahika i Ar = vrh(unac) 

sahin i zool = soko, kobac 

şahit i Ar = svedok 

şahitlik i = svedočenje 

sahmerdan i Far.= težak čekič 

şahsen z Ar = lično 

şahsi s Ar = ličan 

şahsiyet i Ar = ličnost 

şair i Ar = pesnik 

şairlik i = pesnička veština 

şaka i = sala 


SAP 


şakacı i = šalivëina 
sakaciktan z = od sale 
sakak i anat = slepoočnica 
şakalaşmak f = šaliti se 
sakasiz z = ozbiljno 

şakayık i Ar bot = božur 
şakırdamak f = zvetati 
şakırtı i = zveka 

sakl i Ar = bandit, apaš 
saklabanlik i = lakrdijastvo 
şaklamak f = škripatl 
şakşakçı i = laskavac, ulizica 
sakul i Ar = vertikala 

al i Ar = sal 

qalgam i bot = repa 

şalter i Al = Salter 

şalvar i = šalvare 

şamar і = udarac, Sanar 
samarlamak f = osamariti 
şamata i = galama 
qamatacı i = galamdžija 
şamdan i Ar, Far = čirak 
şampanya i Fr = šampanj(ac) 
şampiyon і Fr = prvak, šampion 
samplyona i Fr = šampionat 
şampiyonluk i = Sampionat 
sampuan i Ing = šampon 
san i Ar = titula 


sanjan s Fr = promenjiv 

şanlı s = slavan, dostojanstven 
sano i It = tribina 

sans i Fr = sreća 

şanasız s = neslavan 

şanslı s = slavan, sredan 

şantaj i Fr = ucena 

santajci i ucenjivač 


şap i kim = niğador 
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SAP 


şapka i = šešir 
sapkaci i = ёебігдўіја 
şapşal i = klipan 


şarap i Ar = vino 

şarapçı i = vinar 

şarapçılık і = vinarstvo 

şaraphane i Ar, Far = vinara 

şarapnel i Ing = šrapnel(a) 

şarjör i Ег = “tarier 

sark i Ar = istok, orijent 

şarkı i = pesma 

şarkı aöylemek = pevati 

şarkıcı i = pevač 

şarkiyat i Ar = orijentalizam 

şarkiyatçı i = orijentalist(a) 

şarlatanlık i = darlatanstvo 

şart i Ar = uslov 

şartlamak f = usloviti 

şartlı s — uslovan 

şartrüz і = Sartrez(liker) 

şaşakalmak f = zanemeti, zapanji 
ti se 

şaşı s = razrok 

şaşılaşıımk f = razroko gledati, skil- 
jiti 

şaşılık i = zrikavost, razrokost 

şaşırmak = zbuniti se 

şaşırtmak f = (za)buniti, začuditi 

şaşkın s = zbunjen 

şaşkmiaşmak f = zaprepastiti se 


şaşkınlık і = zabuna. zabezekm 
tost 
şaşmak f zabezeknuti se 


şatafat і = sjaj, raskoš 
şatafatlı s = raskosan 

gato і Fr = zamak, dvorac 
şayak i — 1) vi: aba, 2) šajak 
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şayan s Far = dostojan 
şayet e Far = ako 

фах s Ar = vi: ayrık 

sebboy i Far bot = šeboj 
sebek i zool = šebek 
şebnesu і Far = rosa 

gel і Fr = Sef 

şefaat i Ar = posredovanje 
şeffaf і Аг = providan 
şefkat i Ar = vi: sevecenlik 
şeftali i Far bot = breskva 
sehbender i Far = konzul 


urbanizam 

gehirleraran i = medjugradski (te 
lefondki cazgovor) 

şehirÜ i = varotənin 

şehit i Ar = koji je pogimuo na boj- 
nom polju 

şebriye i Аг = rezanac 

şehvet i Ar = pohotljivost 


şeher i = šećer 
şekerd і = poslastičar 
sekercilik i = poslastićarnica 


şekerkamışı i bot = Sederna trska 
şekerleme i — bombono 
şekeriemek f = £exrriti se 
şekerlik i = posuda za ömer 
şekil i Ar — oblik, kroj 

şeker saynlığı = dijabetika 
şekili i = formalist(a) 
şekilcilik i = formalizam 
çekilatr s = bezlilan 

şelale i Ar — slap, vodopad 
şema i Yun — sema 

фетзрапае і Aİ zool = Simpanzo 


şemsiye i Ar = suncobran, kišobran 

şen s = veseo 

senlenmek f = vcseliti se 

senlik i = veselje, svećanost 

şenlik flsegi = vatromet 

ser i Ar = vi: kötülük 

şerbet і Аг = serbet 

serbetciotu і bot = hmelj 

şerç i Ar anat = vi: anus 

şeref i Ar = cast, dika 

sereflendirmek f — uvažavati 

şerefli s = častan, slavan 

serh i Ar = objašnjenje 

şeriat i Ar = din = muslimansko za- 
konodavstvo, šerijat 

serli ı = lenta, рапка, širit 

ses(bes)i Far = šešbeš(igra na tab- 
li) 

sev i = nizbrdica, padina 


şevketli s = uzvišen, veličanstven 
şey i Ar = stvar 

şeyh i Ar = seh 

seytan i Ar = djavo, vrag 


seytan(et, hk) i = djavolija 
şezlong i Fr = dugačka klupa 

sik s Fr = kicos 

şıkırdamak f = klepetati, klopara- 


sunankhk i = maza, rasmaženost 
amarumak f = maziti 

qıra і = slatko vino, šira 

şırfıntı i = prosta žena 
gnJdamak f = žuboriti 

ynin i = žubor 

şırınga i Yun = irigator 


515 


sirlamak [ = teći, curiti 

şiddet i Ar = sila, snaga, Zestina 

şiddetlenmek f = pogoršati se 

şiddetli s = žestok, silan, buran, 
snažan 

şifa i Ar = ozdravljenje 

sifahen z Ar = usmeno 

şifahi s Ar = usmen 

slfon i Fr = šifon 

şifonlyer і Ег = 

şifre і Fr = šifra 

şifrecl i = šifrant 

sifrelemek f = öifrirali 

slir i Ar = pesma 

şikâyet i Ar = zalba, tužba 

şikâyetçi і = Zalilac, tužilac 

şikâyetname i = 2alba 

silin i Ing = šiling 

şilte i = šilt(a, e) 

simal i Ar = sever 

şimali s Ar = severni 

şimdi z = sad(a) 


sifonler 


voz, £eleznica 
şimşek i = munja, bljesak 
simgir i bot = zimzelen, timtir 
şinik i = Sinik 

şirin s Far 


siryan i Ar anat = arterija 
şiş i up = oteklina 
şişe i = boca 

şişeci i = trgovac boca 
sljlnmek f = naduriti se 
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ŞİŞ 


şişirmek f = naduvati 
şişkin s — naduven 
şişkinlik i = naduvenost 
şişko i = debeljuško, šiško 
şişman s = debeo. zdepast 
şişmanlamak f = debliati 


şişmanlık i = zadebljalost 
şişmek f = izduti se 
şive i Far = izgovor 


şiveli s = vi: nazlı 

şizofreni i Fr up = sizofrenija 
sofor i Fr = šofer, vozač 
şoför okulu = auto-Skola 

sok i Fr = šok 

şose i Fr = nasip 

soven i Fr = Sovinist(a) 
şovenlik i = Sovinizam 

şöhret i Ar = vi: ün 

şölen i = blanket, gozba 
şömine і Fr = kamin, odžak 
govalye i Fr = vitez 

sóyle z = tako(dje) 

su zam = ov(aj, a, o) 

şua i Ar = zrak 

subat i = februar (mesec) 
sube i Ar = vi: dal 

sura I zam = ovo mesto 

şüra і Аг = veće 

sur(a)da z = ovde, ovamo 
şurup i Ar = sirup, Surup 

sut i Ing = Sut 

şükran i Ar = zahvalnost 
şükretmek f = zahvaliti se bogu 
şüphe i Ar = sumnja 

şüpheci s = skeptičan 
süphecllik i = sumnja 
süphelenmek f = (po)sumnjati 
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süpheli s = sumnjiv 

süphesiz s = siguran, pouzdan 
şüt i Ing = šut 

süyu i Ar = razglasavanje 


T 


taaffün i Ar = zadah 
taahhütlü s = preporučen 
taallukat i Ar = srodnici 
taarruz i Ar = napad 
taassup і Аг = vi: bağnazlık 
tababet i Ar = lekarstvo 
tabak I i Ar = tanjir, činija 

= kožar 
tabakçı i = #tavljaë 
tabakhane i Ar, Far = košarnica 
tabaklamak f = štaviti 
taban i anat = stopalo 
tabanca i = revolver, pištolj 
tabansız s mec = bojažljiv 
tabanarzbk і mec =malodušnost 
tabela i It = tabela 
tabetmek f = štampati 
tabı i Ar = edicija 
tabl s Ar = vezan 
tablat i Ar = priroda 
tablatüstü s = natprirodan 
tabli s Ar = 1) prirodan; 2) norma- 

lan 

tabilyet i Ar = vi: bağım 
tabip i Ar = lekar 
tabir i Ar = vi: deyim 
tablrname i Ar, Far = sanovnik 
tabla i Lat = 1) tabla; 2) ploča 
tablet i Fr = tableta, pilula 


tablo i Fr = tabla (školska, oglas- 
na) 

tabur i = bataljon 

tabut i Ar = mrtvački kovčeg 


tacir i Ar = trgovac 
taciz i Ar = uznemiravanje 
tacizlik i = uznemirenost 


tag i Аг = kruna; oreol 

taglanmak f = krunisati sc 

tagyaprak i bot = latica 

tadat i Ar = brojanje 

tafsilat i ç Ar = opširnost, detalj 

tagaddi i Ar = hranjenje 

tahammül i Ar = 1) strpljivost; 2) 
istrajnost 

taharet i Ar = čiščenje (posle v li 
ke nužde) 

tahavvül i Ar = preobražaj 

tahdit i Ar = ograničenje 

talul i = Zito 

tahkik i Ar = ispitivanje 

tahkikat i Ar = vi: sorusturma 

tahkir i Ar = uvreda, ljaga 

tahliye i Ar = evakuacija 

tahmin i Ar = nagadjanje, pretpos- 
tavka 

tahminen z Ar = oko, otprilike 

tahrikât i ç Ar = provokacija 

tahriren z Ar = pismeno 

tahsil i Ar = 1) naplata; 2) učenje 

tahsildar i Ar, Far = poreznik 

taht i Far = presto 

tahta i = daska, štica 

tahtabiti i = stenica 

tahterevalli i = djeram 

tahvil i Ar = pretvaranje 

takat i Ar = moć, snaga 


TAL 


takatsiz s = nemoćan 

takdim i Ar = predstavljanje 

takdir i Ar = priznanje 

takilgan s = podrugljiv, zajedljiv 

takilmak f = zadevati 

takim i = 1) pribor; 2) grupa 

takimada i = ostrvlje 

takimerkl i = oligarhija 

takımyıldız i ast = sazve2dje 

takirdamak f = bobotati 

takip i Ar = gonjenje 

takke i = kapa 

takla(k) i = premetanje preko gla- 
ve 

taklit i Ar = falsifikat 

taklitçi i = falsifikator 

takmak f = 1) okačiti; 2) zakačiti 

takriben z Ar = približno 

takrir i Ar = vi: önerge 

takaa i Fr = 1) taksa; 2) porez 

taksali s = taksiran 

taksli Yun = taksi 

taksim i Ar = deljenje 

taksimetre i Yun = taksametar 

taksit i Ar = rata, otplata 

takt i Fr = takt 

taktik i Yun = taktika 

taktir i Ar = destilacija 

takunya i Yun = nanula 

takvim i Ar = kalendar 

talak i Ar = razvod 

talag i = iver, strugotina 

talaz i = talas, val 

talazlanmak f = vi: dalgalanmak 

talebe i Ar = učenik 

talebellk i = djaštvo 

talep i Ar = zahtev 
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TAL 


talepname i Ar. Far = pismen zah- 
tev 

tell s Аг = vi: ikincil 

talih i Ar = vi: baht 

talihli s = srećan 

talihsiz s = nesrecan 

talihsizlik i = nesreća 

tallm i Ar = vežba 

talimat i Ar = dircktiva 

talip s Ar = željan 

talk i Ar jeol = talk 

talyum i Lat hem = talij 

tam s z Ar = 1) tačan; 2) tačno 

tamah i Ar = pohlepa 

tamahkâr s Ar. Far = pohler-n, 
škrt 

tamahkârlık i = pohlepa, škrtost 

tamam s Ar = potpun 

tamamen z Ar = potpuno 

tamamlamak f = dokončati, nadok- 
naditi 

tambur i Ar = tambur 

tambura i Ar = tambura 

tamburacı і = tamburaš 

tamir i Ar = popravka 

tamirci i = vi: onarımcı 

tampon i Fr, Al — tampon 

tamu i = pakao 

tamusal 5 = paklen 


tan i = zora, svanuce 

tane i Far = |) zrno; 2) broj 
tanecik i = 1) zrnce; 2) bobica 
tanelemek ( = zrniti 

tango i Isp= müz = tango 
tanı і dijagnoza 


tanıdık s = poznat 
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tanik i = svedok 

tanıklık і = svedočenje 

tanılamak f = dati dijagnozu 

tanım i = definicija 

tanımak f = 1) (u)poznati, 2) priz- 
nati 

tanınmak f — biti poznat 

tanınınış s = čuven 


tanışık s — poznat 
tanışıklık i — poznanstvo 
tanışmak f — upoznati se 


tanıştırmak f — upoznati 
tanıt i — dokaz 


tanıtlamak f = dokazati 
tanjan i mat = dirka, tangent 
tank i İng — tenk 


tankçı i — tankist(a) 
tanker i İng — tanker 
tannan s Аг = akustičan 
Tanrı i — bog 
Tanrıbilim і = teologija 
Tanricilik i = teizam 
Tanrıça і = boginja 
Tannsal s = božanski 
Tanntanimazlik 
neznaboštvo 
tansik i = čudo 
tansiyon i Fr hp = pritisak 
tantana i Ar = vi: görkem 
tanzim i Ar = uredjivanje 
tanzimat i Ar = reforma 
tapa i It = гариёай 
tapan i = vlača 
tapinak i = bogomolja 
taplinjmak f = obožavati 
taptaze s = sasvim svež 
tapu i = tapija 


bezboznost. 


taraça i It = terasa 

taraf i Ar = strana 

tarafeyn i Ar ç = stranke 
taraf(lı, tar) s = pristalica 
tarak i = ćešalj 

tarakçı i = češljar 
tara(klam)ak f = (o, za)češljati 
taralı s = (o, za)češljan 
tara(n)mak f = očešljati (se) 
tarator i = tarator 

taravet i Ar = svežina 
taravetli s = svež 

tarçın i bot = cimet 

tarb i Ar = odužimanje 
tarhana i = tar(h)ana 
tarım i = zemljoradnja 


tarımcı i = zemljoradnik 
tarif i Ar = definicija 
tarife i Ar = tarifa 

tarih i Ar = istorija 
tarihçi i = istoričar 


tarihi s Ar = istorijski 

tarl s = datiran 

tarik i Ar = put 

tarla i = njiva 

tarla faresi і zool = poljski ті 

tart i Ar = |) izgnanie: 2) isključen. 
je 

tartı i — merenje 

tartma i = 1) debata; 2) prepirka; 
3) rasprava 

tartışmak f — 1) prepirati se; 2) ras- 
pravljati se 

tarimak f — vagati, meriti 

tarz i Ar = način 

tas i Ar = vi: kâse 

tasa i = dosada; muka 


TAT 


tasalanmak f = zabrinuti se 
tasarı і = zamisao; protck(a)t 
tasarımlamak f = predstavljati 
tasarlamak f = zamisliti 
tasarruf i Ar = ušteda 


tasavvur i Ar = ideja 
tasdik i Ar = tvrdjenje 
tasdikname i Ar = potvrda 
tasfiye i Ar = likvidacija 
tashih i Ar = ispravka 


tasımlamak f = programirati 
taslak i = nacrt 

tastamam z = potpuno, savršeno 
tasvir i Ar = opis 

taş i = kamen 

taşçı i = kamenorezac 

taşıl i = fosil 

taşımak f = nositi 


taşıt i = 1) vozilo; 2) podvoz 
taşıtçı i = špediter 
taşkın s = 1) vi: aşırı; 2) izliv 


taşkınlık i = bes, pomama 

taşkömürü i = kameni ugalj 

taşlamak f = kamenovati 

taşlık i = kamenje 

taşma i = poplava; izliv 

taşmak f = kipeti, izliti 

саф i = kamenolom 

taşra i = provincija 

taşralı i = palanċz^.n 

tat i = ukus 

Tatari = Tatarin 

tatbik i Ar adaptacija 

tatil i Ar odmor 

tath s = sladak 

tathlaşırmak f = (za)blaziti. zasla- 
dui 
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TAT 


tatmak f = okusiti 

tatsizlik i = neukusnost 

tava i = tiganj 

tavan i = krov, tavan, svod, plafon 
tavan arası — mansarda 

tavassut i Ar = vi: aracılık 

tavır i Аг = stav 

tavla i It = triktrak 

tavsiye i Ar = preporuka 

lavşan i zool = zec 

tavşan kulağı i bot = ciklama. skrž 
tavuk i zool = kokoš(ka) 
tavukçu i = kokošar 

tavus i zool = paun 

tay i zool = ždrebe 


tayfa i Ar = vi: denizci 
tayfun i Çince = tajfun 
tayın i Ar as = sledovanje 
tayin i Ar = odredjivanje 
tayyare i Ar = avion 
tayyarecl i = avijatičar 


taze s Far = svež, frišak 
tazele(n)mek f = osveziti (se) 
tazelik i = svežina 

tazı i Far zool = zečar, hrt 
tazim i Ar = poštovanje 
taziye i Ar = 


saucesde 
tazmin i Ar = obeštećenje, dangu- 
ba 


tazyik i Ar = vi: basinç 

tebaa i Ar = vi: uyruk 

tebdil i Ar = menjanje; promena 
tebeddül i Ar = vi: baskalasim 
teber i Far = koplje 


tebessüm i Ar = vi: gülümseme 
tebeşir i Far = kreda 
tebliğ i Ar = saopštenje 
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tebrik i Ar — čestit(anje, ka) 


tecavüz i Ar = agresija 
tecelli i Ar = sudbina, kob 
tecenniin i Ar = bezumije 
tecim i = trgovina 
tecriibe i Ar = iskustvo 
tecrübeli s = iskusan 
tecrübeslz s = neiskusan 


tedarik i Ar = priprema 

tedavi i Ar = lečenje 

tedbir i Ar = preduzimanje mera 
tedbirli s = oprezan 

tedbirsiz s = neoprezan 
tedbirsizlik i = neopreznost 
tedennl i Ar = zaostalost 
tedirgin s = uznemiren 


tedirginlik i = uznemirenost, nemir 
tediye i Ar = vi: ödeme 
tedriç i Ar = gradacija 


tedris i Ar = nastava 

teessüf (etmek) [ = vi: acinmak 
tef i Ar = def 

teleci i = lihvar 

tefecilik i = lihvarstvo 
tefekkiir i Ar = mišljenje 


teferruat i ç Ar = vi: aynnu 
tefrik i Ar = razlika 

teftiş i Ar = kontrola 

težet i mat = dirka, tangent 
teğmen i as = poručnik 
tehdit i Ar = pretnja 

tehlr i Ar = oklevanje 


tehlike i Ar = opasnost 
tehlikeli s = opasan 
tehlikesiz s = bezopasan 
tek s = neparan 
tekâmül i Ar = evolucija 


tekaüdiye i Ar = 

tekaüt i Ar = 

tekdir i Ar = napast 

teke i zool jarac 

tekel i = monopol 

tekelcilik i = monopolizam, povlas- 
tica 

tekellim i Ar = (iz, raz) govor 

tekerklik i huk = monarhija 

tekerlek i = točak 

tekerlemek f = kotrljati 

teker teker z = jedan pojedan 

tekevlilik i = jednoženstvo 

tekevvün і Аг = geneza, formacija 

tekil(lik) i gr = jednina 

tekin s = 1) jedinstven; 2) ne: s- 
tanjen 

teklr (balik) i zool = mrena 

tekke i Ar = samostan derviša 

teklif i Ar = ponuda, predlog 

teklifsizlik i = intimnost 

tekme i = klečka 

tekmil s Ar = gotov 

tekne i = korito 

teknik i Yun = tehnika 

teknikçi i = tehničar 

tekni(ker, syen) i Yun, Fr = tehni- 
Ear 

teknikokul і = tehnička škola 

teknoloji i Fr = tehnologija 

tekrar z Ar = opet 

tekrarlamak f = ponoviti 

tekstil i Fr = tekstil 

tektanrıcı i = jednobožac 

tektanrıcılık i = jednoboštvo 

tektonik i Yun = tektonika 

tel I i = Žica 


penzija 
pentioner(ka) 


tel II is = telegram, depeša 

telaffuz i Ar = vi: soylenis 

telas i = žurba 

telaşlanmak f — žuriti se 

teldolap i — ostava 

telef (olmak) f — lipsati, uginuti 

telefon i Yun — telefon 

telef onlaşmak f = razgovarati tele- 
Гопот 


telekomünikasyon і Ег = teleko 
munikacija 
telemetre i Yun = daljinar 
teleobjektif i Yun = teleobjektiv 
teleoloji і Yun = teleologija 
telepatl і Yun = telepatija 
teleskop i Yun = teleskop 
televizyon i Yun, Fr = televizija 
telgraf i Yun = telegram, depeša 


telgrafçı i = telegrafist(a) 

telin i Ar = kletva 

tellal i Ar = telal 

tellemek I f = ukrasiti 

tellemek II f = depeširati 

telli s = žičan 

telsiz s = bez žice 

telve i = talog(od kafe) 

temas i Ar = !) odnos; 2) dodir 

temaşa i Ar = vi: seyir 

tembel s = 1) lenj, spor: 2) i= len- 
jiv(ac, ica) 

tembelleşmek f = prolenjiti se 

tembellik í = lenost 

tembih i Ar = preporuka 

tembihlemek f = preporučiti 

temcit i Ar din = molitva kojom se 
javlja sa minareta o smrti neko 
ga 
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TEM 


temel i = osnov, baza, temelj 

temelli s = vi: aslı 

temelsiz s = beznačelan, besmislen, 
bez korena 

temennl i Ar = želja, volja 

teminat i ç Ar = garancija, obez- 
bedjenje 

temiz s = čist 

temizlemek f = (o)éistiti: prati 

temizleyici i = éistaé(ica) 

temizlik i = tistoda 

temmuz i = juli 

tempo i It muz = tempo 

temsil i Ar = predstavljanje 

temsilci i = predstavnik, zastupr:k 

temyiz i Ar = razlikovanje 

temyiz mahkemesi = kasacioni sud 

ten i — İjudska koza 

tencere i — lonac, serpa 

teneffüs i Аг = 1) (u)disanje; 2) pa- 
uza 

teneke i — lim, kanta 

teneked i = limar 

teneşir i Far = tenesir 

tenezdih i Ar = vi: gezinti 

tenezzili i Аг = opadanje (cena) 

tenezril etmek — poniziti se 

tenha і Ar = neposedivan, nenasel- 
jen 

tenhalik i = nenaseljeno mesto 

tenis i Ing = tenis 

tenisçi і = teniser 

tenkit i Ar = kritika 

tenor i It muz = tenor 

tentene i Far = dantela 

tentür i Fr = tinktura 
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tentürdiyot i Fr up = tinktura jo 


da 
tenya i Lat zool = pantličara 
tenzilat і ç Ar = popust 
teokrasi i Yun = teokratija 
teolog i Yun = teolog 
teolojl i Yun = tcologija 


teorem i Yun mat = teorema 
teorl i Yun = teorija 
teoricl i = teoretičar 


tepe i = 1) vrh; 2) vis; 3) brdo 
tepecik i bot = tučak 
tepelemek Í = mnogo tuči 
tepinmek f = lupati nogama 
tepkl i = reakcija 

tepkili s = reaktivan 

tepmek f — ritati se 

tepsi i = tepsija 


ter i = znoj 

terakkl i Ar = napredak 

teras i Fr = balkon, terasa 
teravi i Ar = teravija 

terazi i Far = terazije 
terarilemek f = meriti terazijama 


terbiye i Ar = vaspitanje 
terbiyeci i = vaspitat 
terbiyeli s = vaspitan 
terblyesiz s = nevaspitan 


terbiyextzlik i = nevaspitanje 

tercüman i Аг = tumač, prevodi 
lac 

tercüme i Ar = prevod 

tercitmeihal i Ar = autobiografija 

tereddilt i Ar = sumnja, dvoumica 

tereyağı i = buter, masl(ac, o) 

terfi i Ar = napredak 

tergal i Fr = tergal 


terim i = izraz 

terk i Ar = napuštanje 

terkip i Ar kim = smesa 
terlemek f — znojiti se 

terll s = znojav 

terlik i = papuča 

terminoloji i Fr = terminologija 


termoelektrik i Yun = termoelek. 


trika 
termofor i Yun = termofor 


terammetre і Yun = toplomer, ter. 


momelar 
termos i Yun — termos 
termostat і Yun = termostat 
terör 1 Yun = teror 
terramisin і Yun = teramicin 
ters s, i = 1) protivan: 2) naličje 
teraane İ Ar — brodogradiliste 
tersine z = kontra, naopako 
tertemiz s = idiličan 
tertip 1 Ar = vi: düzen 
tertiplemek f = vi: düzenlemek 
tertipli s = uredan 
terzl i Far krojač 
terzihane i = krojačnica 
tesadilf i Аг = slučaj 
tezadilfen z Аг = slučajno 
teselli i Ar = шеһа 


tesir i Аг = uticaj; utisak 
tezis i Аг = vi: kuruluş 
teskere i = nosila 

teskin i Ar = zataškivanje 
teslim i Аг = predaja 
tespih і Аг = brojanice 


testere | Far = testera 
testi i Far = krčag, testija 
teşbih 1 Ar = imitacija 


TIK 


teşebbüs i Ar — poduhvat 


tesekkül i Ar = formiranje, stva- 
ranje 

teşekkür i Ar = zahvalnost 

teşkilat i ç Ar = organizacija 

teşkilatçı i = organizator 


teşkilatlanraak f = organizirati se 

teşrifat i Ar = etikecija 

teşrin i = 10. i 11. mesec u godini 

teşvik i Ar = dra?enje 

tetanos i Yun tip = tetanus 

tetik i = obarać 

tetkik i Ar = ispitivanje 

tevatür i Ar = glas(ina) 

tevazu і Аг = ponižnost 

tevellüt і Аг = rodjenje 

Tevrat і = Stari zavet 

teyp i Ing = magnetofon 

teyze і = tetka 

teyzexade і = tetkid 

tez I z Far = brzo 

ta II і Yun = {етл 

tezahürat i ç Ar = vi: gösteri 

tezek i = osušen izmet goveda 

tezgâh i Far = razboj 

tezkere i Ar = 1) dokumen(a)t; 2) 
cedulja 

tezleştirmek f = ubrzati 

tezlik i = brzina 

tezyinat і ç Ar = ukras, kitnja 

tbbi s Ar = medicinski 

ubbiye i Ar = medicinska škola 

tıka basa z — prepuno 

tıkaç = 1) zapuśać; 2) cep 

tıkamak f = začepiti, zatvoriti 

tıkırtı i = zveket 

tik(isur)mak Ё = strpati, utisnuti 


175 


TIK 


tiknaz s = zdepast 
tiknefes i = ugušenje 


tılsım i Ar amajlija 
umar i = 1) previjanje (rane); 2) 
timar 


timarhane i Far = ludnica 
tımarlamak f = timariti 
tıngırdamak f = dali metalan zvuk 
tınlamak f = vi: çınlamak 

tıpatıp z = vi: tastamam 

tıpkı s — istovetan 

tıraş i Far — brijanje 

tıraş bıçağı = zilet 

tıraş etmek (olmak) f — brijati (se) 
tırıs i = kas 

tucmalamak f = (iz)grepsti 
tırmanmak | — verati se 

urmik i = 1 )ogrebotina, 2) drlja- 


ča 

tunak і = nokat 

tunak Işareti = navodnica (e...ə) 

tirpan i = kosa 

urpanlamak f = (po)kositi 

tırtıl i zool = gusenica 

Tibet i coğ = Tibet 

Tibetli i = Tibetanac 

ticaret i Ar — trgovina 

ticarethane i Ar, Far = trgovačka 
kuda 

Ucari s Ar = trgovački 

(о, üs) i Yun tip = tifus 

tikainmek f = gaditi se 

tiksinti i = gadjenje 

tilki i zool = lisica 

tilkileşmek f = postati lukav 

timsah i Ar zool = krokodil 

timliş і Yun anat = gušterača 
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tin і = du(h, ѓа) 

tinsel s = du(ho, se)van 

tinselcilik i = du(ho, Se)vnost 

tip i Fr = obrazac, uzoruk 

tipik s Fr = tipićan 

tipografya i Yun = 

tiraj i Fr = tira? 

tiran i Fr = tiranin, nasilnik 

tirbuson i Fr = burgija 

tire I i = pamučno vlakno 

tire II i Fr (isareti) gr = crlica, ti- 
re O 

tirşe і = pergamen(a)t 

tiryaki s = odan nečemu 

titan i Yun hem = titan 

titiz s = pedantan, preosetljiv 

titizlik i = pedanterija 

tltremek f = tresti se 

titreşim і fiz = treptaj 

titreşmek f = 1) treptati; 2) drhta- 
ti 

tiyatro i Yun = pozorište 

tohum i Far bot = 1) seme; 2) sper- 


tipugrafija 


ma 

tohumlamak f = sejat! 

tohumluk i = rezervisano za seme 

tok s = sit, zajažljiv 

toka i = toka, dugme 

tokac i = lopatica za veš 

tokat i = šamar 

tokatlamak f = išamarati 

tokmak i = malj 

toksin i Fr biol = toksin 

tokuş i = vi: değiş 

tokuşmak f — sudariti se 

tolerans i Fr — vi: 1) hoşgörü; 2) 
tolerancija 


tomar i = valjak 

tombala i It = tomb(o, u)la 
tombul s = bučmast 
tombulluk i = gojaznost 
tomruk i bot = stablo (biljke) 
tomurcuk i bot = pupoljak 
tomurcuklanmak f = pup(a, i)ti 
ton i Yun muz = ton 

tonaj i Fr = zapremina 
tonbalığı i zool = tuna 
tonilato i It = tona 

tonos i Yun = svod 


top i = 1) deo štofa; 2) lopta; 3) 
уојп= (ор 
topag і = vrteška 


topal s = ёерау 

topallamak f = борай 

topallik і = šepavost 

toparlak і, s = 1) lopta, kugla, glo- 
bus; 2) okrugao 

toparlamak f = prikupiti 

topaz i Yun jeol = topaz 


topçu i = artilerac 

tophane i Far = topionica 

toplam i mat = zbir 

toplama i mat = 1) sabiranje; 2) 


sabir 
toplamak f = 1) sabirati; 2) okupi- 
ti; 3) ubirati 
toplanmak f = sastati se 
toplantı i 1) sastanak; 2) zbor 
topluluk i = 1) društvo, družba; 2) 
zajednica; 3) kolektiv 
toplardamar i anat = vena, žila 
toplulğne і = Gioda 
toplum i = društvo; zajednica 
toplumbilim i = sociologija 


toplumbillmcl i = sociolog 
toplumculuk i = socijalizam 
toplumsal s = društven, socijalan 
topografya i Yun = topografija 
toprak i = zemlja, zemljište 
toprakaltı i = suteren 

toprakbasti i = carina 
topraklamak f = pokriti zemljom 
toptan z = djuture 


toptancı і = djuturaš 

topuk i = peta 

topukdemiri i = šarka na vratima 
topuz i = buzdovan 

torba i = torba 

toreador i Fr = toreador 

torlak i = neiskusan-bekrija, mla- 


did 
tornacı i — tokar 
tornacılık i — tokarstvo 
tornavida i It = šrafciger 
torpil і Fr = torpedo 
torpillemek f = torpediratl 
tortu i = talog 
tortula(n, s)mak Í = taložiti se 
torun i = unuk(a) 
tosbağa i zool = kornjača 
tosun i zool = junac 
totaliter s Fr = totalan 
totem i Ing = vi: ongun 
totemizm i Ing = vi: ongunluk 
toy s = naivan 
toygar i zool = ševa 
toynak i = kopito 
toynaklılar i ç zool = kopitari 
toz i = prah, praš(ak, ina) 
tozan i = molekul 
tozluk i = uvijač, gamašne 
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TOR 


töre i = moral 

törebilim i fel = etika 
täredıp s = nemoralan 
tërel s fel = moralan 
törelcilik i fel = moralizam 
tórellik i fel = moralnost 
torelsiz s = nemoralan 
törelstzrilik і fel = razvratnost 
tëren i = svetkovina 

tërpü i = turpija 
törpülemek f = turpijati 
tövbe i Ar = zakletva 

tëz i fel = suština 


trafik i Fr, It = saobraćaj 
trahom i Yun tip = trahoma 
trajedi i Yun = tragedija 


traktor i Fr = traktor 

trampa i It = zamena, trampa 

trampet i It müz = bubanj 

trampetçi i = bubnjar 

tramvay i Ing = tramvaj 

transformatör i Fr = transforma- 
tor 

transistor i Ing = tranzistor 

transit i Fr = tranzit 


transmisyon i Fr = transmisija 
trapez i Yun = trapez 

tren i Fr = voz 

trençkot i Ing = $u$kavac, trenÇ 


kot 

tribün i Fr = tribina 

trigonometri і Yun mat= trigono 
metrija 

triko i Fr = triko 

trikotaj i Fr = trikotaža 

trilyon i Fr = trilion 
(1.000.000.000.000) 
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trişin i Yun zool = trihina 
triyo i It müz = trio 
troleybüs i Ing, Lat = 
tropikal s = tropski 
trotuar i Fr = trotoar 
trüst i Ing = trust 
trup i Al tiy = pozorišns grupa 
tufan i Ar = potop 


trolejbus 


tufeyli i Ar = vi: asalak 
tugay i as = brigada 
tuğ i — cuba 


tujamina) i as = brigadni admiral 

tuğgeneral i as = brigadn) general 

tuğla i Lat = opeka, cigla 

tuğlacı i = ciglar 

tuğrə i tar = tugra 

tuhaf s Ar = vi: acayip 

tuhafiye i Ar = galanterija 

tubafiyeri і = galanterist 

tuhaflagrrak f = postati čudan 

tulum i = mesina 

tulumba i It = pumpa 

tulunbaci i = vatrogasac (ranije) 

tumağı i — grip 

tumturak i Ar — preterivanje 

tumturaklı s — bombast 

tunç i = bronza, tuğ 

tunçlasmak f = bronzirati se 

Tuna i = Dunav 

Tunus i = Tunis 

Tunuslu i = Tunižan(in, ka) 

tur i Fr = tura 

tura i = 1) tugra; 2) nalićje novca 

turba i Cerm = treset 

turbalik i = tresetište 

turfanda i Far = prerano sazrelo- 
voće, povrće 


turfandacı i = vočar, vrtlar 
turist i Fr = turist(a) 
turizm i Fr = turizam 
tums і zool = ždral 

turna balığı — štuka 

turne i Fr = turneja 


turnusol i Fr kim = lakmus 
turnuva i Fr = 1) turnir; 2) turne 
ja 


turp i bot = ren, rotkva 

Ошум і Far = turšija 

turta i It = torta 

turuncu s = narandžast 

turunç i bot = gorka naranča 

tutacak i = držak, ručka 

tutak i = talac 

tutaç i = pinceta 

tutam i = zabvat 

tutar i = iznos 

tutar(ak, ik, ga) i up = padavica, 
epilepsija 

tutkal i = lepilo 

tutkallamak f = lepiti tutkalom 

tutku i = ambicija 

tutkun s = zaljubljen 

tutkunluk i = zanos, zaljubljenost 

tutmak f = 1) hvatati; 2) uhvatiti; 
3) držati 

tutsak i = zarobljenik 

tutsakhk i — zarobljeništvo 

tutturmak f — 1) (za, s)vezati, 2) 
zakağiti 

tutturmalık i = S$pringov, dugme 

tutu i = zalog 

tutuya koymak = založiti 

tutuk s = stidljiv 

tutukevi i = zatvor 


tutuklamak f = uhapsiti 
tutuklu i = uhapsenik 
tutulma i ast = pomračenje 
tutulmak f = uhvatiti se 
tutum i = štednja, ekonomija 
tutumlu s = ekonomićan 
tutumluluk i = ekonomičnost 
tutumsuzluk i = neracionalnost 
tutunmak f = držati se 
tutugmak f = goreti 
tutuşturmak f = (za, u)paliti 


tutya i Ar = cin(a)k 
tuvalet i Fr = toalet 
tuz i = so 


tuzak i = klopka, zamka 
tuzla(n)mak f= (za, o)soliti (se) 
tuzluk i = slanik 

tüberküloz і Fr tip = tuberkulaz» 
tüccar i Аг = trgovac 

tüccarlık і = tegovina 

tüfek i = puska 

tüfekçi i = puskar 

skladište oružja 


tükenmek f = nestati 
tükenmez s = neiscrp(an, ljiv) 
tüketmek f = iscrpsti, uništiti 
tükürmek f = pljuvati 


tükürük i = pljuvečka 
tül i Fr = 1) gaza; 2) zastor 
tülbent i — gaza 
tüm s — ukupan, sav 
rümamira) i as = viceadmiral 
tümce i gr = rečenica 
tümen i as = divizija 
timevanm і fel = indukcija 
tümgeneral i as = general-lajtnant 
tümleç i gr = dopuna 
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TUM 


tümlemek f = dopuniti 

tümör i Fr tip = tumor 

tümsek i = breg 

tümsekll s = vi: disbükey 

tünel i Ing = tunel 

tüp i Fr = tuba 

tür i = vrsta 

türbe і Ar = tu(r, Ье 

türbedar i Ar, Far = ëuvar turbeta 
türbln i Fr fiz = turbina 


türdeş s = (isto) vrstan, rodan 
türe i huk = pravo 
türedl i = skorojević 


türel s = juridiğki 

türemek f = proizvoditi se 

türetici і = iznalazač 

türetmek f = pronalaziti 

türev i = derivat 

Türk i = Tur(čin, kinja) 

Türkçe i = turski jezik 

Türkçecilik i = turkofilstvo 

Türkçeleştirmek f = prevoditi na 
turski jezik 

Türkçü i = turski nacionalista 

Türkçülük i fel = turski nacionali- 
zam 

Türklstan i = Turkestan 

Türkistanlı i = Turkestan(ac, ka) 

Türkiyat i = turkologija 

Turkiye i = Turska 

Türkiyell i = iz Turske 

türkleştirmek f = poturciti 

Türklük i = osobine-turskog naro- 
da 


Turkolog | = turkolog 
Turkoloji i = turkologija 
Turksever | = turkofil 
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türkü i = pesma 

türlü s = različan, raznovrstan 

tütmek f = (za)dimiti 

tütsü i = kadjenje 

tütsülemek f = kaditi, pariti 

tütün i bot = duvan 

tütüncü i = proizvodjağ ili proda. 
,vac duvana 

tütüncülük i = proizvodnja ili pro- 
daja duvana 

tütünlük i = njiva zasadjena duva. 
nom 

tliy i = pero, perje 

tüylenmek f = pokriti se perjem 

tüysüz s = goliğav 

tüze i = pravda 

tümel s = sudski 

tüzelkişi i = moralan ćovek 

tiizlik i = statut 


U 


ucuz s = jeftin 

ucuzlamak f = pojeftiniti se 
ucuzlatmak f = sniziti cenu 
ucuzluk i = jeftinoda 

uç i = 1) izmak; 2) kraj, završetak 
uçak i = avion, aeroplan 

uçar s = vi: uçucu 

uçarı s = vi: sefih 

uçkun i = žiška, iskra, vamica 
uskur i = gaönik 

uçmak I f = (iz, po)leteti 
uçmak II i = raj 

uçsuz s = beskrajan 

uçtu uçtu i = vrsta deëje igre 


uçucu s = 1) leteći; 2) hem = lako 
isparljiv 


uçuk | s = 1) bezbojan; 2) bled 

uçuk Il і up = lisaj 

uçuklamak [ = pojaviti se bubul. 
jice po usnama 

uçurtma i = zmaj(od hartije) 

ugurum i = provalija, ponor 

uçus i = let 

uçuşmak f = poleteti po vazduhu 


ufacık s = sitan, mnogo mali 


ufak s = mali 
ufakça z = 1) malo; 2) sičufno 


ufaklik i = sitan novac 

ufak tefek s = neznatan 

ufalamak f = 1) sitniti, mrviti; 2) 
drobiti 


ufalmak f = namaliti se 
ufaltnak (küçültmek) f = namali. 
ti 


ufkl s Ar = vi: yatay 

ufuk i Ar = vidik, horizon(a)t 

ufunet i Ar = 1) neprijalan miris; 
2)zapaljenje 

Uganda i = Uganda 


Ugandalı i = Ugandjan(in, ka) 

ugrak i = 

ugramak f = u prolazu posetiti ne- 
koga 


nepreporučljivo mesto 


uğraşmak f = potruditi se 
uğru i = kesaroš 
uğrulamak f = (u)krasti 
uğuldamak f = gromoriti 


UMM 


uğultu i = 1) brujanje; 2) zujanje; 
3) žuborenje 
uğur li = dobar znak 


uğur П і = cilj, namera 
ugurlamak f = ispratiti 
ugurlu s = sretan 


uğursuz s = zlosretan, koban 

ugursuzluk i = nesrećan slučaj 

ukde i Ar = čvor 

Ukrayna i = Ukrajina 

Ukraynali i = Ukrajinac 

ukubet i Ar = 1) kazna; 2) prid= 
mnogo ružan 

ulaç i gr = gerundiv 

Ulahi = Vlah 

ulak i = glasnik 

ulam i = kategorija 

ulamak f = dodati (iskazu itd) 

ulaşım i = 1) kontakt; 2) cirkulaci- 
ja 

ulasmak f = prispeti, stići, doći 

ulema і ç Ar = učenjaci, naučnici 

ulu s = veličanstven 

ululamak f = veliéati 

ulumak f = lajati (o psu) 

ulus i = narod, nacija 

Ulus i = himna, marš 

ulusal s = narodni 

ulusallaştırmak f = nacionalizirati 

ulusallık i = narodnost 

ulusçu i = nacionalist 

ulusçuluk i = nacionalizam 

uluslararasi s = medjunarodni 

ulvi s Ar = vi: yüce 

ulviyet i Ar = vi: yücelik 

umde i Ar — princip 


ummadık s — nepredvidjen 
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UMM 


ummak f = misliti 

umman i Ar = okean 

umum i Ar = 1) celina; 2) celokup- 
nost 

umumi s Аг = opšti 


umumlyet і Аг = uopštenost 

umuraamak f = brinuti sc, intere 
sovati se 

umuraamazlık і = nemarnost 

umul і = nada 


umutlandirmak f = dati nadu 
umutlanmak f = nadati se 


umutlu i = optimist(a) 

umutsuz s = |) bezizgledan; 2) oća- 
jan 

umutsuzluk i = odajanje, demura- 
lizacija 

un i = brašno 


unlamak í = posuti brašnom 
unsur i Ar = elemen(a)t 
unutkan s = zaboravan 
unutma benl i bot = pomenak 
unutmak f — zaboraviti 
unvan i Ar = titula 


upuygun s = potpun, savršen 
upurun s = mnogo dugačak 
ur i = kvrga 

urañan i = bura, oluja 


Uranus i Yun ast = Uran 
uranyum i Yun kim = uranij(um) 
Urban i ç Ar = pustinjski Arapi 


urgan i = uže 

uruk i = pleme 

upurup i Ar = osmi deo aršina 
us i = pamet, razum, um; rezon 
usanç i = dosada 


usandırmak f = dosaditi 
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usanmak f = dosaditi se 
usare i Ar = sok 

usçu i = racionalist(a) 
usçuluk i = racionalizam 
uskumru i Yun zool = skuša 
uskur i Ing = propelcr 
uslamlamak f = rasudjivati 
uslanmak f — opametiti se 
uslu s = 1) pametan; 2) miran 


ussal s fel = razuman, mudar 
usta i = majstor 
ustabaşı i — poslovodja 


ustaca z = vešto, majstorski 

ustalikli s = majstorski napravljen 

ustalik i = majslorija 

ustura i Far = brijać(nož) 

usturmaça i It = bokobran 

usul i Ar = 1) pravac; 2) metod; 3) 
sistem 

usulca z = 1) mirno; 2) polako, la. 
gano 

usul(cacik, la, lacik) z = krišom 

usulsuz s = bez: sistema, metoda 

sluga 

stid, sram 

utanç i = 

utandirmak f — osrarnotiti 

utanga(ç, n) s = stidljiv 

utanmak f = postideti se 


Utarit í Ar ast = Merkur 
utku i = pobeda, trijumf 
utkulu i = pobednik 
utopya i Yun fel = utopija 
uvertür i Fr, müz = uvertira 
uyak i — slik, rima 


uyandırmak f = probuditi 
uyanik s = budan 
uyaniklik i = budnost 
uyanmak í = (pro)buditi se 


uyarım i = podešavanje 
uyarlamak f = podesiti 
uyarma (cezası) i = ukor 


uyartı i = 1) saopštenje; 2) stimu- 
lus 

uydu i ast = satelit 

uydurms і = 1) izmišljotina; 2) po 
dešavanje 


uydurmak f — |) podesiti; 2) izmis- 
liti (lažno) 

uyduruk i = intriga 

uydurukçu i = intrigaš 

uygar s = uljudan, vaspitan, otmen, 
učtiv 

uygarhk i = civilizacija 

uygu i fel = saglasnost 


uypula(n)mak f = podesiti, prila- 


uygun s = saobrazan 
uygunluk i = saobraznost 
uypunag s = nepristojan 
uygunazluk i = nepristojnost 
uyku i = san, spavanje 
uykucu i = spavač 

uykuculuk i = dremljivost 
uykulu s = dremljiv 


uykusuzluk i — nesanica, besanica 
uyluk i = bedro 

uylukkemiği i anat = butna kost 
uymak f = složiti se 


uyruk i = podanik 
uyrukluk i = podanstvo 
uysal s = poslušan 


uysallik i = poslušnost 
uyuklamak f = pridremati 

uyum i = vi: ahenk 

uyumak f spavati 

uyumlu s — skladan 

uyummuz s = neskladan 
uyumsuzluk i — neskladnost 
uyurgeaer і = mcsetar(ka) 
uyuşkan s = prilagodljiv 

uyuşmak 1 f = utrnuti, ukotiti se 
uyuşmək II f = sporazumeti se 
uyuşmazlək і = nesuglasica 
uyusturmak f = pomiriti 
uyugturucu s = opojan, narkotiéan 
uyuşuk s = utrnuo, ukočen 
uyuşukluk i = utrnulost, ukodenost 
uyutmak f = uspavati 

uyuz i tıp = šuga, svrab 
uzaduyum i fel = telepatija 
uzagörüm i fiz = televizija 

uzak s = dalek 

Uzakdoğu i coğ = Daleki Istok 
uzaklaşmak f — udaljiti se 
uzaklaştırmak f — udaljiti 
uzaklık i — udaljenost 

uzaktan z = izdaleka 

uzamak f = dužati, odužiti se 
uzanmak f — istegnuti se 
uzatmak f = (pro, iz)dužiti 

uzay i fel = 1) prostor; 2) razmak 
uzgörür s = pronicljiv, oštrguman 
uzlagma i = pomirenje; kompromis 
uzlagmak f = (iz, po)rniriti se 
uzlaşmazlık і = ncpomirljivost 
uzlaştırıcı i — vi: arabulucu 
uzlaştırmək Í = izmiriti 

uzluk i = veština 
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UZM 


uzman i = ekspert, spccijalist(a) 
uzmanlaşmak f = specijalizirati se 


uzmanlık i = specijalizacija 
uzun s = dug(aċak) 
uzunbacaklılar і ç zool = štakare 


uzunkalalı s anat = dugoglav 
uzunluk i = dužina 

uzuv i Ar = organ 

uzviyet i Ar = organizam 


Ü 


ücret i Ar = plata, zarada 


ücretll s = placen 
üç sa = tri 
üçboyutlu s = sa tri dimenzije 


üçer s = po tri 

üçgen i mat = trougao 

üçgül i bot = grčica 

üçüncü s = treći 

üçüncül s = trećeg reda 

uguzleme i = trilogija 

üfleç i = 1) cevcica; 2) duvaljka 

üflemek f = duvati 

üfürmek f = duvati 

üfürük i = 1) dah; 2) duvanje 

üfürükçü i = nadrilekar 

üleş i = идео 

üleşmek f = vi: paylaşmak 

üleştirmek f = (po, raz)deliti 

ülke i = 1) predco, kraj; teritorija; 
2) vi: memleket 

Ulker i ast = Vlašidi, sazveždje 

ülkü i = ideal 

ülkücü i = idealist(a) 

ülkücülük i = idealizam 
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ülküsel s = idealan 

ulser i Fr up = ćir, prišt 

ültlmatom i Lat = ultimatum 

ültraviyole i Fr = ultraljubičasti 
zrak 

ümlt i Far = nada 

ümlilendirmek f = vi: umutlandır. 
mak 

ümitlenmek f = nadati se 

ümltli i = optimist(a) 

ümitsiz is = vi: umutsuz 

ümlisizlik i — vi: umutsuzluk 

ümmet і Аг = verici 

ümmi s Аг = nepismen 

ümmilik i = nepismenost 

ün i = uvaženje; ugled 

ünlforma і Ег = unifonna 

ünlte i Fr = jedinstvo 

üniversite і Fr = univerzitet, sveu 
čilište 

üniversiteli i = student 

ünlem i gr = uzvik 

ünlemek f = preduprediti 

ünlü s = slavan, čuven 

Urdin i = Transjordanija 

Ürdünlü i = Jordanac 

üremi = kamata, interes 

üreme i = generacija 

üremek f = razmnožavati se 

üreml i Yun up = trovanje krvi 
mokračom 

üretlm i = proizvod; produk(a)t 

ürkek s = bojažljiv 

ürkeklik і = plašljivost, kukavič- 
luk 

ürkmek f = uplašiti se 

ürkü i = panika; užas 


ürküntü i = strepnja, preplašenost 
ürkütmek f = uplasiti 

ürolog i Fr = urolog 

ürpermek f = žmariti 

ürpertli = jeza, groza 

ürümek [ = lajati 

ürün i = plod 

üryan s Ar = go, nag 

üslup i Ar = stil 


üst i, c = 1) gornja strana; 2) (iz) 
nad 

üstderi і anat = epiderma 

üsteğmen i as = poručnik 


üstelik i = suvišak 

üstenci i = nabavljač, liferant 
üstinsan i = natćovek 

üstlük i = оргіае, vrskaput 
üstten z = površno 

üstübeç i kim = olovni karbonat 
listlin s = 1) viši; 2) vidjen 
üstünkörü z = površno 
üstünlük i = nadmočnost; vršnost 
üstüpü i It = kučina 

üstüvane i Ar = cilindar 
üsenge(ç, n) s = lenj 

üsenge(ç п) i = lenstvovanje 
üşenmek f = lenstvovati 
üşümek f = prehladiti se 
üşüşmek f = skupiti se u gomilu 


ütopym i Fr = utopija 
ütopyaci i = utopist(a) 
Utü i = pegla 


ütücü i = peglar 
ütülemek f = peglati 
ütülü s = ispeglan 
ütüsüz s = neispeglan 
üvendire i = bad 


VAH 


üvey ana s = maćeha 
üvey baba = očuh 
üveyik i zool = grlica 


üvez i bot = oskoruša 

üyc i = član 

uyelik i = članarina 

uzengl i = stremen, zengija 
üzengilemek f = bosti zengijom 
üz(e)re c = za; glede 

üzerl i = površina 

üzerinde c = iz(nad, vrh) 
üzerine c = na; nad 


üzgü i = wt: eziyet 

üzgün s = uznemiren, zabrinut 

üzgünlük i = uznemirenost, zabri- 
nutost 


üzmek f = gnjaviti, kinjiti 

üzülmek f = tugovati 

üzüm i bot = groždje 

üzümcü i = proizvodjać ili proda- 
vac groždja 

üzüntü i = zabrinutost, zlopatnja, 

Cama 


у 


vaat i Аг = obećanje 

vaat etnek = obećati 

vabeste s Far = vezan, zavisan 
vade i Ar = rok 

vadi i Ar = dolina; uvala 

vaftiz i Yun = krštenje 

vagon i Ing = železnička kola, va- 


gon 
vagonet i Ing Fr = vagonet 
vah ün = jao! 
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VAH 


vahamet i Ar = težina 
vahset i Ar = divljaštvo 
vabşi s = divalj 

vahşilik i = divljaštvo 

vaiz i Аг = propovednik 
vaka i Ar = dogadjaj 

vakıf i Ar = vakuf 

vakit i Аг = vreme 

vakitli s = na vreme 
vakitsiz s = ncblagovremen 
vakum i Lat = praznina 
valf i Ing = ventil 

vali Аг = prefekt 

valide і Ar = mafti, ika, ter) 
valilik i = prefektura 
vallahi ün = boga mi! 

vals i Al = valcer 

vampir i Al = vampir 
vandal i = vandal 
vandalizm i = vandalizam 
vanilyə і Isp = vanilija 
vantilatör i Fr = ventilator 
vapur i Fr = parobrod 
varak і Ar = 1) list, 2) varak 
varaka i Ar = akt, dokumen(a)t 
varaklamak f = ukrasiti varakom 
varış i = dolazak 

varidat i ç Ar = dohodak 
varil i Fr = burence 

vâris i Ar = naslednik 
varlik i = imanje 

varlıklı s = bogat, imučan 
varmak f = stići 

varolug i = prisustvo 
varoluşçuluk i = egzistencijalizam 
varo i Mac = predgradje 
varssyum і = pretpostavka 
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varsaymak f = pretpostaviti 

varyant i Fr = varijanta 

varyete i Fr = varijete 

varyasyon i Fr = varijacija 

vasat i Ar = sredina 

vasıl i Аг = prispede, dolazak 

vasita i Ar = sredstvo 

vasıtalı s = zaobilazan 

vasıtasız s = direktan 

vasil I i Ar = staralac 

vüsil II s Аг = širok 

vasllik i = starateljstvo 

vaslyet i Ar = legat, testamen(a)t 

vat i Ing fiz = vat 

vatan i Аг = 1) otadžbina, domovi- 
na; 2) zavičaj 

vatandaş i = domorodac 

vatandaşlık i = domorodstvo 

vatan(perver, sever) і = domolju- 
bac 

vay ün = avaj!, ajme! 

vazelin i Al kim = vazelin 

vazetmek f = propovedati 

vazgeçmek f = odreći se 

vazife i Аг = dužnost 

vazifelendirmek f = obavezati 

vaziyet i Ar — situacija, polo?aj 

vazo i It = vaza 

vebag Ar = i 

vecit i Аг = ekstaza 

vecize i Аг = gnoma 

veda i Ar = 1) rastanak; 2) uzv= 
zbogom 

vefat i Ar = smrt 

vekâlet i Ar = vikarijat, punomoć. 
stvo 


vekâletname і Ar, Fr = punomoć- 
stvo 
vekil i Ar punomočnik 


vekillik i = vi: vekâlet 

vektör i Fr mat — vektor 

veliaht i Ar — prestolonaslednik 

vell i Ar = svet(ac, ica) 

velilik i = 1) svetost; 2) staratelis. 
tvo 

velinimet i Ar = dobrotvor(ka) 

velur i Fr — velur, kadifa 

velvele і Ar = galama 

Veneriiella і = Veneruela 

ventil і Fr = ventil 

Venüs i Lat ast = Venera 

veranda i Portekizce = stakleni ` a} 
kon 

vuraset | Ar = vi: kalium 

verecek і = dug 

verecržk s, = 1) dužan; 2) dužnik 

таго i Аг = tuberkuloza 

verem i ç Ar = naslednici 

тегейуе z = na kredit, veresija 

veredyectiik i = davanje na kredit, 


vergici i = poreznik 
vergilendirmab f = oporezati 
verim | = rod, plod, žetva 
verimli s = plodan 


veriş i = davanje 

vermek f — dati 

vermut і А] = vermut 

vernik i Yun = glazura 
verniye i Fr = nonijus (sprava) 
veroniks i [t bot = veronika 


VIR 


vesalre (vs) bağ Ar = i tako dalje 

vesika i Ar = vi: belge 

vesile i Ar = povod 

vesselam ün Ar = eto toliko! 

vestlyer i Fr = garderoba 

vesvese i Ar = sumnja 

vesveseli s = sumnjiv 

vetertner i Fr = veterinar 

veto i Lat = nesaglašavanje, veto 

veya bağ xili 

veyahut bağ — ili 

vezir i Ar — vezir 

vexne(ci, dar) i = kasi(je)r(ka) 

veznedərlik і = blagajnistvo 

тапак Ё = Zvrndati 

venl)darmak f = zujati 

тп i = zujanje 

vızlamak f = zujati 

vicdan i Ar = savest 

vizdansız s = nesavesten 

vicdanarlık і = nesavcsnost 

vida i It = s(a)raf 

vidalamak f = (za)šrafiti 

Vetan i = Vijetnam 

Vletnamli i = vijetnam(ac, ka) 

vikaye i Ar = zaštita 

vikovti i Fr = vikont 

vilayet i Ar = vi: il 

villa i It = vila 

vinç i Ing = dizalica 

viraj і Fr = vira? 

viran s Far — pust 

virane i Far — vi: harabe 

viranelik i = mesto puno sa rule. 
vinama 

virgül i mat Fr = aapeta 

virtüöz i It = virtuoz 
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VIR 


virtüözlük i = virtuozitet 
virüs i Lat tip = virus 
visamiral i Fr = viccadıniral 
vlskli Ine = viski 
vlsne i bot = višnja 
vitamin i biol = vitamin 
vitaminsizlik i = avitaminoza 
vlirin i Fr = vitrina 
viyadük i Fr = vijadukt 
viyaklamak f = 

jentetu) 
Viyana i = Beč 
Viyanalı i = Bečli(ja, ka) 
viyola i It müz = viola 
viyolonist i Fr = violinist(a) 
vlyolonsel i It = violončelo 
vize i Fr = viza 
vizite i Fr = poseta 
vizon i Fr zool = kanadska kuna 
vodvil i Fr tiy = šaljivi komad 
vokal s Fr = glasni, usmeni 
volan i Fr = volan 
voleybol i Ing = odbojka 
volfram i Al = volfram 
volkan i Fr = vulkan 
volt i Fr fiz = volt 
volta i It = volta 
voltaj i It, Fr = voltaza 
voltamper i Fr fiz = voltamper 


voltólçer (metre) i It, Yun = volt. 


metar 
votka i Rus = votka 
voyvoda і 151 = vojvoda 
vuku i Ar = zbivanje 
vukuf i Ar = vi: bilgi 
vurdumduymaz s = glup 
vurgu i gr = akcen(a)t, naglasak 
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evileti(o novorod- 


vurgun s, i = zaljubljen(ik) 


vurguncu i = špekulant 

vurgunculuk i = hajdučija, špeku- 
lanstvo 

vurmak f = (iz)lupati, udariti 


vurulmak í mec = zacopati se 
vurus i = udarac 

vuruşmak í = ubiti (jedan drugog) 
vücut i Ar = telo, trup 


Y 


ya I bağ = ili 

ya H ün = 1) avaj!; 2) ako 

yaba i = drveno vile 

yaban i, s = 1) opustošeno polje; 
2)zapušten, neobradjen 

yabanarisi i zool = bumbar, zolja, 
osa 

yabanci s, i = 1) stran; 2) stran(ac 
kinja) 

yabancılaşma i = otudjenost 

yabancilik i = tudjinstvo 

yabantıl, i) s = divalj 

yabanileşmek f = zadivljati 

yabanilik i = divljaštvo 

yabanlik i = praznično odelo 

yabansı s = neobičan, čudnovat 

yadetmek í = (s)pomenuti 

yadigar i Far = vi: andaç 

yadrasyonel s mat = iracionalan 
(broj) 

yadsimak f = (po, od)ricati 

yaltai = |) oglas, objava; 2) plakat 

yaği = maslo, mast; ulje 

yağcı i = proizvodjač masti 


yağhane i = 
yağı і = 


mlekara i uljarnica 
neprijatelj(ica) 


yağınma i — atentat 

yağır i = greben(na vratu konja) 
yağış i = padanje (kiše ili snega) 
yağız s = braon 


yağla(n)mak f = 
yağlı s = mastan 
yağlık i = velika marama 
yakma i = grabež, plen 

yağın і = globar, pljačkaš 
yağmacılık і = grabez, pljačka 
yağmak f = padati (o kiši i snegu) 
yağmur i = kiša 

yağmurkuşağı i = duga 


(iz)mastiti (se) 


yağmurkuşu і zool = zviğdovk (p 
tica) 

yağmurlu s — kiğan 

yağmurluk і = kišni ogrtač, kaba- 
nica 

yağmurölçer i = kiğomer 

yağsız s = nemastan 

yahni i Far = gulaš, janija 


yahu ün Аг = Һеј! 

Yahudi і = Jevrejin, Židov 
Yahudice і = jevrejski jezik 
Yahudilik і = јеугејѕіуо 
yahut bağ = ili 

yaka і = kragna 

yakacak і = ogrev 
yakalamak f = (do, u)hvatiti 
yakalik i = okovratnik 
yakarw i = molitva 
yakarmak f = preklinjati 
yakii = slačica 

yakin s = blizak; prisan 
Yalundogu i = Bliski Istok 


YAK 


yakınlaşmak f = zbližiti se 
yakınlaştırmak f = zbližiti 
yakınlık i = bliskost 

yakinsamak f = predvideti 


yakışık i = pristojnost 
yakışıklı s = lep 
yakışıksız s = nepristojan 
yakışmak f = pristajati 


yakıştırmak f — podesiti 

yakıt i — ogrev 

yaklaşık s — priblizan 

yaklaş(tır)mak f = (približiti) se 

yakmak f — (za, u)paliti 

yakut i Ar — rubin 

yalak i = pojilo, vodopo), korito 

yalamak f — lizati 

yalan i. s = 1) laf, 2) lažan, falsifi- 
kat 

yalancı i = lažov, lažljiv(ac, ica) 

yalanciktan z = lažno 

yalancılık i = laž kao nav:ka 

yalanlamak f = demantirati 

yalanmak f = lizati se 

yalaza i — plamen 

yalçın s = go i strm 

yaldız i — pozlata 

yaldızlamak f — zlatiti 


yaldızlı s — zlatast, pozlacen 
yalgın i — fatamorgana 
yalı i — obala 


yalun i = plamen 

yalin I i = znak, dokaz 

yalin II s = 1) jednostavan, prost; 
2) go, nag 

yalinayak s = bos, bosonog 

yalinlik i = nudizam 

yalitkanlik i = izolacija 
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YAL 


yalıtmak f = izolirati 
yallah ün Ar = hajde!, idemo! 


yalnız s, z = 1) sam; 2) jedino, sa. 
mo 

yalarzlık i = samoća, (u, o)samlje- 
nost 


yalpak s = vi: sokulgan 
yaltak(çi) i = ulizica 


yaltak(ci)lik і laskanje, ulizivan- 
je 

yaltaklanmak f = laskati, ulizivati 
se 

yalvaç i = prorok 


yalvarmak f = (za)moliti 
уш» і = zakrpa 

yamaç i = nagib, padina 
yamak i = slugin pomoćnik 


yama(la)mak f = (za)krpiti 
yaman s = drastidan 
yama(la)nmak f = zakrpiti se 


yampiri z = ukoso 

yamuk i geom = trapez 
yamyam i = ljudošder 
yamyassı s = sasvim pljosnat 
yamyaş s = sasvim vlažan 
yan i = bok 

yanak i = obraz 

yanarda i = vulkan 
yanardöner s = promenljiv 
yanaşlık i = skela 

yanaşmak f = pristupiti, pristati 
yanay i = profil 

yandan z = sa strane 

yandaş i = pristalica 

yangı i up = zapaljenje 
yangın i = požar 

yanik i tip = opekotina 
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yanılgı i = greška. zabluda 


yanılmak f = gresiti 
yanılaama i = iluzija 
yanıltırılık i fel = paralogizam 


yanılrmaca i = sofizam 

yanılımak Ё = varati, prevariti 

yanı sıra z — sa sobom 

yanıt i — odgovor 

yanıtlamak f — odgovoriti 

yanl e Аг = to jest, to će reći 

yankesici і = lopov, kradlyivac 

yankesicilik i = lopovština, kradja 

yankı i = odjek, eho 

yankılamak f — odjeknuti 

yanlış s i = 1) (po)greška; 2) pogre 
San 


yanlışlık i — vi: yanlış 
yanlışlıkla z = greškom 
yanmak f = (pre)goreti 
yansı i = 1) otsev, otsjaj; 2) refleks 
yanmlamak f mec = imitirati 
yanamak f = bacati odsev 
yanntmak f fiz = odbijati 
yansız s = neutralan 
yansalik i = neutralnost 
yanşak s = brbljiv 
yansakhk i = brbljanje 
yansamak f = brbljati 
yapağı i = vuna 

yapakçı i = vunar 
yapayalnız s = sasvim sam 
yapı i = zgrada 

yapım i = fabrikacija 
yapımcı i = faktor 
yapunevi i = radionica 
yapmtı i = izmisljotina 
yapıntılı s = izmišljen 


yapış i = pravljenje 
yapuik s = zalepljen 
yapiskan s = lepljiv 
yapumak f = zalepiti se 
yapıştırıcı i = 


lepilac 
yapıştırmak f — (pri, za) lepiti 
yapıt i — delo, tvorevina 


yapma i = 1) pravljenje 2) vi: yap- 
macık 

yapmacık s — izvesta€en, falsifikat 

yapmacıksız s = pcirudan 

yapmak f — |) praviti; 2) učiniti, iz- 
vršiti; 3) graditi 

yaprak i = 
ka; 2) list, stranica 

yapraklanaak f = listati 

yapyalnız s — vi: yapayalnız 

yir i Far = ljubavnik, dragi, švaler 


yaralamak f = raniti 
yaralanmak f — raniti se 
yaralı s = ranjen 


yaramazlik i = obesenjaštvo 
yaranmak 


f — ugadjati 
yarar 1 = korist, dobit 
yararlanmak f = koristiti se 


yararb s = koristan, efikasan 
yararhk i = korisnost 
yararuz s = beskoristan 


yarasa і zool = ljiljak 
yaraşmak f = pristajati 
yaraştırmak f = podesiti 


1) bot=list(kod bilja- 


YAR 


yaratıcı i = tvorac 
yaratıcılık i = stvaralastvo 
yaratik i = stvor, biće 


yarat(ıl)mak f = stvoriti (se), pro 
naći, izmisliti 
yarbay i as = potpukovnik 


yarda i Ing = jard, mera od 91 san- 
saučesnik, pomagac- 


yardakçılık i = saučesništvo 


— - pomoc 
= pomočnik 
Majen pita i = dobrotvor 


yaren i = drug (arica) 
yarenlik i = drugarstvo 


yargı i = presuda 
Шалы i = vi hakem 
yargıç і = sudija 
yarpshk i = sudsko zvanje 
yarpevi i = sud 


yarplama i = osuda bez prava šal- 
be 


yarpla(n)mak f = presuditi (se) 
= kasacija 
yarı(m) i = polovina 
yarun i = 1) сераё; 2) napoliéar 
yarwap i mat = polupreénik 
yangölge i = polusenka, sumrak 
yank s, i = 1) rascepljen; 2) napuk- 
lina 
yarikiire i coš = polulopta, hernis- 
fera 
yarımada i coğ = poluostrvo 
yarımay i = polumesec 
yarm i = sutra 
yarınki s = sutrašnji 
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YAR 


yaruaydam s fiz = prozračan 
yarış i sp = trka 


yarışçı i = takmac, rival, utakmi- 
dar, konkurent 
yarışma i = utakmica, takmičenje 


yarışmacı i = takmičar 

yanşmak f = takmiciti se 

yarıya z = (po, u)pola 

yarlığ i = ferman 

yarmak f = cepati 

yarmalamak f = cepati na dva de: 
la 

yas i = žalost 

yasa i = zakon 

yasak i = zabrana 

yasaklamak f = zabraniti 

yasalaştırmak f = ozakoniti 

yasal s = zakonit, legalan 

yasama i = legalizacija 

yazamak f = legalizirati 

yasan i fel = namera, intencija 

yasemin i Far bot = jasmin 

yaslı s = o2alo$cen 

yasmak f = spljoštiti 

yassı s = pljosnat, spljošten 

yassia(n, ş)mak f = spljostiti se 


yastık i = jastuk 
yaşli — uzrast, starost 
yaş Il s vlažan, mokar 


yas III i = suza 

yasa ип = 1) bravo; 2) živeo 
yasam i = Život, vek 

yaşama i = življenje 

yaşamak f = živeti, vekovati 
yaşantı i = Život 

yasartmak Í = nakvasiti, ovlažiti 
yaslanmak f = ostareti 
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yash s = star, mator 


yaşlılık i = starost 

yagmak i = jašmak 

yat i Hollandca = jahta 
yatağan i = jatagan 

yatak i = postelja, ležiste 
yatakhane i = spavaonica 
yatakhk i = pokretni krevet 
yatay s = vodoravan 

yatı i = noćevanje 


yatili (okul) i = internat 
yatırım i = |) smeštaj; 2) investi- 
cija 


yatırımcı і = ulagaf 
yatırmak f = položiti 
yatışmak f = stisati se 


yatıştırmak f — stisati, umiriti 

yatmak f = le(žati, ci) 

yatsı і = јасіја 

yavan s = 1) mršav, suh; 2) postan 

yavaş s, z = 1) lagan; 2) lagano, po 
lako 

yavaşa i = отса za konjske nozdr. 


ve 

yavaşça z = lagano, polako 

yavaşçacık z = sasvim: polako, la- 
gano 

yavaslamak f = usporiti hod 

yavaşlatmak f = usporiti 


yaver i Far = pomočnik, adjutant 

yaverlik i = pornoénikova: dužnost, 
funkcija 

yavrui = 
če 

yavrulamak f = (o)kotiti, osteniti, 
zdrebiti 

yavşak i = mala: vaš, u$ 


1) malo dete; 2) mladun- 


yavsanotu i bot = veronika 

yavuklamak f = veriti 

yavuklu i = vercni(k, ca) 

yavuz s = strog, ljut, drastičan 

yay i = feder 

yaya i = pesak 

yayan z = pe$ke, pešice 

yaygara i = vika, dreka 

yaygaraci is = 1) vikač, bukač, dre 
kavac; 2) grlat 

yaygı i = pokrivač 

yaygın s = 1) rasprostri; 2) poznat, 
čuven 

yayık i = bučka 

yayılmak f = prosiriti se 

yayim i = izdanje, Stampanje 

yayımcı i = izdavat 

yayınlamak f = 1) objaviti; 2) Štam- 
pati, izdati 

yayın i — izdavanje knjige 

yayınevi i = izdavačka kuća 

yayınma i Sirenje 

yayla i = visoravan 

yaylak i coğ = vi: otlak 

yaylakiye i = taksa za ispašu 

yaylamak f = letovati 


yaylı s = federan 
yaylim i = 1) Sirenje; 2) vi: otlak 
yaymacı i = izlagač 


yaymak f = 1) Siriti; 2) emitovati 
yaz i = leto 

yazar i = pisa(c, telj) 

yazgı i fels = kob 


yazı i = 1) napis; 2) članak; 3) pi- 
sanje 
yazıcı i = I) pomočnik sekretara; 


2) upisivać; 3) pisar 


YEG 


yazıhane i = 1) pisarnica: 2) biro 
yazık z = jao! ajme! 
yazıklanmak f = vi: acınmak 
yazıksız s = bezgretan 

yazılı s = (na)pisan 

yaum i = pravopis 


yazın ! i literatura, književnost 
yazin II z = !ctos 
yazınsal s = Кпјі?суап 


yazışmak f = pisati jedan drugom 
yazıt i = upis 

yazlamak f = letovati 

yazhk s = letnji 

yazma i = pisanje 

yazmak f = pisati 

yazman i = sekretar; delovodja 
yazmanlık i = sckretarijat 


yedek i = zaliha, rezerva 
yedekci i = tegljač, remorker 
yedi sa = scdam (7) 

yedigen s gcom = sedmougaoni 
Yedlgir i = sedam Vlasica 
yedL..i s = sedmi 


yedirmek f = hranili 
yedişer s = po sedam 
yedmek f = voditi 

yegâne s Far = jedini 


yeğen і = ncdakla), bratan(ac, ica), 
sestric(ina) 

yeğin s — vi: şiddetli 

yeğinlik i — 1) vi: şiddet; 2) inten. 
zitet 


yeğlemek f — davati: prvenstvo 

yeğlik i = beneficija, prvenstvo, pri- 
oritet 

уеёпі s = lak 

yeğnilik i = lokoda 
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YEG 


yegnilimek f = (o)laksati 

yeknesak s Far, Ar = |) jcdnozvu- 
čan; 2) sličan, jednak 

yeknesaklik i = jednolikost 

yekpare s Far = jedini komad 

yekta s Far = jedini 

yekten z = odmah 

yekün i Ar = zbir 

yeli = vetar 

yele i zool = griva 

yele(g, ken) s = prostran 

yelek i = prsluk 

yelell s = grivast 

yelken i den = jedro 

yelkenlemek f = razapeti jedra 

yelkovan i — velika skazaljka na 
satu 

yellemek f = vetriti 

yellenmek f = prdnuti 

yelli s = vetrovit 

yelpaze i = lepeza 

yelpazele(n)mek Ё = vetriti (se) le- 
pezom 

yelpik i tip = astma, zaduh 

yeltek s — vi: hercai 

yeltenmek f = nastojati 

yelve i zool — prepelica 

yemi = zob 

yemek I i = jelo 

yemek II f = jesti 

yemek listesi = jelovnik 

yemekhane = menza 

yemeni i = laka obuća 

yemin i Ar = zakletva 

yeminli s = koji je polozio zaklet- 
vu 

yemiş i = voće; plod 
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yemişçi і = volar 
yemişçil s = koji se hrani voćem 
yemlemek [ = zobüa, i)ti 


yemlik i = jasle 

yemyesll s = sasvim zelen 

yen li = rukav 

yen İl i = japanski novac 

yenge і = strina 

yengeç i zool = rak, kancer 

yengl i = pobeda 

yeni s = nov 

yenlay i = mlad mesec 

yenibahar і bot = vrsta američke 
mirtc 

yenlce z = dovoljno nov 


уеп! çağ i = novo doba 

уепісегі i = janičar 

yeniden z = iznova, opet 

yenldünya i = američko kopno 

yenilemek f = podnoviti 

yenileştirmek f = modernizirati 

yenilgi i = poraz 

yenlllk i = novost, moda 

yenilikçi i = novator 

yenilmek I f = pojesti se 

yenilmek II f biti pobedjen 

yenlrce i tip = $angir 

yenmek f — pobediti 

yepyeni s = sasvim nov 

yer i = 1) mesto; 2) plac 

yeraltı i = podzemlje 

yerbilim i jeol = gcologija 

yerbilimci i = geolog 

yerbilimsel s = geološki 

yerçekimi i fiz = gravitacija 

yerdeğişlimi, tirme) i = premešta. 
nje) 


mesni, lokalni 
biljka s krompi- 


yerel s = 

yerelmam i bot = 
rastim korenom 

yerey i jeol = zemljište, tlo, teren 

yerfisugi i bot = kikiriki 

yergi і = satirilan spev 

yergici і = satiričar(ka) 

yerginlik i = mana, nedostatak 

yerinde z = umesno, na mestu 

yerinraek f = 1) kajati se; 2) zaliti 

yerkatı i = prizemlje 

yerklire i cog = zemlja 

yerleşmek f = nastaniti se 

yerleştirmek f = namestiti 

yerll i = mestan(in, ka) 

yermek Ё = prekoriti, kuditi 

yermeli s = pogrdan 

yermerkezli s — geocentričan 

yeröte i ast = vrhunac 

yerözekçil s — vi: yermerkezli 

yer sarsıntısı i jeol = zemljotres 

yer sıçanı i zool — krtica 

yersiz s = izli$an 

yeryüzü i coğ = površina zemlje 

yeryuvarlağ і coğ = globus 

yeşermek f = zeleneti 

yeşertmek f — zeleniti 

yeşil s — zelen 

yeşifbağa i zool = zelena žaba 

yeşübaş і zool = divlji plovak 

yeşilimei s = zelenkast 

yeşilimtırak s = zelenkast 

yeşillenmek f = zeleneti 

yeşillik i = zeleni(s, lo) 

yeşim(taşı) і јео! = nefrit (dragi ka- 
men) 

yetenek i = dar, talen(a)t 


YIĆ 


yetenekli s = darovit 


yeleneksiz s = nesposoban 
yeter s = dovoljan 
yetertik і = dovoljnost 
yetersayı i = kvorum 
yetersiz s = nedovoljan 
yetersizlik i = nedovoljnost 
yeti i = sposobnost 


yetiklik i = vi: yetenek 

yetlm i Ar = siroče bez oca 
yetimhane i Ar = dom za siročad 
yetinmek f = zadovoljiti se 
yetişkin s — zreo, sazreo 

yetişmek ( = (dos, pris) peti, stići 


yetişmiş s = (od, do)rastao 
yetiştirici i = 1) proizvodjağ; 2) uk. 
ro:itelj 


yetiştirmek f = gajiti 

yetke i = vlast, autoritet 
yetkli = kompelencija, moć 
yetklli s = kompetentan, nadležan 
yetkia s = savršen, izvrstan 
yetkinleşmek f = usavršili se 
yetkinlik i = savršcnost 
yetkisiz s = nenadležan 
yetkisizlik i = nenadležnost 
yetmek f = biti dovoljan 
yetmiş sa = sedamdeset (70) 
yevmiye i Ar = dnevnica 

yezit i Ar mec = zloban, zlurad 
yezitlik i = vi: hainlik 
yığılmak f = gomilati se 

yığın i — gomila, hrpa 
yığınak i — slagan)e 
akumulacija 
gomilati, naslagati 


195 


yığmak ( 


YIK 


yıkamak í = (o)prati, miti; okupa- 
ti 

yıkanmak f = (o)kupazi sc, prati se 

yıkı і = vi: harabe 

yıkılmak f = (raz)rusiti se 

yıkım i = (ras)pad, rasulo 

yıkıntı i = razvalina, ruševina 

yıkkın s = vi: harap 

yıkmak f = (po)rusiti 

yili = godina 

yılan i zool = zmija 

yılanbalığı i zool = jegulja 

yılancık i tıp — crveni vetar 

yılankavi s — vijugav 

yılbaşı i — nova godina 

yıldırım i — munja, grom 

yıldırım(kıran, savar) i ast 
mobran 

yıldırmak f = zastrašiti 

yıldız i — zvezda 

yıldızbilimi — astronomija 

yıldızböceği i zool — svitac 


= gre 


yıldızçiçeği | bot = lepa kata 
yıldızkarayel i — severozapadni ve- 
tar 


yıldızpoyraz i = severoistoğnjak (ve- 


tar) 
yıldönümü i = godišnjica 
yılgı i = (upla, zastra) Senost 
yılgın s = zapanjen 
yılgınlık i = zapanjenost 
yılışık і = laskavac, ulizica 
yılış(ık, kan)lık i = laskanje, ulagi- 
vanje 
yılışmak f = laskati, ulagivati se 
yıllık s = godišnji 
yumak f = plašiti se 
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yiprak s = pohaban 
yıpratmak f = (po)habati 
yır i = pesma 
yırtıcı (hayvan) і = zver 
yırtık s = odrpan 
yırtık pırtık s = izdrpan 
yirtülmak f = роёера‹1, poderati 
(se) 
yiğit s = hrabar 
yiğitleşmek f = ohrebriti se 
yiğitlik i = hrabrost, junaštvo, vrli- 
na 
ylne z = opet, iznova 
yinelemek Ё = opetovati 
yirmi sa = dvadeset (20) 
yirmilik i = dvadesetparac 
yitik s = izgubljen, propao 
yitim i = gubitak 
yiur(iljmek f = izgubiti (se) 
yitmek f = izgubiti se 
yiyecek i = jestivo, hrana 


yiyici s 1) podmitljiv; 2) ješan 
yiytalik і = 1) podmitljivost; 2) 
jetnosi 


yiyinti i — prehranbeni artikli 
yo ün = šta raditel, ne primam!,ne 
mojte! 
yobaz i = sektar 
yobazlık i = sektarizam 
yoğaltım i = uništenje 
yokrulmak f = mesiti se 
yogun s fiz = gust, zgusnut 
yoğunlaç i fiz = kondenzator 
yoğunlaşma i = zgušnjavanje 
yoğunlaşmak f = zgusnuti se 
yoğunluk i = gustina 
yoğurmak f = mesiti 


yoğurt i = kiselo mleko 

yokurtotu i bot = ivanjsko cveće 

yok e = 1) ne; 2) nema 

yoklama i — 1) pregled; 2) uvidjaj; 
3) kontrola 


yoklarascı i = inspektor 
yoklamak f = ispitivati 
yokluk i = nemaština, oskudica 


yoksa e = inače; ako 

yoksul s = siromašan 

yoksullaşraak f = osiromasiti se 

yoksulluk i = nemaština, beda 

yoksun s = bez, lišen čega 

yoksunluk i = 1) nemanje; 2) lišenje 

yoksun f = oemati 

yoksuz s = siromatan 

yokuş i = uzbrdica, uspon 

yol і = put 

yolagn і = raskrsnica 

yolcu i = putnik 

yolcujuk i = putovanje 

yoldaş i = 1) saputnik; 2) drug (ari- 
ca) 

yoldaşlık i = 1) saputni$tvo; 2) dru- 
garstvo 

yoldüner i = buldozer 

yolgeçen s = mnogo posecen 

yollamak f = poslati 

yollanmak f = |) biti poslan; 2) vo- 
zati se 


yolluk i = putnina 
yolmak f = бирай 
yolsur s = besputan 


yolsuzjuk i = 1) nepravilnost; 2) ne- 
urednost 

yoluk s = isčupan (za perje) 

yolunmak f — čupati se 


YON 


yom i = dobar predznak 

yooca і bot = detelina 

yooaalık i = detelinište 

yonda i = paperje 

yonga i = strugotina 

yongu i = izrez 

yon(t)mak f = zasiljiti, zdeliati, va- 
jati 

yontu i = statua 

yontucu i = klesač 

yordam i = gordost 

yorga i = kas(anje) 

yorgalamak f = kasati 

yorgan i = krevetski pokrivać, jor. 
gan 

yorgancı i = jorgandžija 

yorgun s = umoran 

yorgunluk i = umor 

yormak f = (za, iz)(moriti 

yortu i = hrišćanski praznik 

yormak f = (za, iz)moriti 

yon vi = komentar 

yorumcu i = komentator 

yorumla(n)mak f = komentirati (se) 

yosma s = |) vesela, lepa i mlada 
senska); 2) koketa 

yosun i bot = mahovina 

yosunla(n)mak f = pokriti (se) ma 
hovinom 

yoz s = degenerisan, neobradjen 

yuzlaşmək f = degenerisati se 

yozluk i = degeneracija 

yön i = 1) pravac; 2) smer 

yöndeş s = istog-pravca, smera 

yönel(t)im i = orijentacija 

yönelme i = vi: yönelim 

yönelmek f = orijentirati se 
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YON 


yöneltmek f = orijentirati 


yönerge i = uputstvo, direktiva 
yönetici i = upravljač 

yönetim i = uprava 

yönetken i = direktor, upravnik 


yönetmek f = rukovoditi, upravlja- 
ti 

yönetmen i = vi: yönetici 

yönetmenlik i — direkcija 

yöntem i — vi: usul 

yöntembilim i fel = metodologija 

yöre i = delokrug, okolina 

yörünge i mat = putanje 

yudum i = gutljaj 

yufkə і = jufka, rezanac 

Yugoslav i = Jugosloven(ka) 

Yugoslavya i = Jugoslavija 

Yugoslavyali i = Jugosloven(ka) 

yukar(ı)da z = gore 

yukar(i)dan z = odozgo 

Yukan i = gornji deo 

yulaf i bot = ovas 

yular i = oglav, ular 

yumak i = klupko 

yumru i tip = tumor 

yumruk i = pesnica 

yumruklamak f = udariti pesnicom 

yumruklasrmak f = tući se pesnica- 
ma 

yumurcak і tip = kuga 

yumurta i = jaje 

yumurtacik i biol = 1) žensko jaje; 
2) zametak 

yumurtahk i = 
2) jajnik 

yumurtlarnak f = nositi jaja 

yumuşak s = mek 
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1) nosiljka za jaja; 


yumuşakçalar i ç zool = meku&ci 

yumuşamak f = (o)mektati se 

yumuşatmak f = (o, u)mekSati 

Yunan i = Grk 

Yunanca i = grčki jezik 

Yunanistan i = Grčka 

Yunan(istan)li i = Grk(inja) 

yurt i = 1) otadżbina, domovina; 2) 
zavičaj; öğrenci yurdu = studen- 
tski dom 

yurtlanraak f = nastaniti se 

yurtsever і = domoljubac, patriota 

yurtaeverlik i = patriotizam 

yurttaş i = domorodac, zemljak 

yurttaşlık i = domorodtsvo 

yusyu(mru, varlak) s = sasvim ok- 
rugao 

yutak i anat = grlo 

yutkunmak f = gutati pljuvačku 

yutmak f = (pro)gutati 

yuva i = gnezdo 

yuvsk i = valjak 

yuvar i anat = krvno zrnce 


yuvarlak s, i = 1) okrugao; obao; 
2) kugla 

yuvarlaştırmak f = zaokrugliti, za- 
obliti 


yuvarla(n)mak f = kotrljati (se) 
yuvgu i = valjak 

yuvgulamak f = preci valjkom 
yüce s = uzvišen, plemenit, velik 


yücelik i = uzvisenost, plemenitost 
yücelim і = 1) ast = zenit: 2) kulmi- 
nacija 


yücelmek f = postati: uzviten, ple- 
menit 
yüceltmek f = veličati 


yük i = teret, tovar 

yüklem i = 1) gr=prirok; 2) iskaz, 
tvrdnja 

yükleme i = tovarenje, utovar 

yüklemek f = (na, u)tovariti 

yüklenmek f = opteretiti se 

yüklü s = natovaren, opterećen 

yüklük i = dušekluk 

yüksek s = visok 

yükseklik i = visina 

yliksekokul i = univerzitet 

yüksek öğrenim i — visoko obrazo 
vanje 

yükselim i = penjanje, uspon 

yükselmek f = podizati se 

yükaelteç i = pojačalo 

yükselti і coğ = nadmorska visina 

yükseltmek f = povisiti, dignuti, di- 

ći 

yüksük i = naprstak 

yüksükotu i bot = besnik 

yüküm i = obaveza, dužnost 

yükümlü s = obavezan 

yükümlülük і = obaveznost 

yükünmei f = pokloniti se 

yülgü і = brijağli nož) 

yün i = vuna 

yünlü s = vunen 

yürek i anat = srce 

yüreklendirmek f = ohrabriti 

yüreklenmek f = ohrabriti se, usu- 
diti se 

yürekli s = junačan 

yüreklilik i = hrabrost, srčanost 

yüreksiz s = plašljiv 

yüreksizlik i = plašljivost, kukavič- 
luk 


yürümek f = hodati, ici 
yürütmek f = pokre(ta, nu)ti 
yürüyüş i = hod 

yüz I sa = sto(tina) 

yüz II i = lik, lice, obraz 
yitzak(ı, lığı) i = dast, poštenje 


yüzbaşı i as = kapetan 

yüzde i = postotak 

yüzdelik i = procenat 

yüzden z = letimice; površno 
yüzer z = stotinama, na stotine 
yüzey i mat = površina 
yüneynel s = povr$an 


yüzgeçayaklılar і ç zool = perajari 
yüzkaraw i = bešćašće, samota 
yüzleşmek f = suočiti se 
yüzleştirmek f = suočiti 

yüzmek I f = plivati 


yüzmek II f = guliti, oderati 

yüznumara i = klozet, nužnik, zə 
hod 

yüzölçümü i = 1) mat = površina; 
2) spoljasnost 

yüzsuyu i = poniznost, pokornost 


yüzsüz s = bestidan, bezntan 
yüzsinleşmek f = postati: bestidan 
yüzsüzlük i = bestidnost 

yüzücü i = plivač 

yüzük i = prsten 

yüzükoyun z = potrbuške 
yüzükparmağı і = domali prst 
yüzülmek f = 1) plivati (se); 2) gu 


liti se 
yüzünden 2 = zbog 
yüzüstü s = zanemaren 
yüzyıl i = vek, stoleće 
yüzyıllık s = stogodiğnji 


z 


rabıta і Аг = policija 

zabiti Ar = oficir 

zaç i Ar kim = sulfat gvozdja 

zaçyağı i kim = vitriol 

zadeşiin i ç Far = plemstvo 

zafer i Ar — pobeda 

zafiyet i Ar = zakriljalost 

mag і = vlaknasta mreža 

zağar i zool = ker 

zağarə i = krznen okovratnik 

тафо i = oğtraf 

zahife i Ar zool = grnizavac 

zahir z Ar = svakako, dabogme 

zahire i Ar = 2ito 

zahiren 2 Ar = po svemu sudedi, 
verovatno 

zahiri s Ar = očigledan, jasan 

zahmet i Ar = teskoda 

zahmetli s = mućan, težak 

zahmetsiz s = bez truda 

zaika i Ar biol = ukus 

zall s Ar = nepostojeći 

Zaire i = Zair 

Zaireli i = Zairdan(ac, ka) 

zalt s Ar = nepotreban 

zakkum i Ar bot = leandar 

zalim i Аг = zlostavljač, krvolok 

xalimlik i = zlostavljanje, krvološt- 
vo 

zam i Ar = povisica 

zaman i Ar = vreme 

zamanaşımı i huk = zastarelost 

zamandaş s = istovremen 

zamandizin i = bronologija 


200 


zamane i Ar — sadašnje vreme, sav- 
remenost 
zambak i bot = 
bak 
zambakgiller i ç bot = ljiljani 
Zambiya i = Zambija 


krin, ljiljan, zam- 


zamklamak f = namazati lepkom 

zammetmek f = dodati 

zampara i Far = ženskaroš 

mwparalık і = 2enskarstvo 

zan i Ar = pretpostavka 

zanaat i Ar = |) zanat; 2) zaniman- 
je, poziv, struka 

zanaatçı i = zanatlija 

zanguç i = zvonar 

zanl i Ar = preljuba 

zanka i Rus = klizaljka sa dva kon- 


ja 
zanafünek f = verovati 
zaparta i — prekor 


zaptetmek f = (silom) zauzeti 

zapturapt i Ar = disciplina 

zar Ii = 1) opna, kozica, membra- 
na; 2) feredža, zar; 3) anat—cedn 
jak 

zar II i oyunu = hazard 

zarafet i Ar = nežnost 

zarar i Аг = Šteta 

zararlı s = štetan, Skodan 

zararsız s = bezopasan 

zarf i Ar = 1) koverat, omot; 2) za 
vitak, zavoj; 3) gr= prilog 

zarfinda z = u toku, za vreme 

zarflamak f = kuvertirati 


zargana i zool = morska jegulja 

zarif s Ar = nežan 

zariflik i = nežnost 

zarkanatlılar i ç zool = kožokrilci 

zarp i Ar mat = množenje 

zaruret i Ar = |) vi: zorunluluk; 2) 
vi: yoksulluk 

zaruri s Ar = vi: zorunlu 

zar sor z = nerado, protiv volje 

zat i Аг = 1) vi: öz; 2) pojedinac 

zaten z = uostalom, inače 

zati s Ar = vlastit 

zatürrer і Ar tip = zapaljenje plu- 
da 

zavalli s = bedan, jadan, žalostan 

zavallılık | = beda, jad 

zaviye i Ar mat — ugao, kut 

zayıf s Ar = slab, mršav, malaksao 

zayıflamak f — (o, s)mršaviti, malak. 
sati 

zayıflık i = mrfavost, malaksalost, 
slabost 

zayi s i Ar = 1) izgubljen, propao; 
2) gubitak, zaguba 


zaylat i ç Ar = 1) gubici; 2) šteta 

zebir i zool = zebra 

zebun s Far = 1) propao; 2) vi: 78- 
yıf 


Zebur i Ar = knjiga koja sadrži ver. 
ske pesme proroka Davuta 

тесЇг i Ar = prinuda 

zedelemek f = oštetiti 

zedelenmek f — biti jako oštećen 

zefir i Yun = zefir 

zehap і Ar = 1) imaginacija, mas- 
ta; 2) izmišljotina 

zehir i Far = otrov 


ZEV 


zehirle(n)mek f = (o)trovati (se) 

zehirli s = 1) otrovan; 2) što u se 
bi sadrži otrova 

zekâ i Ar = inteligencija 

zekâvet i Ar = vi: zekâ 

zeki s Ar — inteligentan, razuman 

zelil s Ar — nizak, podao 

zelzele i Ar jeol = zemljotres 

zem i Ar — kudjenje 

zemberek i Far — feder 

zembil i Ar — zembil 

sembheri i Ar = cila zima 

zemin i Far = zemlja 

zemmetmek f = kuditi 

i Ar = sveta voda u blizini 
Cabe koja se zove: ezemaemə 

zencefil і Ar bot = djumbir, isiot 

zencrfre i hem = cinobor 

zenci i Аг = crnac 

zendost i Far = ženskaroš 

zengin s = bogat 

zengince z = bogato 

zenginerki i = plutokratija 

eenginle(s)mek f = obogatiti se 

zenginlik i = bogatstvo 

zenne i Far = zena 

zeplin i Al = cepelin 

zerdali i Far bot = kajsija 

zenne i Far = žena 

zerdegal i Far bot = divlji orah, 
kurkuma 

zerdeva i zool = zerdav 

zerk i Ar = ubrizgavanje 

zerre i Ar kim = molekul 

zerzeval i Far, Ar bot = povrće, zel 
je 


zerzevatci i = piljar 


zeval i Ar = vi: düşkünlük 

zevat i ç Ar = pojedinci 

zevce i Аг = žena, supruga 

ттүү i Ar = muż, suprug 

zevk i Ar = 1) ukus; 2) uživanje, ra. 
dost; 3) zabava, razonoda 

zevketmek f — zabavljati se 

zevkli s = zabavan 

zevksiz s = nezabavan 

zevyek і = brbljivac 

zrvzeklenmek f = = zbijati tale 

zevzeklik і = neukusna Sala 

zeyrek s Far = vi: zeki 

zeytin i Ar, bot = maslina 

zrydncilik і = tvornica ulja 

arydnlik i = maslinjak, maslinik 

їкуйпафыз i bot = maslinovo drvo 

zeytivyağ i = maslinovo ulje 

zeytuni s Ar = maslinove boje 

mbarmak f = vi: gebermek 

Dddiyet i Ar = suprotnost 

zikkim i Ar тес = otrov 

nkkımlanmak f = otrovati se 

zımba i = bušilica, zumba 

zımtalamak f = probusiti 

xımınen z Аг = prećutno, ĉutke 

типи! s Аг = na delu 

ampara і Far = šmirgl(a) 

zmparalaraak f = šmirglati 

zindiklik i = neverstvo, nevera 

mp z = neočekivano 

zıpır s = nastran, čudan 

zıpırlık і = neobićnost 

zıplamak f = odskočiti 

zıppadak z = iznenadno, пеоёекі- 
vano 

юрар і = kuglica 
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mp zp z = odskakajući 

ardeli s = lud, besan 

arh i Far = pancir 

nrhħlanmak f = blindirati se 

zırhli s, i = 1) oklopljen; 2) oklop- 
(njača), šlem 

nnldamak f = mrmljati 

aniu i = mrmljanje 

anl агі z = mrmljajuči 

arlak s = koji mrmlja 

плашак f = vi: zinidamak 

zırnık i kim = arsenik 

artapoz s = vi: zıpır 

zırtapozluk i = vi: zıpırlık 

zırva і = nastranost 

mrvalamak f = vi: saçmalamak 

тг ar z = dosadno, nesnosno 

тїї s Ar = protivan, suprotan 

zıtlaşmak f = suprotstaviti se(je 
dan drugom) 

ziya i Ar = gubitak 

пурак s = klizav 

zibidi s = koji se smešno nosi 

zifir i = gorak duvanski dim 


zifiri s = gust 

zifos і = glibovito blato 

zift i Ar = zift 

ziftle(n)mek f = namazati (se) zif- 
tom 


zihin i Ar anat — mozak 
zihni s Ar = duhovni, duševni 
zihniyet i Ar — mentalitet 
zilrir i Ar = pominjanje 


rikretmek f = pominjati 
zikzak i, s Al = cikcak 
zikzak yapmak = cikcakati 


zil i Far = zvonce 


zillet i Ar = poniženje 

zilli s = zvonak, zvučan 

zilyet i Ar = drzalac 

zimamdar i Far = vi: yönetici 

zimmet i Ar — dugovi, pasiva 

zina i Ar = preljuba, blud 

xincifrə і kim = cinober 

zincir i Par = lanac 

zrimirlemek f = vezati lancem 

zincirli s = landan 

zindan i Far = zatvor, tamnica 

zinhar ün Far = nemoj!, nikako! 

zira bağ Far 1) jer; 2) pošto 

xiraat і Ar poljoprivreda, zem- 
ljoradnja 

ziraatçı i = zemljoradnik 

ziral s Ar = poljoprivredni, zemljo 
radnički 

cirkamyum і Lat, Far kim = cirko- 
nlj 

zirve i Ar = vrh(unac), vis 

ziya i Ar = svetlost 

ziyade z = 1) više, jos vite: 2) mno 
go, veoma 

ziyədexiyle z = 
prekomerno 

ziyafet i Аг = banket 

ziyan i Far = Steta 

ziyankâr s Far = štetan 

ziyankârlık i = štetnost 

ziyansu s = neškodljiv 

ziyaret i Ar — poseta, vizita 

ziyaretçi i = posetilac 

ziynet i Ar — ukras 

Zodyak i Yun ast — Zodijak 

zonklamak f tıp = probosti, 2igati 


(od, su, pre) više; 


zoolog i Yun — zoolog 

zooloji і Yun = zoologija 

ær s i = 1) muka, patnja, nevolja; 
2) mučan, težak 

zoraki z = silom 

zoralim i = konfiskacija 

zorba i = nasilnik, despot 

zorbabk i = nasilno prisvajanje, 
otimačina 

zorla z = silom 

zorla(n)mak f = primorati, prisili- 
ti (se) 

zorlagmak f = vi: güçlesmek 

zorlayıcı s = prinudan, prisilan 

zorluk i = tegoba, teskoda 

zorunju s = potreban 

zorunluluk i = potreba, nužda 

zor zoruna z = silom 

zuhur i Ar = pojava 

тиһига! i ç Ar = eventualnosti 

zulmet i Ar = vi: karanlik 

zulüm i Ar = vi: eziyet 

zurna i Far — zurla 

zurnacı i — zurlağ 

zilocaciye i Ar = staklar(a, stvo, ija) 

züğürt i = Svorc 

zülğürtle(ş)mek f = ostati: švorc, bez 


novca 


züğürtlük i = nemanje novaca 

Zühal i Ar ast = Saturn 

Zühre i Ar ast = Venera, Danica, 
:Zornjaća 

Zührevi s Ar = venerićni, polni 

zükim i Ar tıp = kijavica 


zul i Ar = vi: düskünlük 
zülal i Ar = bistra, hladna-voda 
zülüf i Ar = zalizak 
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ZUM 


zilmre i Ar = 1) grupa; 2) kategori- 
ja; 3) klasa 

zümrüt i Ar = smaragd 

zlippe s, i = kicoš 

züppeleşmek f = kicošiti se 

zuppelik i = snobizam 
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ziirafa i Ar zoo] = zirafa 
zlirra i ç Ar = zemljoradnici 
zürriyet i Ar = pokoljenje, genera- 
cija 
zilyuf i ç Ar = popuśtanje srca 
eon = kraj 


SPRSKO - TURSKI 


SRPSKO-TURSKE SKRAĆENICE = BIRPCA-TURKCE KISALTMALAR 


og. = agronomijo = tarım terimi 

anai. = onotomija = anatomi terimi 

bank. = bonkorstvo = bonkocilk terimi 

biol. = biologijo = biyotoiik terimi 

bot. = botanika = botanik terimi 

br. = broj = sayı (rakam) terimi 

vəzn. = veznik = boğloç (horfırapt) te- 
rimi 

vi. = vidi = bak (bk) 

vojn. vojnički = süel (askeri) terimi 

. = geogrolijo = coğrafya terimi 

grom. = geometrijo = geometri (hende- 
se) terimi 

gl. = giogo = eylem (fiil) terimi 

gr. = gramatika = gromer (sorf) terimi 

el. = eiektriko = elektrik terimi 

am. = zomenica = odil (zamir) terimi 

zb. = zbirno imenica = çokluk adı (is- 
mi) terimi 

тоо` = zoologijo = 
terimi 

M. = imenica ženskoga roda = 
(isim) 


zooloji (hayvanat) 


dişil od 
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Im. = imenica muškoga roda = eril od 
(isim) 

ts. = imenico srednjega года = опа od 
(isim) 

mot. = motemotiko = motemotik terim; 

med. = medicina = otocılık terimi 

min. = mıneralogiio = minerolojı terimi 

mn. = množina = çoğullluk) terimi 

mur. = muziko = müzik (beste) terimi 

prur. = proznoverie = boş inonlar 


predi. = prediog = ligec (edat) 
prid. = pridev = sifat 

pril. = prilog = belitec (zamir) 
rig. = religija = din terimi 


se. = bezlifon glagolski oblik = geçiş- 
8:2 svlem (fil) 

sp. = sportski = spor terimi 

trg. = trgovino = tecim (ticoret) terimi 

urv. = uzvik = ünlem (nida) terimi 

farm. = formacija = eczacılık terimi 


fig. = figurativno = eğretili (mecaz) 
fiz. = fiziko = fizik terimi 
hem. = hemijo = kimya terimi 


A 


abdikacija i2 = feragat 

abeceda i2 = alfabe 

ablturijent im = bakalorya 

ablativ im gr = -den hali 

abnormalan prid = düzgüsüz, sa- 
pak 

abonent im = aboneli kimse 

abortus im = düşüt 

avaj uzv = vay!, eyvah!, vay bana! 

avallst(a) im = ödeme kelili 

avangarda i2 = ask: öncü, pişdar 

avanzirati gl = 


ilerlemek 
avans im = öndelik, avans 
avantura i2 = serüven, sergüzeşt. 
macera 
avgust im — ağustos (ayı) 


avet iz — görüntü, hayalet 
avijacija iz = uçakçılık, tayyareci- 


lik 

avlon im = uçak, tayyare 

agent im = sivil polis, casus, hafi- 
ye 


agentura i2 = acente, ajans kuru- 
mu 


agitacija iz = propaganda 


agonija і? = can çekişme, ihtizar 
agrar im = toprak: yasası, kanunu 
agregat im — kalışmaç 


agresija iz = saldırıcılık, tecavüz 
agronomlja 12 — tarım, ziraat bi- 
limi 
adaptacija 12 = 
lama, tatbik 
advokat im = а ukat 
advokatura iZ = avukatlık 


adaptasyon, uygu 


adekvatan prid = bir, eşit, müsavi 

admiral im = amiral 

admiralitet im = amirallik 

adresa i2 = adres 

adresant im = gönderen kimse 

aerodinamika iz = hava etkileri bi- 
limi 

aerodrom im = havaalanı 

aerolit im = havataşı 

aeroplan im = uçak, tayyare 


aždaja 12 = evren, ejder, ejderha 

ažur im = antika, gözenek, ajur 

azbest im = asbest, taş pamuğu, 
amyant 

azbuka i2 = alfabe, abece 

Azlja iz = Asya 

azil im = azil, sığınak, melce 


azoik im = azoik devri 

azot im = azot 

ajvar im = havyar 

ajgir im = aygır, damızlık erkek at 
ajkula i2 = köpekbalığı 


akademija iz = akademi, bilimtay 
akacija i? = akasya 
akvarel im = akvarel 


akvarijum im = sırça su kabı 
aklamacija i? = alkış haykirislan 
akov im = fıçı 


akontacija 12. = avans, öndelik 


akord im = müzikte: akort, düzen 

akrobacija ił = akrobasi, cambaz. 
lik 

akrostih im := akrostiş, teşvih 

akt ini = 1) iş, eylem; 2) belge, ve- 
sika 
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AKT 


akter(ka) im, i? = akt(or, -ris) 

aktivan prid = caliskan, faal 

aktivizam im = etkincilik 

aktualitet im = güncellik 

aktuelan prid = gincel, simdiki 

akuzativ im gr = -i hali, mefulün- 
bih 

akumulator im — biriktireç 

akumulari)a iz = biriktirme, yığ: 
ma 

akustika iz — ses bilgisi 

akuser(ka) im, i2 = ebe 

akcrn(a)t im — bece vurgusu 

akcija iz — iş, eylem 

akcionar im = aksiyon'u olan kim 
se 

alabastar im = kaymaktaşı 

alarm im — alarm, tehlike işareti 

alat im — avadanlık 


album im — albüm 

algebra i? mat = matematik kolu, 
cebir 

alegorija iz = alegori, istiare 


alergija i2 = alerji, itinç 

ali vezn = am(m)a, fakat, lakin 

alimentacija i2 = geçimlik, nafaka 

alkalij im hem = alkali, kalevi 

alkohol im = alkol, ispirto, küul 

alkoboltzam im = alkolizm, içkici- 
lik 

almanab im = almanak, takvim 

alt im muz = alto, kontralto 

altrutzam im = özgecilik 

alumini (um) im hem = alüminyum 

alfa it = alfa, Yunancanın ilk har. 
fi 
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alhemija iż = alsimi, simya 

aljkavost iż = savsaklik, ihmalci- 
lik 

amalgam im hem = malgama 

amandman im = bir yasanın tüm- 
lenmesi 

amater im — amatör, özenci 

ambasda iż = büyük elçilik 

amber im — amber 

ambis im — uçurunı 

ambicija i? = aşırı istek, ihtiras 

ambulanta 12 = ambulans 

amvun im = mimber, kürsü 

amen uzv = öyle olsun!, Tanrı ka- 
bul etsin! 

Amertin i2 = Amerika 

ametist im ametist 

ametom pril — büsbütün, tamamiy- 
le 

amnezija i2 med = amnezi, bellek 
yitimi 

snmestija i? = genel: bağışlama, af 

amonijak im hem = amonyak 

amortizacija iz = amortisman, sö 


nümleme 

ашотЧхт im = amortisör, yumu. 
şatmalık 

amper im = amper 

ampula iż = ampul, küçük ilaç şi- 
şesi 


amrel(a) im, i? — siperlik, şemsiye 

amfibi)(a) im, iz = amfibi 

amfiteatar im = amfiteatr 

analiza i? — analiz, çözümleme, tah- 
lil 

analogija i? = 


analoji, benzerlik 


anarhizam im = 
sistlik 

anason im bot = anason 

anatema i? = aforoz 

anatomlja i2 = anatomi, tesrih 

angina i2 med = anjin, boğak, hun- 
nak 

angro pril = toptan 

andjeo im = gökçe, melek 

anegdota i2 = anekdot, niikteli fik. 
ra 

aneksija i2 = zorla: katma, ulama, 
ilhak 

anemlja i? med = anemi, kansizlik 

anestezija i? = anestezi, duyum yi- 
timi 

anketa i2 = anket, 
araştırma 

anonimnost і? = anonimlik, adsız. 
lık 

anormalan prid — anormal, gayri 
tabii 

antanta iž = antant, anlaşma, uyuş- 
ma 

antena 12 = anten 

antika iż = antika, eski: yapıt, ese: 

antilop im — antilop derisi 

antipatlja iz = antipati, sevmezlik 

antisocijalan prid = topluma aykı- 
n 


anarsizm, anar: 


sorusturma, 


antiteza i2 = antitez, karsisav 

antifadlst(a) im = faşizme karşıt 
kimse 

antropologija iz = antropoloji 

anultet im = yillik odenti 

aorta i? anat = aort 

apartman im = apartman 


apaš im = apas, külhanbeyi 

apel im = çağır(ma, -ım), davet 

apelacija i? = ikinci derecede yar. 
giç 

apetit im = yemek yeme isteği, iş- 
tah 


aplauz im = alkış, el çırpma 


apostrof im = apostrof () 
apoteka i2 = eczane 
april im = nisan, nisan ayı 


apriliM uzv = nisan aldatmacası 
apsolutan prid = saltık, mutlak 
apsolutizam im = saltçılık 
apstraktan prid = madde dışı olan 
apsurd im = olmazlık 

arak im = kâğıt ölçü birimi 
агап?шап im = aranjman 
Arap(in, -ka) im, iz = Arap 
arapski pril = Arapça 

arbitraža 12 = arbitraj 
argumen(a)t im = kanıt, delil 
arene i2 = arena 

arija iż muz = aria, arya, hava 
aristokracija 12 = aristokrasi 
aritmetika iż = aritmetik 
armatura iż = armatur 
Armen(ac, -ka) im, iz = Ermeni 
armija iż = armada, ordu 


arogancija iz = kabalık, küstahlık 

arpadžik im = arpacık soğanı 

arsenik im kim = arsenik, sıçan- 
otu 

arterija iz anat = atardamar, şir- 
yan 

artik(a)l im = 1) madde; 2) yazı, 
makale 

artilerija iż = topçu sınıfı 
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ART 


artist(a, ica) іт, 12 = artist, sanat. 
kar 

arhalzam im = eskilik 

arhandjeo im = inanca gore: bas me- 
lek 

arbeolog im = arkeolog 

arhiv im = arşiv, belgelik 

arhiva i? = arşiv, evrak - dairesi 

arhivar im = arşivci 

erhipelag im = takımadalar 

arhitekt(a) im örekmen 

arhitektura i2 örekmenlik 

esimetrila і? = bakışımsızlık 

asistent im, i? = asistan 

aspek(a)t im = bakış, noktai nazar 

astal im = masa 

astma iz med = astma, tiknefes 

astragap im = astragan 

astronaut im = astronot 

astronomija i$ = astronomi 

asfalt im = asfalt 

ataše im = atase 

ateizam im = tanrıtanımazlık 

atelje im = atelye, islik 

atentat im yağınma, suikast 

Atlantik im = Atlas okyanusu 

atletika i2 = atletizm, beden spor- 
culuğu 

atmosfera i? — atmosfer, havaküre 

atom im = atom, cüzüfert 

audijencija iz = resmi kabul 

Austrija 12 = Avusturya 

aut im sp — aut 

autobus im = otobüs 

automat im = otomat 

automobil im = otomobil 

autonomija i? — otonomi 
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autor im = 1) yapan, Fail; 2) yapıt 
sahibi 

autoritet im = otorite, yetki 

afek(a)t im = aşkınlık, tutku 

afera i? — karışık iş, rezalet 

ай im = afiş, ası, duvar ilanı 

afonlja i? — afoni, ses yitimi 

Afrika iz = Afrika 

scetllen im hem = asetilen 

alov im = demir kürek 


baba i? = 1) kocakarı; 2) nine 
babica i2 = 1) ebe; 2) ninecik 
babura i? — dolma biberi 
bagaf im = bagaj, yolcu yükü 
bagatela i2 = değersiz şey 
bagrem im bot — akasya 
bsdem im bot = badem 
bafdarina i? = 1) kantariye: 2) ok- 
truva 
baza iz = ba?, temel, esas 
bazen im — bazen, havuz 
bajat prid — bayat 


bajka i? — hikâye, masal 

bajonet im — süngü, kasatura 

Bajram im — Şeker ve Kurban- 
Bayramı 


baka iz — kocakarı 

bekalin im = bakkal 

Wwakandta і? = uzun konçlu ayak- 
kabı 

bakar im hem — bakır 

baklava if = baklava 

baklja iğ = meşale 


bakreć im = bakır kazan 

baksuz im = bahtsız kimse 

bakterija iz = bakteri, mikrop 

bakcil im — basil 

bakili im = bahşiş 

bala 12 = balya, denk 

balavac im = sümüklü kimse 

balvan im — mertek 

balerina iż = balerin, rakkase 

balet im — balet, bale 

balistika iż = atışbilim 

balkon im = balkon 

balon im = balon 

balaam im = pelesenk, belsem 

balćak im = balçak, kılıç sapı 

bambus im bot = bambu, Hintka- 
mışı 

banahvust iz = bayağılık 

banana iż bot = muz 

banda iż = haydut çetesi 


bandera iż = direk 

bandit im = soyguncu, şaki 

banka iż = banka 

banker im — banker 

banket im — banket, büyük: şölen 
bankrotstvo is — batkınlık 


banja iz = 1) lica; 2) hanyo 

bar I pril = hig olmazsa, bari 

bar II im = bar, danslı eğlence ye- 
ri 

bara iz = bataklık 

barijera i2 = engel parmaklığı 

bartksda iz = barikat 

barikadirati gi = barikat yapmak 

barjak im — bayrak, sancak 

barjaktar im — bayraktar 


BEZ 


barka i? — barka, kayık 

barok im = barok (mimarlık için) 
baron im — baron 

barut im — barut 

barustina i2 = büyük bataklık 
basma iz = basma, pamuklu kumaş 
basna iž = hikâye, masal 

bata im — küçük kardeş 

bataljon im vojn — tabur 


baterija iż = 1) ask—batarya; 2) pil 

batina iz — 1) sopa; 2) sopayla vu 
rus 

bauk im = korkuluk 

baciti gl = atmak, firlamak 


baöva iz = büyük fıçı 

bada iż = baca 

basta iz — bahçe 

baština iz = ana baba kalıtı 

bağtovan im = bahçıvan 

beba iz — 1) bebecik; 2) kukla 

tegunac im = kaçak, firari 

bedə iz = yoksulluk, fakirlik 

bedem im — kale duvarı, sur 

bednik im = mutsuz, zavallı - erkek 

bedro is — but; kalça (kemiği) 

betati gi — kaçmak 

befivotnost iż = cansızlık 

bez predl = -siz, -sız, -suz, -süz 

bezakonje is = anarşi 

wzhrdnost iz = güvenlik, sağlam- 
lık 

bezbrdnost if = tanrıtanımazlık 

bezbojnost iz = renksizlik 

bezbrižnost iz = kaygısızlık 

bezbroj pril — pek çok 

bezvodnost iž = kuraklık 

bezvoljnost iž = istemsizlik 


BEZ 


bezvredan prid — değersiz, kiymet- 
siz 
bezvu&an prid = sessiz, sadasız 


bezdan im — dipsiz uçurum 
bezduânik im = duygusuz erkek 
hezizlazırast iz = çıkışsızlık 
bezlićan prid = biçimsiz, şekilsiz 
bezmalo pril = hemen hemen 
bezmernost ii — ölçüsüzlük 


beznəğalan prid = önemsiz 
beznadelan prid = prensipsiz 
bezobziran prid = katı yürekli 


bezobrazan prid — utanmaz, arsız 
bezok prid — sokur, tek gözlü 
bezrazlatan prid = motifsiz 
bezredan prid — sırasız 

bezuml)e is = savurganlık 
bezualovan prid = kosulsuz 

= başarısızlık 


beleg im = cim, isaret 
beležnik im = 1) noter; 2) not def- 


im, isaret 
belilo is = aklik 

beliti gi = ağartmak 
beliânst prid = beyazımtırak 
belutak im min — kuvars 
bemol im muz = bemol 
beneficija iž = ayrıcalık 
benzin im — benzin 

beo prid — ak, ağarık, beyaz 
Gepgred im = Belgrad 
berbe iz = bağbozumu, hasat 
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berberin im — berber 

bereltka) im, іг = bere, sipersiz 
takke 

berza 12 = borsa 

berzijanac im — borsacı erkek 

bes im — kudurganlık 


besavestan prid — bulunçsuz 

besvesnost iż = bilinçsizlik 

beseda iż = uzunca söz, mülakat 

besednik im = sözen, natuk 

beskamatan prid — üremsiz, faiz- 
siz 


beskiömen lak im zool = omurga- 
sız hayvan 

besklasnost i2 — sınıfsızlık 

beskonačnost i2 = sonsuzluk 


beskoristan prid — yararsız 
beskuZniitvo is = evsizlik 

= olmazlı 
besmrtnost i2 = ölümsüzlük 
besnetl gi = kudurmak 

besnilo is — kuduz sayrılığı 
besprizoran prid = bakısız 
bespuze is = yolsuz: yer 
bemramrmst iz = utanmazlık 
bestraga pril — pek: uzak olarak 
bescillan prid = ereksiz, amaçsız 
beton im — beton 

benide is = namussuzluk 


biblioteka iż = kitaplık 
bivo im zool = manda, camus 
bigamija i2 = iki: evlilik 


bizmut im hem = bizmut 

bik im = 1) zool—boğa; 2) astr= 
Boğa 

bilans im — bilanço 

bilansist(a) im — sayman 


bilet im = 1) bilet; 2) pusula, tez- 


kere 
bilijar im = bilardo oyunu 
bilo is = atardamar, nabiz 
binom im mat = iki terimli 
blografija i2 = biyografi 
blologija iż = biyoloji 
bloskop im = sinema 
blohemija iż = biyoloji kimyası 
birati gi = beğendiğini almak 
birac im — seçmen 
biro im — büro, yazı odası 
birokratizam im = bürokrasi + 
mi 


blakati se gl = bitlenmek 
biskvit im = bisküvit 
biskupija iğ = piskoposluk 
bista iz = büst, gövde üstü 
bistar prid — anlayışlı, zeki 
bistrins iğ = suyun duruluğu 
bit i? — öz, özdek, madde 
bitan prid — başlıca, esaslı 
biti gi = olmak, var olmak 
bice is — yaratık, mahluk 
bife im — büfe 

bicikli im = bisiklet, çifteker 
bič im = kamçı, kırbaç 
blag prid = yumuşak huylu 
blagajna i? — kasa 

blago is = varlik, senginlik 


blagovremen prid = vaktinde ya- 
pilan 
blagoslov im = hayırdua 


blažen prid = çok: mutlu, mesut 
blanket im = formüler, örnek 


blato is — çamur 

blebetalo is, im — çenesi düşük 

bled prid — rengi uçuk 

blesav prid = alık, bön, avanak 

blizanci im mn = ikiz kardeşler 

bliskost i? = yakınlık 

blistati gi = ışımak 

blok im — blok 

blokada iż = abluka, kuşatma 

bluza i2 = bluz 

bljuvati gi = kusmak 

bog im = Tann, Allah, Çalap, Ožan, 
Rab, ilah 

bogat prid = varlıklı, zengin 

bogatstvo is = varlik, zenginlik 

bogin)e iz mn med = çiçek sayrılı- 
ğı 

spor oyununda: puan 

bužanski prid = Tannsal 

Botić im = Noel 

božur im bot = şakayık 

boj im = savas, harp 

bojkot im = boykot 

bojler im = sıcak su kazanı 

bok im = yan, yamaç, kenar 

bokal im = sürahi 

boks im = 1) sporda: boks; 2) se 
pili deri 

bol im, iż = ağn, acı, sızı 

bolest iz = sayrılık, hastalık 

boleti gi = ağırmak 

boleğijiv prid = hastalıklı 

bolnica iž = hastane 

bolllevizaro im = bolseviklik 

bomba iž = bomba 

bombarder im vojn = bombaci 

bombast prid = tumturakli 
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bombona і? = bonbon 

bor im bot = çam 

boraks im hem = boraks 

boranija iż = taze fasulye 

borac im = savaşçı 

borba i2 = savaş, harp 

boriti se gl = savaşmak 

bos prid = yal(i)nayak 

bosiljak im bot = fesleğen 

bosti gl = batırmak; delmek 

botanika iż = botanik 

botaničar im = botanikçi 

boca iż = şişe, sürahi 

brav im zool = koç 

brava iž = kilit 

bravar im = çilingir 

brada iż = 1) çene; 2) sakal 

bradavica i? = 1) et beni; 2) meme- 
başı 

brak im = nikâh 

braniti gl = korumak 

braon prid = esmer, yağız 

brat im = erkek kardeş 

bratanac im = yeğen 

brati gl = ağaçtan koparmak 

brattmstvo is = kardeşlik 

bratoubistvo is = kardeş öldürme 

bratstvo is = kardeşlik 

braâno is = un 

brbljati gl = çok söylemek 

brdo is = dağ, tepe 

breme is = yük, bår 

bremenit prid = yüklü, hamile 

breskva iž bot = alyanak, şeftali 

brz prid = hızlı, süratlı 

brzina 1? = çabukluk, sürat 
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brigada i? = tugay 

brižan prid = tasal, özenişli 
brijati gl = tiras etmek 
brijac im = ustura 


bril(i, -jant im = pırlanta 
brlijantin im = briyantin 


brinuti gi = kaygılanmak, üzülmek 
brisati gi = silmek; süpürmek 
brtasë im = silgi bezi 

brk im — bıyık 


brka im — palabıyık adam 
brkatl gi — karıştırmak 
brljati gi = kirletmek, lekelemek 
brifiv prid = kaçık, beyinsiz 
brod im — gemi, sefine 
brodar im — gemici, mavnacı 
brodarina 12 = vapur parası 
brudarstvo is = gemicilik 
broditi gi = gemiyle yol almak 
brod _gradilime is = tersane 
broj im = say1, rakam 
brolanice iz mn = tespih 
brojati gl = saymak 

bronza iz = tunç 

broš im = broş, süs iğnesi 
brosura iż = broşür, risale 
bruka i? = yüzkarası, rezalet 
brukati gl = alçaltmak 

brus im = bileği taşı; masat 
buba iż zool = böcek 

bubanj im = küçük davul, tram- 


pete 
bubreg im anat = böbrek 
bubuljica i2 = sivilce 
buva 12 zool = pire 


Bugarska iž = Bulgaristan 
budala iž, im = aptal, budala 


budist(a) im = Budist 

buditi gi = uyandırmak 
budnast i2 = uyanıklık 
budućnost i? — gelecek zaman 
budj(a) im, i2 = küf 
budjelar im = para cüzdani 
bujati gi = büyümek, bitmek 
bujica i2 = büyük su taskini 
bukva i; bot = kayın ağacı 
bukvar im alfabe kitabı 
buknuti gi — patlamak 
buldog im — buldok köpeği 
buldoaer im = yoldüzer 
bulevar im — bulvar 

buljina iż zool = baykuş 
bumhar im zool = yabanarısı 
buna i2 = baş kaldırma, isyan 
bunar im = pınar 
buntovnik im = ayaklandıncı 
bura iż = bora, urağan 
burgija i2 = burgu, delgi 
bure is = fiçi 

buruj im = burjuva 
burut im = burunotu, enfiye 
busen im = çimenlik; galilik 
but im = but 

buter im = tereyağı 

bucko im = şişkin yanaklı çocuk 
bučka iż = yayık 

budžet im = bütçe 

buğiti gi = delmek 


v 


vaga iš = baskül 
vagabund im = serseri, avare 


VAR 


vagati gi — baskül ile: tartmak, ölç- 
mek 

vagina i? anat — dölyatağı 

vagon im — vagon 

vaditi gi = çekmek, çıkarmak 

važnost 12 = 1) değer, kiymet; 2) 
önem 

vam i? = vazo 

vazduh im — atmosfer, hava 

vazduboplovstvo is = uçakçılık 

vajar im — heykeltıraş 

vajati gi — taşı oymak 

vakuf im — vakıf 

val im — geniş su kabarması 

valuta iż = döviz 


valcer im — vals 
valjak im — silindir, yuvak 
valjanost i? değer, kıymet 


valjati I gl = merdane ile geçmek 

valjati II gi = değeri, kıymeti - ol- 
mak 

vampir im = boş inanca göre: уат. 

pir 

van predl = dışandan, dıştan 

vanbraćnost if = nikâhsızlık 


vanilija iż bot = vanilya 
vanredan prid = sırasız 
varalica im, i2 = dessas 


vacvarizam im = barbarlık 

varenika iż = kaynamış süt 

varivo is = kaynamış: göveri 

varijabilnost iż = değişkenlik 

varijete im = varyete 

variti gl = 1) kaynatmak; 2) haz- 
metmek 

verka iż = aldatma, iğfal 

varnica iż = kıvılcım 


215 


VAR 


varoš iž = büyük kent, sehir 


vaslona iZ = kozmos, evren, dün- 
ya, kñinat 
vaspitanje is = terbiye 


vaspitati gl = terbiye etmek 
vaspitaë іт = dadı, lala, mürebbi 
vata 12 = vatka, pamuk dolgusu 
vaterpolo im sp = sutopu oyunu 
vatra i2 = od, ateş 

vatrogasac im = itfaiyeci 

vaš I i2 zool = bit, kehle 

уай II zam = sizin, sizinki 

vadar im = panayır 

vaška iž zool = bit, kehle 
veverica i? zool = sincap 
vegetacija i2 bot = gelişip büyüme 


vedar prid — açık, bulutsuz (hava 
için) 
vedro is gerdel, çamçak 


уе а iz = öğretim 

veza i? — bağ, bağlantı 

vezati gi = bağlamak 

veznik im gr — bağlaç 

vek im — yüzyıl, asır 

vekna i2 = uzun ekmek 

velegrad im — büyük: kent, şehir 
velelzdala iz = ele vericilik 
velepoeed im = büyük: özelge 
velesalam im — büyük fuar 
vellkoduáoost iż = gönül yüceliği 
vellSanstvenost 12 = görkem 
veličanstvo is = yücelik, ululuk 
veličina i? = irilik, büyüklük 
velur im = kadife 

vena і? anat = damar 

venac im = çelenk 

Venera i? astr = Venüs 
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ventilator im = vantilator 

venuti gi = solmak (bitki için) 

veo im = peçe 

vera i? = inan, din 

verati se gl = tırmanmak 

vereni(k, ca) im, iz = yavuklu, ni- 
şanlı 

veriga iz = ocak çengeli 

veridba i2 = nişan töreni 


verifikəci)a iz = gerçekleme, tas 
dik 

vernost 12 = içten bağlılık 

verovatl gi = inanmak 

verovatnost i? = olabilirlik 

verolomstvo is — inansızlık 


vertikala iz — çekül doğrultusu 
veseliti se gl = şenlenmek 
veselost 12 = sevinç, şenlik 


veselle is — şenlik 
veseo prid — şen, sevinçli 
vesla2 im = kürekçi 


veslo is — kayık küreği 

vest i? = salık, sava, haber 
vest! gl = nakış işlemek 

vetar im = yel, rüzgâr 
veterinar im = veteriner, baytar 
veto im = veto, ekarşı gelirimə 
vetriti gl = havalandırmak 
vetrovit prid = yelli, rüzgârlı 
vetrnpir prid — gelgeç, hoppa 
vede is = toplantı, meclis 
većina iz = çoğunluk, ekseriyet 
vedinom pril = en çoğu, ekseriya 


vernica iz = konuşma, danışma - 
salonu 

ve€(an, it) prid = sonsuz, ebedi 

veće is = akşam 


večera 15 = akşam yemeği 
večeras pril = bu aksam 
većerati gl = akşam yemeği yemek 
меё im = çamaşır 
velala is mn = darağacı, çarmıh 
velalica iż = portmanto 
= asmak 

= eksper, bilirkisi 
veitina iż = ustalık 


vivak im zool = sorguçlu kizkusu 
vid im = görme, rüyet 

videti gl = gormek 

vidik im = gözerimi, ufuk 

vidnost iz = açıklık; ışık, aydınlık 
vidra if zool = susamuru 

vizija š = 1) boş düşünce; 2) gö 


rüntü, hayal 
vizita š = vizite, ziyaret 
vijuga il = eğri büğrü çizgi, men 


deres 
vika i? — yaygara, velvele 
vikati gi — bağırmak 
vila iż = villa, kır eyi 
vile if mn = diren 
vilica i? anat — çene, zakan 
viljaska iż = yemek çatalı 
vime is = süt hayvanlarının meme- 


vir im = burgaç, su çevrisi 
virman im = borç ve ödenek - ak- 
tarması 


VOD 


virtuoz im = virtüoz 

virus im med — virüs 

visibaba iz bot — kardelen 

visina i2 = yükseklik 

visinomer im = yükselti ölçeri 

visiti gl — 1) asılı durmak; 2) sark 
mak 

visok prid — 1) yüksek; 2) yüce 

vitalnost iz = canlılık 

ми gi = katlamak, sarmak 

vihor im — kasırga, urağan 

vle im — iyi düşünülmüş söz 

viceadmiral im — visamiral 

vicekouzul im = konsolos yardim: 
cısı 

vilak im — artık, bakiye 

viti prid = üstün, üst 

vi#nja i2 bot = vişne 

viknjak im = 1) vişne likörü; 2) viş- 
nelik 

vlaga 12 = yaşlık, nem, rutubet 

vlad: iZ = yönetim, idare 

vladika im — piskopos 

vlas im, i? = saç teli, kıl 

vlasnik im — iye, sahip 

vlasništvo is = mal mülk iyeliği 

vlast iz — egemenlik, hakimiyet 

vlastit prid — kendisinin olan 

vlača i? = tırmık, tapan 

vo im = öküz 

vod im vojn = manga 

voda iž = su, ab 

vodič im = kilavuz 

vodnik im = çavus 

vodovod im = su yolu, oluk 

vudazemızl im zool = kara ve deniz 
hayvanlan 
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VOD 


vodomer im = su saati vrdatl gl = yerinde, sözünde - dur- 
vodopad im — çavlan, çağlayan mamak 

vodopo) im = yalak, suvat vrebeti gi — gözetlemek 

vodoskok im = şadırvan, fıskıye vreva 12 = şamata 

vodja im — kılavuz, rehber vrednost i? — değer, kiymet 
vožnja iž = gezi, yolculuk vredjati gl = incitmek 

voz im = tren vreme is = vakit, zaman 

vozač im = arabaci, sofor vreteno is = İğ 

voziti gl = arabayla taşımak vreti gl = kaynamak 

vojvoda im = başbuğ vreća iz = çuval 

vojnik im = çeri, asker vrzmati se gl = öteye beriye ger- 
vojska i2 = ordu mek 

volan im = volan, dumen vrisksti gl = çığlık çıkarmak 
voleti gl = sevmek vrlina i2 = yiğitlik, erdem, fazilet 
volonter im = gönüllü vrpca iğ = bağcık 

volt im = volt vrste iğ = çeşit, tür, nevi 
voltametar im = voltametre vrstati gl = sıralamak, çeşitlemek 
voltamper im = voltamper vrt im = bahçe 

volfram im = volfram vrtetl gi = çevirmek, döndürmek 
volja i2 = istek, arzu vrteika iż = fırıldak, topaç 

vosak im — balmumu vrtoglavica iz = baş dönmesi 
vodar im = yemişçl: manav vruć ərid = sıcak 

voće is = yemiş, meyve vrućina i? = 1) sıcak hava; 2) isi, 
voštan prid = balmumlu sicaklik 

vrabac im zool = serçe vrh im — doruk, tepe, zirve 

vrag im — şeytan, iblis vrhova) prid = en üstün 

vrana iż zool = kuzgun vrhunac im = doruk 

vrat im anat — boyun vrüldba iğ = harman; harman vak- 
vrata iż mn = kapı ti 

vratilo is = jimnastik trapezi vrinik im = saç, toprak kapak 
vratiti gi = geri: çevirmek, vermek vuk im zool = kurt 

vrač im = falcı vulgarnost i? — kabalık, adilik 
vraćati gi = fal açmak vulkan im — volkan, yanardağ 
vrba 12 bot = söğüt vuna i? — yapağı, yapak; yün 


vrvetl gi = karınca gibi kaynaşmak vud gi = 1) çekmek; 2) sürüklemek 
vrdalama iż, im = sözünde kararsız vucibatina iz, in = alçak, kepaze, 
kimse rezil 
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vuća iż? = araba çekme 
vağjak im = kurt köpeği 


G 


gavran im zool = kuzgun 

gad im = pislik, murdarlık 

gedemt iz = iğrençlik 

gadjati gi = atmak 

gazda im = varlıklı, zengin - kimse 

gati gi = 1) basmak; 2) yürümek 

gajba iż = tahtadan koyacak 
galda iż mn = gayda 

gajiti gi = yetiştirmek 

gajtan im = kaytan 

galamə i? = gürültü, patırtı, sama. 
ta 

galantnost iz = gönül yüceliği 

gəlvanizacila iż = galvanizleme 

galvenometar im = galvanometre 

galerija š = galeri 

gamizati gi = yerde sürünerek yü- 
rümek 


fangens iż med = kanluran 
барит im = gangster 
ganutijivost iż = duyarlık 
gar im. iz = kurum, kalın is 
garav prid — esmer tenli 
pni iż = gara) 

garancija iż = garanti, teminat 
prdeota 0 = gardırop 

= garnitür 

= garson 

= gaz, petrol 
söndürmek 

boş inanışa göre: falcı 


gatati gi = fal açmak 
gace i? mn = don 
gvatdje is = demir 


gda pril — nerede, ne tarafta 
gde god pril — nerede olursa 
бераи gi = badi badi yürümek 


garn iż = oluş, doğuş 

general im vojn = general 

generalstab im = genelkurmay ku- 
rulu 

generacija iż = 1) üreme; 2) kuşak 


genij(e) im = üstün: anlaklı kimse 

genitiv im gr = -in hali, muzafuni- 
leyh 

genocid im = genosit 

geograf im = coğrafyacı 

sevgrafija iz = coğrafya 

geoderila ił = yer ölçümü bilimi 

geometrija iz = geometri 

gepek im = yolcu esyasi 

gest im = Jest, davranis 

gibak prid = bükülgen 

gigant im = iri yapılı yapı 

gimmazija iż = lise, lise okulu 

gimnastika iz = jimnastik 

ginutl р! = savaşta ölmek, şehit ol. 
mak 


gips im — alçı, alçıtaşı 

glava if = baş, kafa 

glavni prid = bas, baslica olan 
glavobolja i? = baş ağrısı 
glagol im = eylem, fil 

glad i2 = açlık 


gladovati gl = açlık çekmek 
glazura i2 — vernik, cila 

glas im = ses, sada 

glasati gl = oy, rey - vermek 
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GLA 


glasnik im = ulak, haberci 


glaćati gi parlatmak, perdahla- 
mak 
gle! uzv = bak!, gor! 


gledati gi = bakmak, nazar etmek 

gledište is = bakım, görüş 

gled) im = mine, vernik, sır: savat 

glina iz — kil, killi toprak 

glista iž zool = solucan 

globa i? = para cezası 

glomazan prid = çok iri, kocaman 

gluv prid — sağır 

gluvonem prid — dilsiz sağır 

gluma i? — artist ustalığı 

glumac im = artist, aktör, sanatkâr 

glup prid — kalın kafalı, gabi 

gijiva i? bot — mantar 

тет im = asin: öfke, kızgınlık 

gnezdo is — yuva, aşiyan 

gnoj im = irin, cerahat 

gnjavitl gi = üzmek, tedirgin etmek 

gnječiti gi = sıklıştır)mak 

gnjida iz = bit sirkesi 

gnjilost iż = çürüklük 

go prid — çıplak, üryan 

govedo is — sığır 

guvno is = bok, necaset 

govor im — söyleme yeteneği 

govoriti gi = söylemek, sözle anlat- 
mak 

govornica i$ = kürsü 

godina 12 = yıl, sene 

godlinjak im = yıllık dergi 

godiánjica 2 = yıldönümü 

gozba iż = şölen, ziyafet 

gojaznost iż = semizlik 

gol im sp = sporda: gol 
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golgeter im = en çok gol. veren 
oyuncu 

golgota iż = aşın eziyet, işkence - 
yeri 

golet iż = ormansız dağ 

gologlav prid = başı: açık, kabak 


goloruk prid = silahsız 

golota iż = 1) çıplaklık; 2) yoksul- 
luk 

golub im = güvercin 

gomila iż = 1) yığın; 2) kalabalık 

gomilati gi = yığmak 

goniti gi = kovalamak 

gorak prid = pelin acılığı olan 

gord prid = kurumlu, gururlu 

goretl gi = yanmak, tutuşmak 

gospodar im = ağa 

gospodariti gi = yönetmek, idare 
etmek 

gazpmdin im = bay, mösyö, efendi 

gospodja і? = bayan, kadın, hanım 

gaspodjica iż = evlenmemiş kız 

gost im = konuk, misafir 

gastoljubivost iz = konukseverlik 

gotov prid = bitmiş, hazır 

gotovan prid = parazit, asalak 

grab=# im, iz = yağma, plaçka 

grabiti gi = yağma etmek 


gaver im = kazıyıcı, oymacı, hak. 
kâk 

gravira iż = gravür 

gradivo is — gereç, malzeme 


graditi gi = yapmak, kurmak 
gradobran im — dolusavar 
gradjanin im — kentli, şehirli - 
gram im — gram 


gramatika iż = gramer, dilbilgisi, 


sarf 

gramofon im = gramofon 

grana 12 = 1) dal, budak; 2) kol; 3) 
parça, kısım 

granata i? — obüs 

granit im — granit 

granica i? = sınır, hudut 

graniiti gi = sınırlamak, hudutla- 
mak 

grafit im min — grafit 

grah im bot = fasulye 

grahor im bot = akburçak 

grb im — arma 

grba i? = kambur 

grbina iż = arka, sırt 


grgurav prid = kıvırcık (saç için) 

grdiu gi = sövmek, kalaylamak 

grdosija iż = koskocaman şey 

greda i2 = direk, mertek 

grejati gl = ısıtmak 

greh im = günah 

gelu gi = 1) günahs girmek; 2) 
yanılmak 

greška i2 = yanlış, yanlışlık, hata 


grivna iż = 1) bilezík; 2) bezek kor- 
donu 

griža iż = bulunç ezinci, vicdan aza. 
bi 

griz im = irmik 

grtmasa iz = surat asma 

grip im med = grip, ateşli hasta 
lık 

gristi gi = dişlemek, ısırmak 

Grklinje) im, 12 = Yunan 

grkljan im anat = girtlak 

grliti gi = kucaklamak 


GUN 


grlo is anat — boğaz, yutak 
тше gi = gök gürlemek 
grmljavina 12 = gök gürlemesi 


grmlje is zb = çalılık, fundalık 

grndar im = çömlekçi 

grob im — sin, gömüt, mezar 

groblje is = sinlik, mezarlık 

grozd im — üzüm salkımı 

groznica і? med = sıtma, humma 

grom im = yıldırım 

gros im — kuruş 

grub prid — kaba 

gruda iž = iri toprak parçası 

grudvati se gi = kartopuyla oyna- 
mak 


sutyen 


guba i2 med = cüzam 

gubitak іт = yitim, yitme, kayıp 
gubiti gl = yitirmek, kaybetmek 
gubica i? = somak 

guvernal im = dümen 
guvernanta iż = dadı, mürebbiye 
göveruer im = banka şefi 


gužvati gl = burusturmak 

guzica iż = kıç, anus, makat 
guja iż zool = bir cins yılan 

guka iż = ur, yumru, kabartı, şiş 


gulas im = шас, Macar yahnisi 


gullü gi derisini: soymak, yüz. 
mek 

mama iż = 1) lastik; 2) lastik silgi 

gummno is = harman, harman yeri 


gundjati ага = minidanmak 
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CUR 


gurati gl = itmek, ilerive sürmek 


gurman im = boğazına düşkün er- 


kek 
gusak im = erkek kaz 
gusle iz mn = kemençe 
gust prid — koyu, yoğun, kesif 
gustina iğ = nüfus kalabalığı 
gulati gl = çiğnemeden yutmak 


Биба iğ = 1) boğaz; 2) med = gusa, 


cedre 
guğitl gi = boğmak 
gudobolja iz med = anjin, boğak 
gušter im zool = kertenkele 
guáĉe is = kaz yavrusu 


D 


dabar im zool — kunduz 

daviti gi = suda boğmak 
daždevnjak im zool = semender 
dakle vezn — o halde, öyle ise 
daktilograf im = daktilo 
daktüografija iz = daktilografi 
daleko pril = uzak, irak - olarak 
daltonizam im = daltonizm 
daljina iž = uzaklik, iraklik 
dama i? = bayan, hanım 
damask im — damasko 
damping im = damping 

dan im — gün, yevm 

danak im — vergi, haraç, cizye 
danas pril — bugün 

današnji prid = bugünkü olan 
današnjica iž = bugünkü zaman 


danguba iğ = zarar ödentisi, tazmi- 


nat 
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dangubiti gi = vaktini: yitirmek 

Danica i? ası = Venüs, Çobanyıldı: 
zı, Zühre 

dar im — armağan, hediye 

darvinizam im — Darvincilik 

Dardanell im mn — Çanakkale bo 


Bazları 

darežljivost iğ = cömertlik, sema- 
hat 

darovati gl = armağan, hediye ct- 
mek 


darovit prid = yetenekli 

dati gl = vermek 

dah im = solunum, nefes, soluk 

dva, dve im. is = iki: sayısı (2) 

dvedeset br = yirmi: saynsi (20) 

dvansestopalaćno crevo is = oniki. 
parmak bağırsağı 

dvoboj im — düello 

dvoğenstvo is = iki evlilik 

dvojiti gi = ikiye ayırmak 

dvoličnost iż = ikiyüzlülük 

dvoprełan prid = iki atla koşulan 

dvor im = saray 

dvosoban prid = iki odah 

dvostih im = iki: dizeli koşuk 

dvostruk prid = iki: katlı 

dvostrućiti gl = iki katına çıkar- 
mak 

dvoumiti g! = duraksamak 

dvoumica i? = ikircim, şüphe 

dvofazan prid = iki fazlı elektrik 
akımı 

dvocrvka iż = çifte namlulu tüfek 

dvoćlan prid mat = iki terimli 

debata iż = tartışma, atışma, mü- 
nazaa 


deblo is = ašac govdesi 

debljati gl = sismanlamak 

debljina iż = şişmanlık 

dever im = kayin 

devet br = dokuz: sayısı 

devetica iğ — dokuzlu (tramvay vb.) 

deviza iz = döviz 

devica 12 = erden, bakire 

devidanstvo is = sililik, iffet 

devojastvo is — erdenlik 

devojka i£ — evlenmemiş kız 

degeneracija iğ = yozlaşma 

degradacija iž = daha yüksek gö. 
revden düşme 

ded(a) im — dede, büyük baba 

dedovina iz = ana baba: kalıtı 

dehirstvo is = nöbetçilik 

derinfekcila if = dezenfekte etme 

dejetvo is — başan; tesir 

dekadencila iğ = dekadan, düşük. 
lük 

dekalitar im = dekalitre 

dekametar im = dekametre 

dekan im — dekan 

dekanat im — dekanlık 

deklamacija iż = inşat 

deklaradja iż = bildirge, beyanat 

deklinacija iż = bir sözün çekimi 

dekolte im = dekolte 

dekor im = dekor, donatis 

dekoracija 12 = dekorasyon 

dekret im = yazili buyruk 

delatnost iz = çalışkanlık 

delegat im = delege, murahhas 

delegacija 12 delegasyon 

delikates im tadi güzel olma 

dellkatnost i2 = incelik, naziklik 


delikt im = ağır suç, cinayet 
delimlEnost iz = bir şeyin kısımca 
olması 
delirijum im = kendinden geçme 
deliti gi — bölmek, taksim etmek 
delo is — yapıt, eser 
delovodja im = yazman, kâtip 
delfin im zool — Yunusbalığı 
deljivost iz = bölünebilirlik 
demagogi )a і? = demagoji 
demanti im = yalanlama, tekzip 
demografija i2 = demografi 
demokrat(a) im = demokrat 
demokratija iż = demokratlık 
demonstracija iż = gösteriş 
demontaza iż = sökme 
demoralizacija 12 = göz yılgınlığı 
denuncijacija iż = gizlice haber ver- 


me 

departman im = departman, dal, 
şube 

depo im = depo 

depazit im = depozito, önödeme 

depresija iž = depresyon 


deputat im = saylav, mebus 

deran im = yaramaz, haylaz - çocuk 

derati gl = 1) derisini: yüzmek, soy- 
mak; 2) yırtmak (giysi için) 

deset br = on, on: sayısı 

deseti pid = onuncu 

desetkovati gl = her onundan biri- 
ni öldürmek 

desigram im = desigram 

desilitar im = desilitre 

desimetar im = desimetre 

desiti gl = rasgele: bulunmak, теу. 
dana gelmek 
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desnica iž = 1) sag el; 2) potitika- 
da: sağcı 

despot im — despot, saltık kimse 

despotizam im = despotizm, istib- 
dat 

destilacija i? — damıtma 

detaljan prid — eksiksiz, etraflı 

detao im zool — ağaçkakan 

dete is — erkek ve kız çocuk, sabi 

detektiv im — dedektiv, gizli polis 

detinjetvo is — çocukluk 

detonacija 2 = patlama, infilak 

def im = tef, dalre 

defile im = defile 

deficit im — hesap açığı 

deflacija ú = deflasyon 

deftoracila 12 = kızın namusunu kir- 
letme 

deformacija 12 = deforme 

derrmhur im = aralık (ayı) 

dedak im = oğlan. delikanlı 

dekifrirəti gi = deşifre etmek 

div im = boş inanlara göre: dev, 
cin 

divan prid = olağanüstü güzel olan 

divizija 12 vojn = tümen 

divljaštvo is = barbarlık 

divokaza iz zool = dağkeçisi 

dignuti gi = yukarı kaldırmak, yük. 
seltmek 

didakuka 12 = öğretsel bilim 

dizenterija і? med = dizanteri 

dijabetes im med = diyabet 

dijagnema if —tanı(lama), teşhis 

dijagunala i2 = köşegen: çizgi, hat 

dipyalektika 12 = diyalektik, eytişim 

diyalog im — diyalog 
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dijamant im = elmas 


dijafragma iğ anat = plevra, akci- 
беттап 
dijeta і? = pehriz, perhiz 


diktatura iZ = diktatorlik 

diktirati gl = dikte etmek 

dim im = duman, sis 

dimije iz mn = çintan 

dimiti gi = tütmek 

dimnjak im — baca 

dinamizarp im = dinamizm 

dinamit im — dinamit 

dinamidan prid — dinamik, kıpır. 
dak 

dinar im = dinar 

dinastija i2 = sultanlık ocağı 

dinja i2 bot = kavun 

diploma i2 = diploma 

diplomat(a) im = diplomat 

dirati gi = dokunmak, ilişmek 


direktiva i2 = direktif, yönerge 
direktor im — direktör, yönetmen 
direkcija iz = yönetmenlik 
dirigent im — orkestra yöneticisi 
dirljiv prid = kolay: üzülür 


disati gi = solunmak 

disk im sp = disk 

diskvalifikacija iż = diskalifie etme 

diskrecija iz = ağız sıkılığı 

diskriminacija iż = ayırma 

diskusija 12 = konuşma, danışma 

diskutirati gi = konuşmak 

dispanzrr im = dispanser, balum- 
evi 


dispečer im = işçilere iş veren kim- 


se 
сірә iż = disiplin, sıkıdüzen 


diferenclja iz = aynlık, fark 

diferencijal im = diferansiyel 

difterlja iz med = difteri, kuspala- 
zı 

diftong im gr — diftong 

dlaka iž = kil 

dlan im = aya, avuç 

dnevnica i¿ = gündelik, yevmiye 

dno is = dip 

doba is = çağ, devir 

dobar prid = 1) ivi; 2) uygun 

doblt iz = kazanç 

dobhi gi = kazanmak 

dobričina im = iyilikçi 

dobro is = varlik, zenginlik 

dobrovoljac im = gönüllü adam 

dobrodudan prid = temiz yürekli 

dobrojutro uzv = günaydın! 


dobrota iz = iyilik 

dobrotvor im — iyilikçi 

dovek(a) pril = sonsuz olarak, da- 
ima 

dovesu gl = getirmek 

dovitljiv prid = ince düşünen, zeki 


dovoljan prid = yeter, kafi 

dovrâltl gl = bitirmek, ikmal etmek 

dovudi gl = çekerek, sürükleyerek - 
getirmek 

dogadjaj im = olay, macera, vaka 

dogled im — gözerimi, ufuk 

dogma ił = dogma, inak, nas 

dogmatizam im = dogmatizm, inak- 
çılık 

dogoretl gi = sonuna dek yanmak 

dograditi gi = yapı vb.ni: tamam- 
lamak 

dodatak im — katılan şey 


dodati gi = eklemek, katmak 
dodeliti gi = vermek 
dodir im = değme. temas 


doza iš = doz, düze, miktar 

dozvola i; = izin kâğıdı 

doznaka ü = yönerge, talimat 

doznati gl = anlamak, haber al- 
mak 

dojilja i2 = sütanne 

dojlti gi = emzirmek 


dok vezn — iken 

dokaz im — kanıt, delil 

dokle pril — nereye 

dokondatl gi — bütünlemek 

dokraja pril — sonuna dek 

doktorat im — doktora 

doktrina iz — doktrin, öğreti 

dokumenl(a)t im — doküman, bel- 
ge, vesika 

dokumentacija iz = belgeleme 

dolazak im — gelme; varma 

dolina iz = koyak, vadi 

dom im — ev, mesken, ikametgâh 

domazet im = içgüvcy 

domalopre pril — biraz önce 

domaćin im = ev başkanı 

domet im = en büyük: uzaklık 

dominacija iz = egemenlik 

domovina і? = yurt, vatan 

domorodac im = yurttaş, vatandaş 

donekle pril — kısımca, kısmen 

donetl gi — getirmek 

donosilac im = bir şey getiren kim- 
se 

donji prid — altta olan 

доріз im = yazılı kâğıt 

dopisnik im = muhbir 
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DOP 


dopisnica iž = kartpostal 

dopuna і? tümleme, tamamlama 

dopust im izin, ruhsatiye 

doputovati gl = yetismek 

dosada i> = usanç, tasa 

doseljenik im = sığınık 

dosetka iz = hemen verilen iyi: ya- 
nit 

doskora pril = az once, geçenler- 
de 

doslednosi iz = sağlamlık 

doslovnost iż = sözü sözüne yazılma 

dospeti gl = yetişmek 

dosta pril = gereğince 

dostava iž = bildiri, teblig 

dostojan prid = değimli, sayan 

дома gl = değmek 

doterati gi = getirmek 

дод gl = gelmek, vasıl olmak 

dohvatiti gi = elle tutmak 

dohodək im = gelir, irat 

doček im = geleni karşılayış 

drag prid — sevgili, aziz 

dragulj im = cevahir, mücevher 

draž i? = çekim, cazibe kuvveti 

dra#ti gi = isteklehdirmek 

drama і? = dram 

dramaturg im — dramaturg 

drastičan prid = sert, yavuz, yaman 

drvara i? = odunluk 

drven prid — odundan yapılmış 

drvo is — 1) ağaç; 2) kesik odun 

drevan prid — ilkel, çok eski 

dremlliv prid = uykulu, uykulayan 

dremijivost ü = ımtzganma, uyuk- 
lama 

dren im bot — kızılcık ağacı 
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dresura iž = hayvan eğitimi 

driava iz — devlet, hükümet 

držak im = sap; kulp, tutak 

držati gi = tutmak 

driblati gi = sporda: topu geçirt- 
mek 

drmati gi = sallamak, sarsn:ak 

drobiti gi = ufalamak 

droga i? = afyon, morfin 

drukost iz = nobranlık, arsızlık 

drug im — arkadaş 

drugarstvo is — arkadaşlık 

drugi prid — ikinci; başka, diğer 

drugovatl gi = birlikte yaşayıp gc- 
çinmek 

drugorarredan prid = ikincil 

drum im — anayol, cadde 

društven prid = toplumsal 

društvo is = toplum; topluluk 

drhtatl g! = titre(s)mek 

dub im = mese 

dubi=a ü = derinlik 

dubox prid = derin 

duvan im = tütün 

duvankesa i> = tütün kesesi 

duvati gl = üflemek, esmek 

dug I im = 1) borç; 2) odev, vazi- 
fe 

dug II prid = 1) uzun; 2) surekli 

duga iz = eleğimsağma 

dugme is = düğme, tutturmalık 

dugovati gi = borcu olmak 

dugotrajan prid — uzun: süren 

dud im bot — dut ağacı ve yemişi 

dužina iz = uzunluk 

dužnik im = 1) alacaklı; 
cekli 


2) vere. 


dužnost i; = ödev, görev, vazife 

dukat im alun para 

Dunav im Tuna: ırmağı 

dunda iz — şişman kadın va da kız 

dunja i? bot = ayva ağacı ve yemi: 
şi 

dupe is — oturak yeri, kıç 

duplo pril — iki kat, iki kez fazla 
olarak 

duh im — tin, can, ruh 

duhovan prid — dinsel, sofu 

dubovit prid = ince anlamlı, fera- 
setli 

duża ił = tin, can, ruh 

duğevrmemt iz = tinsellik, ruhanilik 

dufnik im anat = bronş 

dudomoran prid = kendine işken- 
ce veren 


DJ 


djavo im = şeytan. iblis 
djavolisati gi = şeytanlık etmek 


djak im = öğrenci. talebe 
djakon im = divakoz 
djevrek im = gevrek 
djeram im — kaldıraç 
djerdan im gerdanlık 


djerdek im — gerdek 

djilkos im = yeltek, hoppa delikan- 
lı 

dilndluva iz = cam boncuk 

djon im — ayakkabı: pençesi 

djubre is — gübre 

djubritl gi = gübrelemek 

djubrovnik im = çöp küreği 

djule is — gülle 


djurdjevak im bot = inciçiçeği 


EKV 


Djurdjevdan im = Hıdrellez Bayra- 
mı 


dyuture pril = götürü, toptan 


E 


Eva i+ = Havva, Adem peygambe- 
rin cşi 

evakuacija i? = boşalıma 

evangelist im = Protestan 


eventualno pril := olabilir ki 
evldentičar im = denetçi, kontrol. 


cu 
evidencija iz = yoklama, kontrol 
etme 
evnuh im — enenmiş erkek, hadım 
evo predi — işte! 


evolucija i? = evrim, gelişim 
Evropa i? — Avrupa 
evropelzam im — Avrupa: karakte- 


ri 
evroprtzam im = Avrupa karakte- 
ri 
evropelzaclja iż = Avrupa karak- 
teri verme 
Evropejac im = Avrupalı erkek 
evropski pril = Avrupa'da gibi 
egzaktnost iz = dosdoğruluk 
egzekutor im — icra memuru 
egzema i? med = cgzama, mavasıl 
egzemplar im — örnek, numune 


egzercir im — egzersiz, talim 
egzistencija iz = gcçinim. maişet 
Egipat im = Mısır 

egolzam im = egoizm, bencillik 
egolst im = egoist, bencil 

edicija i? = baskı, yayım, tabı 
ekvator im — ekvator 


EKV 


ekvivalen(a)t im = karşılık 

eklpa iž = ckip, takim 

ekonomlja iz = ckonomi, iktisat 

ekran im — ekran 

ekselencija і? = ekselans 

ekser im — ekser, enser 

ekskurzija iğ = gezinti, gezi 

ekspedicija ił = gönderme, yolla. 
ma 

eksperimen(a)t im = deneylim) 

ekspert im — eksper, bilirkişi 

eksploatacija і? = işletme, çalıştır. 
ma 

eksplodirati gi = patlamak 

eksploziv im = patlayici madde 

eksplozija iz = patlama, infilak 

ekspoze im — rapor, özetleme 

eksportirati gi = dışarıya mal çıkar- 
mak 

ekspres im — ekspres treni 

eksproprijacija iz = kamulaştırma 

ekstaza iz = esrimc, vecit 

eksteazivnost iż = yayılma 

ekstra pril — cksıra, fevkalade ola- 
rak 

ekstradicija iz = 
rilmesi 

ekstrakt im — csans, uçucu sıvı 

ekstremnast iz = aşırılık 

eksudat im med = sızıntı 

ekscentri£an prid = dışmerkezli 

elan im = elan, iste çabukluk 

elastičan prid = clastiki, esnek 

elda iz bot — karabuğday 

elegancija iz = şıklık 

elektrana iz = elektrik santralı 

elekirika i? = elektrik 
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suçlunun geri ve- 


elektrifikacija iž — 

elektrificirati gi = 
mek 

elektricitet im = elektrik 

elektridar im — elektrikçi 

elektrodinamika iz = elcktrodina- 

mik 

elektrolit im — elektrolit 

elektromagnet im = elektromıkna. 
115 

elektromotor im = elektromotor 

elektron im = elektron 

elektroskop im = elektroskop 

elektrostatika i2 = elektrostatik 

elemen(a)t im = eleman, öğe, unsur 

eliminacija 12 = ortadan kaldırma 

elipsa iž geom = elips 

elipsold im geom = elipsoit 

elita iz = seçkin topluluk 

emajl im = vernik, mine, sır 

emancipacija iz = özgür tanınma 

embrlo(n) im = embriyon; rüşeym 

emigrant im — göçmen 

emipmcija iz = dışarıya göçme 

emis""a 15 = emisyon 

D duygu: 2) coşkun- 


elektrifikasyon 
clektrikleştir.- 


emocija :2 = 
< 

к.а iz = İngiltere 

ciergija iż = enerji, erke, güç, kuv 
vet 

entuzijazam im = esrime, gaşiy 

ep = deslan 

eparhlja i? crkv = piskoposlük 

epigrafika iz = yazıt, kitabe 

epidemija i2 med = epidemi 

epizoda iz = ikinci derecede: olgu 

epikurelzam im = cpikürcülük 


epilepsija iż med = tutarak 

episkopat im = piskoposluk 

epopeja i7 = cpopc 

epoha i? — öncmli olay 

epruveta i? = deneykap 

ergela i} = at sürüsü 

erupcija i? geol = yanardağ püskür. 
mesi 

esenclja i? hem = esans, uçucu SIVI 

eskadra i? vojn = filo 

eskont im = iskonto 

esperanto im = Esperanto 

estetičar im = cstetikçi 

etažer im = ctajer; sergen, raf 

etapa i? = etap, dönem, devre 

eter im hem — eter 

etlketa 12 = etiket 

etilen im hem = etilen 

etlmologija 12 = etimoloji 

Etloplja 12 = Etiyopya, Habeşistan 

etnografija i? = etnografya, kavmi- 
yet 

etnologija iż = etnoloji, budunbilim 

eto pril = işte 

efek(a)t im = efekt, iyi sonuç 

efektivan prid = iyi sonuçlu 

efikasnost iż = elverişli olma 


Ž 


žaba i? zool = kurbağa 

žabljak im = kurbağalık 

Saket im = ceket 

Zal im = kıyı, yalı - boyu 

заба iž = arancın ikinci derecesi 
ёаШас im = davacı 


ŽES 


zalltl gl = birine acımak 
Zalopojka і? = ağılı uyak 

Zalost i? gönül kırıklığı 
žalostan prid = 1) üzgün; 2) yaslı 
$апдагт im = jandarma 
Zandarmerlla 12 = jandarmalık 
Zaoka i? = arı, böcek - iğnesi 

żar im. :? = kor, ahker 


žarlul © ateşte kızdırmak 
žarište = 1) odak; 2) özek, mer. 
kez 


žvakati gi = ağızda çiğnemek 
¿vale i? mn = gem (at için) 


#deratl gi = oburcasına yemek 
Zdral im zool = turna 
£drebe is = tay 


ždreblti р! = kısrak yavrulamak 
ždrelo is anat = gırtlak 

Феда iż = büyük hava sıcaklığı 
Zednetl gl = susamak 

Zed) iż = susuzluk 

želatin im = jelatin 

žele is = elmasiye 

železara i? = demir fabrikası 
železnica i? = tren, şimendifer 
želetl gl = istemek 

želudac im anat = kursak, mide 


želja iž = istek, arzu 
žena iż = kadin, hatun 
ženidba = evlenme, izdivaç 


Zenltl gl = evlendirmek 

ženiti se = evlenmek, teehhül et- 
mek 

ženskar im = zampara 

żeravica iż = kor, ahker 

žestina iž = öfke taşkınlığı, gazap 

žestok prid = sert, keskin 
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ŽET 


2etva iz = ürün kaldırma 

Зе gi = ekini orakla biçmek 

2eton im = jeton 

Hv prid = 1) sağ; 2) canlı, kıpırdak 

živa 12 = cıva 

živalj im = insanlar, nüfus 

2lvahnost iž — canlılık, kıpırdaklık 

živac im = sinir, asap 

živeti gi = yaşamak 

Нуіпа iż zb = kümes kuşları 

£ivinarstvo is = tavuk çiftliği 

život im = yaşam, hayat 

životariti gl = sanki yaşamak, sü- 
rünmek 

životinja 15 = hayvan 

äg im = damga, mühür 

žigati gl = sancimak 

Židov im = Yahudi, Musevi, İbrani 

#Hak im = hafif ışık 

žila iz = 1) kökçük; 2) atardamar 

Hilavost iz = dayanırlık 

žilet im = jilet, tıraş bıçağı 

žir im = meşe palamudunun yemi- 
si 

Hrant im = kefil 

žirafa i? zool = zurafa 

Ип im = jüri 

žiro im bank = ciro 

žitar im = buğday tecimeni 

Ніагтіса iz = ashk deposu 

žitelj irin = sakin 

žito is = tahıl, hububat 

žica iż = her çeşit tel 

Ясагоћ im = bedavacı, kelepirci 

"бка iž = kıvılcım 

3lezda i2 = bez, beze 

žlica iż = kaşık 
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žličnjak im = kaşıklık 

Zmar im — ürperme duygusu 

2mariti gl = ürpermek 

imigatl gl = sık açıp kapanmak 
(gözler için) 

miriti gi = gözlerini асга kapamak 

#muretk(e, i) pril = kapalı gözler- 
le 

žmuriti gi = 
mak 

žmurka iz = saklambaç oyunu 

2oke) im = cokey 

2ongler im = sirk artisti 

żorłet im = jorjet 

žrtva i? — esirgemezlik 

žrtvovati gl = esirgememek 

žubor im = çağıltı (su için) 

žuboriti gl = çağıldamak 

žudnja iz = aşırı istek, arzu 

žulj im = köksüz nasır 

žumance is = yumurta sarısı 

župa 15 = bölge, mıntaka 

žur im = kabul töreni, günü 

žurba iž = ivccenlik, çabukluk 

žuriti gi = ivmek, çabuk davran- 
mak 

žurnal im = gundelik gazete 

žurnalistika i? — gazetecilik 

žustar prid = atik, canlı 

žute gl = sararmak 

žutice iż med = sarılık sayrılığı 

žuto is = sarı renk; sarı boya 

žutokljunac im fig = görgüsüz er- 
kek 

zučkast prid = sarımtırak 

Fu iz = öt, safrakesesi 


gözlerini kapalı tut- 
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za predl = 1) için: 2) adına 

zabava iZ = eğlence, safa 

zabaviti gi = eğlendirmek 

zabaviğte is = anaokulu 

zabavnik im — eğlenceli gazete 

zabadada 12 = topluiğne 

zabasatl gi = yolunu şaşırmak 

zabataliti gi = battal etmek 

zabezeknutost i2 = şaşakalma, hay- 
ret 

zabeletiti gi = bir şeyi not etmek 

zabetonirati gi = betonla kaplamak 

zabiti gi = çivilemek, mıhlamak 

zablazitl gi = tatlılaştırmak 

zabluda i2 = yanılgı, hata 

zabod im = saplama, delme 

zaborav im = unut(ul)ma 

zaboravan prid = unutkan 

zaboraviti gl = unutmak 


zabraviti gi — anahtarla kapamak 
zabraniti gi = yasak etmek 
zabrainiti gi = un serpmek 


zabrinutost 17 = tasa, kaygı, gaile 

zabuna i? — şaşkınlık, karışıklık 

zabuniti gi = şaşırtmak 

zabušant im = çalışmayı sevmez er- 
kek 

zabuğlti gi = verilen görev vb.ni: 
yapmamak 

zavada i2 = tartışma, kavga 

zavaditi gi = darıltmak 


zavežljaj im küçük: paket, denk 

zavera i? — suç düzeni 

zaverenlitvo is = gizli anlaşmaya 
katılma 


zavesa i2 = her çeşit perde 

zaveslti gi = asmak 

zavet im = verilen söz 

zavetrina i2 = yelden sığınacak yer 

zaveğtati gi — kalıt bırakmak 

zavidnost iZ = kıskançlık, haset 

zavllutək im = kıvrıntı 

zavilićiti gi = ata ушаг takmak 

zaviriti gi = bir bakış - atmak 

zavisan prid = bağımlı, tabi 

zavist 12 = kıskançlık, haset 

zavl gl = sarma(lama)k 

zavitlavati gi = birini eğlenceye al- 
mak 

zavičaj im = yurt, vatan 

zavladati gl = il, açmak, fethetmek 

zavod im = kurum, kurulus 

zavodljivost i2 — çekicilik, cazibe 

zavoj im = pansuman, yara tıman 

zavojak im — bukle, saç lülesi 

zavrzlama 12 = karışık şey, hile 

zavmutl gi = açıp kapamak 

zavrtanj im = vida, burmalı çivi 

završetak im = bitim, son, nihayet 

završiti gi = bitirmek, ikmal etmek 

zagaditi gi = kirletmek, pisletmek 

zaglavlje is = yazıda başlık 

zagledati gi = bakıvermek 

zaglibiti gi = 1) çamura batmak; 2) 
mec — kötü bir duruma düşmek 

zagonetka iż = bilmece, muamma 

zmgoretl gl = yanığa kokmak 

zagrada і? = parantez, ayraç ( ) 

zagraditi gl = etrafını çevirmek, 
sarmak 

zagrliti gl = kucaklamak 

zagustiti gl = koyulastirmak 
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ZAG 


zagušljivost 12 = havasızlık 
zadaviti gl = suda boğmak 
zadatak im = gorev, odev, vazife 
zadah im = pis koku, taaffun 
zadebllati gi = şişmanlamak 
zadevatl gl = takılmak 
zadenutl gl = asmak, takmak 
zadesiti gl = rastlamak 
zadimiti gl = tütmek 
zadnji prid = sonuncu 
zadovoljan prid = mutlu, bahtiyar 
zadovoljiti gi = memnun etinek 
zadovoljstvo is — kıvanç, hoşnutluk 
zadocnltl gl = geç kalmak, gecikmek 
zadržati gi = durdurmak, tutmak 
zadržač im = araba [reni 
zadrtost iž = dik, kalın kafalılık 
zadruga iğ = kooperatif, işbirliği 
zadugo pril — uzun süre, vakit 
zadužbina ił = fon, vakıf 
zadužiti gi = borçlandırmak 
zaduğnice iğ mn = anma günü, din- 
sel tören 
zafvaliti gi = ata рет vurmak 
za?muriti gi = gözlerini kapamak 
zalnatiti se gi = ayak diremek 
zalnteresiratl gi = ilgilendirmek, 
alakadar ctmek 
zainteresirati se = 
kadar olmak 
zajažljiv prid = tok, doymuş 
zajam im = ödünç, istikraz 
dokunaklı, sara- 


ilgilenmek, ala- 


zajedljiv prid = 
kalı 

zajednica i2 = birlik, topluluk 

zajedno pril = beraber, birlikte 
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zajmlu gl = 1) ödünç almak, =?) 
ödünç vermek 

zakazati gl = vaktini göstermek 

zakaéaljka i} yaylı kıskaç, man- 
dal 

zakaeltl gl = asmak, takmak, iliş- 
tirmek 

zaklatl gl = öldürmek 

zakletva 1? = ant, yemir: 

zakleti se gl ant içmek, yemin et- 
mek 

zaklon im — barınak, sığınak 

zakloniti gl = korumak, himaye et- 
mek 


kapak, supap 
kapakla örimek 
sonuç, karar 


zaklopac im — 
zakloplü gi = 
zaključak im = 


zaključiti gl = karar vermek 
zaključnica i2 = kontrat(o), sözleş- 
me kâğıdı 


zakovatl gl = çivilemek, mıhlamak 
zakon im — yasa, kanun 
zakonitost і2 = yasaya uygunluk 
zakop im — ölüyü gömme 
zakopdatl р! = iliklemek 
zakoračiti gi = ilk adımını atmak 
zakrvavltl gl = kana bulamak 
zakrpa і? = yama, yamalık parça 
zakrpiti gl = giysivi yamalamak 
zakrčiti gi = kapamak, tıkamak 
zakulisni prid — gizli vapılan 
zakupac im = kesimci, kesenckçi 
zakucatl gi = çakmak, kakmak 
zalagaonica i2 = tutuya koyulan ku- 
rum 
zaledje is — 
ven 


1) arka; 2) mec—gü- 


zalepiti gl = yapıştırmak 
zaliv im = körfez 

zalli gl = sıvamak 

zaliha iž = vedeklik, ihtiyat 


zalog im tutu olarak verilen sey 
zalogaj im = lokma 
založlu gl = rehine koymak 


zalomju gl = kırmak 

zalutati gl = yolunu şaşırmak 
zaljubljenik im = vurgun erkek 
zamaglica iz = göz kamaşması 


zamazatl gi = sıvı sürmek 
zamak im — şato; villa, kır evi 
zamalo pril — birazdan 
zameniti gi = değiştirmek 


zamenica iZ gr = adil, zamir 

zamera i2 = karşı durum alma, iti- 
raz 

zameriti gi = her şeye karşı durmak 


zamisao i2 = |) düşünü; 2) proje, 
plan 
zamisliti gl = tasarlamak 


zamka iż = ağ, tuzak, örme - ağı 

zamolnica і? = yazılı dilekçe 

zamornost iZ = yorgunluk 

zamot im = sarma, sargi 

zamotati gi = sarma(lama)k, dola- 
mak 

zamraZiti gi = karanlık olmak 

zamreti gi = ölmek, vefat etmek 

zamrfenost i2 = karışıklık olma 

zamudenost iz = bulanıklık 

zanavek pril = sonsuz, sonrasız - 
olarak 

zanat im = elişi, zanaat 

zanatlija im = zanaatçı, esnaf 

zanemarenost iz — aldıcmazlık 


zanemariti cl = savsamak 


zanernetl gl = dili tutulmak 

zanešenost if = csrime, kendinden 
geçme 

zanedenjak im = fanatik, mutaas- 
sıp 

zanimanje is = işgücü, uğraş, mes- 
lek 

zanimati gi = ilgilendirmek 


zanimljiv prid = enteresan, ilginç 

zanokilca iz anat = şeytan tırnağı 

zanosnost i2 = aşırı istek, vurgun- 
luk 

zao prid = kötücü, kötü yürekli 

zaobilazak im = çevresinden dön- 
me 

zaobidi gi = dolambaçlı yoldan vur. 
mak 

zaobliti gi = yuvarlaklaştırmak 

zaova iz = görümce 

zaodenuti gi = giydirmek 

zaokret im = dönemeç, kıvrıntı 

zaokrugliti gl = bir sayıyı yuvarlak 
toplama getirmek 

zaostavština iż = kalıt, miras 

zaostatak im = artık, kalıntı 

zaadiriti gi = bilemek, sivriltmek 


zapad im — batı, garp 

zapadnjak im = batı yeli 

zapaziti gi = farkına varmak 
zapaliti g! yakmak, tutuşturmak 


zapaljenje is = yangı, iltihap 

zapaljivost iz = kolay tutuşurluk 

zapamtiti gi = akılda tutmak 

zapanjlu gi = şaşkınlık vermek 

zapapriti gl = yemeği biberle çeş- 
nilemek 
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ZAP 


zaparan prid = soluk, kesici (hava 
için) 

zapetl gi = kekelemek, pepelemek 

zapečatiti gl = mühürlemek 

zapi(n), -r)ac im = fren 


zapis im — 1) not: 2) muska 

zaplanik im — protokol 

zapitati gl = sormak, sual etmek 

zaplağiti gi = korkutmak 

zapleniti gi = kapmak, yağma et. 
mek 

zaplet im — kaos, karışık hal 

zapovednik im — komutan 

zapovest iz = buyruk, emir 

таро}! gi = su içirmek, suvarmak 


zaposliti gi = işe almak 

zapostavijenost if = özensizlik 

započeti gi = başlamak 

zapregnutl gi = hayvanları arabaya 
koşmak 

zapreka iğ — engel, mani 

zapremina iž = oylum, hacim 

zaprepastiti gi = içini vikmak 

zapržiti gi = yemeği çeşnilemek 

zaprositi gi = kız istemek 

zar pril — belki, olabilir 

zarada iz = kazanç, kår 

zaraditi gi = kazanmak 

zaraziti gi = mikrop bulaştırmak 

zaraznost iğ = bulaşıcılık 

zaratiti gi = savaş başlamak 

zarez im — kertik, kesik 

zarezati gi = kertmek 

zarobiti gi — esir etmek 

zarobljenik im = tutsak, esir 

zarobljeništvo is = tutsaklık 

zarudeti gi — tan atmak 
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zarumeneti gl — yüzü kizarmak 
zaručiti gi = kız yavuklamak 
zaseda iż = pusu 
zasedati gi = toplantıda başkanlık 
etmek 
zasititi gi = karnını doyurmak 
zasitijivost iğ = doymuşluk 
zasladiti gi = tatlılaştırmak 
zaxlepetl gi = kör, âmâ - olmak 
zasluga iż = değim, liyakat 
zaslužiti gi = layık olmak 


zasnovatl gi — var etmek 
zasollti gi — tuzlamak 
zaspatl gi — uykuya dalmak 


zasramltl gi = utandırmak 

zastava iğ — bayrak, sancak 

zastavnik im = 1) bayraktar; 2) ça- 
vuş, erbaş 


zastaretl gl = kocamak 

zastati gi = dunnak 

zastira£ im = önü, yatak örtüsü 
zastoj im = durgunluk 
zastralenost iż = yılgı 
zastrašiti gl = yıldırmak 
zastrellti gi = kurşuna dizinek 


zastupnik im = 1) temsilci; 2) vekil 
zasukati gi = yenlerini kaldırmak 


zasufiti gi = kurumak 

zatajiti gi = saklamak. gizlemek 
zatalaaanast iz = dalgalanma 
zatamneti gi = karanlık olmak 
zataškati gi = gizli tutmak 
zatvarač im = kapamaç 


zatvor im = cezaevi, hapishane 
zatvoriti gi = kapamak, tıkamak 
zatim pril = sonra, ondan sonra 


zatlšje is = 1) sütlimanlık: 2) din. 
me, yatisma 

zato pril = bunun, sunun, onun - 
için 


zatopliti gl = sicak olmak 
zatoćenistvo is = sürgün yeri 
zatraziti gl = aramak, isternek 
zatrebati gl = gerekli olmak 
zatresti gi = silkmek 

zatrka 12 = hızlı: koşu 
zatrovanost i; = ağılık 


zatrovati gi = ağılamak 

zatrpatl gl = örtmek, doldurmak 

zalrudnetli gi = gebe, hamile - kal- 
mak 

zatupeti gi körle(n, ş)mek 


zatuplti gi = körletmek 

zatutnjiti gi — 
mak 

zadi gi = arkadan gelmek 

zalutatl gi — susmak 

zauvek pril = her zaman için 

zaudaratl р! = pis kokmak 

zauzeti gi = zaptetmek 

zmuzetost ії = işgücü, meşguliyet 

zaustaviti gi — durdurmak 

zafrkavati gi = takılmak, muziplik 
etmek 

zahvalan prid — iyilikbilir 

zahvaliti gi = teşekkür etmek 

zahvalnost i? — iyilik bilme 

zahvatiti gi = almak. tutmak 

zahladak im = serinlik, hoş serin- 
lik 

zahladiti gi — hava serinlenmek 

zahladje is = 1) gölgeli yer; 2) bk: 
zahladak 


gürlemeye başla. 


ZBO 


zahod im = yüznumara, ayakyolu 
zahtev im = istek, arzu, talep 
zahtevati gl = istemek 

zacellti gi = sağaltmak 

zacelo pril — gerçekten 


zacopatl se gi — âşık olmak 

zacrveneti se gi = kızarmak 

zadaranost iz = 1) büyü, afsun: 2) 
gönül esrikliği 

zağas pril = hemencecik 

zacelje is — sofra kenarındaki yer 

zsceplti gi = tıkamak 

zacetak im = başlangıç, ilke 

začeti gi = başlamak 

začeće is — gebe, hamile - kalış 

začešljati gi = taramak 

začin im = yemeğe çeşni veren şey 

zağmalost iz = cansızlık 

zafudjenost iz = şaşma, hayret 

zaiederenost iż = şeker tatlılığı 

zašlljiti gi = sivriltmek 

тайга!!! gi = vidalamak 

zaštita iğ = koruma, himaye 

zaâtitnik im = koruyucu, hami 

za$titnistvo is = koruyuculuk, hi- 


— neden, niçin 

zbaciti gi = atmak, fırlatmak 

zbivati gi = olmak, geçmek 

zbijen prid — 1) sıkışık; 2) yoğun 

zbilja pril = gerçekten 

zbir im — toplam, yekün 

zbirka iz = koleksiyon, derme 

zbiti gi = sıkıştırmak 

zbližiti gl = yakınlaştırmak 

zbog predl = -den dolayı, yüzün 
den 
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zbogow uzv = hosça kal', Allah'a 

ismarladik! 
zbor im = toplantı, içtima 
zbornik im = yasalar dergisi; ko 

leksiyon, kitap serisi 
zbratimiti se = kardeşleşmek 
zbrda-zdola pril = dereden-tcpeden 
zbrinuti gl = bakmak 
zbuniti gl = sasirtnak 
zvani(k, ca) im, iz = çağrılı kimse 
rvanje is = görev, uğraş, meslek 
zvati gl = çağırmak, davet etmek 
zvekdje is = on iki takımyıldız 
zvezda 12 astr = yıldız, necm 
rvezdar im = astronom 
zvekan im = ussuz, alik - kimse 
zveket im = tıkırtı 
zver if = yırtıcı hayvan 
zverati gi = ağzı açık bakıp durmak 
zverski pril — barbarca, vahşiyane 
zvižduk im = ıslık 
eviznuti gi = tokatlamak 
zvonak prid = çınlamlı, akustik 
rvonar im = zangpç 
zvonara i? = can kulesi 
zvoniti gl = zil, çan - çalmak 

is — çan; büyük kilise çanı 

is — zil; çıngırak 


1 


gvrcati gi = 1) fiskelemek; 2) vızıl- 
damak 
zvuk im = |) ses, sada; 2) tingiru 


zvučan prid = sesli, ötümlü 
zvučati gi = çınlamak, tınlamak 
evuönik im = hoparlör 

zgaziti gi = çiğnemek, ezmek 
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zgariğte is = yangın yeri 

zglob im anat — eklem, oynak 

zgoda iž = olay, olgu. vaka 

zgodan prid = uygun, elverişli 

zgoditak im = piyangoda düşen pa 
ra 

zgrada iž — yapı, bina 

zgruâsti se gi = pıhtılaşmak 

zgrtlti se gl = kasınmak 

zguğvatl gi = buruşturmak 

zguliti gi — derisini soymak, vüz- 
mek 

zdeloliz im — çanak yalayıcı 

zdelja gi = yontmak, oymak 

zdepast prid — tıknaz, şişman 

zdema pril = sağdan, sağ yönden 

zdipiti gi = aşırmak, çalmak 


zdrav prid — esen, sıhhatli, sağlam 

zdravica i? — kadeh kaldırma 

zdravllak im = alkol içilmiyen lo 
kanta 


zdravlje is — esenlik, sağlık, sıhhat 

zdravo uzv — sağol!, günaydın!, 
merhaba! 

zdrveniti se gi = 1) odunlaşmak; 2) 
mec = şaşakalmak 

zdruHti gi = bir araya getirmek 

zeba i? zool = ispinoz 

zebnja i? — soğuk duygusu 

zebra 12 zool = zebir 

zev im = esneme 

zevati gi = esnemek 

тета gi = alay etmek 

zelembar'im zool = kertenkele 

zelen — |) iz—yeşillik, yeşil otlar, 
çimenlik; 2) prid — 1) yeşil renk- 
li; 2) yeşil, ham 


zelenaš im = tefeci, yüksek faizci 

zeleneti gl = yesermek, yesillenmek 

zelenilo is = 1) yeşil renk; 2) yeşil- 
lik 

zeleniš im — yeşillik, çimenlik 

zelenkada i? bot — bir tür nergis 

zeljanica i? — göveriyle yapılmış 
pide 

zeljanka iž bot = alabaş 

zelje is = göveri, zerzevat 

zemlja ił = yeryüzü, yeryuvarlağı 

aemllak im = yerdeş, hemşeri 

zemljišnik im = kadastro 

zemljište is = toprak, arazi 


zemllopis im = coğrafya 

zemljoposed im = özelge, mülk - 
iyeliği 

zemljoradnik ım = tarımcı, çiftçi 


zemljotres im = deprem, zelzele 

zemunica i; = yeraltı barınağı 

zenit im astr — yücelim, semtürres 

zenica iž anat = gözbebeği 

zepsti gl — üşümek 

zerdav im zool — zerdeva 

zet im — enişte; güvey, damat 

zefir im — esin 

mc im zool = tavşan 

zeğar im zool = tazı 

zid im = duvar 

zidar im = duvarcı; slobodni z- 
dar = (far)mason 


zidati gl — kurmak, inşa ctmek 
zidina iz = büyük ve yüksek duvaı 
zijati gl = ağzı açık bakıp durmak 
zima i2 — kış, kış mevsimi 


zimi pril = kışın, kista 
zimljiv prid = çabuk üsüyen 


zimnics iż = kışlık, kışazığı 
zimovati gl = kışlamak 

zlmus pril = kışın, bu kış 

zinutl gi — ağzı açık bakıp durmak 


zift im = zift; tütün artığı 
zlatan prid = altınlı, altından va 
pılmış 
kuyumcu 


zlatar im = 

даа gi = altın kaplamak 

zlatnik im — altın para 

zlato is — altın 

zlatoust prid — tatlı dilli 

zlikovac im — alçak, dolandırıcı 

zbo is = kötülük, kemlik, şer 

zloban prid = kötücü, kötü yürek- 
li 

zlovoljan prid — içi kapanık 

zloglasan prid = adı kötüye çık- 
mış 

zlokoban prid — mutsuz, bahtıka- 
ra 

zlonameran prid — 

zlopaıntilo im, is — 
mayan kimse 

zlopatnja iğ = çekiler: acı, üzüntü 

zloslutnost iz — kötü önsezilik 

zlotvor im — kötülükçü kimse 

zloupotreba if = kötüye kullanma, 
suiistimal 

zločin im = ağır suç, cinayet 

zmaj im = evren, ejder(ha) 

rmi)a iż zool = yılan 

znak im — im, işaret 

znalac im — bilirkişi, eksper 

zmamenit prid = önemli, mühim 

znatan prid = ünlü, meşhur 

znati gi = bilmek 


kötü: yasanlı 
kötüyü unut- 
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ZNA 


mada) im = değer, kiymet 

značka iż = rozet, simge, remiz 

moj im — ter 

znojav prid = terli 

znojiti se = terlemek 

zob im = yem 

zobanica if = yulaf ekmeği 

zobati gi = hayvanı yulafla besle- 
mek 

zov im = çağırım, çağı, davet 

zovnuti gi = çağırmak 

Zodiyak im astr = Zodyak, on iki 
takımyıldız: Koç. Boğa, İkizler, 
Yengeç, Aslan, Başak, Terazi, АК. 
rep, Yay, Oğlak, Kova ve Balık 

zona iž = bölge, mıntaka 

zoologija iż = zooloji 

zora iž = tan ağartısı, seher 

тогі gi = tan atmak 

zorom pril = tan ağarırken 

zort im — zorluk, sıkıntı, güçlük 

zrak im — ışın, şua 

zrağan prid = ışınlı, şualı 

zračiti gi = pırıldamak, ışıldamak 

zrelost 12 = 1) erinlik, büluğ; 2) ol- 
gunluk 

zretl gi — olgunlaşmak 

zrikavost iż = şaşılık 

zmast prid = çok taneli 

rmiti gi = tanelemek 

zrno is = 1) tane; 2) mermi, kur. 
şun 

zub im — diş 

zubat prid — iri dişli 

zubobolja iż = diş ağrısı 

zujati gl = vızıldamak, vinlamak 

zumba i? = 1) zımba: 2) delgide: biz 
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zumbul im bot — sümbül 
zupdan prid = dişli, diş diş olan 
zurla i2 = zurna 


lako vezn = ise de, olsa da, olsa bi- 
le 

lberciger im = pardösü 

İver im = yonga 

ivica if = 1) kenar, 2) kıyı, yalı, sa- 
hil 

Igde pril = nerede olursa 

Igla iz = iğne 

Iglara iz = iëne(den)lik 

Ignorancija i? = bilmezlik, 
let 

Ignori(r, sjati gi = tanımamak 

Igra iz = her çeşit oyun 


ceha- 


Igralište is = stadyum, spor alanı 

Igranka i? = balo 

Igraonica i? = 1) dans salonu; 2) 
kumarhanc 


igrati gi = oynamak 

Igrač im = her çesit oyuncu 

igrečka i; = oyuncak 

ideal im = ideal, ülkü 

idealizam im = idealizm, ülkücülük 

Idealist(a) im = idealist, ülkücü 

Idealnost iz = eksiksizlik 

Ideja iz = 1) düşünce; 2) yüce di- 
lek 

identitet im = özdeşlik, ayniyet 

Identifikacija iz = özdeş kılma 

Identičan prid = identik, özdeş, ay- 
ni 


Ideolog im = ideolog, fikriyatçı 
Ideologija iž = ideoloji 

Idila iž — idil, kır yaşayışı yazısı 
idili£an prid = tertemiz 
Idiličnot iz = idilik, dinginlik 
idiot im = bilgisiz, aptal erkek 


idol im— 1) tapınak, mabet; 2) haç, 


put 

idolopoklonik im = puta tapan er- 
kek 

Idudi prid = gelecek 

iz pred] = -den, dan 

iza pred] = geride(n), arkasında(n) 


izabrati gi = seçmek 
Izazvati gi = dürtmek, kışkırtmak 
izazivač im = dürtücü, kışkırtıcı 


izadi gi = dışarıya çıkmak 

izba iğ — odacık; izbe 

izbaviti gi = kurtarmak 

izhaciti gi = atmak, dışarıya ver. 
mek 

(beg іт = kaçma 

izbeglica iz = kaçak 

lzbeglištvo is = göç, göçme 

tabenımiti gi = çıldırtmak 

izhezumljenost iz = ussuzluk 

izbeliti gi — beyazlatmak, ağartmak 

Бека se gi = öfkesi geçmek 

ebedi gi = kaçmak; kaçınmak 

lzbečiti gi = fal taşı gibi gözlerini 
açmak 

Izbirsć im = güç beğenir - erkek 

izbliza pril = yakından 

izbor im = 1) seçme, beğenme; 2) 
seçim, intihabat 

izboritl gi = kazanmak, elde etmek 

izbolina 12 = tümsek yer 


izv 


izbrijati gl = perdahlamak 

izbris im = silme; yürürlükten kal- 
dırma 

ісуадак im = özet, hulasa 

izvaliti gi = devirmek, yere düşür- 
mek 

Izvan predi = dıştan, dışardan 

izvanredan prid = olağanüstü, fev- 
kalade - olan 

Izvedba iš = yapma, icra, ifa 

izvesnost iğ = gerçeklik, hakikat 

izvesti gi = dışarıya çıkarmak 

izvestilac im = raporcu, haberci 

izvestiti gi = bildirmek, haber ver- 
mek 

İzvetrid gi = havalandırmak 

izveštaj im = rapor, anlatı, ifade 

izveštaćen prid = yapmacıklı, su- 
ni 

izvideti gi = incelemek, tetkik et- 
mek 

izvidnik im = öncü, kılavuz, izci 

İzvidnica š vojn = kol gezme 

izvikan prid = değerden düşmüş 

izvinlti gi = bağışlamak, affetmek 

Izvinjavanje is = özür, mazaret 

izviti gi eğriltmek 


izviloperiti gi fig = yanlış anlat- 
mak 

izvod im = özet, hulasa 

izvoz im = dışsatım, ihracat 


izvojevati gi = edinmek, elde et- 
mek 
izvoletl gi = buyurmak, lütfetmek 
izvor im = kaynak, memba 
izvornik im = öz biçim 
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izv 


Izvrnutl gl = aluni üstüne, içini di 
sina çevirmek 

Lzvrstan prid = üstün, yetkin 

Izvršilac im = yapan kirnse, icra 
memuru 

izvršiti gi = 
mek 

Izvući gl = çekmek, çikarmak 


yapmak, yerine getir 


Izgaziti gl = çiğnemek, basmak 

Izgladneti gl = acıkmak 

Izgled im = görünüş, manzara 

izgledati gl = görünmek, gözük- 
mek 

Ugnansivo is = sürgün yeri 


Izgovor im = söyleyiş, şive 


Izgovoriti gi = söylemek, telaffuz 
etmek 
izgon im = sürgün 


Izgorelina iz = yanık 

Izgoretl gl = büsbütün yanmak 

izgraditi gi = var etmek; kurmak 

Izgradnja ü = yükselme 

Uugrbaviti gi = kamburlaştırmak 

Dzgred im = düzensizlik, dalaş 

izgrepstl gi = yara açmak 

Izgristi gi = dişlemek 

Izgubiti gi = yitirmek, kaybetmek 

izgubljenost i2 = yitim, kayıp 

Izgustirat! gi = bıkmak 

Izdaja iž = ele vericilik, ihanet 

Izdajica im = ele verici, gizli ha. 
berci 

izdaleka pril = uzak(t, lard)an 

Izdanak im = filiz, sürgün 

Izdanje is = baskı, yayım, neşir 

izdatak im — gider, masraf 

izdati gi = yağıya satılmak 
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izdahnuti gi = sona ermek, ölmek 

Izdağnost iż = el açıklığı, cömertlik 

izdvojiti gi = ayırmak 

izderati gi = yırtmak, yıpratmak 

Izdisaj im = ölüm 

izdržavanje is = geçimlik, nafaka 

Izdržati gi = katlanmak, dayanmak 

izdrtljivost 12 = dayanıklık 

Izdubijenost 12 = oyukluk 

Izduzlti gi = uzatmak, yaymak 

Izdupsti gi = çukur yapmak 

izellca im —obur, pisboğaz 

izestl gi = hepisini yemek 

izistinski prid = şakasız, ciddi 

Izići gi = ortaya çıkmak 

Iz lava iz = bildiri, beyan kâğıdı 

Izjaviti gi = bildirmek, beyan et- 
mek 

Izjalovitl gl fig = sonuçsuz kalmak 

izjasniti gi = anlatmak, izah etmek 

Izjašnjenje is = açıklama, izah 

lzjednačiti gi = eşitlemek 


Izjurill gi = kovmak, püskürtmek 
Izjutra pril — sabahtan 

izlagağ im = sergileyici 

Izlaz im = çıkış 

izla lati gi = gizli olan şeyleri or- 


taya atmak 
izlepiti gi — yapıştırmak 
izlet im — gezinti, tenezzüh 
izleteti gi = uçmak, havalanmak 


Izledi se = yumurtadan çıkmak 
izleğijivost iz = sağalma, iyi olma 
izliv im = su baskını, taşkın 


Izlizanost i2 = yıpranmışlık 
шїї! gi = dökmek, akıtmak, boşalt- 
mak 


Izli$nost_ iz = gereksizlik, lüzum. 
suzluk 

izlog im = dükkân camlığı 

1210801 gi = sergiye koymak 

klomitl gi = kırmak, parçalamak 

izludetl gi = delirmek, mecnun ol- 
mak 

Izlupati gi = vurmak, dövmek 

Izlučiti gi = ayırmak 


izljuŝtiti gi = kabuğunu soymak 
Izmagliti se gi = hava açılmak 
izmak im = uç, son, bitim 


izmaknuti gi = uzaklaştırmak 
izmamiti gi = elde etmek, aldat- 
mak 


Izmastiti gi = yağlamak 

izmedju predl = arasın(d)a, arada 

Izmena iž = değiş, değiş tokuş 

Izmeniti gi = değiştirmek 

ште! im = pislik, necaset 

izmigoljiti se gi fig = güçlükle kur. 
tulmak 

izmiriti gi = uzlaştırmak, barıştır- 
mak 

izmleliti gi — yaratmak 

İzmlölyotina iz = yapıntı, uydurma 

олаја! gi = çok dövmek, pestili- 
ni çıkarmak 

izmodritl gi = mavileştirmek 

İzmozgati gi = kafasında tasarla- 
mak 


Izmorenost iż = yorgunluk, halsiz- 
lik 
Izrnralti gi = karmakarışık etmek 


Wmüvariti gi 
açmak 
Izmrâavelost iż = arıklık, zayıflık 


— birkaç yerde yara 
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izmršaviti gi = arıklaşmak, zayıf. 
lamak 

Izmudriti gi = ustacasına aldatmak 

Izmustl gi = sağmak 


Izmucenost if = yorgunluk, güçsüz- 
lük 

Iznad predl = üstünde 

iznajmiti gi = kiralamak 

iznakaziti gi = çirkinleştirmek 

Iznalazak im = buluş, keşif 

Iznalazać im — bulucu, icat edici 

iznaci gl = bulmak, icat etmek 

Iznebuha pril = ansızın, birdenbi- 
re 

izneveriti gi = sözünde durmamak 

Iznemoći gl = gücü tükenmek 

iznenada pril = ansızın, apansızın 

iznenaditi gi = ansızın: gelmek, ye- 
tişmek 

iznenadjenje is = sürpriz 

izneti gl = dışarıya çıkarmak 

izniknuti gi = bitmek, filizlenmek 

iznimak im = ayrılık, istisna 

iznova pril = yeniden 

iznos im = tutar, yekün 

iznuditi gi = zorbalıkla almak 

İznurenoet iż = gücü tükenme 

Iznutra pril = içerde, içinde 

izobatl gi — bütün yemini yemek 

izobilja pril — bol bol 

izobidajiti gi = alışkıyı ortadan kal- 
dırmak 

Izobličiti gi = biçimini bozmak 

taobrazba iz = kültür; eğitim, ter- 
biye 

taokola pril = 

izolator im = 


çepeçevre 
izolatör 
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izolacija iż = izolasyon 

Izopačiti gl = biçimini bozmak 

izostanak im = gelmeme, namev- 
cut olma 

izostati gi = gelmemek 

Izoštrenast iż = keskinlik 

izravnati gi = düzeçlemek 

izravno pril = doğrudan doğruya 

izrada i2 = işlenme, el emeği 

izraditi gi = yapmak, imal etmek 

İzraelac im = İsrail'li, Yahudi 

izraz im = 1) anlatış; 2) fizyonomi 

izraziti gi = sözle anlatmak 

izraslina iż = ur, çıkıntı, kabartı 

izrasti gi = büyümek, neşvünema 
bulmak 

izračunati gi = hesap etmek 


tzreda pril = sıradan, hepsi sıra. 
dan 

izredjatl gi = sıralamak, dizmek 

tzreka ił = özlü söz, atalar sözü 

Izre gi = sözü ağızdan çıkarmak 

izrično pril = açıkça, kesince 


izrod im — piç, ansız 

Izrućiti gl = yerine vermek 

tzuvaé іт = çekecek (ayakkabı için) 

Izuzev pri! = -den, -dan başka, müs- 
tesna olarak 

izuzetak im = ayrı tutma, ayrılık 

Izuzeti gi = başkalarından ayrıkla- 
mak 

İzuzetnost iz = özellik 

Izum im = bulgu, buluş, icat 

izumeti gi = bulmak, icat etmek 

izumreti gi = hepsi: ölmek 

шип gi = ayakkabısını çıkarmak 

Чи gi = temelli öğrenmek 
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Ikad(a) pril = ara sıra, kimi vakit 

ikako pril = herhangi bir suretle 

ikona i2 = kiliselerde: dinsel resim- 
lerin adı 

ikonostas im = kilisenin en kutsal 
kısmı 

Ikra iz = balık yumurtası 

llegalan prid = yasaya aykırı olan 

İlegalnost iz = yasaya aykırılık 

Ili vezn — ya, ya da, yahut, veya 

İlir im — Balkan'ların en eski aha 
lisi, ki onların döl döşü bugünkü 
Amavut'lardır 

İlovağa iz = kil, balçık 

Iluzija 2 = kuruntu, hulya 

Ilustracija iż = resimli dergi 

Imaginaran prid = kuruntulu 

imaginacija iz = imgelem 

imalac im = eldeci 

Imanje is = varlık, iyelik, özelge 

Imati gi = bir şeyi var olmak 

Ime is = ad, isim 

imendan im = ad günü 

imenik im = adlar listesi 

Imenica if gr = ad 

imenovati gi = adlandırmak 

imenjak im — adaş 

imitacija iz = benzet(leme), taklit 

imitirati gi = yansılamak, taklit et 
mek 

Imovina iz = 1) varlık; 2) özelge 

Imperator im = imparator 

imperija iz = imparatorluk 

Imperijalizam im = emperyaliznı 

imperijalls((a) im = emperyalist 

Impotentan prid = güçsüz 

İmuğan prid = zengin 


lnaće pril = aksi halde 

Invalid im — sakat 

invalidnost iż = sakatlık 

İnventar im = envanter 

investicija 12 = yatırım 

Indeks im = liste, fihrist 

individua iż = birey, kişi, fert 

individualan prid = 1) bireysel; 2) 
kişisel 

individualizam im = bireycilik 

indigo im = 1) kopya kâğıdı; 2) 
bot = çivitotu 

İndila iz — Hindistan 

Indijski pril = Hintça 

indirektan prid = dolaşık, dolam- 
baçh 

Indiskrecija i? = patavatsızlık 

Indiferentnost i? = aldırışsızlık, il- 
gisizlik 

Indolentnost i2 = savsaklık, ihmal 
cilik 

Indonezija i2 = Endonezya 

Indukcija if = tümevarım 

Industrija iZ = endüstri 

Industrijalizacija iz = endüstrileş- 
tirme 

Inercija i? = süredurum, cansızlık 

Inženjer im = mühendis 

Inicijativa iZ = inisyatif, öncecilik 

Injekcija iğ med = iğne yapma 

inkognito pril = kendini: tanıtma- 
dan 

inkubator im = yaşanak, sıcak cam- 
lık 

Inoversc im = Hıristiyan dininden 
olmayan erkek 


İNT 

inazsmac іт = ülkeden 
olan erkek 

Inostranac im = bk: inozemac 

insektari/((um) im = böcekler: ko 
leksiyonu 

Insekti im mn zool = böcekler, ha- 
şarat 

insistirati gi = direnmek 

inspektor im = denetmen, yokla- 
macı, müfettiş 

inspekcija iz = denetleme, teftiş - 
kurulu 

Inspiracija iž = içe doğma, esin 

instalater im = elektrikçi 

instinkt im = insiyak, içgüdü 

institut im = enstitü, kurum 

instruktor im = yönerge, direktif - 
veren kimse 

instrukcija 12 = direktif, yönerge 

Instrumenla)t im = 1) enstrüman, 
çalgı; 2) alet 

Intab"lacija i2 = deftere kaydetme 

integral im mat — entegral 


yabancı 


Intelekt im = anlık, intelek 

intelektualac im = düşünce, fikir - 
adamı 

Inteligencija iż = anlayış, kavrayış 

Intenzitet im = güç, kuvvet 

intencija iğ = güdek, amaç, так. 
sat 

interval im = ara, aralık, fasıla 


Intervencija i? = aracılık, müdaha- 
le 

Intervju im = 
si; 2) konusu 

Interes im = 1) ürcm, faiz; 2) va- 
rar, menfaat 


1) gazeteci görüşme- 
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INT 


interesantan prid = enteresan, ala- 
kalı 
internat im = yatılı okul, leyli mek- 


tep 

Internacija iż = sürme, sürgüne 
gönderme 

internacionala 12 = enternasyonal 

Internachoualtzam im = entemas- 
yonalizm 

internirati gl = sürmek, sürgüne 
göndermek 

Internirac im = sürgün kimse 

internist(a) im = iç sayrihklan uz- 
manı doktor 

intiman prid = içten, candan, sa- 
mimi 

intriga iż = entrika, ara bozumu, 
desise 

Intrigant im = entrikacı, dalavere- 
ci, dessas 


Infekcija iż med = sasica 

infinitiv im = isim-fiil, mastar 

inflacija iż = enflasyon, para bol- 
lugu 

Inflaenca iZ med = enflüanza, grip 

Informacija iż = bilgi, malumat 

lole pril = az çok. bari 

Ipak pril = gene, öyle de olsa, rağ- 
men 

Irvas im zool = ren geyiği 

Iredentizam im = irredantizm 

Irigator im — şırınga 

Ironija i# = tersineleme 

iseliti se gl = göç etmek 

Iseljenik im = göçmen, muhacir 

laeZak im mat = dairc kesmesi 

Iskaz im = demeç, beyanat 
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Iskapiti gi = dibine kadar içmek 
Iskvariti gi = bozmak 

задаи gi = yırtmak 

iskljuditi gi = çekmek 

iskok im — sporda: yerinde atlama 
iskop im = topraktan çıkarma 
iskopati gl = yeri, toprağı - kazmak 
Iskorenlti gi = kökünü kazımak 


iskoristiti gi = kazanç sağlamak, 
yararlanmak 
lakosa pril = verevliğine 


İskra iz = kıvılcım 

takremost і? = içtenlik, samimiyet 

iskriviti gi = eğriltmek 

(skrcati se gl = taşıttan: çıkmak, 
inmek 

Iskrčiti gi = toprağı açmak 

iskustvo is = deney; görgü, tecrü- 
be 

Iskulenje is = suç eğinimi 

islednik im — sorgu yargıcı 

ismejati gi = alay etmek 

İspad im = tersine: davranış 

Ispaliti gi = ateş etmek 

İspara i2 = sıcaklık, hararet 

Ispariti gi = buharlaştırmak 

ispardatl gi = kesip parçalamak 

Ispada i? — otlak, mera 

lspeći gl = iyi pişirmek 

Ispis im = sil(in)me, çek(il)me 

Ispisat! gi = silmek, çekmek 

ispisnica iğ = silinme onaylaması 

ispit im sınav, imtihan 

Ispltatl gi = araştırmak 

ispiti gl = büsbütün içmek 

laplivatl 
çıkmak 


gl = yüzerek su yüzüne 


İspovednik іт = 
paz 

Ispovest iz — kilisede papaza güna- 
hını tanıma 

lspad predi = 1) altıntda, a, dan); 
2) aşağıda 

lspodmukla pril = sinsice, gizlice 

lspoljiti gl = göstermek 

lsporedba iz = karşılaştırma, kıyas 

lsposnik im = karabaş, keşiş 

ispostava iğ = tecimevi vb. şubesi 

isprava i2 = belge, vesika 

ispravak іт = yanlışı doğrultma, 
tashih 

{ispravan prid = kusursuz, düzgün 

İspraviti gi = düzeltmek, tashih et. 
mek 


günah çıkaran pa- 


isprazniti gi = boşaltmak, tahliye 
etmek 

зргасај im = uğurlama, geçirme 

Isprašlti gi = tozunu almak 


Isprva pril = ilkin, önce, ilkinden, 
evvela 


lspred predl = karşısında, önünde 
Ispreko predl = ötesinde, öte: yan- 
da 


Ispremetati g! = altını üstüne - çe 
virmek 
lsprijati gi = kirletmek 
Ispupörmast š = çıkıntı; dışbükey. 
lik 
ispustiti 
vermek 
Istaknuti gl = görülür yerde 
mak 
Istegljivost iZ 
isterati gi = 


gl = koy(u)vermek, salı- 
koy- 


= gerilme yeteneği 
kovmak, püskürtmek 


Isr 


İsti prid = başkası değil, o olan, ay- 
ni 

Istina iz = doğruluk, gerçeklik, ha- 
kikat 

Istinit prid = doğru, gerçek, haki- 
ki olan 

istinski pril = gerçekten, sahiden, 
hakikaten 

istovar im = 
indirme 


yük vb.-ni: boşaltma, 


Istovetan prid = identik, ozdes 
Istovremen prid = es(in)zaman, 
hemzaman 
Istovrsnost if = türdeşlik, cinsteş- 
lik 

Istok im = doğu, şark 

Istomišljenik im = oydas, hemli- 
kir kimse 

istoplemenik im = özdeş uruktan - 
erkek 

Istorila iż = tarih 


Istorizar im = tarihçi 

Istorodan prid = türdeş, soydaş, 
hemcins 

Istraga if = soruşturma, tahkikat 

letrağivac im = araştıran kimse 

istražiti gl = özenle: araştırmak 

Istrajan prid = direşken, sebatlı 

lstrajati gi = dayanmak, sebat et. 
mek 


letrebiti gi = 1) temizlemek; 2) ba- 
dıcını ayıklamak 

İstrodenost i$ = güç tükenmcsi, bit- 
kinlik 

Istup im = 1) çıkış; 2) karşı geliş 

isturenost iž = çıkıntı; dışbükeylik 
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isT 


istući gl = çok dövmek, pestilini çı- 
karmak 

Isbod іт = çıkış 

lshrana iż = azık, besin, gıda 

iscrpljenost iz = bitkinlik, takattan 
düşme 

İtalia iz = İtalya 

I gi = yürümek, gitmek; yol almak 

Шай gi = kemiği ekleminden çı- 
karmak 


ličeznuti gl = gözden yitmek, kay. 
bolmak 
lağupati gi = kökünden: sökmek, 
çekmek 
J 
Ja zam = ben 


Jablan im bot = kavak 

Jabuka iğ bot = elma 

labadıca i2 anat = erkeklerde: gırt- 
lak çikintisi 

Java # = uyanıklık 

Javan prid = herkesçe bilinen, ale 
ni 

Javiti gl = bildirmek, haber vermek 

Javno pril = açıkça, aşikâre, alenen 

Javor im bot = akçaağaç 

Jagnje is zool = kuzu 

Jagnjiti gl = kuzulamak, koyun yav- 
rulamak 

Jagoda iž bot = çilek 

agodica iz anat = yanakla göz ara- 
sındaki çıkıntı 

lad im = acı, ıstırap, keder 
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Jadan prid — acınacak, mutsuz, 
dertli 

Jadac im — kuşlarda: göğüs kemi- 
ği lomiti 

jadac = kirismak 

jadnik im = mutsuz, çok çekmiş 
erkek 

jaz im = su bendi, büğet, bağlağı 


Jazavac im zool = porsuk 

Jazbina ü = yeraltı yuvası, in 

Jaziti g! = suyu çevirmek 

Jaje is = yumurta 

jajnik im anat = yumurtalık 

Jak prid = dinç, sağlam, kuvvetli 

jakna iż = kısa kadın paltosu 

jalov prid = 1) kısır; 2) ürün ver- 
miyen 

Jama iż = kazılmış: çukur, hendek 


Jamağno pril = her halde, şüphesiz 

Jantar im = kehlibar 

Januar im = ocak ayı 

Јао(ј) шу = eyvah', vah vahi, ya- 
zik 

Japan im = Japonya 

Jarak im = gukur, hendek 


Jaram im = 1) boyunduruk; 2) yük, 
bar 

Jarac im zool = teke 

Jarbol im = gemi direği 

Jare is — oğlak 

jarebica iż zool = keklik 

Jarmiti gi = koşu hayvanı boyun- 
duruğa koşmak 

Jarost iz = aşırı: öfke, hiddet 

Jaruga iz = çukur, hendek 

Jarcetlna iz = 1) teke eti; 2) oğlak 
eti 


disbudak 
1) yemlik; 2) çocuk 


Jasen im bot = 

Jasle iż mn = 
yuvası 

Jasmin im bot = yascmin 

Jasnost iš = duruluk, berraklık 

Jastreb im zool = atmaca, aladogan 

Jastuk im = !) yastık; 2) dayangaç 

Jatak im = 1) yatak; 2) gizli barı- 
nak 

Jatakovati gl = yataklık etmek 

Jato is = kuş sürüsü 


Jauk im = çığlık, feryat 

Jaukati gi = inlemek, inildemck 

Jahati gl = ata binmek 

jahač im = binici 

jačati gl = berkitmek, kuvvetlen- 
dirmek 

Jačina iż = güç, kuvvet; berklik, 
sağlamlık 


Jevrejin im = Yahudi (erkek) 

jegulja 12 zool = yılanbalığı 

Jed im = öfke, kızgınlık, hiddet 

jedan im br = bir sayısı, rakamı 
(1) 

jedanaest br = onbir (11) 

Jedar prid — körpe, taze 

Jedva pril — güç halle 

Jedinac im — biricik erkek çocuk 

Jedinlti gi — birleştirmek 


Jedino pril — yalnız, ancak 

jedinstven prid = ayrık, müstesna 

Jedinstvo is — birlik, ittihat 

Jednak prid = eşit, müsavi 

Jednaditi gi = eşit kılmak, bir tut- 
mak 


Jednina iz gr = tekil, müfret 
Jednoglasnost iğ — tüm birlik 


JEZ 


Jednodnevni prid = bir günlük 
Jednodušan prid = birleşik, mütte- 
hit 
Jednoženstvo is = 
keslilik 
Jednokatnica iż = bir katlı; yapı 
Jednokrak prid — tek bacaklı 
Jednoletka i2 = bir yıllık hayvan 
jednolik prie = bir biçimli 


monogami, te- 


Jednom pril — bir; kez, defa ola- 
rak 

Jednomlâljenik im = oydaş, hem- 
fikir - erkek 


Jednoobrarnost iz = tek düzenlilik 
Jednook prid — tek gözlü 
Jednopreg im — tek atlı araba 
Jednosemeni prid = tek: çekirdekli, 
tohumlu 
Jednosmišlen prid = bir anlamli 
Jednostranost iž = tek yanlilik 
Jednoćinka iż = bir perdeli dram 
Jednjsk im anat = yemek borusu 
Jedrenjada iz = yelkenli: kayık, ge: 
mi 
Jedrilica iž = planör, motorsuz uçak 


jedriti gi = yelkenle yol almak 

Jez im zool — kirpi 

leziti se gi = tüyleri diken diken ol- 
mak 


Jeza iz = ürperme, ürperti 

Jezgra 12 = çekirdek içi 

Jezero is = gol 

Jezik im = 1) anat = 11; 2) konuşu- 
lan: dil 

Jezovitost iż = 
duygusu 

Jezult(a) im = 


ürküntü, ürkme 


cizvit papazı 


JEK 


yek im = 1) ses, sada; 2) tıngırtı, 
çıngırtı 

Jeka 17 = yankı, aksiseda 

Jela i? = köknar 


Jelen im zool — geyik 

Је Ш? = öyle mi? 

elo is = 1) yemek; 2) besin, gıda 

Jelovnik im = yemek listesi 

lemac im — kefil 

jemstvo is = kefillik, kefalet 

Jemćiti gi = kefil olmak 

Jer vezn — çünkü, zira 

Jerarh im — Ortodokslarda: metro- 
polit 

Jeres im — mezhep sapkınlığı 

Jeretizam im — sapkın mezheplilik 

Jermenin im = Ermeni erkek 

Jerogllfi im mn = hiyeroglifler 

Jecuaalim im = Kutsi Şerif 

Jesen iğ = güz, sonbahar 

Jesenas pril — bu: güzde, sonbahar- 
da 

Jesetra i? zool = mersinbalığı 

Jest pril — evet, öyledir, öyle 

Jesti gi — yermek, ağızda çiğneyip 
yutmak 

Jestivo is — yiyecek, besin, gıda 

Jetkost 12 = dokunaklılık 

Jetra 12 anat = karaciğer 

Jetra 12 = görümce 

Jecatl gi = boğuk sesle ağlamak 

ječam im bot = arpa 

Јесижтас im med = arpacık 

Jeğmenlete is = arpayla ekilmiş tar- 
la 

Ječmičak im med = arpacık 

Jesnost iž = iştah 
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Jogunast prid — direngen, dik ka- 
fah 


Jod im hem = iyot 
Joj шу = ау!, eyvah!, yazık 
Jon im — iyon 


Jorgovan im bot — erguvan 

Jordan im — Ürdün 

Još pril = daha, bir daha, hâlâ 

Jubilej im = jübile 

Jug im — güney, cenup 

Jugo im, is — akçayel 

Jugovlna іё = 1) bk: jugo; 2) mec = 
kolay yaşayış 

Jugozapad im — 
garp 

Jugolstok im — güneydoğu, cenubi 
şark 

Jugoslavija iz = Yugoslavya 

Južina iż = lodos, güney yeli 

Južiti se gi = lodos, güney yeli - es- 
mek 

Južnjak im = Güneyli erkek 

Juli ili = temmuz ayı 

Junak im — yiğit, alp, kahraman 

Јипас im = tosun 

Junaćan prid = yürekli, cesur 

Junačiti gl = yüreklendirmek, cesa- 
ret vermek 


güneybatı, cenubi: 


Junaštvo is = yiğitlik, cesaret 
June is = dana, düve 

Junl im = haziran ayı 

Juridiğki prid = türel, hukuki 
Jurist(a) im — hukukçu 

Juristika 15 = türe, hukuk bilimi 


Juriti gi = koşmak, çok çabuk git. 
mek 
Juriš im = saldırı, hücum 


Jurliati gi = saldırmak, hücum et- 


mek 
Jutrenik im = sabah: yeli, rüzgân 
Jutro is — sabah 
Jutros pril — bu sabah 
Juha iz = haşlama suyu 
Jude(r) pril = dün 
Juermânji prid = dünkü 
Jucermân|jica iż = dünkü gün 


K 


k(a) predi — doğru, bir şeye doğru 

kabanica š = manto ya da palto 

kabaret im — gece barı 

kabinet im — kabine 

kava iz bot — kahve ağacı 

kavalerija iż = atlı sınıfı 

kavaljerstvo is = kadıncılık, zen- 
dostluk 

kad pril = ne vakit, ne zaman 

kada iż =banyo teknesi 

kadar im = kadro 

kadgog pril = kimi vakit, bazen, 
bazan 

kadikad(a) pril = arasıra, 
bir, bazan 

kadionica š = buhurluk 

kaditi gl = tütsülemek 

kadifa iż = kadife 

kažiprst im = şahadetparmağı 

kažnjenik im = cezalı erkek 

kazaliste is = tiyatro 

kazan im = kazan 

kazati gl = söylemek, demek 


arada 


KAL 


karaöok іт = Rusların kazaçok 
oyunu 

kazna i? = ceza 

kazniti gi = cezalandırmak 

kali im = kayış 


kalar im = 1) kayışçı; 2) mec” te- 
feci 


kajak im = sporculukta: bir çesit 
kayik 

kajati se gl = pisman olmak 

kajgana iž = kaygana, omlet 

kajmak im = kaymak 

kajsija i+ bot = kayisi 


kakav prid = nasil, nice, ne türlü 

kakavgod zam = nasıl olursa 

kakav-takav zam = nasıl olursa ol. 
sun 

kakao im bot — kakao ağacı 

kakvoda iz = kalite, nitelik, vasıf 

kako pril — nasıl 

kako vezn — nasıl ki, gibi 

kakogod pril — herhangi bir suret. 
le 

kaktus im bot — kaktüs, atlasçiçe- 
Bi 

kalaj im = kalay 

kalambur im = kaos, karisiklik 

kalauz im = kilavuz, rehber 

kalauziti gl = kılavuzluk, rehber- 
lik - etmek 

kalafat im = kalafatçi 

kalvinizam im = Kalvin mezhehi 

kaldrma iš = kaldinm 

kalem im = makara, masura; me- 
kik 

kalendar im = takvim 

kalibar im = 1) kalibre; 2) cap 
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KAL 


kalijlum) im hem = potasyum 

kallratl gl = kurumak yüzünden 
eksilmek 

kallti gl = demirc su vermek 

kallfat im = peygamber: bakanlığı 

kalkulacija iż = hesaplama 

kalo is = fire 

kaloper im bot = tarhun 

kalorija i2 = kalori 

kaludjer im = evlenmez papaz, ka- 
rabas, kesis 

kalup im = kalip 

kalfa im = kalfa 

kalcijum im hem = kalsiyum 

kalcit im min = kalsit 

kalcifikacija iż = kireçleşme 

kaljav prid = çamurlu, çirkefli 


kaljau gi = çamura bulamak 
kaljafa ü = kaloş 
kamara 12 = yığın, derinti 


kamata i2 = ürem, faiz 

kamatarstvo is = tefecilik 

kambana 12 = kilise çanı 

Kambodža 2 = Kambog 

kamgarn im = taranik yünden do- 
kunmuş kumaş 

kamen im — taş 

kamenac im — çökelek, kefeki 

kameniti gi = taşlaştırmak 

kamenolom im — taş ocağı 

kamenorezac im = taşçı, heykelti. 
raş 

kamenjar im — taşlık 

kamenje is zb = taşlık 

kamera iz = kamera 

kamikaze im = yurt namına esir- 
gemeyerek kendini öldüren Ja- 
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ponyalı pilot 


kamila iż zool = deve 

kamilar im = deveci 

kamilica iž bot = papatya 

kamin im = şömine, ateş ocağı 

kamlon im = kamyon, yük otomo- 
bili 

kaml$ im — kamış 

kamo pril — ne tarafa doğru 


kamoll pril = nerde kaldı, bile 
kamp(ing) іт = kamp 


kampanja iz = kampanya 
kamuflaža iz = kamuflaj, peçele- 
me 


kamfor im — kâfuru 

kanavac im — kanava, kanaviçe 

Kanada iz = Kanada 

kanal im — kanal, suyolu 

kanalizacija iz = kanalizasyon 

kanap im = sicim, kalinca iplik 

kanarinac im zool = kanarya 

kanda vezn = dersin ki 

kandidat im = aday, namzet 

kandilo is = kandil, kandillik 

kanibalizam im = yamyamlik, bar. 
barlik 

kanonada iZ = top ateşi 

kanta 12 = teneke 


kantar im = kantar 

kantarion im bot = peygamberçi- 
çeği 

kantina iz — kantin 

kantiner im = kantinci 

kanton im — kanton 

kel) im bot — karalahana 


kantor im = şarkıcı 
kancelar im = kançılar, mühürdar 


kao pril = gibi 

kaolin im = kaolin, arikil 
kap iz = damla 

kapa iž = takke, baslik 
kapara iž = 
kapatl gi = damlamak 
kapacitet im = güçlük, kuvvet 


kapela iZ = orkestra, bando 
kapetan im = 1) ask yüzbaşı; 2) 
den = kaptan 


kapija iž = kapi; büyük kap: 
kapisla iz = kapsol 
kapital im = kapital, anamal 


kapitalan prid = baslica, esasi 

kapitalist im = kapitalist, serma- 
yeci 

kapitulacija iž = kapitülasyon, tes- 
limiyet 

kapitulirati gi = teslim şartlaşma- 
sı yapmak 

kaplar im = onbaşı 

kaplja iz — damla 


kapric im — kapris, geçici heves 

Каргісіатап prid = kaprisli, inatçı 

kapricioznost iz = kaprislik, inat 

kapsula iz = kapsol 

kapuljača iZ = kukulete 

kaput im — ceket, redingot 

karavan im — kervan 

karakter im = karakter, ira 

karakteristika 12 = özellik, hususi 
yet 

karamela iż = karamela 

karantin im — karantina 

karanfil im bot — karanfil 

karat im — kırat, ayar 

karatl gl = sövmek, kalaylamak 


karaula iğ — gözcü kulesi 

karbit im hem — karbit 

karbol im — karbol 

karbon im — karbon, linyit 

karbonat im hem — karbonat 

karburator im — karbüratör 

kardina) im = kardinal 

kardinalan prid — baş olan, temel- 
olan 

kardiologija iz = kardiyoloji 


karijera iz = ilerleme, terakki 
karijerist im = aşırı: orun düşkü 
nü 


karikatura i? — karikatür 

karikaturist im — karikatürcü 

karikirati gi = karikatürleştirmek 

karlica iz = 1) gerdel; 2) anat =le- 
ğen 

karmin im = dudak: boyası, poma- 
tası 

karneval im — karnaval 

karo im = iskambil kağıtlarında: 
karo 

karoserija iğ = karoseri 


karta 12 = 1) harita; 2) iskambil 
kâğıdı 

kartaonica iğ = kumarhane 

kartatl se gi = kâğıt oyunu oyna- 
mak 


Капай im = iskambil oyunu me- 
raklısı 
kartel im — 
й 

karton іт = mukavva 

karflol іт bot = karnabahar, kar- 
nabit 


kartel, danisma birli- 
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KAR 


karcer im = bir kiislik cezaevi hiic- 


resi 
kas im = tiris 
kasa iž = kasa, para dolabi 
kasapin im = kasap 
kasarna iž = kisla 
kasati gl = tins gitmek 


kasacija iž = yargitay, temyiz mah- 


kemesi 
kaseta iz = para çekmecesi 
kasina if = gazino 
kasi(ie)r im = kasadar, sandık emi- 
ni 
kasniti gi = geç kalmak, gecikmek 
kasnost iz — gecikmişlik 
kasom pril — tırıs yürüyerek 
kasta i? — 


katakomba iž = 
sığınağı 

katalog im — katalog 

katanac im — kilit, asma kilit 

katarakt im med — katarakt, aksu, 
perde 

katastar im — kadastro 

katastrofa 12 = büyük yıkım, fela- 
ket 

kategorizacija і? = sınıflama 

kategorija iz = kategori, sınıf 

katedra iž = kürsü 

katedrala iz = katedral 

katkad(a) pril = arasira, kimi va- 
kit, bazan 

katoda iž = katot, negativ elektrot 

katolicizam im = Katoliklik 

katran im katran 

kauboj im kovboy 
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katakomp, yeralti 


kaurin im = gavur, Hiristivan 
kek 

kauč im = kanepe, divan 

kaučuk im = kauçuk 

kafa iž = kahve 

kafana iz = kahvehane 


kafedžija im = kahveci 
kaćkavalj im = kaskaval 
kacket im = kasket 
kasa iż = bulamaç, lapa 
kasagija 12 = kaşağı 


kasal) im = öksürük 
kasika iğ = kaşık 
kabiğer im = kaşıkçı 


kašljati gi = öksürmek 

kastel im — şato, büyük köşk 

kvadrat im geom — dördül, 
gen, murabba 

kvadratura if = metre kare 

kvaka iž = kapı eli 

kvalitet im — kalite, nitelik 

kvalitetan prid = kaliteli 

kvalifikacija iž = yeteneklilik 

kvantitet im = nicelik, miktar 

kvar im = bozukluk, halel 

kvaran prid = bozuk 

kvarat im = dortte bir, ceyrek 

kvariti gi = bozmak, ihlal etmek 

kvart im = 1) dörtte bir, çeyrek; 2) 
polis şubesi kurumu; 3) şehirde: 
bölge, mahalle 

kvartal im — üç aylık: süre 

kvartet im muz — kuartet 

kvartir im — ev, konut, ikametgâh 

kvarc im min — kuvars 

kvas(ac) im = ekmek mayası 

kvasiti gi = ıslatmak, yaşlatmak 


dört- 


kvestura iž = İtalya'da: polis ku- 
rumu 

kvintal im = kental 

kvintet im muz = kuintet, bes ki- 


silik takim 
kvisling im = yurt hıyanetçisi 
kvita iż = makbuz 
kvorum im = ekseriyet 


kvota iż = kota, para payı 

kvočka i2 = kuluçka 

kvrga iž = ur, yumru 

kedar im bot = daj selvisi 

kel im = rıhtım 

keks im = kek 

keleraba 12 bot = alabaş 

kelner im = garson 

kancelarija iż = kançılarya 

kengur im zool = kanguru 

Kenija 15 = Kenya 

kepec im = cüce, bodur kimse 

ker im zool = zağar 

kerefeke if mn = gereksiz şeyler 

kermes im — kermes 

kesa iż = kese 

kesaro$ im = yankesici, hırsız 

kesten im bot — kestane 

kec іт = iskambil kâğıtlarında; 
bey 

kecelja iż = önlük, göğüslük 

keće is = beyaz yünden takke 

ketiga iZ zool = mersinbalığı 

kibla iż = cezaevinde oturak vazi- 
fesini gören odun kova 

kivnost i2 = kin, garaz 

kidati gl = sökmek 

kidnapovati gl = çocuk vb.-ni: kap- 
mak, kaçmak 


KIC 


kidnuti gl = görünmeden sıvışmak 
kijavica iż med = ingin, nezle 
kijati gl = aksırmak 

kikot im = kahkaha 


kiks im = yanhş, hata 

kila iZ med = fıtık 

kilogram im kilogram, kilo 

kilometar im kilometre 

kilometraža iž = kilometre ile öl- 
çülmüş uzaklık 

kim im bot = kimyon 

Kina i? = Çin 

kinematika iz = kinematik 

kinematograf im = sinematograf 
makinesi 

kinin im = kinin 

kino is = sinema 

kiosk im = satıcı barakası 

kip im = heykel 

Kipar im = Kıbrıs 

kipeti gl = taşmak 

Kipranin im = Kıbrıs'lı erkek 

kirajdzija im = kiracı, müstecir 

kirija iż = kira, icar 

kiselina iž = ekşilik 

kiseo prid = ekşi 

kit im zool = balina 

kiseonik im hem = oksijen 

kita iz = çiçek: tutamı, demeti 


kiti gi = süslemek, bezemek 

kltnla iž = süs, ziynet 

kicoš im = şık, moda düşkünü - er- 
kek 

tučma iZ anat = omurga, belkemi- 
ği 

kičmenjaci im mn zool = omurga- 
lılar 
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KIŠ 


kiša 12 = yağmur 

kislu gl = yağmur yağmak 

kišnica iz = yağmur suyu 

kišobran im = şemsiye 

kisomer im = yağmurölçer 

klavir im — piyano 

klavirist(a) im = piyanist 

Мада iż = kütük 

kladionica іў = bahis tutuşma acen- 
tesi 

kladiti se gl = bahse girmek 

klanac im = argıt, dağ geçidi 

klanica ił = 


kanara, kasap dükkâ- 
ni 
klanjati gi = Müslümanlarda: 
maz kilmak 


klarinet im muz = klaroet 

klas im = başak, mısır başağı 

Маяа iž = 1) toplumsal sınıf; 2) okul 
sınıfı 

klasifikacija if = bölümleme, sınıf- 
lama 

klasiciram im = 
lik 

klasičan prid = klasik 

klasičar im = klasik yazarı 

klati gi = kesmek, öldürmek 

Майи gi = sallamak 

klatno is — saat maşası 

klauzula i? = koşul, şart 

klašnje is = kalın. kaba - kumas 

kleveta iz = suç bulaştırma, iftira 

klevetati gi = suç bulaştırmak, if- 
tira etmek 

klevetnik im — karacı, iftiracı 

klek(a) іт, iš bot = ardıç ağacı 

klekovafa i? = ardıç rakısı 
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klasisizm, klasik. 


klen im bot = akçaağaç 

klepetatl gl 1) tıklamak; 2) bk: 
brbliati 

kleptoman im = 
sızlık hastası 


uğru sayrısı, hır- 


klerikat im = papaz çömezliği 

klesatl gl = taş yontmak 

klesa£ im = yontucu, taş yontma 
işçisi 


kletva iż = kargış, lanet 
kleti gi = kargımak, lanetlemek 
Меда gi = diz çökmek 


kleğta i? — kıskaç, kerpeten 

klizav prid — kaygan, kayağan 

klizavost if = kaygın olma hali 

klizaljika if = paten, kızak 

klizati gi = kaymak, patinaj yap 
mak 

kliza£ im = patinaja 

kliyen(a)t im = 1) avukata iş veren 


kimse: 2) müşteri 
klika iž = derinti, güruh 
kliker im = bilye, toparlak 
klima i2 = hava, iklim 
klimati gl = sendeleye sendeleye 
yürürnek 
klimatologija iz = iklim bilimi 
klin im = civi, civata 
klinika iž = klinik, hasta koğuşu 
klip im = mısır başağı 


kliring im = kliring, takas 
klisnuti gi = görünmeden sıvışmak 
klistir im = tenkiye 

klisura if = dağ geçidi 


klica if = embriyon, oğulcuk 
kliše im, is = klişe 
klobućast prid = kabarcıklı 


klovn im = sirk palyagosu 

klozet im = yüznumara, ayakyolu 

klonulost i£ = güçsüzlük 

klonutl gl = gücü tükenmek 

klonfer im — tenekeci 

klopka iz = 1) kapan, tuzak; 2) pu- 
su 

klopot im — gürültülü ses 

kloroform im hem — kloroform 

klub im = 1) klüp; 2) spor derneği 

klupa iZ — sıra, peyke 

klupko is — yumak 

kljun im = 1) kuşlarda: gaga; 2) 
gemide: pruva 

kllusa iz = 1) kapan, tuzak; 2) pu- 
su 

ključ im = anahtar 

kjućantca iž = kilit 

kljuĉar im = 1) çilingir; 2) gardi- 
yan 

ključati gi = kaynamak, taşmak 

kna iz bot = 1) havaciva; 2) kina 
ağacı 

kneginja iż = prenses 

koez im = prens 

knjiga iz = kitap; betik 

knjigovez im = cilt 

knjigovezač im = ciltçi 


knjigovodstvo is = saymanhk, mu- 
hasebe 

knjigovodja im = sayman, muha- 
sebeci 

knjišar im — kitapçı 

knjižara 15 = kitaplık 


knjižarstvo is = kitapçılık 
knjifevan prid = yazınsal, edebi 


KOZ 


književnik im = yazıncı, edebiyat 
çı 

književnost i? = gökçe yazın, ede 
biyat 


knjižica iż = kitapçık 

knjižnica ił = kitaplık 

knjižničar im = kitapçı 

ko zam = kim, hangi: kisi, sahis 

koalicija iž = koalisyon 

kob if = yazgı, alınyazısı, kader 

kobalt im = kobalt 

koban prid = uğursuz, trajik, fela- 
ketli 

kobasica iž = sucuk 

kobac im zool = sahin 

kobila i2 zool = kisrak 

kobnost iż = bk: kob 

kobra iż zool = kobra yılanı 

kov im = döküm 

kovati gi = maden dövmek 

kovac im — demirci 

kovačnica i? = demirhane 

koverat im — kap, kılıf, zarf 

kovitlac im — kasırga 

kovrös if = bukle, saç lülesi 

kovrčav prid = kıvırcık saçlı 

kovrtatl gl = kıvırcıklaştırmak (saç 
için) 

kovdeg im — kapaklı sandık 


kod predl yanına, yanında 
kodeks im = kodeks 
koža if = deri 


kožar im = sepici, tabak 
kožarnica i£ = tabakhane 
kožuh im = kürk 

koza iž zool = keci 
Kozak im = Kazak 
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KOZ 


karar im = keçi çobani 

kozlić im = jimnastik aleti 

kozmeuka iż = kozmetikçilik 

karmugrafija 17 = kozmografya 

kozmologija iZ = kozmoloji, evren- 
bilim 

kolz, simonaut im = kozmonot 

kozmopolit im = kozmopolit 

ko(z, s)mos im = ko(z, s)mos 

kojeśtarija i2 = değersiz 

koji zam = kim, hangisi, hangi 

kokain im med = kokain 

koketerija 17 = kendini beğendirme 
durumları 

kobodakati gi = gidaklamak (tavuk 
için) 

kokoš(ka) iZ zool = tavuk 

kokodar im = kuşçu 

kokošinjak im = 1) kümes; 2) kus 
gübresi 

koks im = kok kömürü 

koktel im = kokteyl, içkili toplan- 
п 

kola is mn = araba, taşıt arabası 

kolaboracija iž — işbirliği 


kolan im — kolan 

kolar im — arabacı 
kolac im = kazık 

kolać im = çörek, pasta 


kolačar im = pastacı 

kolebat! gi = bocalamak, tereddüt 
etmek 

kolebijivost 12 = ikircim, tereddüt 

kolevka iZ = beşik 

kolega im = görevdeş, meslektaş 

kolegijum im = iş arkadaşları 

kolektiv im — topluluk, cemiyet 


256 


kolektivizam im — kolektivizm, or- 
taklaşacılık 

koleno is anat — 1) diz; 2) eklem, 
mafsal 

kolera i2 med = kolera 

koliba iž = kulübe 

koliko pril = ne kadar?, kaç?, ni- 
ce? 

količina iZ = nicelik, miktar 

količnik im mat = bölüm 

kolo is = hora 

kolovodja im = 
se 

kolovoz im = anayol 

kolodvor im = gar, demiryolu du- 


horayı çeken kim. 


kolomaz im — araba yağı 

kolona iZ = kolon 

kolonizator im — sömürgeci 

kolonija š = sömürge, müstemle- 
ke 

kolonijal im = bakkaliye malları 

kolonijaliram im = sömürgecilik 

kolor im = boya, renk 

kolorist(a) im = renk sanatçisi 

Коісаајар prid = kocaman, kosko 


kolosek im — ray, demiryolu, hat 
kolutati gi — değresinde dönmek 
koljač im = kıyıcı, katil 

küçük kazıklar 


kolje is zb = 

komad im — parça, kısım 

komanda iž = komut, buyruk, emir 

komaodant im vojn = komutan, 
kumandan 

komandir im — kol, müfreze 
mutanı 


ko- 


komandos im = savas süresinde 
düsman tarafina atilip orada sa- 
botaj yapan fedai 

komarac im zool = sivrisinek 

kombajn im = biçer ve dover ma- 
kine 

kombinacija ü = 
sum 

kombinezon im = kombinezon 

kombinirati gi = düzenlemek 

komedija 12 = komedi 

komedijaš im = sakaci 

komemoracija i2 = ölüyü anma: tö- 
reni 


bağdaşım, uyu- 


komentar im = elestirmeli açikla- 
ma 
komentator im = yorumcu, sarih 


komercilalan prid = tecimsel, tica- 
ri 


komenar im = komiser 

kometa iZ astr = kuyrukluyıldız 

komina iZ = cibre, posa, küspe 

kominjak im = kötü sarap 

komisija iZ = komisyon, encümen 

komlta im = komitacı 

komitet im = komite, encümen 

komičar im = 1) komedi aktörü; 2) 
şakacı, latifeci 

komovica Z = cibre rakısı 

komolditet, cija) im, iz = konfor, 
rahatlik 

kompaktan prid = mec tüm, bütün, 
tamam 


kompanlja iZ = kumpanya, ortak. 
lık, şirket 

komparativ im gr = üstünlük de. 
recesi 


KON 


kompas im — pergel 
kompetentan prid — yetkili, salahi- 
yetli 


kompetencija iž = yetki, salahiyet 

kompleks im = birliktelik 

komplet im = komple, tümlük, ta- 
mamlık 

komplikacija iž = 

kompliment im = 
tifat 

kompozitor im = kompozitor, bes- 
tekar 

kompozicija if = bileşim, terkip 

komponovati gi muz = bestelemek 

kompot im — komposto 

kompresor im — kompresör, sık- 
maç 

kompromis im = 
ma 

kompromitovati gi = 
koymak 

komunizam im = komünizm, komu. 
nistlik 

komunike im = resmi: bildiri, teb- 


karmasiklik 
kompliman, il- 


uzlaşma, anlaş- 


tehlikeye: 


liğ 
komunlst(a) im = komünist 
komsija im = komşu 
konak im — konak 
konac im = 1) iplik; 2) uç, son, hi- 
tam 


konačan prid = sonuncu 

konvenirati gl = hoşuna gitmek 

konverzacija if = konuşma, danış- 
ma, müzakere 

konvikt im — yatılı okul, leyli mek- 
tep 

konvoj im — konvoy 
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KON 


konđukter im = kondiktor 
konzerva i? = konserve 
konzervativizam im = 
taassup 
konzervatorija ił? = konservatuvar 
konzilijum im = konsulto 
konzul im = konsolos 
konzulat im = konsolosluk 
konjugacija if gr = fiil çekimi 
konjuktiv im gr — dilek kipi 
konjunktura iZ = konjonktür 
konkavnast i2 = konkavlık, içbü- 


bağnazlık, 


keylik 
koukretan prid — konkre, somut 
konkubinat im = nikahsız karı ko- 
calık 


konkurent im — yarışıcı, rakip 

koalcurencila iż = yarışıcılık, reka- 
bet 

konkurs im — konkur, yarış, müsa- 
baka 

konobar im — bk: kelner 

konopac im — ip, halat 

konoplja iž bot = kenevir, kendir 

konopljarka 12 zool = ketenkuşu 

konopljište is = kenevir, kendir- 
tarlası 

konsolidovatl gi = berkitmek, sağ- 
lamlaştırmak 

konspirativan prid = gizli, saklı, 
hafi 

konstituanta 15 = anayasa meclisi 

konstitucija i? = anayasa 

konstrukcija i? = kuruluş, bünye 

konsultacija i2 = konsültasyon, da- 
nış 

konsultovati gi = danışmak 
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kontakt im — gidip gelme, temas 
kontingen(a)t im — kontenjan, sap- 
tanca 
kontinen(a)t im = kara, anakara 
kontinentalan prid = karasal, kı- 
tasal 
kontinultet im — süreklilik 
kontra pred] = kontra, tersine 
kontraband im — kaçakçılık 
kontrabas im muz = kontrbas 
kontradikcija iż = itiraz 
kontrarevoluclja iż = karşı devrim 
kontrast im — karşıtlık, zıddiyet 
kontrola š = kontrol, denet, tef. 
tiş 
kontuzija iZ med = bere, ezik 
konus im mat = koni, mahrut 
konfederacija i? — konfederasyon 
konfekcija і = konfeksiyon 
konferencija iZ — konferans 
konfesija iZ = gerçeği söyleme, iti- 
raf 


koufinacija 12 = sürgün cezası 

konfiniratl gl = sürgüne gönder. 
mek 

konfiskacija iZ = zoralım, misa. 
dere 


konflikt im = anlasmazlik, ihtilaf 

konfor im = konfor, kolaylık, ra- 
hatlık 

konfuzija 12 = karışıklık, kaos 

koncentracija 12 = bir noktada de. 
risme 

koncentrirati gl = bir yere toplan- 
mak 


koncept im = karalama, misvedde 


koncert im muz = konser, konser- 
to 

koncesija iż = verilen: hak, imtiyaz 

konclogor (koncentracioni logor) 
im = siyasal yargılıların kapat). 
dıkları: yer, kamp 

kondan prid —ipliğimsi, ipliksi 

konj im zool — at, beygir 

konjak im — konyak 

konjanik im = atlı, süvari 

konjular im = ispir, at: uşağı, se- 


yiz 
konjuk(ar)nica 15 = at ahırı 
kooperativ im = kooperatil, işbir- 
liği 


kopija 15 = kopya, yazı kopyası, 
tertip 

kopati gi = kazmak 

koplja i? = kopya, yazı kopyası 
müsvedde 

kopile is = piç, ansız, kopil 


kopirati gi = kopyasını çıkarmak 
kopltari im mn zool — toynaklılar 
koplto is — toynak 


kopljanik im — kargılı asker 
kuplje is = kargı, mızrak 
kopno is = anakara, kara 
koprena if = peçe 
kopriva i? bot = ısırgan 
kopća i? = kopça 

kopćati gl = kopçalamak 
kor im = koro 

kora i? = kabuk 

korak im — adım, hatve 
koral im zool =: mercan 
korafati gi — adım atmak 
korbat im = kırbaç 


KOS 


kordon im — kordon 

Koreja ił = Korc 

korektura 17 = düzclime, tashih 
koren im kök, temel, esas 
korzo im = gezinti, tenezzüh 
korigirati el = düzeltmek, tashih 


etmek 
koridor im — koridor, aralık 
korisnik im = yararlanan erkek 


korisnost 14 = yararlık, fayda 

korist і? = 1) elverişlilik; kazan. 
kâr; 2) asılanma, istifade 

koristollublje is = bencillik, men- 
Taatperestlik 

koriti gl = paylamak, azarlamak 

korito is tekne, valak; yemlik 

kormilar im = gemilerde: serdi. 
men 

kormilo is = 1) dümen; 2; uçakla: 
düzenteker: 3) bisiklette: pidon; 
4) mec-- idareci 


korn im sp = sporda: korner 

kornjača i# zool = kaplumbağa 

korov im = zararli otlar 

korpa iž = sepet 

korporacija 17 = lonca; birlik 

korpus im vojn = kol, mülreze 

kortel im - politika propaganda- 
CIS: 

korupcija i2 = 1) bozukluk; 2) rü..- 
vet 


kos im zool karatavuk 
kosa li sa 

kosa Ji .# tipan 

kosac ir: olako 
kosidba 17 oruk mevsimi 
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KOS 

kositi gi = orakla, tırpanla biç. 
mek 

kosmat prid — sık: saçlı, tüylü 

Kosovo is — Kosova 

kost iz — kemik 

kostim im — kostüm 

kostolom im — kemik kırığı 

kostreğiti se gi = tüyleri diken di- 
ken olmak 

kostur im — iskelet 

kosturnica iZ = kemik gömütlüğü 

kotarica i? — sepet 

kotva iZ — gemi: demiri, çapası 

kotlarstvo is = kazancılık sanatı 

kotrljati gi = yuvarlamak, tekerle- 
mek 

kotur im — değirmi şey 

koturafa iZ = makaralı kaldıraç 

kofa iž = kova 

kofer im — bavul, valiz 

koh im — puding 


kohezila if fiz = molekül yapışık. 
lığı 
kocka iż = 1) mat= küp, mlkap: 


2) karo; 3) zar 

kockar im = kumarci 

kocanj im = kogan, ezelek 

kočija i? = koçu 

kotija$ im = arabacı 

koćiti gl = fren yapmak 

koenica iz f = 1) fren; 2) engel, ma- 
nia 

koćnićar im = trenlerde: gardifren 

koś im = basketbol sporunda: ör- 
me sepet, küfe 

kolava iZ = doğu: yeli, rüzgârı 
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košarka ił? sp = sporda: basketbol 
oyunu 

koğnica iZ = arı kovanı 

koštati gl = fiyatinda olmak 

koštunjav prid = iri kemikli 

košulja iz = gömlek 

koğuta iZ zool = maral, dişi geyik 

koğdat prid = iri, sağlam kemikli 

krava iZ zool = inek 


kravar im — inek sığırtmacı 

kravata if — boyunbağı 

kragna iZ = yakat(lık) 

kradimice pril — gizlice, el altın- 
dan 


kradljivac im = uğru, hırsız - erkek 

kradja і? = hırsızlık 

kraj im — uç, son, münteha 

krajnik im anat — bademcik 

krajnost iZ = bir şeyin son derece- 
si 

krajnji prid — en son, sonuncu 

krak imanat — bacak 

krakat prid — uzun bacaklı 


kralj im — kral 

kraljevati gi — egemenlik etmek 
kraljevina iż = krallık 

kraljevstvo is = krallik sani, unva- 


nı 

kraljica iz = kraliçe 

kramp im — 1) kramp: 2) sivri kaz- 
ma 

krasan prid = güzel 

krasiti gl = süslemek, bezemek 

krasnopis im = güzel el yazısı, hüs- 
nühat 

krasnorefiv prid = 
gatli 


uz dilli, bela- 


krasota iž = olağanüstü güzellik 
krasotica i? = güzel kadın, dilber 
kız 
krasta i? med — sert kara kabuk 
krastavac im bot = hıyar, salatalık 
krasti gi = uğrulamak, çalmak 
krasuljak im bot — koyungözü 
kratak prid — kısa, muhtasar 
krater im geol — krater, müşker 
kratiti gi = kısaltmak 
kratkovidnost 12 = miyopluk 
kratkovefan prid = az: yaşayan, 
süren 
kratkorefiv prid = az sözle çok an- 
latan 
kratkorafan prid = 
kratkotalami prid = 
kratkotrajnost iz = 
lığı: 2) kisa süre 
kratkoda i? = süre kısalığı 
krah im = batkınlık, iflas 
krahirati gl = batmak. iflas etmek 
krv iz = kan, dem 
krvav prid = kanlı, kanayan 


kisa: süreli 
kisa dalgah 
1) ömür kisa- 


krvavica i? = domuz sucuğu 

krvavo pril = kan dökerek 

krvarina if = kan cezası 

krvnik im = insan öldürücü, katil 

krvotednast iż = yamyamlık, bar. 
barlık 


krvolok im — cana kıyıcı, katil 
krvološtvo is = kan dökücülük 
krvoplja im, i? = kan: dökücü, hun. 


krvoproliće is = insan kırımı 
krdo is — koyun vb. sürüsü 


kreatura i2 = yaratık, mahluk 

kreveljitl se = yüz buruşturmak, 
surat asmak 

krevet im — kerevet, karyola 

kreda i2 = tebeşir 

kredenac im = sofra takimi dola- 
bi 


kredit im = kredi 

kreditor im = alacakli kimse 
krezle iğ mn = kuzu işkembesi 
grerub prid — dişsiz; düşük dişli 


krela iZ zool = alakarga 
kreket im — kurbağa sesi 


kreketati gi = vaklamak (kurbağa) 
krem im — krem 
krematorijum im — krematoryum, 


ölülerin yakıldığı yer 
kremen im min — çakmaktaşı 
kremenjafa iZ = çakmaklı tüfek 


krenutl gi — kalkmak, yola başlan. 
mak 

krep im — krep, bürümcük 

krepak prid — dinç, gürbüz 


krepati gi = telef olmak 
kreplu gi = sağlamlaştırmak 
krepon im — krepon 
krepost i? — güç, erk, kuvvet 
kresivo is = çakmak 


kresta 12 = ibik 

kreten im — kreten 

kretenizam im — kretenizm 

kret im = kireç 

Кгеќала iZ = kireç ocağı 

krečati gi = çok ince ses çıkarmak 


(kuşlar için) 
krećiti gi = kireçlemek: badana et. 
mek 
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KRE 


krečnjak im = kiregtasi 

kreštalica zool = alakarga 

kržijavost if = sıskalık, cılızlık, za- 
yıflık 


krzatl gi — kullanmak, yıpratmak, 
eskitmek 

krznar im = kürkçü 

krznarstvo is = kürkçülük zanaatı 


krzno is = kürk 

kriv piid = 1) eğri, bel vermiş; 2) 
suçlu, mücrim 

krivac im -- suçlu, kabahatlı erkek 

krivda if = lıaksızlık, adalete aykı- 
rilik 

krivina iZ 1) eğrilik, eğri büğrü- 
lük; 2) dönemeç; dolambaç, kıv- 
nnt 

kriviti g! = 1) eğriltmek, eğmek; 2) 
suçlamak 

krivica i? = suçluluk, kabahat, ku- 
sur 

krivokletstvo is = yalan yere: an- 
diçme, yemin 

krivonog prid = paytak 

krivotvorstvo is = düzmecilik, sah- 
tekârlık 

krivudavost і? = dolambaçlık, yılan- 
kavilik 

krigla 12 = yarım litrelik bira bar- 
dağı 

kriz im — haç, put, salip 

krizati gi = dilimlere kesmek (kar- 
puz, elma vb. için) 

kriza iz — kriz, bunluk, buhran 

krizantema i? bot — krizantem, ka- 
sımpatı 

krijumdar im = kaçakçı erkek 
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krijumdarstvo is = kaçakçılık 
krik im = keskin ses, çığlık, feryat 


kriknuti gl = haykırmak, bağır- 
mak 

krilat prid = kanatlı 

krilo is = kanat 

Krim im = Kirim (yarimadasi) 


kriminal im = ağır suç, kiya 

kriminəlan prid = kıyacıl, cinai 

kriminalac im = kıyacı, ağır suç. 
lu erkek 

kriminalist(a) im = kıyabilimci 

kciminəlistika 17 = kriminoloji 

kriminalitet im = kiya olgularının 
topu 

kriminolog im = kriminolojist 

kriminologija i2 = kriminoloji 

krin im bot = zambak 

krinka if = maske 

kriomice pril = bk: krisom 

kristal im = kristal, billur 

kristelizirati gi = billurlaştırmak 

kriti gi = saklamak, gizlemek 

kritizirsti gl = eleştirmek, tenkit 
etmek 

kritika iz = kritik, tenkit 


kriticizam im = kritisizm 

kritičan prid = kritik, eleştirmeli 

kriučar im = elestirmen, münek- 
kit 

kriška i? = ekmek, karpuz vb. dili. 
mi 


бор pril = gizlice, sinsice 

krija i2 = çotuk: kütük 

krljušt iz = bağa: balık pulu 

Barınan iz = 1) yem: 2) pupa, geminin 
kıçı 


= dümenle: vonetmek 
= bk: kormilar 


krmaniti pl 
krmanof im 


krmelj im = göz çapağı 
krmilo is = bak: kormilo 
kn) prid = güdük 


krnjiti gi = bir yerlerini: kırmak 
krov im = tavan, dam, çatı 
krovinjara i; = koylü kulubesi 


kroz predl = arasinda(n), ortasin- 
da(n) 
kroj im = 1) biçim, şekil; 2) kılık, 
kalıp 
terzi 


kro lağ im — 

krojiti gl = biçmek, kesmek 

krokodil im zvol = timsah 

krompir im bot = patates 

kros im sp = kros 

krotak prid = yumusak huylu, din- 
gin 

krotkost iz = vumuşaklık. dinginlik 

krofna iž = bir tür: borek, pasta 

krošnja iż = büyük scpet 


krpa iz = paçavra, çaput 
krpiti gl = vamalamak, meremet 
etmek 


krst im = haç, put, salip 

krsta is mn anat = bogur 

krstariti gl = bos gezmek 

krstaš im = 1) kruvazor 2) haçlı: 
bayrak 

krstina i? = demet yığını 

kratiti gi = vaftiz etmek 

krstobolja i? med — lumbago 

krt prid — kırılgan 

krtina iz = yağsız et 

krug im = değre, çevre, daire 

kružiti gi = etrafında dönmek 


KRŠ 


kružok im — çalışma vb. grupu 

kruna i? = 1) baş çelengi; 2) taç; 
3) taht 

krunisatl gl = çelenk ya da taç giy- 
dirmek 

krunlül gi = 
tanclemek 

krupan prid = 1) iri: 2) kocaman, 
irivari 

krupnina iž = 1) irilik; 2) kâğıt pa- 
ra 

krut prid = katı, pekişik 

krutlti gi = katılaştırmak, pekiş- 
tirmek 

krutost iz = katılık, pekişiklik; eğil- 
mezlik: duygusuzluk 

kruh im — ekmek 

kruška i; bot = armut 

krulkovac im = armuttan yapılmış 
bir tür rakı 

Фай gi = bir taşıta: bindirmek, 
yüklemek 

krčag im = testi 

krčati gi = guruldamak 

kr€evina iż = yeni açılmış tarla 

krčlac im = tarla açıcı 

krölti gi = tarla açmak 

krema iz = içkili lokanta 

krémar im = lokantacı, meyhaneci 

krčmariti gi = içkili: lokanta, mey: 
hane - işletmek 

kremiti gi = perakende - satmak 

krš im = taşlık; kayalık 

krian prid = 1) dik, sarp, kayalı, 
2) gür, güçlü 

kršiti gi = kırmak 

krjtenica iğ = vaftiz tasdıknamesi 
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ulalamak, doğramak; 


KRS 


krštenje is = ad, isim - koyma; vaf- 
uz 

kd(i, erka) iż = kız evlat, kerime 

kub im mat — küp, mikap 

Kuba i? — Küba 

Kubanac im = Küba'lı erkek 

kubatura iz = küp birimi 

kube is — 1) kubbe; 2) kilisede: ka- 
tedral 

kubni pridev 
küp 

kuburiti gi = sanki yaşamak, sü- 
rünmek 

kuvar im — aşçı, ahçı 

= pi 


metar im — metre 


kuvati gl = pişirmek, kaynatmak 

kuvertirati gi = zarflamak 

kuga і? med = yumurcak, veba: 
sayrılığı 


kugla i? = yuvarlak, bilye 

kuglana ik = bilye oyunu yeri 

kuglati se gi = bilye oyunu oyna. 
mak 

kuda pril — nereye, ne: yöne, tara- 


kuditi gi = kınamak, eleştirmek 

kujundilja im = kuyumcu erkek 

kuk im anat — kalça 

kuka iż = çengel, kanca 

kuksvica iż zoo; = guguk 

kukavičluk im = korkaklık, taban- 
sizlik 

kukavnost iž = yoksu(l, n)luk, sefa- 
let 

kukavština i2 = 
hk 
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korkaklık; aşağı- 


kukatl gi = 1) guguk ötmek; 2) in- 
lemek, inildemek 

kuknjava i2 = çığlık, feryat 

kukol) im bot = karamuk 

kuku uzv — yazık!, ne yazık ki.. 

kukuljada iż = kukuleta, başlık 

kukumavka iž zool = sorguçlu ku- 
kumav 

kukurek im bot = çöpleme 

kukur(e, i)kati gi = horoz ötmek 

kukuruz im bot — mısır 

kukuruzovina iż = mısır samanı 

kukuta 12 bot = baldıran 

kula 12 = kale burcu, kule 

kulak im — zengin, fakat: 
cimri - köylü 

kula im = tüyükiır renkli at 

kulisa i? = kulis 

kulminacija iż = 1) en yüksek nok- 
ta; 2) astr = yücelim 

kuloar im = kulvar, koridor, ara. 
hk 

kulon im = elektrik birimi 

kult im = tapınç, tapınış 

kultivi(r, sjati g! = geliştirmek 

kultura iż = kültür, kafa eğitimi 

kulturan prid = kültürlü, uygar 

kulturnost iż = uygarlık, medeniyet 

kuluk im = kulluk, angarya 

kulučar im = angaryacı 

kuluğiti gl = angaryalık etmek 

kuljati gl = gürültüyle: çıkmak, fış- 
kırmak 


pinti, 


kum im = vaftiz babası 
kuna iż zool = susamuru 
kundak im = tüfek kundağı 
kuni€ im zool = adatavşanı 


kunjalo is = uykulu, ımızganır - 
kimse 

kunjati gi = uyuklamak, ımızgan- 
mak 


kupa iz = 1) kupa, maden bardak; 
2) geometri bakımından: koni 


kupalište is = ılıca; banyo, kaplıca 

kupatl gi — yıkamak, banyoya sok. 
mak; 

kupati se = yıkanmak, suya girmek 


kupatilo is = banyo, hamam 

kupac im — müşteri 

kupe im — kanepeli bölme 

kupina iż bot = böğürtlen 

kupiti gl = 1) toplamak, devsirmek; 
2) satın almak 

kupleraj im = genelev 

kupola iż = kubbe tavanı 

kupon im = kupon 

kupoprodaja 15 = alım satım 

kupus im bot = lahana 

kura? iż = yiğitlik, cesaret 

kurva iž = fahişe, kahpe, orospu- 
kadın 

kurvarstvo is — tenini satma, oros- 
puluk 

kurvatl se gl = kötü yola sapmak 

kurlozitet im = görme, öğrenme- 
sneraki 

kurir im = ulak, haber gótürücü 

kurjak im zool = kurt 

kurs im = kurs, ders 

kursist(a) im = kurs, ders - müdavi- 
mi 

kurtoazija iž = celebilik 

kusati gl = yemek, taam etmek 

kustos іт = müze; koruyucusu 


LAV 


kusur im = bozuk para, ufaklik 

kut im mat = açı, zaviye 

kutak im = gizli köşe; gizli - yer 

kutija i+ = kutu 

kutlada iz = kepçe 

kutnjak im — azıdişi 

kuća i? = ev, evlek, mesken 

kućanstvo is = mobilya 

kudarina iz = ev vergisi 

kucerak im = küçük, fakir-evi 

kudevucət i? = tutumluluk 

kućrpazitelj im = kapıcı erkek 

kucerak im = küçük fakir-evi 

kufer im — bk: kofer 

kuhinja š = aşevi, mutfak 

kucatl gi — kapı çalmak, zile vur- 
mak 

kucati se = kadeh tokuşturmak 

kuckati gi = hafifçe vuruvermek 

kuče is = küçük köpek 

kučina і? = 1) kıtık; 2) üstüpü 

kučka iZ = dişi köpek 

kuğati gi — tadına bakmak 

kula? im = çeşnici 

kušnja iż = prova, deneme, tecrü- 
be 


L 


labavost 12 = gevşeklik 

labilan prid — değişken, kararsız 
labirint im — labirent 
laboratorija iz = laboratuvar 
labud im zool — kuğu 

lav im zool — aslan 
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LAV 


lava iž jeol = lav 

lavabo im = lavabo 

lavež im = havlama, ürüme 
lavor im = leğen 

lagancmt iż = yavaşlık, durgunluk 
lagati gi = yalan söylemek 
lagodan prid — kullanışlı, elverişli 
lagum im — lağım 

ladja iż = gemi, sefine 

ladjar im — gemici 

laž iz = yalan 

lafan prid — yalan 

lažljtvac im = yalancı 

lafnast iZ = yalanlık 


lafov im — yalancı 
lažiti gi = sürünerek yürümek 
laik im — layik 


lajavac im — yaygaracı erkek 

lajati gi = havlamak, ürümek (kö- 
pek için) 

lak = 1) im—laka, gomalaka: 2) 
prid—yeğni, hafif 

lakat im anat — dirsek 

lake) im = hizmetçi 

lakirati gi = laka, gomalaka - sür. 
mek 

lakmus im = turnusol 

laknuti gi = dinmek, eksilmek 

lakovernost i? = çabuk kanıcılık 

lakom prid = açgözlü, doymaz 

lakamislen prid = düşüncesiz, hop 


pa 

lakomiti se gl açgözlülük etmek 

lakonizam im öz sözlülük, icaz 

lakoda iz = yeğnilik, hafiflik 

lakammas iz = düşüncesizlik, yel- 
teklik 
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lakrdija iz eğlendirici davranış 

lakrdijati gl şaka, latife - etmek 

lakrdijaštvo is = soytarılık, sakla- 
banlik 

laktaštvo is = küstahça davranma 

İaksati gi = yeğniltmek, hafiflet- 
mek 

lala iz bot = lale 

lampa iž = lamba 

lampion im = 1) Venedik feneri: 2) 
kandil 

lan im bot — keton 

lanac im = zincir 

landarati gl = aylak aylak dolaş- 
mak 

lani pril = geçen yılda 

lansirati gi = atmak, fırlatmak 


lanuti gl = hiç düşünmeden söyle- 
mek 

landan prid = zincirli 

lanjski prid = geçmn: yıl olan 

lapavica i? = karla karışık ince 
yağmur 


lapis im hem = lacivert taşı 

lapor im min — kireçli toprak 

larva iż zool = kurtçuk, sürfe 

laringitis im med — gırtlak yang 
sı 

larma iz = patırtı, gürültü 

larmati gi = gürültü patırtı etmek 

İasica i? zool = gelincik 

laskavac im = dalkavuk, koltukla- 
Усі 

laskavost i? = dalkavukluk, poh- 
pohluk 

laskati gl = dalkavukluk etmek, 
pohpohlamak 


lasta 12 zool = kırlangıç 

lastik im = lastik 

Latin im = Latin, batı Katoliği 

latinica iz = Latince: harfler 

latinski pril = Latince (dil, lisan) 

latica iz bot = taçyaprağı 

laf im = kadınları kendine bağla- 
yan erkek 

lafet im vojn = top kundağı 

lafica i? = kendini erkeklere sevdi- 
ren kadın 

lahor im — esinti 

lahoriti gi = hafif esmek 

leandar im bot — zakkum ağacı 

lebdeti gi = kanatlarını oynatmadan 
uçmak 

leblebija iz bot = leblebi 

levak 1 im = huni, ağızlık 

levak II im = solak erkek 

levica iz = 1) sol el; 2) solcu grupu 

levičar im = solcu 

legalan prid — yasal, yasaya uygun, 
kanuni 

legalizirati gi = yasallaştırmak, ka- 
nunileştirmek 


legalizam im = yasallıkçılık, meş- 
rutiyetcilik 

legalnost iz = yasalılık, kanuniyet 

legat im = tutsuyla bağış 


legator im = tutsucu 

legenda i2 = efsane 

legendaran prid = 
neli 

legionar im = gönüllü: çeri, asker 

legitiman prid = yasaya uygun, ka- 
nuni 


tanınmış, efsa- 


LEL 


legitimacija iz = kirnlik belgesi, hü- 
viyet cüzdanı 
legitimi(r, sjati gi = kimlik belge- 


sini, hüviyet cüzdanını kontrol 
etmek 

legitimnost iz = yasalılık, kanuni- 
yet 


leglo is = I) kuluçka yatağı; 2) kö 
ken. başlangıç 

led im = buz 

ledenik im — buz yığını 

ledina i? — malaz, sürülmemiş top- 
rak 

lediti gi = dondurmak 

ledolomac im — buzkıran gemisi 

ledja is mn = arka, sırt 

ledilmice pril = arkaüstü 

leže) im = konut, oturulacak yer 

letarina iz = ambarlama parası 

ležati gi = 1) yatmak; 2) sayn, has. 
ta - yatmak 

leternost iz = özensizlik, aldırışsız- 
hk 

ležište is = yatak, karyola 

lezbijka iz = kulampara - kadın 

lela iz — evlek, tarh 

lek im — em, ila, 

lekar im — otacı, hekim, doktor 

lekarstvo is = otacılık, hekimlik 

lekovit prid — emli, ilaçlı 

leksikograf im — sözlükçü, lügatçi 

leksikon im — 1) ansiklopedi: 2) 
sözlük, lügat 

lektira iz — okunan şey 

lektor im — okutman 

lekcija iz = öğretim, ders 

lelek im — inleme, inilti 
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LEL 


lelekatl gl = inildemek, inlemek 

lelujati se gi = dalgalanmak 

lemati gi = çok dövmek, pestilini 
çıkarmak 

lemiti gi = lehimlemek 


lenger im = gemilerde: demir, ça- 
pa 

lenost 12 = tembellik, avarelik 

lenstvovati gi = tembellik etmek 


lenta i2 = kordon, şerit 
lenjivac im = tembel, avare - erkek 
lenjir im = çizgilik, cetvel tahtasi 
leopard im zool = pars 


lep prid = güzel, yakışıklı 
lepak im — çiriş, zamk 
lepeza 12 = yelpaze 

lepiti gi = yapıştırmak 
lepo pril — güzel olarak 
lepota iž = güzellik 


lepriati gi = yelden sallanmak 

leptir im zool = kelebek 

lepuskast prid = oldukça: güzel, 
sirin 

let im = uçma, uçus 

letak im = afis, ilan 

letargija 12 med = letarji 

letac Im = pilot 

letva iz = lata 

leteti gl = uçmak, havalanmak 

leumi pril = üstten, yüzden 

letina iz = toprak ürünü 


leto is = yaz 
letovallite {s = yazlık, yazlık ev, 
sayfiye 


letovati gi = yazı geçirmek, yazlı- 
фа gitmek 
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letopls im = günü gününe yazılmış 
tarihsel olaylar defteri 

letopisac im = tarihsel olaylar ya- 
тап 

letoe pril = bu yazda, yazın, bu yıl- 
da 

ledi gi — yatmak, uzanmak 

leukemija iğ med = akyuvarların 
artması 

leukoćiti im mn anat = akyuvarlar 

lediti gi = otamak, tedavi etmek 

lečnik im = bk: lekar 

le im = leş, hayvan ölüsü 

leinik im = fındık (yemiş) 

libela if = düzeç, tesviye aleti 

Hberalan prid — liberal, erkinci 

liberalizam im = liberalizm, erkin- 
cilik 

libido im = cinslik içgüdüsü 

İlbiti se gi = duraksamak, tereddüt 
etmek 

libljivost i? = çekingenlik 

libreto is muz = libretto 

Uvada 1? = çayır, çayırlık 

Uvadar im = kır: bekçisi 

Uvac im — dökmeci 

Uvala iż = dökümevi 

liga iz = 1) lig; 2) dernek, topluluk 

lignit im min = linyit 

lizati gi = yalamak 

ll im = lizol 

Ukr im = yüz, fizyonomi, çehre 

likvidacija i2 = likidasyon 

liker im = likor 

likoveti gi = çok sevinmek 

lim im = teneke 

Umar im — tenekeci 


Umuzina iz = küçük otomobil 

limun im bot = limon 

Urmmada iż = limonata 

Ilmunacija iz = ışık donanması 

limfe iz = lenf, lenfa 

limfatičan prid = akkanlı, lenfatik 

lingvist(a) im = dilbilimci 

lingvtrdka iz = lengüistik, dilbilim 

Hnija iż = çizgi, hat 

linoleum im = linolyum, muşamba 

linotip im = linotip, dizgi makine- 
si 

Unćovati gi = linç etmek 


linjati se gi = solmak, düşkünleş. 
mek 

lipa iž bot = ıhlamur 

lipanj im = haziran 

lipik im = ıhlamur: ormanı 

İlpsati gi = ölmek, gebermek, telef 
olmak 


lira I iż = lir, bir telli saz 

lira II iz — lira, kimi devletlerin pa. 
ra birimi 

Urtzam im = lirizm 

Ша iz = lirik: koşuk 

Uriar im = lirik: ozan, şair 

Пака i? zool = tilki 

liskun im = mika 

lisice iz mn = kelepçe 

list im = 1) bot—yaprak; 2) kitap, 
defter vb. yaprağı; 3) gazete 

Usta iz — liste 

listast prid = yaprağa benzer, уар. 
raklı 

listati gi = 1) yapraklanmak, yap- 
rakla dolmak; 2) kitabın sayfala- 
rını çevirmek 


Lic 


listoped im = ekim, ilktesrin (ay1) 

litar im = litre 

literaran prid = yazinsal, edebi 

literatura iz = yazın, gökçe yazın, 
edebiyat 

liti gi = 1) çok akmak (gözyaşı, ter 
vb. için); 2) dere gibi yağmur yağ. 
mak 

litija 12 = dinsel: tören alayı 

Utograf im = litografyacı, taşbas- 
ması 

litografija i? = litografya, taşbası 

litrenjak im = bir litrelik şişe 

liturgija iz = dinsel törenlerde sı- 
ra ve usul 


liferant im = üstenci, müteahhit 
Mferacije iz = mal: sağlaması, tes- 
limi 


lfi im = asansör, ağıncak 

Шуға iz = ürem, faiz 

Uhvar im = tefeci, yüksek: üremci 

Uhvartti gi = yüksek üremle para 
vermek 

İlhvarstvo is = tefecilik 

lice is anat = yüz, surat, çehre, si 


ma 

Ucemer im = ikiyüzlü, mürai - 
kek 

licemerje is = 
lik 

licenca iž = lisans, mal çıkarma iz- 
ni 

licitacija iz = artırma, mezat 

licitiratl gl = artırmaya, mezata 
katılmak 

licketi se gi = aşırı: süslenip püs- 
lenmek 


ikiyüzlülük, mürai. 
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ис 


ličan prid = kendi, sahsi 

Паи gi = benzemek 

Henovt iz = kişi, kimse, şahıs 

ај im bot = liken 

Udenost i? = yoksunluk, mahrumi- 
yet 

lisiti gi = yoksun bırakmak, mah- 
rum etmek 

Ибсе is zb = yapraklar 

lobanja iż anat = kafatası 

loboda i? bot = kara pazı 

lov im = av, avlanma 

lovac im = avcı 

loviti gi = avlamak 

lovište is = avlak, av avlamak ye- 


olan 


ri 

lovokradja 15 = hakkı olmayarak 
avlama 

İovopazitel) im = avlak, av yeri - 
bekçisi 

lovor im = I)bot—defne; 2) mec = 
defne gelengi 

lovorika iž = 1) bk: lovor; 2) mec = 
utku, zafer 

logaritam im mat = logaritma 

logaritmirati gl = bir sayinin loga- 
ritmasini bulmak 

logika if = 1) eseme, mantık: 2) 
mantık kitabı 

logistika iz = logistik, eseme. man- 
tık 

logićan prid = esemeli, mantıklı 

logićar im = esemeci, mantıkçı 


logićno pril = esemece, mantıkça, 
akilane 
logor im = 1) ask = ordugah; 2) 


kamp, dinlenek 
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logoraš im = siyasal sürgün 

logoriti gi = 1) açık ordugâh kur- 
mak; 2) kampta oturmak; kamp 
kurmak 

logoriğte is = 
kamp yeri 

loža iz = loca 

lotaë im = ateşçi 

ložiti gi = ateş yakmak, tutuştur- 
mak 

ložište is = od, ateş - ocağı 

loz im = lotarya bileti 

loza I iz bot = bağ çubuğu 

loza II iz mec = soy sop 

lozinka if = parola 

boj im = içyağı, donyağı 

lojalnost і? = doğruluk, dürüstlük 

lojanica iz = içyağı, donyağı mu- 
mu 


1) açık ordugâh; 2) 


lojlti gi = içyağıyla yağlamak 

lokal im = 1) lokal, yöre; 2) dük- 
kân 

lökalizür, ov)ati gi = yayılmasını 
önlemek 


lokallst(a) im = yalnız kendi yerini 
düşünen erkek 

lokalnost i? = yayılmasının önlen- 
mesi 

lokati gi = diliyle çekerek içmek 

lokattv im gr — .de hali 

lokva 12 = bataklık, batak 

lokna iz = bukle, saç lülesi 

lokomotiva iz = lokomotif 


lola iz, im = eğlence, sala, zevk - 
düşkünü 
lolatl se gi — çapkınlık, hovarda- 


lik - etmek 


lom im = yıkıntı, döküntü, kırıntı, 
enkaz 

lomafa iż = eskiden: ölüleri ya da 
hükümlüleri yaktıkları odun уг 
bini 

lomiti gi = kırmak 

lomljiv prid = kırılgan 

lomljivost i? = kırılganlık 

lonac im = tencere 

London im = Londra 

İondar im = çömlekçi 

loodarstvo is = çömlekçilik 

lopata i? = kürek 

lopatica iž = küçük kürek 

lopov im = gangster, uëru, hirsiz 

lopovttina iż = yankesicilik, hırsız- 
hk 

lopta iz = top, futbol 

loputa iz, im = kötülükçü, ip kaç- 
kınt 

lord im = lort 

los prid = kötü, adi 

lubenicə iz bot — karpuz 

lug im = küçük orman, koru 

lugar im = orman bekçisi 

lud prid = deli, mecnun 

ludak im — manyak, deli, mecnun 

ludilo is = delilik, cinnet 

ludnica iz = akıl hastanesi 

ludovati gl = gülüp oynamak 

ludost iz = delilik 

luk I im bot = soğan; beli 

luk = sannısak 

luk II im = 1) eğmeç, kavis; 2) ke- 
mer 

luka iz — liman 

lukav prid — kurnaz, düzenci 


yo 


lukavost iž = düzen, kurnazlık 

lukavstvo is = hilekârlık 

lula iz = çubuk, pipo, tütün çubu- 
bu 


lumpera) im — içki Alemi 


lumpovati gl — eğlenmek, Alem 
yapmak 

lunlati gi = aylak aylak dolaşmak 

lupa 1? = 1) gürültü, patırtı; 2) 
mercek 


lupati gi = gürültü, patırtı - çıkar- 
mak 

lupe? im — gangster, yankesici, hır- 
sız 

lupetati gi — ağız kalabalığı etmek 

luster im = avize 

lutalac im — boş gezen erkek 

lutati gi = aylak aylak dolaşmak 

luteranstvo is — Protestanlık 

lutka iz = bebek, kukla 

luftirati se gi = hava almak, hava 
lar mak 

lucerka iz bot — kaba yonca 

luckast prid — kaçık, delişmen, den. 
gesiz 

luć(a) im, iz = bir çeşit meşale 

luciti gi = ayırmak, ayırt etmek 


LJ 


ljaga iz = 1) leke, kir; 2) yüzkara- 
sı, ayıp 

ljigav prid = sümüklü 

ljiljak im zool = yarasa 

Yiljan im bot — zambak 

lJosnutl gi = gürültü ile düşmek 


271 


LJU 


ljuba i2 = kan, es, zevce; sevgili, 
yâr 

ljubav i? = güçlü sevgi, aşk, sevda 

ljubavnik im = sevili, tutkun, vur- 
gun, - erkek 

ljubazan prid = gönül okşayıcı, tat- 
h dilli 

ljubaznost iz = sevimlilik, tatlı dik 
lilik 

ljubakati gi = flört yapmak 

ljubimac im sevgili olan kimse 

ljubitelj im = vurgun, tansıyan - er- 
kek 

ljubiti gi = 1) öpmek; 2) sevmek, 
çok sevmek 

ljubičica iz bot = menekşe 

ljubljenik im = sevilen erkek 

ljubomora iz = kıskançlık, haset 

ljubomoran prid = kıskanç, haset. 
çi 

ljubopitijivost iz = 


merak, teres- 


süs 
ljudi im mn = insanlar, erkekler 
ljudotderstvo is = yamyamlık 
ljudski prid = insani 

ljudski pril = iasanca 

ljudskost 2 = insanlık, beşeriyet 


ljudstvo is = bütün insanların to- 
pu, nev'i beser 

ljuljaska i2 = salıncak 

ljupkost i2 = sevimlilik 

ljuska і? = kabuk, kışır 

ljuskari im mn zool = kabuklular 

ljut prid = küskün, öfkeli, hiddet- 
li 

ljutina i2 = 1) acılık, yakıcılık; 2) 
aşırı: öfke, hiddet 


272 


Tustiti gl = kabuğunu 
ayıklamak 
ljustura iz = kavkı 


soymak, 


M 


magazin im — ambar, magazin, de 


po 

magaziner im — 
cı 

magarac im zool — eşek, merkep 

magarölti gi = enayi yerine kullan- 
mak 


magazinci, ambar- 


magija iz = bağı, bağıcılık, büyü, 
sihir 
magionicar im = bk: madjionicar 


magistar im = 1) eczacı; 2) fakül- 
teden diplomalı kimse 

magistrala iż = anayolu 

magla i2 = bulut, sis 

magliti 5р1 = bulutlanmak: sise bü- 
rucmek 

maglovitost 12 = ince, hafif - bulut 


magnat im = parababası, kapita- 
list 

magnezija i? hem = manyezi 

magnezijum im hem = magnez- 
yum 

magnezit im hem = magnezit, de- 
mir köpüğü 


magnet im=fiz = mıknatıs 

magnetizam im = manyetizma, mik- 
natislik 

magnetizirati gi = miknatislamak 

magnetit im min = magnetit, man- 
yelit 


magnetofon im = teyp 

mada vezn = ise de; olsa bile, olsa 
da 

madona iż = Meryem Ana'nın resmi 

madrac іт = şilte, döşek 

Madjar im — Macar erkek 

Madjarska iz = Macaristan 

madjijati gi = büyü, sihir - yapmak 

madjlonićar im = bağıcı, sihirbaz 


erkek 
mazs i> = şımarık çocuk 
mazati gi = 1) yağlamak, yağ sür- 


mek: 2) düzgün sürmek, yüz yaz- 
mak 
mazga i2 zool = katır, dişi katır 
mazgar im — katırcı 


mazgov ini zool — erkek katır 

mazivo is — araba yağı 

maziti gi = şımartmak, nazlı alış- 
tırmak 

maj im = mayıs (ayı) 

таја gi = geciktirmek, eğlendir. 
mek 

majka iż = anne, ana, valide 

majmun im zool = maymun 

тајтипаві prid = maymunsu 

majonez im = mayonez, soğuk sal- 
ça 

major im — binbaşı, tabur komu- 
tanı 


majordom im — saray bakanı 
majstor im = usta, ustabaşı 
majstorija 12 = ustalık, becerikli. 
lik 
majstorisati gi = 
mak, işlemek 


usta gibi: çalış- 


MAL 


majur im = keseneğe alınan: çift 
lik, arazi 
majčinstvo is = bk: materinstvo 


mak im bot = hashas 

makaze i2 mn = makas 

makar pril = hiç olmazsa, bari 

makar vezn = isc de, olsa bile, ol- 
sa da 

makaroni im mn = makarna 

Makedonija i? = Makedonya 

makijavellzam іт = makyavelizm 

maknuti g! = kimildatnak 

ma koji prid = her kim olursa 

makalmalan prid = en çok, en yük- 
sek, azami 

maksimum im = 
yüksek derece 

malaksalost 12 = gücü tükenme, za- 
yıflık 

malaksati gi = gücü tükenmek, za. 
yıflamak 

malarija iż med = malarya, sıtma 

malau gi = badanalamak 

malverzacila 12 = aşırtı, para aşır- 


maksimum, 


ma 
malenkost i2 = önemsiz şey 
maler im = mutsuzluk, kötü talih 


malerozan prid = mutsuz, bahtıka. 


ra 
mall prid — küçük, ufak; cüce 
malina 12 = ağaççileği, ahududu - 
özsuyu 
malinovac im = ağaççileği şurubu 
mallti gi = azaltmak, küçültmek 
malicloznost iz — kötü yüreklilik 
та! Мап im = genç oğlan 
malo pril = pek az: nicelikte 
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MAL 


malobrojnost iz = az sayılı olma 

malovernost iz = herkese inanmaz- 
lık 

malovedan prid 

malovrednost iż 
metsizlik 

malogradjansivo is = küçük burju. 
valar 

maloduğoost iż = tabansızlık 

malokrvnost i? = kansızlık 

maloletan prid = ergin olmayan, ke- 
male gelmeyen 

maloposednik im = az toprağı olan 
erkek 

malopre pril = az önce, bir an ev- 
vel 

malopredjašnji prid = yeni, demin- 
ki 


pek az: süren 
değersizlik, kiy- 


maloprodaja i? — perakende satış 

maloreciv prid = az konuşan, sü- 
küti 

maloumnost iż = aptallık, akılsız- 
lık 


malodas pril — az önce, bir an ev. 
vel 

malter im — yapı harcı, çarpı 

malteriaatl gi — çarpı vurmak, si- 
vamak 

maltretiratl gi — birinc karşı kötü 
davranmak, hırpalamak, eziyet 
vermek 

malj im — tokmak 

mama iğ = çocuk dilinde: anne 

mamac im — olta ya da tuzak ye- 
mi 

mamiti gi = aldatmak 
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mamlca i? — çocuk dilinde: küçük 
anne 

mamuza i? = tepkiç. mahmuz 

mamuzatl gi = tepkiçlemek, mah- 
muzlamak 

mamut im zool = mamut, eski bir 
fil cinsi 

mana i? — cksiklik, noksanlık 

manastir im — manastır 

mangan im hem — mangan, man- 
gancz 

mangup im = yaramaz, çapkın, hay- 
laz 

mangupirati gl = yaramazlık etmek 

mangupstvo si = yaramazlık, çap- 


kinlik 

mandarina i? bot = mandalina, 
masdarin 

mandat im — manda, vekillik, ve- 
kâlet 

mandatar im — vekil 

mandator im — müvekkil 

mandolin im — mandolin 


manevar im — manevra 

manevrisati gi — manevra yapmak 

manker im — manikür, manikür- 
cü 

manijak im = manyak 

manikir im = 1) manikürcü; 2) ma- 
nikür, tırnak tuvaleti 

manikirati gi = tırnaklarına mani- 
kir sürmek 

manipulacija iz = el işlemi, elle уа: 
pilan islem 

manisira i? = cam boncuk 

manifest im = manifesto; bildir- 


ge 


manifestacija 12 = gösteri, tezahü 


rat 

manljivost 12 = eksiklik, noksan- 
lık 

manometar im = manometre, Ба. 
sıölçer 

mansarda 12 = tavan katı 

mantija iz = papaz latası 


mantil im = pardösü 
manuelac im — el, beden 
manufaktura iz = 


işçisi 
manifatura, eli- 


si 
mantetna i} = kolluk 
manjak im = bütçe, hesap açığı 
manjina i2 = azinlik, akalliyet 


manjiti gi = küçültmek, azaltmak 

manjkavosi iż = eksiklik, kusurlu- 
luk 

mapa iż = harita 

marama i? = mahrama 

maramica i? = yağlık, mendil 

maraskin im = vişne likörü 

maraton im = maraton yarışı 

marva i? = sürü havvanlan 

marioneta i2 = 1) kukla; 2) mec = 
karaktersiz kimse 

mariti gl = aldırmak, ilgilenmek, 
alakalanmak 

mar lağ im = metelik, on paralık 

marka iż = 1) pul; 2) marka, dam- 
ga; 3) nişan, işaret 

markantan.prid — belirgin 

markizet im = markizet 

markirant im = damgacı, marka. 
cı 

markalzam im = marksizm 


MAS 


marksist(a) im = 
şı 

marljiv prid = çalışkan, Faal 

marljivos i? = çalışkanlık, faali- 
yet 

marmelada і? = marmelat 

maroken im — maroken 

Mars im astr = Mars, Sakit, Merih 

mart im — mari (ayı) 

mars 1 im = 1) yürüyüş, gidiş-tar 
21; 2) müz = marş 

тага ЇЇ uzv = 1) orduda: ileril, ha- 
rekct": 2) çekil', siktir", defol! 

martal im = mareşal 

marialat im = mareşallık 

marširati gl = düzgün adımlarla yü- 
rümek 

martuta i? = 
cek yol 

masa iż = 1) yığın, kitle; 2) kala- 
balık, halk 

masa?a і = masaj, ovma, ovuşlur- 
ma 

masakr im — kırım, katliam 

masakrirati gi = sıradan herkesi öl- 
dürmek 

maser im — masaicı, ovucu, tellak - 
erkek 


maksizm: yanda- 


geçilen ya da geçile- 


masiv im = ormanlıkta: sık ağaç- 
lik, siklik 
masirati se = ovmak, masaj yap- 


mak 
maska iż = maske, yüz kalıbı 
maskarada iz = maskaralık, soy- 
tarilik 
maskenbal im = maskeli balo 
maskirau gi = maske takmak 
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maskirati se = kendine maske tak- 
mak, maskelenmek 

maslac іга = tereyağı 

maslina iz bot = zeytin ağacı 

maslinka iž — zeytin tanesi 

maslo is — tereyağı 

masovnost iż = kalabalık olma ha- 
li 

mast i? = erililmiş domuz yağı 

mastan prid — yağlı, yağı çok 

masilka iz — mastika, sakız rakısı 

mastilo is = mürekkep 

mastlonica iz = mürekkep hokka- 
sı 


mat im = satranç oyununda: mat 

matematika iż = matematik, riya- 
ziyat 

materija 12 = 1) madde, cisim; 2) 
harç 

materijal im = materyal, gereç, mal. 
zemc 


materllalizam im = materyalizm, 
özdekçilik, maddecilik 

materi lallst(a) іт = materyalist, 
özdekçi 

materinstvo is = ana duygusu, ana- 
lik 

materica iż anat = dölyatağı, rahim 

matl iž = annc, ana, valide 

matine is = matinc, akşam eğlen- 
cesi “ 

matirati pl = 1) satrançta: mat ct- 
mek: 2) mec yenmck, mağlup 
etınek 

malica iż = 1) zool = aribevi: 2) mat. 
ris 
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matiĉar im = nikah ve kayıt gö 
revlisi 
mator prid — yaşlı, koca, ihtiyar 


matrijarhat im = anacrki 

matrica iz — 1) matris, ana kalıp, 
2) damga 

matura i2 = bakalorya 

maturant im = bakalorya: 
na giren öğrenci 

maturirati gi = bakalorya sınavını 
vermek 

maceha i) — üvey: ana, valide 

mauzerka i; = mavzer, bir tüfek ti- 
pi 

mauzole) im — Anıtkabir 

mauna i2 = güvertesiz tekne, mav- 
(ujna 


mafija iz = mec=eskiya, haydut - 
çetesi 

mah im = göz kırpması, an, lahza 

mahagon im bot — mahun ağacı 


mahala iż = mahalle, sokak 

maher im — bir işin ustası 

mahinalan prid = mihaniki, istem- 
siz 

mahinacija iż = düzen, dolap, desi- 
se 

mahnltost iż = delilik, cinnet 

mahovina i? bot = yosun 

mahom pril — genellikle, umumi- 
yetle 

mahunare i? mn bot = baklagiller 

mağ im = kılıç, seyf 

mağak im erkek kedi 

mačevalac im = eskrimci 

maéevatl su el eskrim yapmak 

mačka iz zool = dişi kedi 


таёог im zool = erkek kedi 
Madžarska iz = Macaristan 
таба iż = maşa, ateş çekeceği 
mašina iz = makine 
mağinac im = makincci 
mašingever im vojn = 
fek 
сайтка iz = makincli otomat tü- 
fek 


otomat tü- 


boyunbağı, kravat 

mašta i? = fantaziye, boş debdebe 

mağtalac im = düşçül, manyak, Һа. 
yalcı 

mağtati gi = düş görmek, sayıkla- 
mak, dalıp düşünmek 

mağtrafa i? — kulplu maden kap, 
maşraba 

megaloman im — 
erkek 

megalomanija i2 = megalomani 

megafon im megafon 

megdan im yarışma: veri, alanı, 


kendini beğenmiş 


meydan 
med im — bal 
medalja i2 = madalya 
medaljon im = madalyon 


medved im zool = ay1 
medvedar im = ayıcı 

meden prid balli 

medicina i> otacilik, hekimlik 
medreas iz = medrcse 

meduza i2 zool = denizanası 


medjiti gi — sınır koymak, sınırla. 


mak 


medju predl = arasın(d)a, içinde, 


içine 


MEL 


medjuvreme is — aradaki zaman; 
ara, fasıla 

medjudr?avnl prid = devletlerarası 
olan 


medjusobica iz = geçimsizlik, ihti- 


laf 

medjusobnost iż = karşılıklı du 
rum 

medjutim = |) pril = bu sırada.o 


sırada, bununla birlikte; 2) vezn = 
diğer taraftan, oysa, halbuki; 
am(m)a, fakat 

meze is = meze, çerez 

mezimac im = en küçük oğul 

mekanost i? — yumuşaklık, yumu- 
şakça davranış 

meketatl gi = melemek (koyun için) 

mekinje iz mn — kepek 

mekoda i? = |) yumuşaklık, müla- 
yemet: 2) huy temizliği, gönül yü- 
celiği 

melanholija i+ = 
rarmasi 

melanholičnost iz = 
2) bk: melanholija 


melankoli, iç ka- 


1) karasevda; 


melez im = melez 
melem im = melhem, merhem 
meleman prid = emli, ilaçh 


melloracija i+ = akaçlama, drenaj 

melisa iZ bot = melisa, oğulotu 

melodija iż = melodi, ezgi. lahin 

melodi€nost i} = melodili olma ha- 
li, niteliği 

melodrama i? — melodram 

meloman im = aşırı müzik düskü- 
nü erkek 
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MEL 


meljava iğ = öğütme (buğday vb. 
için) 

membrana i2 = incc: perde, örtü, 
zar 

memla ił = yaşlık, nem, rutubet 

memljivost iz = yaş, nemli olma 

memoar im — yazılı: anı, angı 

memorandum im = memorandum, 
andic, muhtira 

memorija iż = 1) bellek, hafıza; 2) 
ani, hatira 


memorijal im = anı, angı, hatıra- 


defteri 
menafa i; = yemekhanc 
menadžer im = sporcunun: buyu- 


rucusu, hocası 
mengele iż mn = mengene, sıkmaç 
menza i? = lokanta, restoran, ye- 
mekhane 
meni im = yemek listesi 
meningitis im med — beyin zarı 


yangısı 
menica іў = poliçe, sigorta senedi 
mentalitet im = düşünce durumu 
mentor im — akıl hocası 

mentol im — mantol 

menjatl gi — değiştirmek 

menjat im = sarraf 

mera i2 = ölçü, ayar, mikyas 


meridijan im astr — meridyen 
merllo is = kriter, ölçü; ölçüt 


meriti gi = ölçmek, tartmak 
meritoran prid — değer, yaraşır, 
şayan 


merkati gi = gözlemek; dikkatle 
bakmak 
mermer im — mermer 
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merodavan prid — yetkili, salahi- 


yetli 
mesar im — kasap 
mesarnica i? = kanara, kasaphane 


mesec im = 1) astr—ay, kamer; 2) 

yılın on iki bölümünden her biri 
mesedar im = uyurgezen erkek 
mesetina i2 = ay ışığı, mehtap 
mesing im hem — bakır alaşımı 
mesit) gi = yoğurmak 


mesnatost iž = etli, semiz olma 
hali 

meso is = et 

meso?der im = etçil hayvan 

mesožderi im mn = etoburlar 

mesti gl — süpürmek 

mestimice pril — seyrek, kimi yer- 
lerde 


mesto is — yer, yöre, mahal 

meta iż = l) nişan tahtası; 2) amaç, 
erek, hedef 

metak im — 1) mermi, kurşun: 2) 
ateşli savutta: fişek 

metal im — metal, maden 

metalurgija iz — metalurji, maden- 
cilik 

metamorfoza i? geol — başkalaşım 

metan im hem — metan 


metar im — metre 

metafizika iż = metafizik, fiziköte- 
si 

metež im = karışıklık, kargaşalık, 
kaos 

meteor im = meteor 


meteorit im = metcortaşı, göktaşı 
meteorologija iz — meteoroloji 
metil im hem = metil (CH?) 


metla i? = süpürge 


metlar im = süpürgcci 
metnutl gl = koymak, vazetmek 
metod im = metot, yöntem, usul; 


sistem, sira 
metodologija 12 = 
tem bilimi 


metodoloji, yön- 


metrafa i? — metre uzunluğu 

metričar im = koşuk, nazım bilgini 

metro im — metropoliten 

metropola i? — başkent 

metropoliten im — metropoliten 

mečava iż = karlı fırtına 

атећнтпітат im = mekanizma 

mehanizacija iz = mekanizm, me- 
kanikçilik 

mehanike i2 = mekanik bilimi, me- 
kanikçilik 

mef im sp = maç 

mečka i? zool = ayı 

melšavina i? = kaos, karışıklık 

medati gi = karıştırmak 

mešetar im = komisyoncu, simsar - 
erkek 

meğina iz = 1) göbek, iri karın; 2) 
hayvanlarda: işkembe 


meğovit prid = karışık, katışık 
meitanin im = yerli, sakin - erkek 
mi zam mn — biz, bizler 

mig im = im, işaret 


migracija iğ = göç, göçme, hicret 
migrena i? med = yarun baş ağır. 
sı 


migrirati gi = 
mek 


mider im = korsa, sikma 


göçmek, hicret et- 


MİL 


mizantrop im = ürkürük, insan sev- 
mez erkek 
mizantroplja iż = ürkürüklük, mer: 
dümgirizlik 
mizeran prid = mutsuz, zavallı 
mlzerija і? = mutsuzluk, yoksulluk, 
sefalet 
mikrob im — 
mikron im — 
mikroskop im mikroskop 
mikrofilm im mikrofilm 
mikrofon im — mikrofon 
mileni)(um) im = bin: yıl, sene 


miletl gi = yerde sürünmek (yılan 
vb. için) 

miligram im — miligram 

milijarda iz = milyar 


milimetar im = milimetre 

rnillna iz = tatlılık, hoşnutluk 

millon im = milyon 

milioner im = milyoner 

militarizam im = militarizm 

milicija 2 = milis 

milovati gi = oksamak 

milodarje is = sadaka 

milozvu€nost iz — uyum, tatlibk, 
hos ses 

milom pril = tatlılıkla, kendi iste 
Biyle 

milosrdJe is = acima, merhamet 

milost i2 = iyi dileklilik 

milostinja iz = sadaka 

milošta iż = sevgi, sevda, muhab- 
bet 

milja iz = mil, bir uzaklık ölçü bi- 
rimi 
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miljenik im = kadıncıl, zendost - 
erkek 

mimika i? = mimik 

mimo pred] = yakininda(n), dola- 
yinda 

mimaza 12 bot = mimoza 


mind ula і = küpe 
miner im = "тауишага аїеў уегеп 
asker 


mineral im = mineral, bam maden 
minijatura i? = minyatür 
minimalan prid = en az, en küçük 
minimum im = minimum, en az 
ministar im = bakan, nazır 


ministrastvo is = bakanlık, neza- 


ret 
minus = 1) pril = daha az; 2) im 
mat = eksi, eksi isareti (-); 3) im 


= eksiklik, noksanhk 

minut im = dakika 

minuti gi = önünden ya da yanin- 
den gegmek 

mio prid = sevik, sevgili, aziz 

mlokarditis im med = yürek kasi 
yangısı 

mir im = 1) barış, sulh; 2) dingin- 
lik, sükünet 

miraz im = kaht, miras 

miran prid = dertsiz, rahat 

miris im = koku, gizel koku, la- 
vanta 

miriaav prid = güzel kokulu 

mirisati! gi = güzel kokmak 

miritelj im = barıştırıcı, muslih 
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miriti gl = barıştırmak 

mirno pril = dinginlikle, sessizce 

mucovati gi = dinlenmek, istirahat 
etmek 

miroljublje is = barışseverlik, sulh- 
perverlik 

mis im = kızların en güzeli 

misao i? = düşünü, düşünce, fikir 

misija iż = misyon, yumuş 

misimar im = misyoner 


Misir im = Misir 

misliti gl = düşünmek 

misterija 12 = gizem, sır, esrar 

mistika iż = mistik, gizemcilik bi- 
limi 


misticizam im = mistisizm, gizem- 
cilik 

mistifnost i? = gizem, gizli tutulan 
şey, sır, esrar 

miti gi — yıkamak 

miting im — miting 

mitlti gi = rüşvet vermek 

mito is = rüşvet 

mitoprimac im = rüşvetçi 

mitraljez im — mitralyöz 

Mitrovdan im = 8 Kasım günü yor- 


- erkek 


tusu 
mitropolija š = başpiskoposluk 
mitropolit im = metropolit 
mi3 im zool = sıçan, fare 
rušić im anat = kas, adale 
mišljenje is = düşünüş, düşünü, 
fikir 
midolovksa iż = sıçan kapan: 
mišamor im = arsenik, sıçanotu 


mlad prid = genç, civan 
mlada 15 = gelin 


mladež I im = ben 

mladež II iz = gençlik, gençler 

mladost iz = gençlik 

mlaz im = su sızıntısı 

mlak prid = ılık 

mlatilica iz = harman - makinesi, 
doveci 

mlatiti gl = 1) döveçle harman döv. 
mek; 2) asin dövmek, pestilini çı. 
karmak 


mlekar im = sütçü 

mlekara iz — süt: evi, dükkânı 
mleko is = sut 

mleti gi = öğütmek 


mlečan prid = sütlü 

mleğika iz bot = sütleğen 

mlin im = 1) değirmen; 2) un fab- 
rikası 

mlinar im = değirmenci 

mlinac im — kahve değirmeni 

mlitavost i? = cansızlık, işte ağır- 
lık 

шпор! prid mn = 
da; kalabalık 

mnogo pril — çok, pek çok, hayli 
olarak 

mnogoboltvo is = 


birçok, çok sayı- 


politeizm, çok- 


tanrıcılık 
mnogošznstvo is = poligami, с̧ок. 
evlilik 
çok: köşeli 


mnogokutan prid = 

mnogoljudstvo is = insan kalaba!:- 
а 

mnogostran prid = birçok: yönlü 

mnogvugso im mat = poligon, çok- 
gen 

mnoguugli prid = bk: mnogokutan 


MOL 


množenje is mat = çarpma. darp 

množina iz gr = çoğul, cemi 

mno?iti gi = 1) çoğaltmak, artır- 
mak; 2) mat = çarpmak, darp et- 
mek 

mnoğtvo is — kalabalık 

mobilizacija iğ vojn = seferberlik 

mogućnost i; = olabilirlik, imkân 

moda i2 = moda, yenilik 

modar prid = mavi, gök, mora ça- 
lan 

model im — 1) model; 2) biçim, ör- 
nek, şekil, numune; 3) kalıp 

moderan prid = modaya: uygun, 
muvafık olan 

möslernizam im = modernizm, çağ 
yeniliği 

axxlernizirati gi = 
çağa uydurmak 

modernost i2 = yenilik, asrilik 

amdrikast prid = mavimtırak 

modriti gl = mavileştirmek 

modus im = bk: način 

woğda pril = belki, olabilir ki 

motdani im mn anat = beyin, di- 


yenileştirmek, 


mağ 
motditi gi = bk: gnjetiti 
mozak im anat = beyin, dimağ 
mozgati gi = kafasında tasarlamak 
mo) zam = benim, benimki 
Mojsijevac im — bk: Zidov 
mökazinkez 1? mn = mokasen ayak- 
kabı 
mokraća ił = sidik, çiş, idrar 
mokriti gi = işemek, su dökmek 
mol im muz — minör 
molbe iž = dilekçe, istida, arzuhal 
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MOL 


molekul im fiz, hem = molekül, 
tozan, zerre 
moler im = badanaci 


moleraj im = badana 

molečivo pril = yalvararak, rica 
ederek 

molilac im = yalvaran, 
eden - erkek 

molitva iz = yakanş, dua 

moliti gl = yalvarmak, rica etmek 

moljakati gl = arasını kesmeksizin: 
yalvarmak, 

momak im = oğlan, delikanlı 

momen(a)t im = an, lahza 

monarhija i+ = monarşi, tekerkli- 


istirham 


lik 
monah im = bk: kaludjer 
monden im = monden 
moneta iZ = akçe, akça, para, sikke 
monogamija iz = monogami, tek- 
eşlilik 
monogram im — baş harf 
monografija iz = monografi 
monokl im = monokl, tek gözlük 
monolog im = monolog 
monom im mat = tek terimli: de- 
yim 
monopol im = monopol sistemi 
monopollzam im = monopol siste- 
mi 


monopolizirati gi = monopol, tekel, 
altına almak 

monotelst(a) im = tektanrıcı 

monotonlja iz = monotonluk, tek 
düzenlilik 

monstrum im — aykırı yaratık, dev 

montaža 12 = montaj, kurma 
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monumen(a)t im = anıt, abide 
moral im — moral, töre 

morati gi = zor altında kalmak 
moratorljlum im = moratoryum 
more is — deniz, derya, bahir 
moreplovstvo is — deniz yolculuğu 
moreuz im = körfez, boğaz 
mornar im = gemici, tayfa 


тпогпагіса iż = donanma, deniz 
kuvvetleri 

mortalitet im = ölümlülük 

morfijum im = morfin 


morfinist(a) im = 
si 


morfin tiryaki- 


most im = koprü 

motatl gl = sarmak, dolamak 
motel im = motel 

motlv im = l) neden, sebep; güdü, 


saik; 2) müzikte: motif 
motivacija iz = güdülenme 
motika i2 = çapa 
motc im = tanımlık, kisa yazı 
motorizacija 12 = motorlu araçlar 
sağlama 
motocikl im = motosiklet 
motriti g! = dikkatle bakmak 
moc i2 = enerji, erke, güç, kuvvet 
moći gl = edebilmek, yapabilmek 
moćvara iż = bataklık 
moŝti iz mn грі = erenlerin kemik- 
leri 
mrav im zool = kannca 
mravinjak im = karınca yuvası 
mraz im — suların donması, don 
mrak im = karanlık, zifiri karan- 
lık 


mramor im = 1) mermer; 2) tas, 
hacer 
mračan prid = karanlıklı 


гагуа iž = ckmek kırıntısı 
mrviti gl = ufalamak 


mreža iż = ağ 
mrena i? zool = tekir balığı 
mret! gl = ölmek, vefat etmek 


mrzak prid = antipatik, sevimsiz 
mrzlost i? = soğuk, soğukluk 
mrzovoljnost iż = bk: bezvolinost 
mrkva iz bot — havuç 


mrlja iz = bk. ljaga 

mrljati gi = kirletmek 

mrtvak im = ölü, mevta 

тгсїпа i? = çürümüş hayvan leşi 
mriav prid = arık, zayıf 


muva iž zool = sinek 


muvolovka i2 = sinek tuzağı 
mudar prid = gerçeği iyi görür, 
akıllı 
еш «йя, haya 


mudo is = e 
muž im = koca, 
mudrost i? = bilgelik, akıl kemali 


man iż = sağmal 

muzej im = müze 

muzika if = müzik; bando 

mruzikalın prid = müzikal, müzik. 
sel 


mazdikant im = müzikçi; çalgıcı 


muka і? = sıkıntı, üzüntü, kaygı, 
dert 

muklost i2 = ses kısıklığı 

mukotrpnost iz = çekilen: acı, sı- 
kıntı 


mulj im — sularda dip çamuru 


MUS 


mumlja і? = mumya 

mumlati gi = bk: gundjati 
ildırım 

= 1) yıldırıma ben- 
= çabuk olan 

= piyade 


munja iz = y 

munjevit prid 
zer; 2) mec 

musketar im 

muskul(a) im, iz = kas, adale 

muskulozan prid = kaslı, adali 

must! gl = sağmak 

mutav prid = dilsiz, pepe 

mutlvoda im, iz mec = bk: intrigant 

mućak im = cilk yumurta 

muftaš im = bk: zićaroš 

muhamedanstvo is 
hk, İslamiyet 

mu(h, v)omor im = 
hiri 

muğav prid = 
keme 

mućenik im = çok acı çeken, dert- 

li - erkek 

muğitel) im = aşın eziyet veren er- 
kek 


— Müslüman- 
sinek: ağı, ze- 


pepe, dili tutuk, ke- 


mudti gi = acılar çektirmek, üz- 
mek 

muék(e, i) pril = bk: ispodmukla 

muema i? = muşamba 

muškost iz = |) erkeklik; erillik; 
2) bk: energija 

muámuls iz bot = muşmula 

mubteri la i2, im = satın alıcı, müş- 
teri 


muâtikla iZ = sigaralık 
muštra i? = egzersiz, asker öğre- 
nimi, talim 
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nabavka iž = edinme, kazanma, 
edinç 
nabavlječ im = edinici, sağlayıcı 


nabacati gl = yığmak, istif etmek 
naboj im med = köksüz nasır 


nabrati gl = bol bol: toplamak, 
devsirmek 

nabrzo pril = çabucak, ivedilikle 

nabujati gi = taşmak (su için) 


nabuhlost i? — şişkinlik 

navala i2 = saldırış, hücum 

navaliti gi = 1) saldırmak, hücum 
etmek; 2) direnmek, ayak dire- 
mek 

пауесе(г) pril = bu akşam 

navigator im — gemici, denizci 

navigacija 12 = deniz yolculuğu; de- 
nizcilik, gemicilik 

navika i? — alışkı, âdet 

navići gi = alışmak, âdet edinmek 

navlaka iż = 1) kılıf, kın; 2) yüz 
yastığı kılıfı 

navod im = 1) ileri sürülen söz: 2) 
bk: iskaz 

asvodnid im mn = yazıda: tırnak 
işareti (e ə) 

navodno pril — sözde, sanki, güya 

пауойјаё im = başkasını yolsuz 
yollara saptıran erkek 

navo) im = bk: loza I 

navolak im — çileye, yumağa sarıl- 
mış iplik 

navratiti gl = giderayak ziyaret et- 
mek 
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navući gl = 1) takmak; 2) giymek 
(ayakkabı için) 

nagaziti gi = basmak; ayağını bas- 
mak 


nagan im = büyük kalibreli taban: 
ca 

nagib im — iniş, yamaç 

naglasak im = vurgu, hece vurgu: 
su 


aaguvarac im — sözle kandırıcı er- 
kek 


nagovoriti gi = kandırmak, kanış 
vermek 

nagodba i? = anlaşma, uzlaşma, 
itilaf 


angodit se gi = uzlaşmak, bağdaş- 
mak 

nagomilanost і? = aşırı yük, yığın 

nagon im = içtepi, içgüdü 

nagrabusiti gi = bk: nastradati 

nagrada iż = ödül, mükafat 

nagraditi gl = ödül, miikafat - 
mek 

nada i2 = umut, ümit 

nadživeti gl = -den sonra: sağ kal- 
mak 

nadzor im = 1) inspekcija; 2) göze- 
tim, denetim 

nadzornik im = yönetici, müfettiş 

nadmašiti gl = üstün gelmek 

nadmoćnost i? = üstünlük 

nadničiti gl = gündelikle işlemek 

nadomestiti gi = bak: naknaditi 

nadrilekar im = hekim taslağı 

nadstojnik im = ispan, ev başka- 
nı 

naduvak im — kabarmış şey 


naelektrizirati gi = elektrikleştir. 
mek 

nazad pril = arkadan; geriye doğ: 
ru 


nazadnjak im = gerici, mürteci 

nazal im gr = geniz sesi 

nazeb im = dumağı, ingin, nezle, 
zükâm 

naziv im = 1) ad, isim; 2) san, un- 
van 

nalvčina iğ = bön, saf - kimse 

nalzmak(u) pril = sonunda, biti- 
minde 

nalme vezn — 
ise 

nakdi gi = ansızın: gelmek 

najam im — kira, icar 


o halde, oysa, öyle 


najgore pril — en: kötü, fena 

najeziti se gi = tüyleri, kılları di. 

ken diken - olmak 

najezda i? — kalabalık, halk yığı- 
m 

najesti se gl = açlığını gidermek 

najzad pri] = en sonunda, nihayet 

najmanje pril = en az; hiç olmaz- 
sa 

najpre pril = en onceden, ilkinden 

nakaza iZ = yüzüne bakilmayacak 
kadar çirkin, gudubet 

nakjuće(r) pril = üç gün önce 

naklonost i2 = sempati, cana ya- 
kınlık 

naknada i? — ödünleme, ödün 

naknaditi gi = ödemek, yerine ge 
tirmek 

nakovanj im = örs 


МАО 


nakon prdi = -den sonra, -dikten 
sonra 

nakraj predi = sonunda; ucunda 

nalaz im—med = |) tanı, tanıla- 
ma, teshis; 2) bulus; bulgu, ke- 
sif 


nalazać im = bulucu, bulan, kAsif 

naletetl gi = ansızın, rasgele - gel- 
mek 

naliv-pero is = stilo, mürekkep ka- 
lemi 


nalik prid — benzer 
naličje is = bir şeyin: tersi, ters yü- 
zu 


nalog im = direktif, yönerge, tali- 
mat 

namamiti gi = bk: izmarniti 

nameniti gi = bir şey için hazırla- 
mak 

namera i2 = yasan, niyet; erek, 


amaç, maksat 

nameriti gi = bulmak, rast gelmek 

aamınitvo is = vekil, naip gö 
revi 

namestiti gi = yerleştirmek; düzelt- 
mek 

name$ta) im = mobilya 

aani?e pril = daha aşağı olarak 

nanos im = aluvyon, lığ 

nanula iž = takunya, nalın 

nanjušiti gl = koklamla, öngörü ile - 
bulmak 

naoblaćiti se gi = hava bulutlan- 
mak 

naoko predi = aşağı yukarı, yakın, 


hemen hemen 
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NAO 


naokolo pril = 1) çepeçevre; 2) 
predl = bk: naoko 

naopako pril = tersine, aksine 

naaćare iż mn = gözlük 

naoftrenost i? = keskinlik 

napad im = saldınş, hücum 

napamet pril = ezberden, ezber ola- 
rak 

napasti gl = saldırmak, hücum et- 
mek 

napaćenost i$ = güç tükenmesi 

napis im = !) yazı, makale; 2) baş- 
lik, serlevha 

napismepo pril = yazılı olarak 

парак im = içecek, içki, işret 

napitost iż = esrilik, sarhoşluk 

naplatiti gi = parasını ödettirmek 

napojnica i? — ücretten fazla veri- 
len bahşiş 

napolje = 1) pril = dışarı, dışar- 
da; 2) шу = disan! 

napomena iz = |) kisa not, yazi; 2) 
dikkate alma 

naporedo pril = 
kitte 

napornost i? = güçlük, zahmet 

naprava i? = |) mekanizma, aygıt; 
2) takim, avadanlik 

naprasltost i? = kabalık, küstahlık 

napredak im — ilerleme, terakki 


aynı: sırada, va- 


naprkositi gl direngenlikle kotii- 
lük yapmak 

naprosto pril = kolaylıkla, kolay- 
ca 


naprotiv pril = tersine, aksine 
naprsnik im = 1) bk: grudnjak; 2) 
göğüste taşınan süs 
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naprstek im = yüksük 

napustiti gi = bırakmak, vazgeç 
mek 

паг im = nar 

narav 12 = natura, karakter, ira, huy 

narsvno pril — herhalde, elbet 

naraslica i? ur; çıkıntı, kabartı 

narağiaj im 1) üreme; 2) kuşak 

narediti gi — buyurmak, emretmek 

narednik im — başçavuş 

naredjatl gi = sıralamak; dizmek 

uarednikovics 12 = başçavuşun: eşi, 
karısı 


пагеёје is = diyelekt, lehçe 
narikata ił = ağıtçı, sağucu - ka- 
dın 


narkoz 
narkotik kullan- 


nərkoza і? med 

narkomanlla 12 
ma merakı 

narod im — ulus, halk, millet 

narodnost iz = ulusçuluk, milliyet 

narodnjak im = ulusçu 

narvdnjastvo is = ulusçuluk, yurt. 
severlik 

narudollubac im = yurtsever, va- 
tanperver erkek 

narodski pril = halkta, millette - gi- 
bi 

qarodito pril = ayrı tutularak, müs- 
tesna olarak 

naroğitost 12 = bk: izuzetnost 

naružiti gi = 1) paylamak, azarla- 
mak; 2) çirkinleştirmek 

narudâbina i? = ısmarlama, sipariş 

narublti gi = bazmak 

narcizam im = kendi güzelliğine tut- 
kunluk 


nasamariti gi = mec kötülük yap 
mak 

nasamo pril — baş başa; tek ola. 
rak 

naseljenik im = sığınık, mülteci. 
erkek 


naseljenost iž = halk yoğunluğu 
naslinik im = bk: despot 

nasilje is = zorluluk, zulüm 

nasip im = baraj, set, bent 
nasipatl gi = toprakla doldurmak 
nasititi gi — karnını doyurmak 
naskoro pril — birazdan, az sonra 
naslagatl gi — yığmak 

naslada i2 = kıvanç, haz: derin zevk 
naslediti gi — kalıta konmak 
naslednik im — ardıl, halef erkek 
nasledje is — kalıtım, veraset 
naslov im — başlık, serlevha 


naslon im — dayanak, destek, mes- 
net 

nasloniti gi = dayatmak, destekle 
tutmak 

naslonja& im — koltuk 

nasmehnuti se gi = gülümsemek, 


tebessüm etmek 

naspram pred] = bk: nasuprot 

nasred predl = ortasında 

nasrtijiv prid = çatıcı, saldırgan 

nasrtijivost i2 — saldırganlık 

nastavak im — süreklik, sürek, de- 
vam 

nastaviti gi = sürüp götürmek, de- 
vam ettirmek 

nastaviti se = sürüp gitmek, devam 
etmek 


NAT 


nastavnik im = daha yüksek: öğ- 


retmen 
nastanak im — oluş, doğuş 
nastaniti gi = oturtmak, konut ver- 
mek 


nastanjenost iz = halk yoğunluğu 


nastati gi = olmak, var olmak 

nastojnik im — işpan, ev başkanı 

nastradati gi = karaya oturmak 

nastranost i? = zırva, saçma sapan 
şey 


nastrojenost iZ — sempati, cana ya- 
kınlık 

nastup im — başlangıç, iptida; gö- 
reve giriş 

nastupiti gi = tiyatro vb.nde: halk: 
önüne, karşısına çıkmak 

nasumce pril — rasgele 


nasuprot pril = kontra, tersine, ak- 
sine 

natalitet im = doğum oranı 

natan ko pril = inceden 


nateg(a) im, iž = sifon 
nategnuti gl = germek 


natenane pril = uzun uzadiya, mu- 
fassalan 

natkontrolor im = bas: kontrolcu, 
mifettis 

natmurenost i? = iç sönüklüğü 

natovariti gi = yüklemek 

natpis im = bak: napis 

natporučnik im = baş teğmen 


natrbuöke pril = yüzükoyun 

natrl)(um) im hem = sodyum 

natroje pril = üç: parçaya ауп!а- 
rak 

natrpati gi = yığmak, istif etmek 
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NAT 


natura iz = natura, iç niteliği, ta- 
biat 

naturalizam im — natüralizm, do 
galcılık 

паїшї gi = kendi isteğini zorla 


kabul ettirmek 

natčovečnost iz = insanüstü olma 

naćve iz mn = hamur teknesi 

naći gl = bulmak 

nauka iž = bilim, ilim 

naumlti gl = amaçlamak, niyet et- 
mek 

naučan prid = bilimli, bilimsel 

naučiti gl = 1) öğretmek, okutmak; 
2)alismak, öğrenmek 

naučnik im = derin: bilgin, alim 

naufnik im = takke kılıfı 

nafta i2 min = mazot, neft 

naftalin im = naftalin 

nahlsda i? = bk: nazeb 

nahraniti gi = hayvan semirtmek 

nacizam im = nazizm, Alman fa- 
sizmi 

nacionalizacija iz = ulusallaştırma 


naclonalist(a) im = ulusçu, milli- 
yetci 

naclonalnost iż = 1) bk: narodnost; 
2) uyrukluk 


nacionalsocijalizam im = bk: naci- 
zam 

načist(a) im = 
hs 

nacrt im = kroki, ilk taslak 

nacrtati gi = taslaklamak 

naćelnik im = bir is dairesinin: ba- 
si, baskani 


288 


Nazi, nazizm: yan- 


načelo is = ilke, temel: öğe, görüş, 
bilgi 

nalelstvo is = ilbaylık, valilik kona- 
ğı 

načeti gi = bir tümder. bir parça 
kesmek 

način im = metot, yöntem, usul 


načiniti gi = yapmak 
naš zam = bizim, bizim olan, bizim- 
ki 


nadaliti se gl = şaka etmek 

našarati gl = alacalamak 

пайшас im = hemşeri, yurttaş, va- 
tandas 

naširoko pril = geniş olarak; bol- 
ca 


naiminkati se gl = yüzünü yazmak, 
makiyaj yapmak 

našto pril = neden, niçin 

ne pril — yok, hayır, değil 

neaktivan prid — etkisiz, pasif 

nebo is = gök, gökyüzü, sema 

neboder im — gökdelen, gökdeldi 

nevaljalost iz = değersizlik, kıymet- 
sizlik 

nevera iz — dinsizlik 

neverovatnost iğ = inanılmaz şey 

neverstvo is = ele vericilik, ihanet 

nevidljivost iz = görülemezlik 

nevin prid — suçsuz, günahsız, ma- 
sum 

nevolja i2 = yoksulluk, fakirlik, se- 
falet 

nega i2 = kaygı, tasa, endişe, kasa- 
vet 

negativan prid 

negdafnj! prid 


negatif, olumsuz 


eski, çoktanki 


nedelja iż = 1) pazar günü; 2) haf- 
ta 

ocdiaciplina і = disiplinsizlik 

nedra is mn = göğüs, sine 

odan prid = ince yapili, yepelek, 
narin 

nebenja im = 
bekâr 

aeinost iz = tatlılık, hoşnutluk 

nezavisan prid = bağımsız, muhtar 

nezadovoljan prid = kıvançsız, kır- 
gın 

nezaposlenost i2 = işsizlik 

nezgoda i? = mutsuzluk, kötü talih 

neznabndtvo is = ateizm, tanrıtanı- 
mazlık 

neznalica im, i$ 

nelzbetan prid 
ne geçilemez 

neizvexnost ił = bellisizlik 

nelzmernqst ił = sonsuzluk, sınır- 
sızlık 

neka?njivost ił = cezasızlık 

neki zam — biri, birisi 

nekretnina i? — taşınmaz özelge 

nekrolog im — ölmüş büyüklerin 
anısı 

nekud(a) pril — bir yere, bir yer- 


evlenmemiş erkek, 


bilgisiz kimse 
kaçınılmaz, önü- 


oelagadan prid = sıkıcı, rahatsız 
edici 

сісу! iż = mantıksızlık 

neljubaznost ił? = sevimsizlik, ka- 
balık 


nem prid = |) dilsiz; 2) pcpe, ke 
keme 


nemanje is = yoksulluk, fıkaralık 


NEP 


nemar im = özensizlik, savsama, 
ihmal 

nemat! gi = bir şeyi olmamak 

Nemac im = Alman 

oemaćki jezik im = Almanca 

oemilost 1? = acımazlık, merha- 
metsizlik 

nemlr im = can sikintisi, tedirgin- 
lik 

cemod i? = güçsüzlük, eksinlik 

nemust prid = 1) pepe, dili tutuk, 
kekeme; 2) dilsiz 

nenaviknutost i? — alışkı dışı olma 

neobuzdanost iğ = sapıklık, sapınç, 
ahlak gevşekliği 

neopreznast iZ = sakınımsızlık, ih- 
tiyatsızlık 

neopbodnost i? = onsuz olamamaz- 
lık 

neosetljivost 12 — duygusuzluk, his- 
sizlik 

nepismenost if = okuyup yazma 
bilinemezlik 

nepobitnost iž = itiraz edilemezlik 

neyornat prid = bilinmeyen, meç- 
hul 

nepokvarenost iz = ahlak temizliği 


nepokornost i2 = eslemezlik, itaat- 
sızhk 

aryarnnifnost i? = kımıldamazlık, 
devinmezlik 

vepopravijiv prid = onarılamaz, 


çaresiz; yola gelmez 
oeposto lanost iz = kararsızlık, oy- 
naklık 
nepravda iż = haksızlık, adalete ay- 
kırılık 
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МЕР 


ncpravllnost iż = düzensizlik, kural- 
sizlik 
nepreglednost iz = 
liik, genislik 
neprijatelj im = yağı, düşman 
neprljatnost i2 = can sıkıntısı, hos- 
nutsuzluk 
nepristrasnost 
sizlik 
nepristupačnost 12 = crişilmezlik 
neprobojnost i> sokusrnazlik 
nepromenljivost iz = değişmezlik 
nepromoćivost i2 = su gegmezlik 
neprosvecenost iz = bilmezlik, bil. 
gisizlik, cehalet 
neptunij(im) im hem = neptunyum 
neravnina iż = engebe, arıza 
neravnomernost iz = bk: nesklad- 
nost 


sonsuz: büyük- 


i} = nesnellik, yan- 


nerad im = işsizlik 

nerado pril = istemeyerek 

nerazboritost 12 = düşüncesizlik, 
uçanlık 

nerarvijenost i2 = cilizlik, siskalik 


nerazdvojnost i2 bölünmezlik 

Gerazmibljeoost iż = bk: nerazbo 
ritost 

neraspolafenost if = bk: bezvolj- 
nost 


neraclonalan prid = tutumsal olma- 
yan 

nerv im — sinir, asap 

nervoza і? med = sinir saynılığı, si- 
nirlilik 

nered im — kaos, karışıklık, ter- 
tipsizlik 
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nesavesnost i2 = bulungsuzluk, vic- 
dansizlik 

nesavremenost i? = çağa uymazlık 

nesavr£enost i? = ilkcllik, eksiklik 

nesalomljiwost i? = direşkenlik, se 
batkârlık 

nesamostalnost iz = bağımlılık, buy- 
ruk altı 

пезапіса 12 = uykusuzluk 

nesvest i? — baygınlık, bayılma 


nesvestica 12 = mcd baş dönmesi; 
baygınlık 

nesebldnost i2? = özgecilik 

vesigurnost 12 = 1Кігсіт, tereddüt 


nesimetridnost iż = bakışımsızlık 
nesitost i2 = açgözlülük, tamahkâr- 
lık 
neskladnost iğ = uyumsuzluk, an- 
laşmazlık 
nesllönost i> 
olmamazlık 
neslo?'nost iż = bk: neskladnost 
nesmotrenost iż = düşüncesizlik 
nesnosan prid = dayanılmaz, çekil- 
mez 
vespoiljivost iž = softalık, yobaz- 
lık 
nespokojnost iż = bk: nemir 
nespretnost i2 = beceriksizlik 
nesrarmera iz = oransızlık, nispet- 
sizlik 
nesreća if = mutsuzluk, kötü talih 
nestalnost iž = ikircim, tereddüt 
nestašica iz = kıtlık; yoksulluk 
nestainost 12 bk: neobuzdanost 
nestvarnost i2 = gerçeksizlik 
nestrpljivost iz = sabırsızlık 


= benzemezlik, eşit 


neshvatljivost ił = inanılmaz şcy 

netremice pril = kimildamaksizin 

nečak im = yeğen, kardeş oğlu 

nečastvo is = yeğenlik: hısınılığı 

neugodnost iż = mutsuzluk, kötü 
talih 

neukusnost i? = tatsızlık, lezzetsiz- 
lik 

neumesnost iz = uygunsuzluk, ho 
sa gitnemezlik 

neumešnost iz = beceriksizlik, ace- 
milik 

neumoljivost iz = acımazlık 

neupotrebijivost i? = kullanılmaz- 
hk 

eeupuéenost і? = bilgi eksikliği 

ocuralgija iz = nevralji, sinir ağrı: 
sı 

neuraöunl/lvost i? = 

neurologija iz med = 
nir bilimi 

neuspeh im = başarısızlık 

neutron im = nötron 

nefrit(is) im med = nefrit, böbrek 


sorumsuzluk 
nevroloji, si- 


yangısı 

nehat im = özensizlik, samsama, 
ihmal 

nehotice pril = istemeyerek 

nehumanost iz = insanlık dışı - dav- 
ranış 

nečitkost iż = okunamazlık 

nefovek im = acımasız, kıyıcı, za- 
lim kimse 

Б=бруебшозї iż = 1) duygusuzluk, 


amansizlik; 2) bk: nehumanost 
nesto zam = kısımca, kısmen 


NIC 


nivelacila iz = diizlestirme. csu kil 
ma 

nivellratl gi = 
tirmek 

nivo is — düzey, seviye 

niži prid = daha: aşağı olan 

nizak prid = 1) alt, aşağı: 2) alçak 
deni 

nizati gi = dizmek, dizilemek 

nizbrdica iž = sev, inisli - yer, yol; 
sevlik 

nizija i> = düzlük 

nizina i? = bk: nizija 

Nizozemac im = Felemenkli erkek 

nizozemlje = düzlük yer 

nijansa iż = nüans, ayırtı, tefrik; 
küçük fark 

nijansirati gi = en ufak inceliklere 
ayirmak 

nikad pril = hiçbir: zaman; asla 

nikakav prid = 1) hiç (kimse), de 
Bersiz, sıfır: 2) hiç, hiçbir 

nikal im hem = nikel 

niko zam — kimse, hiçbir kimse 

nikotin im — nikotin 

Nil im = Nil - ırmağı, nehri 

nimalo pril — hiç 

nimbus im — nimbus, karabulut 

nlotkud pri! = hiçbir: yönden 

niskost iz — bk: podlost 

nit im — iplik, rişte 

nitkov im — bk: lopuza 

nitkovötina i? = bk: podlost 

nitrat im — nitrat 

nitrogen im hem = azot 

nihilist(a) im = nihilist 

nicati gi = bitmek (bitki için) 
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düzeltmek, düzleş. 


Nis 


ništa zam = hiç, hiçbir şey 

niltavnost iz = önemsizlik 

ništarija 12, іт = karaktersiz, bir 
hiç kimse 

ništiti gi = yok etmek, ortadan kal- 
dırmak 

no vezn = 1) ama, amma, fakat, la- 
kin; 2) bununla beraber 

nobelovac im — Nobel ödülünü ka- 
zanan kimse 

nov prid = yeni, kullanılmamış 

novajlija im = Ыг işc yeni - başla- 
yan erkek 

novator im = yenilikçi 

novac im = para, akçe 

novaciti gi = yeni bir şey meydana 
çıkarmak 

novela i? = öykü, hikâye 

oovina і? = yenilik, yeni çıkmış şey 

novinarstvo is = gazetecilik 

novine iğ mn = gazete 

novolzabran prid = yeni seçilmiş 

novlanik іт = portföy, para çan- 
tası 

novčanica iz = bankınot, kâğıt pa- 


ra 

noga iz = ayak 

nogavica i2 = paça 

nogare iž mn = odun ayaklık 

nogarice iz mn = küçük şasi 

nogomet im sp = ayaktopu, futbol. 
oyunu 

nogometaš 
oyuncusu 

nož im = bıçak, kama; ustura 

no#ar im = bıçakçı 

noj im zool = devekusu 
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im = futbolcu, futbol 


nokaut im sp = boksta: çok hızlı 
vurus 

nokšlr im = oturak, lazımlık 

nomad im = göçebe kimse 

nomadizam im = gogebelik 


nomenklatura iž = terim listesi 
nominalizam im = nominalizm, ad. 
gilik 


non-stop pril = arasi kesilmeden 
Norveska iz = Norveç 
norma i? = norm 


normala iz mat = dikey, amudi - 
çizgi 

normalan prid = normal, düzgülü 

normalizirati gi = normalleştirmek 


normalnost i? = normallik, olağan- 
hk 

normativan prid = normatif, düz- 
güsel - olar, 

nos im anat = burun 

поза! prid = uzun burunlu 

позас im = taşıyıcı, yükçü, hamal 

nosivost 12 = 1) kapsama gücü; 2) 
gemi yükü 

nosila is mn = sedye, teskere 

nositi gl = taşımak, nakletmek 

nosorog im zool = gergedan 

nostalgija iz = yurt özlemi 

nota iż = 1) not, im, işaret; 2) mü- 
zikte: nota; ses, sada 

notar im = noter 

notes im = 1) ajanda, andıç, muh- 
tira; 2) karne, cep defteri 

noćas pril = bu gece 

nodifte is = konak, konaklama ye- 
ri; eskiden: han 

nodu pril = geceleyin, gece vakti 


nošnja i? = 1) giyinis; 2) moda, ye- 
nilik 

nudizam im = çıplaklık, yalınlık 

nudIlja iz = hastabakıcı kadın 

nuditi gi = 1) sunmak; 2) önermek, 
öne sürmek, teklif etmek 

nu?da i? = gerek, gereklik, lüzum 

nufnik im = yüznumara, ayakyo- 
lu, hela, apteshane 

nužnost 12 = kaçınılmazlık 

nuklearan prid = niikleer 

nula iż = sıfır 

numeracija iZ = sayılama 

numerus im = numara, sayı, rakam 


NJ 


njega zam = onu, o zamirinin -i ha. 
li 
njegov zam = onun, onunki 
njiva iž = tarla 
= kisnemek (at igin) 
= saat sarkaci 
njišaljka і? = salıncak 
njusiti gl = koklamla: duyrnak, his- 
setmek 
njuška i2 = 1) domuzda: somak; 2) 
hayvanlarda: burun ucu 
njuškalo is = her şeye burnunu so 
kan, her çorbaya karabiber olan - 
kimse 


o 


oara iż = yeşerek, vaha 


obavera í? = ödev, boyun borcu, 
vecibe 


obavezati gi = bağlamak, raptet- 
mek 

obaveznost i? = yüküm, mecburi- 
yet 


obavestiti gi = bildirmek, haber ver- 
mek 

obaveštenje is = 
haber 


obaviti gi = yapıvermek 


bilgi, malumat, 


obazriv prid = 1) sakınımlı, ihti- 
yatlı; 2) ölçülü, dikkatli 

obazrivost i2 = sakıntı, ihtiyat 

obala i? — kıyı, yalı, sahil 

obao prid = yuvarlak, toparlak, mü- 
devver 

obarac(a) im, iz = savutta: tetik, 
horoz 

obasjati gl = ışımak, aydınlanmak 

obdu' ija iż = otopsi, fethimeyit 

obed im — öğle yemeği 

obezhedjenost iż = bk: sigurnost 


obeleğlti gl = im, bellilik, nişan - 
koymak 

obeležje is = karakteristik, ayırıcı 
nitelik 


obellti gi = ağartmak, beyazlatmak 

obelodanlti gi = açığa vurmak, mey- 
dana çıkarmak 

oberkelner im — başgarson 

oberuéke pril = iki elle 

obesiti gi = asmak, takmak 

obesnağiti gi = yürürlükten kaldır- 

mak 
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OBE 
obeshrabriti gl = gözünü korkut. 
söz vermek, vaat et- 


obeitetrmje is = zararı ödeme, taz. 
min 

obrir im = ilgi gösterme 

obzirom pril — göz önüne alarak 

obilarak im = bk: aaobilazak 

obilnast iż = bolluk 

obilje is — 1) çok büyük nicelik; 2) 
bk: obilnost 

obim im = oylum, hacim 

obistiniti gi = 1) kanıtla, delille. 
göstermek; 2) yerine getirmek 

obićaj im = alışkı, Adet: huy 

objava i? — bildiri, ilan 

objasnit gi = anlatmak, izah et- 
mek 

ob)lek(a)t im = obje, nesne, konu 

objektivan prid — nesnel 

objektivnost iż = nesnellik, yansız. 
lık 

oblak im = bulut 

oblakoder im — gökdelen, gökdel 
di 

oblanda i? — pasta yufkası 

oblast i? = il, vilayet 

oblaćnost iz = havanın bulutlu ol. 
masi 

oblik im = 1) biçim, sekil; 2) kilik, 


kalip 
obloga iz = pansuman 
obložiti gi = örtmek, kaplamak 
obljuba i2 = cinsel buluşma 
obmana i? — aldatma, iğfal 
obnova i2 = yenileme; yenilenme 
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obogatiti se = zengin olmak 
obod im = sapka: ucu, kenan 
obotavalac im = tapan, tapici, vur- 


gun erkek 

obo)enost 12 = alacalı, rengârenk: 
olma 

oboleti gi = sayri düşmek, hasta- 
lanmak 


obor im — duvarla, çitle çevrilmiş 
yer 

obrada i? — hazırlama, düzen, ter- 
tip 

obradovati se gi = sevinmek, neşe 
lenmek 

obraz im = yüz, çehre, sima 

obrazac im = tip, iyi örnek, numu- 
ne 

obrazlaženje 
özetleme 

obrumwvanıst iz = eğitim 

obrağun im = bilanço, ödeme 

obrva iż = kaş, ebru 

obred im rlg = dinsel toren, ayin 


is = kısa açıklama, 


obrijati gi = tıraş etmek 
obrisati gi = silmek, temizlemek 
obrnuti gl = altını üstüne, içini dı- 


şına - çevirmek 
obrukatl gi = kınamak, ayıplamak; 
utandırmak, mahcup etmek 
obrud im = çember, fıçı kuşağı 
obustava 12 = durdurma, tevkif 


obuća iz = ayakkabı 

obudi gi — giymek 

obu&rnast iz = bilim, bilgi, ilim, 
malumat 

obući gi = alıştırmak, öğretmek 


ovamo pril = buraya, bu: yöne doğ. 
ru 

ovas im bot = yulaf 

ovacija 12 = sürekli alkış 


ovde pril = burada, bu yerde 

overa i? = bk: verifikacija 

оуетас im = gerçekleyici, tasdik 
mernuru 


ovladati se gl = kendini tutmak 

ovlastiu gl = yetkilendirmek, yet- 
kili kilmak 

ovlašćenik im = vekil 


ovca i? zool = koyun 
ovčar im = davar, koyunlar çoba- 
nı 


ovčetina iZ = koyun: eti 


oglav im = ушаг 

oglas im — afiş, ilan 

oglaziti gi = bildirmek, ilan etmek 

ogled im — örnek, misal, numune 

ogledalo is — ayna 

ogledati se gl — aynada bakınmak 

ognjište is = od, ateş ocağı 

ogovaranje is = suç bulaştırma, 
karacılık, iftira 

ogordlu gi = acılara salmak, hü- 
zünlendirmek 


ograda i? — duvar, çit 
ograditi gi = duvar, çit dikmek 


ogranak im — bölüm, dal, şube 
ogranlfrnast iz = sınırlama, sınır- 
lanma 


ogranuti gl = güneş doğmak 
ogrev im = yakacak, yakıt 
ogrelati gl = ısıtmak, 
ogrlica iż = gerdanlık 


ODG 


ograuti gi = örtmek 


ogrtaf im = pardösü, üstlük, pal- 
to 

oda iZ = lirik deyiş, od 

odavde pril = bu yerden, buradan 

odagnati gi = kovmak, uzaklaştır- 
mak 

odakle pril = nereden, hangi yer- 
den 

adalefzmst i2 = 1) uzaklık; 2) ay- 


nlik, hicran 
odanost і? = içten bağlılık, sadakat 
odasvud(a) pril = her bir: yönden 
odati gl = bir gizliyi açığa vurmak 


odatle pril = o: yerden, mahalden 
odbaciti gl = yanndan çekmek, 
uzaklaştır mak 


odbaćaj im = geri çevirme, ret 


odbiti gl = geri çevirmek, reddet- 
ek 
odbojka i2 sp = voleybol sporu 


odbor im = kurul, heyet 

odbornik im = bir: kurulun üyesi 

odvaliti gi = kırmak, çözmek 

odvesti gi — bir kimseyi bir yere 
götürmek 

odvojenost iğ = ayrılık, firak 

odvratiti gi = başka yöne çevirmek 

odvratnost i2 = antipati, sevmez- 
lik 

odvući gl = sürükleyerek gotirmek 

odgovoriti gl = yanıtlamak, cevap 
vermek 

odgoditi gl = baska bir zamana bi- 
rakmak 

odgonenuti gl = 
çozmek 


bilmece vb.ni: 
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ODE 


odežda ü = papazların resmi giy 
sisi 

odeljak im = bölüm, dal, şube 

odeljenje is = oda, goz 

oderati gl = derisini: soymak, yüz- 
mek 

odziv im = bir сафпта: seslenme, 
cevap 

odigrati gl = bir oyunu bitirmek 

odiseja iż = Homeros'un ünlü des- 
tam 

odista pril = gerçekten, hakikaten 

odjava iž = 1) çekilme, istifa ya- 
zisi; 2) el çekme, vazgeçme, ret 

odjaviti gl = işinden çekilmek, is- 
tifa etmek 

odjednom pril = birdenbire 

odjekim = yankı, aksiseda 

odjeknuti gl = yankı vermek 

odjuriti gl = 1) koşmak; 2) bk: iz- 
baciti 

odlazak im = bir yeri bırakma, 
terk etme 

odležati gl = bir süre yatmak 

odlepiti gl = yapışmış bir şeyi ayır- 
mak 

odleteti gl = uçarak uzaklaşmak 

odltv im = akış, akma; sıvının ge- 
çit yolu 

odlika iż = ayrılık, üstünlük 

odlikovanje is = madalya, her tür 
nişan 

odlikovati gl = madalya ve her tür 
nişan vermek 

odličan prid = en: üstün, yetkin, fa- 
ik 

odložiti gi = bk: odgoditi 
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odlomak im = parça, kısım 

odlomiti gl = kırarak ayırmak 

odluka i? = karar 

odlučen prid = kararh, kesin ka- 
rarlı 

admazds iż = dengiyle karşılama 

odmaralište is = dinlenme, istira- 
hat - yapısı 

odmab pril — hemen, hemencecik, 
birdenbire, derhal 

odmerenost iz = ölçülülük, itidal 

odmeriti gi = ölçmek, tartmak 

odmetnistvo is — kaçaklık, firarlık 

odmor im — dinlenme, istirahat 

odmoriti se gi = dinlenmek, istira- 
hat etmek 

odmotati gi = sarılmışı açmak 

odmodi gi — zarar vermek 

odnebuha pril = birdenbire, ansı- 
zın 

odneti gl = götürmek 

odnos im = bağıntı, ilgi 

odobriti gl = onamak, doğru bul- 
mak 

odozgo pril = yukarıdan, yukarıki 

ойо) gi = emzirmek 


odomačiti gi = alıştırmak, yerlileş- 
tirmek 

odonda pril = o vakitten beri 

odostrag pril — arkadan, arkasın- 
дап 

odraz im = yankilanma, yansima, 
akis 


odraziti se gl = yansımak 
odrastao prid = olgun, yaşlı, ye- 
tişmiş, ergin 


odredba 12 = 1) kesin karar, karar- 
name; 2) buyruk 

odrediti gl = karar getirmek, tayin 
etmek 

odrezak im = kesilmis parça, dilim 

odrezati gi = dilmek, dilimlere ayır- 
mak 

odred gl = yadsımak, inkâr etmek 

odred se = vazgeçmek, el çekmek, 
feragat etmek 

odrefitost i? = kesin karar 

održati gi = 1) korumak, himaye 
etmek; 2) yapmak, icra etmek; 3) 
toplantı tutmak 

adrpanast 12 = yırtık - pırtıklık 

odsvirati gi = bir müzik parçasını 
sonuna kadar çalmak 

odaek im = 1) bir tümün kısmı; 2) 
sektör, bölüm, şube, daire 

odaeliti se gi = konutunu değiştir. 
mek 

odsećak im = 1) ayrılmış parça; 2) 
mat — daire kısmı 

odskok im = atlayış, sıçrayış, zıp- 
layış 

odskoditl gi = atlamak yarısında 
üstün gelmek 


одами gi = askerlik görevini yap- 
mak 

odspavati gi = uyuyarak bir süre 
geçirmek 


odstojanje is = aralık, uzaklık, me- 
safe 


odstraniti gi = çekmek, ortadan 
kaldırmak 
odstupak im = 1) geri çekilme; 2) 


bırakma, vazgeçme 


OZN 


odstupiti gi = 1) çekilmek; 2) el 
çekmek, vazgeçmek 

edisutnost i2 = gelmeme, namevcut 
olma 

odužiti gi = borcunu: ödemek, te- 
diye etmek 

odufetost i2 = uyuşukluk; inme, 
felç 

odupretl gi = birine: karşı gelmek, 
sert davranmak 

odustati gi = el çekmek, 
mek 

ofalostiti gi = içini karartmak, ne- 
şesini kaçırmak 

ofaloddencət iz = 
rek yarası 

oleg im = yanık yarası 

ойе gi = evlendirmek 

ofeniti se = evlenmek, teehhül ег. 
mek 

otenjen prid = evli, müteehhil 

oživeti gi = canlanmak, hayata dön- 
mek 

oživotvoriti gi = gerçekleştirmek 

ozakoniti gl = bk: legalizirati 

ozbiljnost iż = gerçeklik, ciddiyet 

azvaničiti g] = resmen: tanımak, 
tasdik etmek 

ozdraviti gi — sağalmak, iyi olmak 

ozlediti gi = yara açmak 

azlovoljenast 12 = kırgınlık, keyif- 
sizlik 


vazgeç: 


büyük: yü- 


t i2 = gözden, değer- 
den düşme hali 
aznaha iż = 1) im, bellilik, işaret; 
2) formül; 3) sembol 
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OZN 


oznseiti gi = 1) bk: obeleziti; 2) 
belgilemek, tayin etmek; 3) kay- 
detmek 

ozon im hem = ozon 

aka i? = okka 

okaljke iz mn = gözlük 

okamenjenoet iZ = taş kesilme 

okvir im — çerçeve 

okean im — okyanus 

Okeanija i? = Okyanusya 

oker im — aşıboyası 

oklnutl gi = savut boşaltnıak 

oklagija i? — oklava 

oklevatl gi = ertelemek 

oklevetatl gl = kara çalmak, iftira 
etmek 

okliznuti se gi — kayıp düşmek 

oklop im — eskiden: çelik giysi, zırh 

oklopnjača i2 = zırhlı: gemi, sefi- 
ne 

okno is = 1) çerçeve; 2) maden oca- 
ğı kuyusu 

oko I is anat = göz 

oko II pril = aşağı yukarı, hemen 
hemen 

okov im — pranga 

okolina i? = çevre, dolay, yöre, et- 
raf 

okolnost iz = durum, hal, vaziyet 

okolo pril — çepeçevre olarak 

okomak im — mısır başağı koçanı 
okomiti gl = yöneltmek, tevcih et- 
mek 


okončati gi = bitirmek, ikmal et- 
mek 

okondatl se — sona ermek, sonuç- 
lanmak 
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okrajak im = ekmek: kıyı, kenarı 

okrenutl gi — bk: obrnuti 

okrepiti gi = bk: krepiti 

okret im = yöre, çevre, daire - için- 
de dönme 

okretan prid = gözü açık, uyanık, 
canlı 

okrećiti gi = kireçlemek 


okrilje is = koruyum, himaye 

okrnjiti gl = bk: ostetiti 

okrpiti gl = yamalamak, yama vur- 
mak 


okrug im = il, ülke, yurt, vilayet 

okrugao prid = yuvarlak, toparlak 

okružiti gi = kuşatmak, sarmak, 
ihata etmek 

okrutnost iż = bk: krutost 


oksidacija iž hem = oksitle(n)me, 
paslanma 

oksidirati gi hem = oksitlemek, 
paslatmak 

oktacdar im mat = sekizyüzlü ci- 
sim 


oktobar im = ekim (ayı), ilkteşrin 

oktogon im mat = sekizgen 

okuka iż = kivrinti 

okupati gl = yıkamak 

okupacija ił = bir yeri eli altına 
alma, işgal 

okupirati gl = bir yeri savaşla, zor: 
la - eli altına almak, istila etmek 

okupiti gi = toplamak, bir araya ge 
tirmek 

okusiti gl = tatmak, tadına bak. 
mak 

olakdati gi = 
mek 


yeğniltmek, hafiflet 


oleandar im bot = ağı, zakkum ağa- 
cı 

olivin im min — olivin, bir tür pe 
rido 

oligarhija і? = oligarşi, takimerki 

ollmpljada і? = olimpiyat (oyunla- 
rı) 

olinlati se gi = tüyleri: düşmek, dö 
külmek 

olovo is = 1) kurşun; 
vb.-nde: fisek, saçma 

ološ im zb = ayaktakımı, züğürt ta- 
kımı 

oltar im rlg = kilise mihrabı 

oluja iž = bora, urağan, zorlu fırtı- 
na 

olupina iž = kırık, işe yaramaz - şey 

om im fiz — om 

omalen prid = oldukça küçük, kü- 
çücük 

omalovafti gi = küçümsemek 

omasoviti gi = halkla sayısını artır- 
mak 

omatorelost i2 = kocama hali 

omaška iz = yanlış 

omed iti gi = sınırlamak, hudutla. 
mak 

omekânati gi = yumuşatmak 

опей gl = beğenilmek, hoşa git- 
mek 


omlljenost iz = 
ciih 


omladina і? = gençlik, gençler 
omlet im — omlet, kaygana 
omogućiti gi = imkân vermek 
omot im — |) kılıf, sarma, kap, zarf; 


2) tabanca 


iç yakınlığı, tevec- 


OPE 


2) pansuman, yara tımarı; 3) pa- 
ket; 4) mukavva kapak 
omra?rnost iZ = antipati, sevimsiz- 
lik 
omraza iż = antipati, kin, garez 
oma iz = 1) hükümlünün boynuna 
sarılan ip: 2) bk: zamka 


on zam = 1) o, üçüncü şahıs zami- 
ri, 2) kendi, kendisi 
ona) zam — o kişi, o şey 


onanist(a) im — istimnacı 

ondularija iz = saç kırma 

onemogućiti gi = engel olmak, im- 
kân vermemek 

onesposobiti gi = yeteneğini tüket- 
mek 

onesposobiti se = 
mak, eli ermemek 

onoliko pril = o kadar çok 

орошай pril = bk: domalopre 


yeteneksiz kal- 


opafa) im = gözlem, müşahede 

opaziti gl = gözlemlemek, sapta- 
mak 

opak prid = kötü: yürekli, davra- 
nisli 

opanak im = çarik 


opanćar im = çarıkçı 

opariti gl = haşlamak 

ораазё im = 1) kuşak, kayış; 2) 
omuz kayışı 

opasnost і? = tehlike 

opeka i2 = tuğla 


opelo is = Oliiye kilisede okunan 
yarligama 

opera iZ = opera 

operativa і? = pratik, uygulama, 
tatbikat 
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operacija i? = 1) med = ameliyat; 
2) operasyon, çeşit işlemler, iş. 
lem, amel 

operela i2 = operet 

operirati gl = 1) operasyon уар 
mak, ameliyat etmek; 2) yapmak, 
meydana getirmek 

opet pril — bir daha 

opetovatl gi = yinelemek, tekrarla- 
mak 

opllum im = afyon 

opipljiv prid = elle tutulur 

сріз im = betim, tasvir 

opisiva£ im = betimleyici, tasvir- 
ci 


oplt im — prova, deneyim, tecrübe 
opkoliti gl = kuşatmak, sarmak, 
ihata etmek 


oplemeniti gl = birini yükseltmek 

opljačkati gi = zorla almak, yağma 
etmek 

opna iž = biol = ince deri, zar 

opozicija i? = karşın, muhalif - par- 
ti 

opomena iż = 1) uyarma, dikkat 
çekme, ihtar; 2) kınama сезаз, 
tevbih 

opor prid — kekre, sert, buruk 

oporavak im — sağlığı düzelme, iyi- 
leşme, onma 

oporavillite is = sanatoryum 

oporaviti se gi = sağlığı düzelmek, 
iyileşmek, toparlanmak 


oportunlzam im = oportünizm, 
oportünistlik 

oportunlst(a) im = oportünist er- 
kek 
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oporuka iž = tutsu, vasiyet 

opravak im = onarma, tamir 

opravdanost iZ = yerindelik, doğ- 
ruluk, haklilik 

opravdati gl = haklı: göstermek, 
kılmak 

oprati gl = yıkamak 

oprašlti gi = tozunu almak 

oprağtatl gi = bk: oprostiti 

opredeljenost iz = karar 

oprema 12 = |) gereçler, levazım; 
2) gelin çeyizi 

opremiti gl = 1) hazırlamak; 2) kı- 
za çeyiz vermek 

oprečnost iż = uymazlık: karşı çık- 
ma, itiraz 

opro-rgnude is = 
zip 

oprostiti gl = yanlışını, suçunu - ba- 
Bışlamak 

oproštaj im = bağışlılık, muafiyet 

ops. a iZ = abluka, kuşatma, sar- 
ma, muhasara 

opseg im — |) genişlik, büyüklük; 
2) ölçü; 3) alan 

opsednut! gl = kuşatmak, sarmak, 
ihata etmek 

opservatorij 
rasathane 


yalanlama, tek- 


im = observatuvar, 

opservacija i? = gözlem, müşahede 

opskrbiti gi = bk: brinuti 

opstrukcija i? = obstrüksiyon 

opterecenje is = 1) yük, hamule; 2) 
yüküm, mecburiyet 

optika iz = optik 

optlmizarn im = optimizm 


optimist(a) im = optimist, iyimser 


erkek 

opticaj im = paranın: geçmesi, sü- 
rümü 

optldar im — gözlükçü 


optužba iz = suçlama 

optužiti gi = suçlamak, dava etmek 

optužnica i? = suçlarna yazısı, it- 
hamname 

opunomağenik im = I)temsilci, ve- 
kil; 2) elçi, delege, murahhas 

opustelost iż = yıkkınlık, haraplık 

opustofiti gl = yıkmak, harap et- 
mek 

opbod im — 
vizita 

opdarancst iz = bk: zacaranost 

opdniti gi = büyülemek, afsunla- 
mak 

opiiran prid = 1) geniş, yaygın: 2) 
bk: detaljan 

opiirmest 17 = genişlik 

opâtina iż = belediye 


1) bk: zaobilazak; 2) 


orand£ata ił = portakal şerbeti 
orao im zool = kartal 
oratorijlum) im = oratoryo 


orah im bot = koz, ceviz - ağacı ve 
yemisi 

orać im = çiftçi, rençper 

organ im = 1) anat = organ, ör. 
gen, uzuv; 2) belli görevli: kurum, 

müessese; 3) bir kurumun veki. 
li 

oryanlıaın іт = 


organizma, örgen. 


organizaci a iZ = organizasyon, teş- 


OSA 


organizirati gi = düzenlemek, ter- 
tup cimek 
orgija iz = aşırı eğlence 

orgijaš im = eğlenceye tapkin, ho 
varda, sefih erkek 

orden im — madalya, nişan 


ordinacija iz = 1) muayenehane; 2) 
otacıların işyeri 

oreol im — taç, utku, zafer 

originalan prid = orijinal, özgün 

orijent im = doğu, şark 

orijentalizam im = doğu bilimleri, 
sarkiyat 

orijentalist(a) im = oryantalist - er- 
kek 

orijentacija 12 = 
segme 

orijenti(r, sjati se gl = yolunu bul- 
mak 

orkestar im = orkestra, çalgılar ta- 
kimi 

ormar im = her cesit dolap 

ornamen(a)t im = süs, bezek, ziy- 
net 

ortak im = ortak, serik 

ortodoksija i2 = ortodoksluk 

ortopedija i2 = ortopedi 

orudje is = avadanlık, aletler, alat 

orutje is = 1) savut, silah; 2) mec = 
araç, vasita 

oružnica iž = savas gereçleri depo- 
su 

orhideja .iz bot = orkide 

ова I iz = eksen, mihver 

osa II iz zool = yabanarısı, eşekarı- 
sı 

osam br — sekiz sayısı (8) 


yönleri bulma, 
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OSA 


osamdeset br = seksen: savisi (80) 

osamlti se gl = yalnız kalmak 

osamljenost ił = yalnızlık, inziva 

osamnaest br = on sekiz: sayısı (18) 

osamostaliti se gl = bağımsız. ser- 
best - olmak 

osvajač im = ülke açan, fatih 

osvanuil gl = tan atmak, şafak sök- 
mek 

osvedoćiti gl = doğrulamak, tasdik 
etmek 

osvestiti 
ayılmak 

osveta iż = öç, intikam 

osvetllenle is = ışık, aydınlık, ziya 

osvit im — tan, gün ağarması 

osvojiti gi = il açmak, fethetmek 

osvrt im — geçmişe, maziye - bakış 

osedeti gl = saçı ağarmak 

osedlati gl = eyer vurmak 

osetiti gl = sezmek, duymak, his- 
setmek 

osetljiv prid = içli, duygulu, hisli 

сзесај im = duygu, his 

osećanje is = 1) duygunluk, hassa- 
siyet; 2) bk: oscdaj 

oziguranik im = sigortalı erkek 

osigurač im el = sigorta teli 

оз se gi = gücü artmak, kuvvet- 
lenmek 

osim = 1) vezn = 
n; 2) bk: izuzev 

oslromajiti se gl = fakirleşmek 

oskoruša iz bot = üvez ağacı ve ye- 
misi 

oskudevati gl = yokluk, kitlik - duy- 
mak 
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se gl = kendine gelmek, 


den: baska, gay- 


oskudica iz = yokluk, kıtlık 
oslabiti gi = arıklamak, zayıflamak 


oslepetl gl = kör olmak, âmâlaş- 
mak 

osloboditi gi = kurtarmak, halas 
etmek 

osloniti se gl = güvenmek itimat 
etmek 


osluğnutl gi — az: dinlemek 

osmanizam im = Osmanlılık 

Osmanlije mn Osmanlılar 

osmejak im — gülümseme, tebes- 
sum 

osmerac im — sekiz heceli: uyak 

osmerokut im mat — sekizgen 

osmeh im — bk: osmejak 

osmi prid = sekizinci 

osmorica iż = sekiz erkek (kişi) 

osmostran prid = sekizgen biçimin- 
de olan 

asmougaolnik) іт = sekizgen 

osnaženje is = berkitme; sağlamlaş- 
tirma 

osnažiti gi = 1) berkitmek; 2) tak- 
viye etmek 

osnivak im = kurucu, müessis 

osnov im = 1) temel, esas; 2) kim = 
baz 

aznovurust iż = bk: opravdanost 

ba iz = kimse, kişi, şahıs 

саоЬераві iz = 1) bireylik; 2) kişi- 
lik 

osobina iż = 1) karakter, ага; 2) bk: 
odlika 

osobitost i? = özellik, hususiyet 

osovina i? = eksen, mihver 


tuzlamak 

ospica i? = 1) küçük sivilce; 2) med 
mn = kizamik 

aaramotiti gi = bk: obrukati 

ostava i? = 1) teldolap; 2) depozi- 
to, önödence; 3) depo, koruncak; 
4) inam, emanet 

ostaviti gi = bırakmak, koymak 

ostavka iz = işinden çekilme, isti- 
fa 


š 
E 
= 
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ostarelost 15 = kocalık, ihtiyarlık 
ostaretl gi = kocamak, ihtiyarla- 
mak 


ostatak im — geri kalan, artık 
ostati gi = kalmak, durmak 
ostvariti gi — yapmak, sağlamak 
ostrvije is zb = takımadalar 
ostrvo is — ada, cezire 
— kırkmak 
osuda i? — yargıç kararı 
osujetiti gi = engel olmak, imkân 
vermemek 
osutl gl = serpmek 
osušen prid = kuru, etsiz, zayıf 
otac im — ata, baba, peder 
otadöbina i2 = yurt, vatan, mem- 
leket 
otvor im — delik 
otvorenost i? = içtenlik, samimiyet 


otvoriti gi = açmak 
oteklina i2 = şiş, kabartı, yumru 
oteti gl = zorla almak, kapmak 


otlmac im = plaçkacı, çapulcu 

otlmafina i? = 1) yağma edilen 
mal; 2) bk: grabez 

otisak im = 1) baskı, damga; 2) iz 

о gi = gitmek, azimet etmek 


ОТР 


otkaz im = isinden çekilme, istifa 

otkaznica i? = istifa kâğıdı 

otkinutl gi — koparmak 

otklonjivost iz = önleme 

otklju€ati gl = anahtarla açmak 

otkovatl gi — demir kaplamalarını 
sökmek 

otkop im — kazılan yer 

olkopdatl gl = iliğini, düğmesini. 
açmak, çözmek 

otkriti gi = 1) örtüsünü, kapağını - 
kaldırmak; 2) açıklamak; 3) bul- 
mak, keşfetmek 

otkud(a) pril = bk: odakle 

otkucaj im = atardamarın, nabzın - 
çarpıntısı 

otmen prid — yüce gönüllü, âlice- 
nap 

otmica iż 
me 

otop im — erime, inhilal 

осори gl = sıcak olmak (hava için) 


— kaçırma, kapıp götür- 


otpadak im — kırıntı, sofra artığı 
otpadnl$tvo is = ele vericilik, iha- 
net 


otpasti gi = bir şeyden ayrılıp düş- 
mek 

обріз im = bir borcu: kaldırma, ip- 
tal etme 

otpisati gi = bir borcu: boş, hü- 
kümsüz - bırakmak 

otplata i? — bir borcun taksitle 
ödenmesi 

otpor im — karşı: durma, mukave- 
met 

otpornast iz = dayanma: gücü, kuv- 
veti 
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OTP 


otpraviti gl = hazırlayıp göndermek 

otprva pril = bk: isprva 

otpremati gi = göndermek, yolla- 
mak, irsal etmek 

otpremnina if = gönderme vb. mas 
rafı 


otpremnica iż = gönderme, irsal - 
kâğıdı 

otpuznica i = salıverme, terhis. 
kâğıdı 


otpust im = işten çıkarma; salıver. 
me, terhis 


otpustiti gi = salıvermek 
otpu$tenik im = işinden çıkarılan 
erkek 


otrag pril — arkadan, arkasından 

otrezniti gi = ayıltmak 

otreznlti se = ayılmak 

otresti gi = silkmek 

otrov im = ağı, zehir 

otrovati gi = ağılamak, otalamak, 
zehirlemek 

otrcanost i? = bk: izlizanost 


otudjenost ü = uzaklaşma, yaban- 
cılaşına 
otudjiti gi = uzaklaştırmak 


othrana i2 = azık, besin, gıda 


ofaaziva i? = saldırış, hücum, ta- 
arruz 
oficijalnost iz = resmilik 


ofldozan prid = yarı resmi olan 

oficir im — subay, zabit 

oformiti gl = oluşturmak, meydana 
getirmek 

ofsajd im sp= ofsayt 

ofset im = ofset 

ohladiti gi = soğutınak 
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ohladnetl gl = sogumak (hava için) 


oholost i2 = kendini beğenmişlik. 
kurum, kibir 
obrabriti gi = yüreklendirmek, ce: 


saret vermek 
ocat im — sirke 
ocvetatl gl = çiçeklenmek 


ocena i? = değer biçme 

ocrniti gi = 1) not vermek; 2) eder, 
fiyat - biçmek 

oceubistvo is = babasını öldürme 

ocrulti gi = 1) karartmak 2) тес = 
içini karartmak, neşesini kaçır- 

ocrtati gi = resmini çizmek 

oğnjati gl = umudunu yitirmek, 
kesmek 


oğalnost iz = umutsuzluk, karam- 
sarlık 

aĉamiti gi = içi, canı - sıkılmak 

оёагароз! 12 = büyük hayranlık 

očvranuti gl = katılaşmak, pekleş- 
mek 

odevidan prid = apaçık, besbelli 


qğevidac im = olay vb..ni gözle gö- 
ren erkek 


očevidoast 15 = apaçıklık, besbelli- 
lik 

oğekivati gi = beklemek, intizar et- 
mek 

обе se gi = katılaşmak, gücü 
artmak 

očešljati gl = taramak 

odiglednost 12 = bk: ocevidnost 


odstiti gi = 1) temizlemek, pakla- 
mak; 2) süpürmek 

očuveti gl = korumak, muhafaza 
etmek 

odžak im = 1) ocak; 2) şömine, odun 
ocağı 


odamariti gl = şamar: indirmek, 
vurmak 

odamutiti gi = bunaltmak, şaşırt. 
mak 

olamudrnast iz = bk: zanosnost 


odanZlti gi = istihkâmla: kuşatmak, 
sarmak 

odinutl gl = sopa, kamçı vb. ile- 
vurmak 

ošltati gl = saçını: almak, kesmek 

odkroplti gi = ıslatmak, su serpmek 

oštar prid = 1) keskin; 2) sivri, ucu 
sivri olan 

oğteniti gl = yavrulamak (köpek 
için) 

o$teta iz = dokunca, zarar, ziyan 

oštetiti gi = zarar vermek 

oğtritl gi = bilemek, sivriltmek 


oštrica iz = kesici aletlerde: kes- 
kin yön 

oštroumlje is = ince: anlam, fera- 
set 


ošugatl se gi = uyuz sayrılığına uğ- 
camak 


ošuriti gl = kaynar suyla haşlayıp 
yolmak 


P 


paviljon im = pavyon 


PAL 


paşaniram im = paganizm, çoktan 
nh din 

pad im = 1) düsme, sukut; 2) gok- 
me, yıkılım 

padavica i? med — tutarak, sara 

раде? im gr = ad, isim - çekimi 

padina i? — şev, inişli yer 

padobran im — paraşüt 

padobranac im — paraşütçü 

pažnja iž = dikkat 

pazar im = piyasa, pazar 

pažarište is = pazaryeri 

pazikuda im = ev bekçisi 

paziti gl = uyanık durmak 

pajton im = payton, fayton 

pakao im = tabu, cehennem 

paket im = paket 

paklić im = küçük paket 

paklo is = bk: paklic 

pakovati gl = paket: yapmak 

pakost i2 = 1) kötülük, fenalık; 2) 
kötü: yüreklilik, niyetlilik; 3) kö- 
tücülük 


pakt im = pakt, antlaşma, muahe- 
de 

palamar im = palamar, kalın ha- 
lat 


palamida iz zool — palamut 
palanka iž = küçük: kent, kasaba 


palandanin im = taşralı, kasabalı - 
erkek 

palata i? = apartman 

palac im = basparmak 


palacinke і? mn = bazlamaç 
paleozoik im = paleozoik 
paleolit im = eski tas devri 
paleontologija i2 — paleontoloji 
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PAL 


palica iz = 1) değnek; çubuk; 2) po 
lis sopasi 

palma if bot = palmiye 

palubs i? = güverte 

misket atesi 


pametnik im = anlamlı, akıllı - er- 
kek 

pamtiti gi = belleğinde tutmak, 
unutmamak 

pamuk im bot — pamuk 


pamflet im = yergi yazısı, hicviye 
рапайјиг im = fuar, panayır 


panama i? — panama 
pandur im — köylerde polis nöbet- 
çisi 


panika і? = panik, ürkü 
panorama iż = panorama, manzara 
pankreas im anat = pankreas 


pansion im = 1) pansiyon; 2) pam- 
siyon ücreti 

pansionat im = yatılı, öğrenci yur- 
du 


pantalone iz mn = pantolon 
panti(i)ika iž = şerit 


pantomima iz = рапіотіт(а) 
pancir im — zırh 
pan) im — kütük, ağaç gövdesi 


panjkalo im = karacı, iftiracı 

panjksti gi = suç bulaştırmak, if. 
tira etmek 

panjkad im = bk: panjkalo 

papa im — papa, Katolik mezhebi 
başkanı 

papagaj im zool = papağan 

papak im — tırnak; pençe 
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papizam im — papalık, Katoliklik 

papir im — kâğıt, varaka 

papovati gi = papalık etmek 

paprat im bot — eğreltiotu 

paprenlca i2 = biberlik 

papuča iż = terlik, pabuç 

par im — çift, eş, benzer 

para 112 = buğu, buhar 

para II iZ = para, akçe, nakit 

parabelum im = parabellum 

parabola iZ mat — parabol, kat'ı 
mükâli 

paragraf im = paragraf işareti ( ) 

parada i2 — geçit töreni, resmi ge 
çit 

paradajz im bot — domates 

paradirati gi = resmi geçide: katıl. 
mak, iştirak etmek 

paradoks im — aykırı düşünce 

parazit, paraalt im = parazit, asa- 
lak 

paraku(v, h)ar im = 
cısı, muavini 

paralela iz— mat = 
zi çizgi 

paraliza iz med = inme, felç 

paranteza if = parantez, ayraç ( ) 

perastos im rlg = anma günü 

parati gl = dikisini sökmek 

paratifus im med = hafif tifüs say- 
rılığı 

paraf im — paraf, kısa imza 

parafin im — paralin 

parafirati gi = parafe etmek 

parafraza i? — açıklama, açımlama, 
şerh 

pardon uzv = pardon! 


aşçı: yardım- 


paralel, muva- 


pardonirati gl = özürlü görmek, 
bağışlamak, affetmek 

pariti I gi = kesilmiş kuş ya da hay- 
vanı kaynar suya koymak 

pariti II gi = çiftleştirmek 

pariti se = çiftleşmek 

park im = park, büyük bahçe 

parket im = parke, döşeme 

parking im = arabalarin park edil- 
diği yer 

parkirati gl = araba vb.-ni park et- 
mek 

parlamın(a)t im = parlamento 

parnica iż = aranç, dava 

parnićiti se gl = birbiriyle davalaş- 
mak 

parobrod im = vapur, buhar gemi- 
si 

paražak im = geyik boynuzu 


parola i? = parola, özdeyiş 

parob im = Katolik papazı 

parohija i? = bir papazın ruhani 
çevresi 


parter im = parter, yer katı 

partizan im = partizan, çeteci 

partija Ü = parti, siyasal topluluk, 
fırka 

particip im gr = ortaç, sıfat-fiil 

partner im = oyun ortağı, eğlence 
arkadaşı 

parfem, parfim im = parfüm, güzel 
koku 


parcela iż = parsel 
pas im zool = köpek, it 
pasat(a) im, iz = pasaj, geçit 


pesivə і? = hesap açıklığı 
pasivan prid = pasif, edilgin; ey- 


PAT 


lemsiz 

pasivizacija 12 = iş, uğraş vb.nden 
çekilrne 

pasiite is = otlak, mera 


pazmina i2 — soy hayvan 

pasta iz — pasta 

pasti gl = düşmek 

pastir im = çoban 

pastorak im = üvey ogul 

pasos im = pasaport, lesepase 

pastrma i2 = pastirma, kuru et 

pasulj im bot = fasulye 

pasuljara i? = fasulyeye bakan fal- 
cı 

pasus im — 
ki yazı 

patak im zool = erkek ördek 

patent im — patent, yeni bir bulgu 

patike iz mn = patikler 

patiti gi = sıkıntı, üzüntü - çekmek 

patka iz zool — ördek 

patnja i? — bk: zlopatnja 

patologija 12 med = patoloji, sayrı- 
lıklar bilimi 

patos im — döşeme, mefruşat 

patrijarh im гір = patrik 

patrijarhalan prid — patriarkal, ata- 
erkil 


iki satırbaşı arasında- 


patriot(a) im = yurtsever, vatan. 
perver 

patriotizam im = yurtseverlik, va- 
tanperverlik 

patrola iZ = devriye 

patrolirati gl = devriye gezmek 


patron im = patron, işveren, mal 
iyesi 
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PAT 


patuljak im = ciice, kisa boylu, bo- 
dur - erkek 

pauza i? = mola, teneffüs 

pauk im zool — örümcek 

paun im zool — tavus 

paučina i? = örümcek ağı 

peuśalan prid = götürü olan 

pahulja i? — kuşbaşı kar 

pacijent(a)t im = doktorun sayrıla- 
rından her biri 

pacov im zool = sıçan, büyük fare 

раба І iz = otlak, mera 

pada II im = ask paşa 

рей (е, o)vati gl = paşa görevini gör- 
mek 

palenog im = bacanak 

pašteta İZ = et ezmesi 

paštiti se gi = bk: žuriti 

pevati gi = ırlamak, şarkı söyle 
mek 

pevat im = şarkıcı, hanende 


pega iż = benek 
pogevac im med = döküntülü tifüs 
pegla Ú = ütü 


peglati gl = ütülemek 
pedagog im = pedagog, eğitimci 
FER iZ = pedagoji, eğitbi- 


padal(a) im, iğ = pedal, ayakçak 

pedantan prid — titiz, müşkülpe- 
sent 

pedanterija 1? = titizlik, müşkül. 
pesentlik 

pederastila iż = homoseksüellik, 
kulambaracılık 


pedeset br — elli (50) 
pedemti prid = ellinci 
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ре)(т, 5)а? im = peyzaj, kır resmi 

pekar im — ekmekçi, fırıncı 

pekarija i? — ekrnekçilik 

pekmez im = pekmez, meyve ezme- 
si 

pekotina і? = yanık yarası 

pelena iz = kundak 


pelerina i? — pelerin 
pelivan im — güreşçi, pehlivan 
pelin im bot — pelin 


pelinkovac im = apsent, vermut 

penal I im = para cezası 

penal II im = sporda: penaltı 

penzija iż = emekli aylığı, tekaüdi. 
ye 

penzian(a, eir im = emekli, tekaüt 

реши se gi = köpürmek 

реті im = penisilin 

penkalo is = dolmakalemi 

pentagon im = beşgen 

perufavust і? = köpüklülük 

penjvar im = sabahlık entari 

pepeljara iż = sigara tablası, kül ka- 
bi 


pepeo im = kül 
perp.men(a)t im = parşömen, tir- 
se 


perde is med = katarakt, aksu, per- 
de 

perika i2 = peruka, takma saç 

pariker im = perükâr 

period im = dönem, devre 

perionica i2 = çamaşırlık 

periferija 12 = çevrekent, yörekent 

perla i? = inci 

parmaneninost iz = arasızlık, sü 
reklilik 


pero is = tüy, kuştüyü 

= peron 

perorez im = caki, cep çakisi 
personal im = personel, görevliler 


perspektiva i? = perspektif, görün- 


gü 
çerunika if bot = süsen 
perut im — saç kepeği 


prrudka if = tüy Süpürge 
perćin im — perçem 
рекак im = kum 


pealmizam im — pesimizm 
pema iż = şarkı, türkü 
pesmarica iż = şarkı derlemesi 


peznik im = ozan, koşukçu, nâzım- 


pet br — beş 
peta i? — topuk; ökçe 


petnarsti prid = on beşinci 
petoletka iż = beş yıllık plan 


petrole(i, um) im = petrol, gazya- 


Đ 
pec i? = soba, fırın 
pedi gi — pişirmek 


pečina i? = in, yeraltı barınağı, ma- 
bara 


pehar im — 1) kupa: 2) vazo 


pexivo is = fırıncının pişirdiği ürün- 


ler 
реба iż = peçe, nikap 


PİK 


pećat im = damga, mühür 
petatnica i? = basımevi, matbaa 
pefenica ii = pişmiş et 

pećenje is = bk: pecenica 
pefurka iz bot = mantar 


peiadi la 1? vojn = yaya, piyade - sı- 
nifi 

peiadi(i, njac іт = yaya çerisi, pi- 
yade askeri 


редак im = 1) bk: pešadi(j, n)ac: 2) 
satranç oyununda: piyade 

pedatiti gl = yaya, yürüyerek - git- 
mek 

рей(їсе, ke) pril = 
giderek 

peikir im = havlu, peşkir 

peitemal) im = peştamal 

prićanik im = kumluk, kumlu top- 
rak 


yürüyerek, yaya 


pedtara iż = 1) bk: peftanik; 2) çöl, 
sahra 


pivara iż = bira fabrikası 

pivo is — bira 

pivotoğje is = bira içilen lokanta 

pigment im = 1) dokulara renk ve- 
ren madde; 2) boya, renk 

рата і? = pijama, gecelik giysi 

pijavica iz zool = sülük 

pijan prid = esri(k), mest, sarhoş 

pijanist(a) im = piyanist 

pijan (ost, stvo) iz, is = esri(k)lik, 
sarhoşluk 

pijac(a) im, if = pazar, piyasa 

pijuk im = sivri kazma, külünk 

pijuckati gi = azar azar içmek 

pik im = iskambil kâğıtlarında. 
maça 
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PIK 


Pikavsc im = sigara ucu 

pikirati gl = nisan almak 

piknik im = Piknik 

pila 12 = bıçkı, testere 

= pilav 

piljana iż = doğrama işliği 

pile is — piliç 

piletina iż = piliç eti 

piliti gi = bıçkı, testere - ile kes 
mek 


pilkar im = 1) tavukçu; 2) tavuk 
hirsizi 

рШбагэіуо is = kümes kuşları ye 
tistirme 

pllotirati gi = bir uçağı ya da ge- 
miyi yönetmek 

рШјаг(ас) im = manav 

ping-pong im sp = pingpong, ma 
satenisi 


pingvini im mn zool = penguenler 

pinceta iz — pense, pens 

pion I im sah = piyon, dama taşı 
(satranç için) 

plon(e, i)r im = öncü, yol açıcı 

pipavost iż = işte: yavaşlık, bece 
riksizlik 

pipatl gi = elle yoklamak, ellemek 

pipeta i? — pipet 

pipijiv prid = elle yoklanıp tutula- 
bilir 

pir im = 1) bk: gozba: 2) düğün 

piramida iž mat = piramit, ehram 

piramidalan prid = piramit biçim- 
li 

pirat im = korsan 

pire im = patates püresi 

pirevins iż bot = ayrıkotu 
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pirina? im bot = pirinç 

pirit im min = pirit 

pisaljka iż = 1) kurşunkalem; 2) 
taşkalemi 

pisanka i? = defter 

puar im = yazman, kâtip 

plaarn(ic)a iğ = yazıhane, kançılar. 
ya 

pisati gi = yazmak, kaleme almak 

pisa(tel), с) im = yazar, muharrir 

pismruut iż = yazma ve okuma 

ріяпю is = mektup 

plamovafz im = postacı erkek 

pitak prid = içilir (su için) 

pitanje is = soru, sual 

pitati gi = sormak, sual etmek 

piti gi = içmek 

pitomac im — yatılı: öğrenci 

pitomost i? — yumuşak huy, halim- 
lik 

pide is — 
işret 

pisati gi — işemek, su dökmek 

pištolj im = revolver, tabanca, alt- 
patlar 

plav prid — mavi, gök renkli 

plaveti gi = mavileşmek, morarmak 

plavet(n)llo is = gök mavisi 

plavojka i? — kumral, sarışın - saç- 
lı kadın 


1) her içilen sıvı; 2) içki, 


plaža iż = plaj 

plarma i? — plazma 

plakar im = gömme dolap 
plakat(a) im, iz — afiş, duvar ilanı 
plaketa i? — plaket 

plamen im — yalım, alev 


planer im = planci 


planet(a) im, iž astr = gezegen, 
seyyare 

planina iz = dağ, cebel 

planinar sp = dağcı 

planinarstvo is sp = dağcılık 

plantafa iż = fidanlık 

planuti gl = tutuşmak, yanmak 


plasman im = 1) plasıuan, yatınm; 


2) mevduat 
plast im — dokurcun 
plata iz — aylık, maaş 


plate im = ödeme, tediye 
platina iZ hera = platin 

platiti gi = ödemek, tediye etmek 
platno is — 


bez, kumaş 
platonizam im = Platonizm. türcü 
lük 
platforma i? — platform 


plafon im — tavan 
plac im = yer, arsa |, 


plać im = ağlayış, büka 
plašllo is = bostan korkuluğu 
pladitj gi = korkutmak 


plaslti se = korkmak 

plasljivost iz = ödleklik, korkaklık 

pleblacit im = plebisit 

pleva iż = tahıl çalkantısından ka- 
lan samanlar 

pleme is — ilkel topluluk 

plemenitost i? = soyluluk 

pleniti gi = yağma etmek 

plenim — av 

plenum im — beraber çalışanların: 
seansı, oturumu, toplantısı 

pleonazam im = söz uzatımı 

plea im — balo, dans, raks 

pleatl gi = örmek 


pletarstvo is — örme işi 

pletenica i? = saç örgüsü 

pleća is mn = omuz 

pleura i2 anat = akciğer zarı 

pleuritis im med = satlıcan, zatül- 
cenp 

pleh im — teneke 

plivalište is = yüzme havuzu 

plik im = deride çıkan kabartı, ka. 
barcık 

plima iz = denizin kabarması, med- 
di 

plin im — havagazı 

plitak prid = sığ 

plitkost iż = sığlık, sığ yer 

plitkoumnost iZ = yüzeysel bilgi 

рі іт = dokuma: pelür, pelüş, ka- 
dife 

Plovka i2 zool = ördek 

plod im = yernis, meyve 

plodan prid = bitek, verimli, müm. 
bir 

plodnost iž = biteklik, vcrimlilik 

plomba iż = kurşun diş doldurma 

plot im — çit 

plotun im — yaylım ateşi 

ріоёа iğ = döşeme taşı 

plug im — pulluk, saban 

pluralizam im = çoğulculuk 

plus im mat = 1) artı işareti (+); 
2) pril — daha: çok, fazla 

pluskvamperfek(a)t im gr = hikâye 
bileşik zamanı 

plutokra(t. с)іја) 
zenginerki 

pluda i? anat — akciğer 

pljačka if = plaçka, çapul, vurgun 
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iz = plutokrasi, 


PLJ 


pljačkali gl = plaçka, yağma 
mek 

pljesak im = alkış, el çırpma 

pljeskati gi = alkışlamak 

plju(va, nu)u gl = tükürmek 


pljusak im = sağanak 
pljuckatl gl = az tükürmek 
pneumonija iž med = akciğer yan- 


gısı 

po predl = 1) için; yerine: 2) pril = 
göre, nazaran 

pobaćaj im = çocuk düşürme, dü. 
şüt 

pobeda i? — utku, zafer 

pobednik im — yengin, galip 

pobeditl gi — yenmek, galip gelmek 

pobeliti gi = ağartmak: beyazlar. 
mak 

pobeći gi = kaçmak, tabanları kal- 
dırmak 

pobiti se gi = birbirini öldürmek 

pobledetl gi = sararmak; benzi at- 
mak 

pobožan prid = dindar, sofu 

pobojati se gl = korkmak, ürkmek 

poboletl gi = hepisi sayrılanmak, 
cümlesi hastalanmak 

pobolje pril = daha iyi olarak 

poboljsati gl = iyilestirmek, islah 
etmek 

pobornik im = savunucu, hami 

pobosti gi = batırmak, delmek 

pob(i)ratl gi = toplamak 

pobramiti sc gi = kardeşleşmek 

pobratimstvo is — kardeşlik, uhuv- 
vet 

pobrkanost iZ = karışıklık 
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pobrka(va)ti gi = düzen bozmak, 
ihlal etmek 
pobuda i2 — içgüdü, güdü, saik 


pobuditi gi = uyandırmak 


pobuna i2 = avaklanma, isyan 

pobuniti se gl = ayaklanmak, isyan 
etmek 

pobunjenik im = ayaklandirici, is- 
yanci 


povaditi gi = hepisini çıkarmak 
povazdan pril — bütün gün 


povaljatl gi = yuvarlamak, tekirle- 
mek 
povez im — mukavva kapak, cilt 


povezanost 12 = ilişiklik, bağlılık 

povelja i2 = resmi: doküman, bel- 
ge, vesika 

povereništvo is = komiserlik, gü- 
venlik 


poveriti gi = emanet etmek 

poverljivost iż :- güven, güvenç, gü 
verlik, itimat 

povesti gl — almak, götürmek 

povećalo is = mercek 

poveder le is — gece vakti 


povik im = haykırış 
povika iż = sövüşüp atışma, dalaş- 
ma 


povisiti gl = yükseltmek 
poviti gi = 1) kundağa sarmak; 2) 
yarayı pansumanla sarmak 
poviše pril = daha: çok, fazla 
povldica і? = aylık artırımı 
povlaatlca iż = ayrıcalık, imtiyaz 
povod im — neden, güdü, sebep 
povodom predi = .den dolayı, yü- 
zünden 


povoljan prid = uygun, elverisli 

povratak im = 1) geri cevirme; 2) 
dönüş, avdet 

povratiti gi = geri vermek, iade et- 
mek 

povratnik im = 
erkek 

povradaj im — bir şeyin geriye alın- 
ması 

povracatl gl = kusmak, safra at- 
mak 

povreda i2 = 1) med = doku bo 
zuklužu, zedelenme; 2) onur kir- 
ma, hakaret 

povremen prid = geçici, süreksiz 

povrtar im = 1) bahçıvancı; 2) bos- 
tanci 

povrtarstvo is = bahgivancilik; bos- 
tancilik 

povrtetl gl = az dóndürmek 

povrće is = goveri, sebze, sebze- 
vat, zerzevat 

povrh predl = 1) bk: iznad; 2) vezn 
= bk: osim 

povrâan prid = yüzeysel, sathi - olan 

роу па iż = yüzey, satıh 

povrsno pril = üstten, sathi - ola- 
rak 

povuka і? = 
gonderme 

povući gl = çekmek 

povući se = cekilmek 

povučenost i? = çekingenlik; yal- 
nizlik 


bir yerden donen 


ödemeli alma ya da 


pogaziti gi = ezmek, çiğnemek 
poganlti gi — kirletmek, pisletmek 
pogača i? = poğaça 


POD 


pogdegde pril — kimi yerde 
pogdeko zam = kimi, kimisi, bazı 
51 


pogibija 12 = insan kaybı 

poglavar im — başkan, reis 

poglavarstvo is — başkanlık, riya- 
set 

poglavica im — ilkel topluluğu ba- 
şı 

poglavlje is = kitapta: başlık, bö- 
lüm 


pogladiti gi = okşamak, taltif et- 
mek 

pogled im — bakış, nazar 

pogledati gi = “bakmak: bir bakış 
atmak 

pogodba i2 = 1) götürü pazar, pa- 
zarlık; 2) kontrat, sözleşme ko- 
sullan 

pogoditi g] = aradığı bir şeyi bul- 
mak 


pogodnost iż = iyilik, kayra, lütuf 

pogon im fiz — devim gücü 

pogotov(o, u) pril = özellikle, hele 

pogrbijenost iz = kamburluk 

pogreb im = ölüyü: gömme 

pogrešan prid = yanlış, hatalı 

pogreška iż = yanilm, yanlışlık, ha- 
ta 

pogube if = yok olma, ölüm, vefat 

pogursti gl = itmek, dürtmek 

poguen i2 = kamburluk 

pod I im = parke, döşeme 

pod II predi = altında, altta; aşağı- 
da 


podadmiral im = visamiral 
podalek prid = oldukça uzak olan 
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POD 


podan(ist, st)vo is = uyrukluk, ta- 
bliyet 

podarak im = armağan, hediye 

podtiadae іт = kışkırtıcı, teşvik- 
edici 


podbosti gl = itmek, dürtmek 

podvala iż = aldatma, iğfal 

podvarak im — lahanayla pişmiş et 

podvig im = yiğitçe davranış, kah- 
ramanlık 

podviri(va)ti gi — göz altından bak- 
mak 

podvofn lak im = yeraltı: pasajı, ge- 
gidi 

podvoz im = taşıt, nakil 

podvojenast i? — uyumsuzluk 

podvrsta iż = 1) ikinci: sınıf, dere- 
ce; 2) çeşitlilik 

podvud gi = belirterek: söylemek, 
anlatmak 

podgovarat im — kışkırtıcı, itici 

podgoreti gi — alttan: yanmak, tu- 
tuşmak 

podgortlina, je) iz, is = dağ altı 

podgrupa 12 = grup, öbek-kısmı 

podela iz = bölme, paylara ayırma 

padeliti gi = bölmek, рау etmek 


puderanac im = perişan kılıklı er- 
kek 

poderati gi — giysisini yırtmak 

podesiti gi = uydurmak, uygunlaş- 
tırmak 

podzakup im — ikinci elden kira- 
lama 

podaastavnik im = çavuş vekili 

podzemlje is = 1) yeraltı yol vb.; 2) 


mit — öbür dünya, ahret 
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podzldati gi = 
kurmak 
podina iz = bk: podnoz(i))e 
podidi gi — bk: dignuti 
podjednakost iz — eşitlik, müsava! 


temel atmak, yapı 


podlac im — bk: lopuza 
podleci gi — yenilmek 
podloga 12 — 1) alılık; 2) bk: osnov 


podlost iz — alçaklık, kepazelik, re- 
zalet 
podmet im gr — özne, fail 
podmetaf im = sumen. elaltlığı 
podmidenik im — rüşvet alan erkek 
podmidva£ im = rüşvet veren erkek 
podmiska i2 —kolaltı 
podmornica iz = denizaltı, tahtel- 
bahir 
podmotati gi — alttan sarmak 
podmuklost iż = sinsilik 
podnazornik im — yönetici vekili 
podne is — öğle, gün ortası 
podneblje is = gök, gökyüzü-altı 
podneti gi — katlanmak 
podootli))e ıs = dağ, tepecik-eteği 
podobnost iż = benzeti, teşbih 
podozrevatl gi = kuşkulanmak, şüp- 
helenmek 


podoficir im — assubay 
podražaj im = bk: draz 
podranak im — tan ağartısı, seher 


podranitl gi = bk: poraniti 
podred im = alt: sınıf, sıra vb. 
podrig im — geğirti 

padroban prid — bk: detaljan 
podrugljivost iz = bk: ironija 
podrum im = bodrum 

područje is —egemenlik: değresi 


podrška iž = dayanak, destek 


podsves(nos)t iz = bilinçalti, tah- 
tessuur 

podsekcija iż = bir kurum: kolu, 
subesi 

podsetiti gi = ansıtmak, hatırlat- 
mak 

gndamevaf im = alaycı, müstehzi 


padsmeiljivost i2 = bk: ironija 


podstanar im = kiracinin kiracisi 

podstiĉaj im = itme, itiş, defi 

podstrek im = bk: podsticaj 

podstreka£ im = kışkırtıcı. teşvik 
edici 


podsuknja i? = iç eteklik 

podudarnost iž = uygunluk, uyar. 
hk 

poduzrtvast iż = girişkenlik, teşeb- 


büs 


poduptrać im = destek; dayanak 
podubvat im = girisim, tesebbüs 
podief im = şefin vekili 


podtumlje is = ormanlık 

poema i? = |) yır, şiir; 2) koşuk, 
manzume 

porn im sp — sporda: puan 

poet(a) im = ozan, şair 

požar im = yangın 

pofarnik im = söndürücü, yangın 
söndürme eri, itfaiyeci 

potega if agr = karaerik 

poteniti gl = hepisini: evlendirmek 

pofivetl gl = ömür sürmek 

padrona iz = özveri, fedakâr. 
hk 

pofudnost iz = bk: pohlepnost 

poza iž = poz 


pozabaviti gl = bk: zabaviti 

pozadi predl = geride(n), arkasin- 
da(n) 

pozadina iż = 1) arka; sırt; 2) vojn 
= ordunun cephe gerisi 

pozadinac im vojn = artçı, dümdar 

pozajmica iz = ödünç verilen ya da 
alinan sey 

pozamašnost iz = 
nicelik 

pazvoniti gi = çıngırakla bildirmek 

pazdrav im = esenleme, selam 

poziv im = çağn, davet 

porivar im = resmi kâğıtlar dağı- 
tan 

pozivnica iż = yazılı çağrı 


oldukça büyük 


pozitiv im = 1) bk: dobit; 2) pozi- 
tiv (film için) 

pozitivan prid = pozitif, tanıtlı 

pozitivnost iz = yararli olumlulu- 
ğu 

poznavalac im = iyi tanıyan, bilen 

poznanatvo is = tanışıklık, bildik. 
lik 

poznati gi = tanınıak, haberci ol- 
mak 


paznatost i; = tanınmışlık 


posorim — |) dikkat; 2) görünüş; 
3) vojn = hazır.oli 
pozorište is = tiyatro 


paznrulcə iz = yüksek yer 

poigrati gi = oynamak, dans etmek 

polava iZ — 1) görünme, görünü- 
verme: 2) görüntü, hayalet 


polam im — 1) bilgi, malumat: 2) 
ilk bilgi 
pojas im = kuşak 


POJ 


pojedinac im = kisi, kimse, sahis 

pojedinačnost i? = ayrıntı; özellik, 
özgülük 

pojedince pril — bir bir 

pojesti gi — bütününü yemek 

роо is = yalak, suvat 

pojmiti gi = anlamak, kapsamak, 
tasavvur etmek 


pokazatelj im — grafik, sayı vb. 


pokazati gi — 1) göstermek; 2) or- 
taya koymak 

pokajati se gi = pişman olmak 

pokaldrmi(sa)ti gi = kaldırım dö 
şemek 

pokatkad(a) pril — arasıra, kimi 
vakit, bazan 

pokvarenost ił = ahlak bozukluğu 


poker im — poker 

poklade iz mn — karnaval 

poklati gi — hepsini kılıçtan geçir- 
mek, katliam etmek 

pokleknuti gi — diz çökmek 

pokledke pri! = diz çökerek 


pokloniti gi = armağan etmek 

poklonodavac im = bağışlayan, hi- 
be eden 

poklonoprtmac im = armağanı, he- 


diyeyi kabul cden 
pokojni prid = ölen, merhum 


pokolebati se gi = duraksamak, te- 
reddüt etmek 

pokoljenje is — 1) kuşak, nesil; 2) 
soy sop 

pokolj im = toptan öldürme, kat- 
liam 

pokondirenosi iż = büyüklük tas 
lama 
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pokop im = bk: zakop 


pokoran prid — eslek, söz dinler, 
muti 
pokorucst iz = esleklik, itaat 


pokrajina i2 = büyük il, eyalet 
pokret im — devim, hareket 
pokreta4 im = öncü, önayak olan 
pokretnina i2 — taşınır, menkul eş. 
ya vb. 


pokrivač im = örtü, yorgan, yatak 
örtüsü 
pokrivka iz = bk: pokrivac 


pokriće is = karşılık, inanca, temi- 
nat 


pokrov im = 1) örtü, sütre; 2) ke- 
fen 

pokrovitelj im = koruyucu, hami 

pokuditi gi = kınamak, ayıplamak 


pokunjenost iZ = umutsuzluk 


pokudar im = ev: hizmetçisi, uşa- 
b 

pokud(an)stvo is = mobilya, ev eş- 
yası 

рокиќај im = deney, deneyim, tec- 
rübe 

pol I im — seks, cinslik, cinsiyet 

pol II im = kutup 

polaganast iz = yavaşlık, bataet 

polazak im = 1) yola: çıkış; 2) gi- 
diş, azimet 

polaktica iz = dirsek altı 

polaran prid = kutupsal 

polartzator im = polarölçer 

polartzacija iğ = polarma 

polarnik im = kutup 

poleşati gi = hepsi: yatmak 

poledica iğ = ince ve kaygan buz 


poledj(a8ke, ice, uške) pril = sırt. 
üstü 

polemika i2 — polemik, açık tartış 
ma 

polepid gi = bütününü: yapıştır. 
mak 

poleptanust ik = güzelleştirmeklik 


polet im — bir atılışa verilen ilk hız 
poleteti gi = uçmak, kanatlanmak 


polibid se gi — utanmak, mahcup 
olmak 

polivtnil im = polivinil 

poligamija iż = poligami, çokevli- 
lik 


poligov im = poligon, çokgen 
poliadar im geom = çok yüzlü ci- 
sim 


poliklinika iż = poliklinik 

polinum im mat = polinom 

politeizam im = politeizm, çoktan- 
nalik 

politika iz = politika 

politikan(t) im = demagog 


politkom(esar) im vojn = orduda: 


polifanija iż = polifoni, çok sesli- 
lik 

police iz = 1) etajer, sergen, raf: 
2) poliçe 


policija iž = güvenlik, emniyet, po 
lis: dairesi 

роШсэјас im = polis 

polmast if = cinslik, cinsiyet 

polovina iż = 1) yarı, yarım, nısıf; 
2) mec = bel 

politi gi ikiye ayırmak 

polafaj im — 1) durum; konum; 2) 


ıı 


ask — savaşta bir birliğin tuttu- 
ğu yer. mevzi; 3) orun, mevki 


golatiti gi = koymak, yerleştirmek 

polomiti gi = kırmak, paramparça 
etmek 

polubataljon im vojn = yasım ta- 
bur 

poluvreme is sp — yarı oyun süre- 


si 
polugrad im — küçük: kent, kasaba 
polugradjanin im = küçük kentli, 
kasabalı - erkek 
poludneval prid — yan gün süren 
poludremao prid = uyuklayan 
polukugla i? = yarımküre 
polumesec im = yarımay, dördün 
polumrak im — alaca karanlık 
polusvila iz = yarım ipek, Hint ku- 


= kısmen resmi 


olan 

polusmeh im — gülümseme, tebes- 
süm 

polusuh im = dizenin, mısramn 
yarısı 

polutar im geogr — bk: ekvator 

polutka iz = sporda: açık 

poljak im = kır bekçisi 


polje is — 1) ova, kır, sahra; 2) alan, 


poljoprivreda iz = tarım, çiftçilik 
fenni 

poljubac im — öpücük, öpüş, puse 

poljubiti gi = öpmek, pusetmek 

pomagalo is — yardımcı: araç, va- 
sita 


pomada i? = pomat, krem 


pomajka iž = üvey ana 

pomama iž = kudurganlık 

pormanjka(va)ti gi = bir şeyden 
yoksun olmak 

pomenak im bot = unutmabeni 


pomesti gi = süpürmek 

pometenavt iž = karışıklık 

çexmllovanle is = genel bağışlama, 
umumi af 


pomirijivast ë = uzlaşma, barışma 


poamus i$ = modaya: uygunluk, 
mutabakat 


pomorje is = kıyı yaka, sahil 
poum iż = yardım, iane 
роси gl = yardım etmek 


pomraćenje is estr = ay, güneş - tu- 
tulması 

ponrčins {2 = bk: mrak 

pomućrnost ił = bozukluk, karışık. 
lık 


ponavlja im = suufta kalan öğ- 
renci, talebe 

ponatanje is = davranış, hareket 

parnezlel fak im = pazartesi (günü) 


ропейо pril = çok az olarak 
ponifen)e is = haysiyet kinima 
ponižnost iz = alçakgönüllülük 


poul$ta) im ortadan, yürürlük- 
ten - kaldırma 

ponor im — uçurum, dipsiz derin- 
lik 

ponos im = onur, şeref 

ponositost iż = benlik 

ponuda iZ — öneri, teklif 


pop im — papaz, karabaş, keşiş 
popadila iż = papazın: eşi, karısı 
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popeti gi — yükseğe: kaldırmak 
popis im = 1) dizelge, liste; 2) nü- 

fus vb.-nin sayımı, tadat 
poplanik іт = sicil 


poplavs i? = su taşkını, tufan 

poyovati gi = papazlık etmek 

popodne is — öğleden sonraki va- 
kit 

popola pril — yarıya 


popraviliáte is = erin olmayan suç- 
lular: evi, kurumu 

popravka i? = onarım, tamir 

poprište is = bk: arena 

popuna iz = tamamlama, istikmal 

popularitet im = herkesçe tanınmış 
olmaklık 

popust im 
lat 

popustljivost i2 = hoş görmeklik 

porazan prid = başarısız 

poraniti gi = erken kalkmak 

porast im = 1) büyüme, gelişme; 2) 
artma, çoğalma 

porebrina i? = pirzola, koklet (eti) 

poredak im = |) kural, kaide; 2) 
düzen, dizgi, nizam: 3) düzenlik, 
asayiş; 4) rejim, sistem 

porez(a) im, iz = vergi, pay 

poremik im = vergici, tahsildar 


= fiyat indirimi, tenzi- 


poreklo is — köken, kaynak, men- 
şe 

poremexa) im = |) altüst oluş; 2) 
değişiklik 

porod im = 1) doğum, tevellüt; 2) 


doğurma, tevlit 


poradiliğte is = doğumevi 


porodica if = familya, ev halkı, 
sile 

porodjaj im — bk: porod 

porok im — yanlış, kusur, hata 


porota і? = yargı yeri üyeleri 

porotnik im — yargıcı, kurulu üye- 
si 

porta iž = kapi 

portre(t) is, im = portre 

portretist(a) im = portreci, ressam 

portfelj im = portfoy 

porub im = kenarlık 

poruga i2 = tersineleme, 
alay 

poruka i? = yazılı ya da sözlü: bil. 
diri, haber 

poruroepeti g) = kızarmak, utan. 
mak 

poruénik іт = teğmen 

porudtbina iż = ısmarlams 

porudlu gi = yıkmak 

рогс(е, u)lan im = porselen 

porcija 12 = porsiyon 

posao im = is, çalisma, amel; ug- 
ras 

posvedoćiti gi — tanıklık, şahitlik - 
etmek 

posveta i? — 
ithaf 

posvojiti gi = birini evlat edinmek 

posed im — özelge, taşınmaz iyelik 

posedovati gi = elinde bulundurmak 

poselo is — gece toplantı ve eğlen- 
celeri 

poseta i? — vizite, göret, ziyaret 

posetlu gi — görmeye gitmek, ziya- 
ret etmek 


tersiyle 


birinin adına sunma, 


Pos 


poskupetl gi = pahalılaşmak, fiyatı 
artmak 

poslanik im = delege, murahhas 

poslastićarnica = pastacı dükkânı 

posle pril = sonra, daha geç 

posledica i? = sonuç, netice 

poslednji prid — sonuncu, sonraki 
olan 

poslovan prid — çok işleyen 

poslovica i? — özlü söz, vecize 

poslodavac im — işveren, patron 


posluga i? = servis, hizmet 
posluzavnik im = reçel, şekerleme 
vb. tablası 


poslužiti gi = hizmet etmek: yemek 
dağıtmak 

posludan prid — söz dinler 

posmatraliâte is = seyir yeri 

posmatrati gi = bakmak, seyret- 
mek 

posmatrafnicp iz = 
sathane 

ретаз! iz = yağsız olma hali 

posred predl = ortasında, arasın- 
da 


gözlemevi, ra- 


posrednidtvo is = aracılık, arabu- 
luculuk 

post im = oruç, oruç vakti 

postava iż = astar 

postaja і? = durak, istasyon 

postdiplomski prid = diplomadan 
sonra olan 

postelja iż = yatak, karyola, kere- 
vet 

postepeno pril = derece derece 

postdeti se gl = utanmak, mahcup 
olmak 
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postidjenost iż = utangaçlık, mah. 
cubiyet 

postiti gl = 1) yağlı yememek; 2) 
oruç tutmak 


postojati gi = var olmak, mevcut 
olmak 

postojbina iż = yurt, doğum yeri, 
vatan 


postotak im = yüzdelik 

postrestant im = postrestant 

postulat im = postulet, konut 

postupak im — davranış, durum, 
hal, tavır 

postupiti gi = davranmak, hareket 
etmek 

pomuda 15 = yemek takımı 

pozudje is zb = kaplar takımı 

pomusunkart iz = güçsüzülk, bitkin. 
lik 

potaja Ü = gizlilik 

potamaniti gi = yok etmek 

potamnelan i? = karanlık olraa ha. 
li 


potvrditi gi = onaylamak, tasdik 
etmek 

potez im = çizilmiş çizgi, hat 

potencijal im = potansiyel, gizil- 
güç 

potera Ú = arkasına düşme, takip 

potiljak im anat — ense 

potišten prid = bk: zlovoljan 

potkapetan im — yüzbaşı vekili 

potkivaf im = nalbant 

giz gi = çukur, lağun - aç. 


gptkrasri gi = агатай, çalıp götür- 
mek 
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potkrovlje is = 
katı 

potkupljivost iż = rüşvetçilik, rüş- 
vet 

potlaćenost i? = kıyıcılık, zulüm 

potomstvo is = ilerdeki: kuşaklar 

potop im = su taşkını, tufan 

potpasa£ im = fıtık bandajı 

potpetica i2 = ökçe 

potpisnik im = imzalayan 

potpora 17 = 1) dayanak, arka: 2) 
para yardımı 


1) tavan; 2) tavan 


potporučnik im vojp = asteğmen 

potpukovnik im voin = yarbay, il 
çebay 

potpunast iZ = bütünlük, tümlük 

potražbina iż = istem, talep 

potrboške pril = yüzükoyun 

potreba iž = gereklik, lüzum 


potres im = deprem, yersarsınıısı 

potrefiti gl = aradığı bir şeyi bul- 
mak 

potrožać im = alıcı, müşteri 

potražiti gl = haccamak, sarf et- 


potruđnja iż = harcama, sarfiyat 


mek 


potćiniti gi = kendi egemenliği al- 
tina almak 
potćinjenost iz = buyruk altı 
podi gi = başlanmak, hareket et. 
mek 
edan iZ = güvenlik, itimat 
e is = ödemeli günd 


pouka i? = direktif, yönerge, tali- 
mat 
poudan prid = öğretici, öğreten 
pouğiti gi = okutmak, öğretmek 
pohabanost iz = yıpranmışlık 
pohvala iz — övgü, methiye 
pohvaliti gl = övmek, methetmek 
pohvatatl gi — hepsini: tutmak 
pohltatl gi — tabanları kaldırmak, 
acele etmek 


pohlepa iz — açgözlülük, doymak 
bilmezlik 
pohlepan prid obur, açgözlü 


pohodjenje is — ziyaret 

pohotljivost iz 1) cinsel zevk; 2) 
bk: libido 

pocepanost iż = yırtık pırtıklık 

pocrnetl gi — kararmak 

podast iž = onur, şeref 

poček im = bekleme, intizar 

podetak im — başlangıç, iptida 

podeti gi — başlamak 

podudlul se gl = şaşmak, taaccüp 
etmek 


pohlepnost iz = bk: pohlepa 


pošlljka iz = gönderilen şey 

pošta i2 = posta; postane 

poltar im — postacı 

ройагіла iż = posta ücreti 

poğteda if = tutum, tasarruf, ikti- 
sat 


pošten prid = karakterli, namuslu 


poğlenje is = yüzakı, erdem, па: 
mus 
pošto vezn = madem, mademki 


poštovanje is = saygi, itibar 


PRA 


prababa i2 = dedenin, ninenin ana- 
sı 

prav prid — doğru, sağlam 

prava 1 iż = düz çizgi, hat 

prava Il iZ = tüze, hak, adalet 


pravac im — yön, istikamet 
pravda iž = denkserlik, tüze, ada 
let 


pravdatl gi — haklı - göstermek 

pravednost iż = doğruluk, adalet 

pravilo is — kural, kaide 

pravlu gi = yapmak, icra etmek 

pravnik im = türeci, hukukçu 

pravnistvo is = türe bilimi 

pravo is — türe, hak, hukuk 

ргауотасап prid = yürürlükte olan, 
muteber 

pravopls im — yazım, imla 

pravoslavac im — Ortodoks 

pravoslavlje is -= Ortodoks mezhe- 
bi 

pravosnažnost iž = yürürlükte: ge- 
çerlik 

pravosudle is = 
me 

prag im — eşik 

pragmatizam im = pragmatizm 

pragmatika iz = pragmatik: kural- 
ları 

pragmaticar im = pragmacı, uygu- 
layıcı 

praded(a) im — 
babası 

pradomovina iZ — ilkel: yurt, vatan 

prazan prid — boş, saçma 

praznik im = 1) bayram, yortu: 2) 
tatil günü 


yargı yeri, mahke- 


dedenin, ninenin 
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= bos: inanç, iti- 
prazmumlovuzın ü = boş, saçma sa- 
ilkel: kaynak, mem- 


praksa iž = pratik, kılgı 

pralja iż = çamaşırcı kadın 

pramajka iz = dedenin, 
anası 

pramen im — saçteli 

prange iž mn = pranga 

prapočetak im = ilk: başlangıç 

prasak im = 1) çatırtı, gürültü; 2) 
bk: eksplozija 

prase is zool — genç: domuz, hın- 
zır 

prastar prid — ilkel; çok eski olan 

prati gi = yıkamak 

pratiti gi — arkasına düşmek 

pratnja iž = 1) eşlik etme; 2) cena. 
ze töreni 


ninenin 


praunuk im — torunun oğlu 

prah im — toz 

praćovek im = ilkel: insan, beşer 

prafak im = 1) toz; 2) em, ilaç-tozu 

ргайпа iż = toz 

pralliti gi = toz kaldırmak 

prašteti gi = birinin suçunu - bağış- 
lamak, affetmek 

prašuma iż = ayak basmamış or- 
manlık 
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prvak im — 1) lider, önder, şef; 2) 
şampiyon, birinci 

prvenac im — ilk doğan erkek ço- 
cuk 

prvenstvo is — birincilik, üstünlük 

prvi prid — birinci, ilk olan 

prvobitnost i? = orijinallik 

prvoborac im = Halk Kurtuluş Sa- 
vaşı'na ilk günlerinden katılan sa- 
vaşçı 


prvoklasan prid = en: üstün, yet- 
kin, faik 
prvoligaš im = sporda: birinci lig- 


den oyuncu 

prvorazredap prid = iyinin iyisi 
olan 

prvorodjence is — ilk doğan çocuk 

prvotlmac im — sporda: birinci ta 
kımdan erkek 

prgavost iż = ayak direme, inat 

prde im — yellenme, osuruk 

pre predi — önceden, evvelden 

prebivalište is — barınak 

prevaga iž = üstünlük 

prevaliti gi — geçmek, katetmek 
(yol için) 

prevarant im — bk: varalica 

prevariti gi = aldatmak, iğfal etmek 

prevelik prid — koskocaman, mu- 
azzam 

preveaeo prid = aşırı: şen, neşeli 

prevesti I gl = 1) geçirmek; 2) bi. 
rinin görevini değiştirmek 

prevesti II gi = araba ile geçirmek 

previjaliğte is = hastanelerde: ya- 
ralar sarılan oda 


previljaji gi = 1) bükmek; 2) eğ- 
mek; 3) yarayı: sarmak, pansu- 
man yapmak; 4) çucuğu kundak. 
lamak 

prevlaka iZ = yastık çarşafı 

prevad im — şeviri, tercüme 

prevoz im — taşıma, nakil 

prevoj im = 1) pansuman, yara ti- 
тап; 2) sargı bezi; 3) geog = Ку. 
nnti 

prevrat im = 1) tüm değişim, ihti- 
lâl; 2) devrim, inkılâp 

prevremen prid — vaktinden önce 
olan 


prevrnuti gi — devirmek 

prevrtidu gi = ölçüyü: kaçırmak, 
aşırmak 

prevući gi = 1) sıvamak; kaplamak; 


2) çizgi çizmek 
pregaziti gi = basarak geçmek 
pregled im = 1) bk: inspekcija; 2) 
gözden geçirme; 3) denetleme, 
teftiş; 4) yoklama, muayene 
pregiedaonica iż = doktorların vi. 
zite odası 


pregledati gi = kontrol etmek, tef- 
tiş etmek 

pregleda2 im = kontrolcu, denetçi, 
müfettiş 

pregor im — özveri, fedakârlık 


pregoretl gl = 1) yanmak; 2) yak. 
mak (güneş için) 

pregrada i? = bölme; duvar, tahta 
perde 

pregraditi gi = bölümlere ayırmak 

pregrit im = bir avuç dolusu 

predaja 12 = 1) mal teslimi; 2) bk: 


dostava; 3) yağıya, düşmana - tes- 
lim: olma, etme 
predanost i? — duygusal bağlılık 
predati gi = 1) eline vermek, teslim 
etmek; 2) ele: düşürmek, vermek 
predsh im = 1) solunum, teneffüs; 
2) dinlenme, istirahat 
predveferje is = akşam üstü 
predgovor im = önsöz, mukaddime 


preden im = 1) bölge, mıntaka; 2) 
peyzaj 

predzorje is = tan ağartısı, seher 
üstü 

predivo is — iplik, çile, tura 


predikat im gr — yüklem 
predlonica 1? = iplik: işyeri 
predistraga i2 = önceki araştırma 


predlog im — 1) önerme, teklif: 2) 
gr = öntakı, ilgeç, edat 
predmet im — konu, mevzu 


predaminantnost i? = bk: nadmoć- 
nost 


= pek çok olarak 
predrag prid = çok: sevik, sevgili, 


predraZun im = önceden yapılan: 
hesap 
predsednik im = başkan, reis 


prerlerrinikovati gi = başkan gö- 
revlerini yapmak 

gredacrini$tvo is = başkanlık, riya- 
set 

predmbile is = antre 

predstava ił = 1) bk: pojam; 2) ti- 
yatro piyesi 

predstaviti gi = göstermek 


323 


predstavka i? = 
zuhal 

predstavnik im = 1) temsilci; 2) ve- 
kil 

predstavništvo is = 1) acente; ajans; 
2) firma 

predubedjenje is — önceden: kanı 
getirme 

preduzimlijivost 
teşebbüs 

preduzeće is = 1) iş kurumu; 2) fir. 
ma 


yazılı isteme, ar- 


iz = girişkenlik, 


predujam im — avans, öndelik 
preduslov im — önceden konulan: 
koşul 


predusretijivost i? = bk: ljubaznost 

prežvakati gl = yeniden: çiğnemek 

preživeti gi = hepsinden daha uzun 
süre yaşamak 

prezadufenost i$ = aşırı borca gir- 
me hali 

prerepsti gi = soğuktan donmak 

prezir im = hor görme, küçümse- 


me 

prekinuti gi = ilgi vb.-ni kesmek 

prekjudelr) pri! = evvelisi gün 

preko pred] = 1) bk: kroz; 2) bk: 
iznad; 3) ötesinde 

prekomeruast i? = aşırılık, fazlalık 

prekopati gi = toprağı: kazmak, bel 
lemek 

prekor im — saparta, 
azarlama 

prekorağiti gi = aşmak, geçmek 

prekoriti gi = yermek, zemmetmek 


tersleme, 


si - olan 
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prekrupa i? — bulgur 

prekup im — ikinci elden alım 

prela i2 = öreke 

prelaz im = 1) geçme, geçiş, inti- 
kal; 2) geçecek yer, geçit; 3) nü- 
ans 

prelet im — uçarak geçme 

preletetl gi = üstünden uçarak geç. 
mek 

prellminaran prid = bk: pretho- 
dan 

prelista(va)tl gi = kitabın sayfala. 
rını tez elden açmak 


prelom im = kırık, yarık, çatlak. 
yer 

preljuba i? = yasa dışı cinsel bir- 
leşme, zina 


premelta) im = aktarım; yer değiş- 
me, becayiş 

premija iž = en büyük ödül 

premijera iż = prömiyer 

premor im = aşın yorgunluk 

premoć iz = üstünlük, yükseklik 

premudrost 12 = derin: anlak, zekâ 

prenapelost i? = aşın: gerginlik 


prenaseljenost iż = nüfus kalabalı- 
ğı 
prenatrpanost 12 = yük, iş, görev, 


vazife fazlalığı 
preoerazepost iz = büyük: üzüntü, 
ig acısı 
prenos im — 
kil 
prenoćište is = konak, eskiden: han 
preobražaj) im = başkalaşım, te- 
beddül 
prenzbillan prid = aşırı: ciddi - olan 


aktarma, taşıma, na- 


preopteredenost iż = aşırı: yük, ça- 
lışma 


preostatak im — bir tümden: ka- 
lan, artan kısım 
prepad im = ansızın: atılma, sal- 


dırma 
prepeka 17 — büyük: hava sıcaklı. 
Ë: 
prepelica i2 zool = bildircin 
prepirka i2 = tartışma, münakaşa 
prepis im = kopya, suret 
prepisati gi = yeniden: kopya et- 


mek 

prepla$enost 12 = büyük: korku, 
ürküntü 

prepodne im = sabah 

prepona i2 = engel, mani 


preporod im = ronesans 

preporuka i? = emanet 

prepreka i2 = engel, mani 

preprodaja i? = birinden satin alip 
diBerine satma 

prepun prid = tika basa dolu 

pryesvlaka i2 = çamaşır deBistir- 
me 

presvlačlonica iğ = giyim, kusam - 
yeri 

ргезуий gl = giysi, çamaşırını - de- 
giştirmek 

preselili se gi = konutunu değiştir- 
mek 

presiromadan prid = aşın: yoksul, 
fakir 

presit prid = aşırı: tok olan 

presretan prid — aşırı: mutlu, bah- 
tiyar 

prestanak im — arası kesilme 


prestarelost iz — aşırı: kocalık, ih- 
tiyarlık 

presti? im = 
bar 

prestolonaslednik im = veliaht 

prestrog prid = aşırı; sert, yavuz- 
olan 

prestup im — kurala karşı gelme 

presuda iż = hüküm 

presustatl gi = aşırı yorulmak 

pretvornost iž = ikiyüzlülük, mü: 
railik 

pretek im — artık, kalıntı, bakive 

pretenzija i2 = aşırı: istek, arzu 

preteranost i2 = aşırılık, ifrat 

рге!!! gi = diş göstermek, tehdit 
etmek 

pretkosoveki prid — Kosova Sava- 
şı (28.6.1389) yılından önceki olan 

pretnja i2 = gözdağı, tehdit 

pretovər im = aktarma, taşıma, na- 
kil 

pretovariti gl = yükü: aktarmak, 
nakletmek 

pretplata iz = abonman 

pretpodne is = sabah 

pretpostavka і? = hipotez, varsa- 
yim 

pretres im = 
bk: rasprava 

pretrpanost iž = aşırılık 

pretrpeti gl = dayanmak, taham- 
mül etmek 

prethodan prid = önceki, evvelki 

prethodnica і? vojn = öncü, pişdar 

prethodno pril = daha önce, önce- 
den 


prestij, saygınlık, iti- 


1) arama tarama; 2) 
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preći gl = geçmek, katetmek 

preudaja iż = yeniden: evlenme, te: 
ehhül (kadın için) 

preuzvilemst 17 = ekselans, onur 
sanı 

prefiks im gr = önek 

prefinjenost i? = titizlik 


prefriganost iż = kurnazlık, kalleş- 
lik 
prehlada i? = ingin, nezle, zükâm 


prehrana i2 = azık, besin, gida 

precens i? = yüksek: eder, paha, fi- 
yat 

prečnik im mat = çap, köşegen, ku- 
tur 

prfiti gl = kızartmak kavurmak, 
yakmak 

pri predi = yanında, yakınında, ci- 
varında 

pribetiğte is = sığınak, barınak 

pribor im — takım, takım taklavat 

pribranost iZ = bk: sredjenost 

privatan prid — özel, hususi, şahsi 


pcivezanost iZ = bağlılık, merbutl 
yet 
privid im — görüntü, hayalet 


privilegija iz = ayrıcalık, imtiyaz 

privlačan prid = sempatik, çekici, 
cazip 

privoleti gi = inandırmak, ikna ct- 
mek 

prtvreds iz = ekonomi, tutumluluk 

privrediti gi = kazanmak, edinmek 

privrženost ił = içten bağlılık, sa- 
dakat 

prigovor im = karşı koyma, itiraz 
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prigoda 12 
ranış 

prigotovitl gi = hazırlamak 

priguğiti gi = boğazlamak 

prid(a) im, iz = реу 

pridev im gr = sıfat 

pridignutl se gi = azca sayrılıktan 
kalkmak 

pridobiti gi = kandırmak, ikna et- 
mek 

pridodati gl = katmak, ilave etmek 

pridones im — yardım, katkı 

pridoğllak im = göçmen, muhacir 

pridremati gi = ımızganmak, uyuk. 
lamak 

pridružiti gi = birleştirmek 

prizemlje is = parter 

prizma if geom = prizma, menşur 

pctznanica iž = alındı, makbuz 

priznati gi = tanımak, kabul etmek 

prizor im = görünüş, manzara 

prijava iZ = bildirge, tebliğ 

prijaviti gi = bildirmek, tebliğ et. 
mek 

prijatan prid = 1) hoş, hoşa giden; 
2) sevimli 

prijatelj im = arkadas, dost, ahbap 

prijateljiti se gl = arkadas olmak 

prijateljstvo is = arkadaslik, dost- 
luk, ahbaplik 

prijati gl = hosuna gitmek, hoslan- 
mak 

prijatnost iz = hoş - duygu, his 


= elverişli: durum, dav- 


prijem im = 1) kabul: 2) karşıla- 
yış, kabul etme 

prijemnik im — reseptör, almaç, 
alıcı 


prikaz im = yeniden: ortaya koy. 
ma 

prikaza i? = görüntü, hayal (et) 

prikazati gi = ayrıntılarıyla anlat- 
mak 

priključak im = ek, ekleme, birles- 
tirme 

priključiti gl = bir seye - katmak, 
llave etmek 

prikovanost i2 = bir yere bağlı ol- 
ma hali 

prikolica i2 = 
araba 

prikopćati gi = kopçayla iliklemek 

prikrajak im = 1) kenar; 2) köşe 

prikrasti se gl = gizlice: yaklaşmak 

prikrivenost 15 — gizlilik, saklılık 

prikupiti gi = dağılmış şeyleri top- 
lamak 


prilagodjavanje is = 
ja 
prilepak im = 


römork, motorsuz 


bk: adaptaci- 


yapışkan şey (tut- 


prilepiti gi = yapıştırmak 

priliv im = 1) sıvı akıntısı; 2) akin, 
üşüşme; 3) kalabalık 

prilika i? = elverişli durum, fırsat 

prilog im — 1) katılan, ilave edilen - 
şey; 2) gr — belirteç, zarf 

priljubiti se gi — vücudu ile dayan- 
mak 


prima pril = eksiksiz, kusursuz. 
olarak 

primadona i? — primadonna 

primaknuti gi — yaklaştırmak 

primalac im = 1) bir şeyi teslim 


alıcı; 2) reseptör, almaç 


PRİ 


pdmamljivost iż = çekicilik, cazi- 
be 

primarijlus im = baş: doktor, he- 
kim 

primedba i? = not, dikkate alma 

primena iZ = kullanım, istimal, tat- 
bik 


primer im = örnek, misal, numu- 
ne 

primesa iZ = katıp karıştırma 

primetak im = katılma, ilave 


primetiti gl = gormek, segmek 
primetljivost š = duyulabilme, his- 
sedilebilme 


primitek im = 1) alma, teslim al- 
ma; 2) gelir, irat 
primirje is = ateskes, miitareke 


primii gi = almak, kabul etmek 

primitivan prid = ilkel, iptidai 

primitivizam im = ilkelcilik 

primitivizaci la iz = gerileme, te- 
denni 

primopredaja iğ = alıp verme du- 
rumu 

primus im = gazncağı aygıtı 

prinadležan prid = yetkili, salahi- 
yettar 

prinadlefnost iž = yetki, salahiyet 


prinov im = a? önce doğan çocuk 

prinos im = gelir, irat 

prinuda i2 = sikistirma, tazyik, zor- 
layış 

princ im — prens 

princeza i? — prenses 

princip im = prensip, ilke 


prioritet im = öncelik 
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PRI 


pripadništvo is = 
ginlik, aidiyet 

pripasa2 im = 1) kuşak; 2) bel ka. 
yışı 

pripalla iz = 1) otlak, mera; 2) da. 
тгк hayvan 

pripev im — yinelenen sözler 

priblod im — hayvan üretimi 

pripravnost i? = hazırlık 

priprema iğ — hazırlama, istihzar 

priraalicə iż med = neoplazma, tü- 
mör, ur 

prirastaj im = artma, çoğalma, bü- 
yüme 

priredba 13 = 1) hazırlama; 2) dans- 
lı eğlenti, balo 

prirez(a) im, iš = verginin: bindiril- 
mesi, zammı 

priroda iz = doğa, tabiat 

prirodan prid — doğal, tabii 

prirodnost iž = doğal özellik 

prirodopis im = doğa bilimleri 

prirok im gr — yüklem, müsnet 

priruğlti gi = eline: vermek, teslim 
etmek 

pdirufnik im = el: kitabı, rehberi 

prisajediniti gi — birleştirmek 

prisan prid = yakın, teklifsiz 

prisvojlti gi — hakkı olmayarak bir 
şeyi kendine mal etmek 

prisehan prid = kendini bilen, ak- 
lı başında olan 

prisllan prid = zorla, cebri - olan 

prialliti gi = zorlamak, mecbur et- 
mek 

prisiljlenosı і? = 


tavir 
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ilişkinlik, değ. 


olan 


yapmacık, sahte 


prisloniti se gi = dayanmak, istinat 
etmek 

prismotra iż = bakma, gözetme 

pdisnost 12 = içli dışlılık, senli ben- 


lilik 
prispeti gl = yetişmek, erişmek, 
varmak 
pristalost iz = onama, muvafakat 
pristanak im — kanma, kanıkma 


pristanište is — liman. mersa 

pristar prid = oldukça: yaşlı olan 

prista(ja)ti gi = kanmak, razı ol- 
mak 

pristada im — parti, kurum vb.-nin - 
üyesi 

pristojan prid — uygun, yerinde, yo- 
lunda olan 

pristojnost 12 = yakışık, edeplilik 

pristra(s)nost i2 = yanlılık, taraf. 
girlik 

pristup im — yanaşma, mukarenet 

pristupačnost і? = insana yakınlık 

pristuplti gi — yanaşmak, yaklaş- 
mak 

prisustvo is — varoluş, mevcudiyet 

prisutan prid = bir yerde - bulunan, 
mevcut olan 

pritajenost iZ = gizlilik, saklılık 

pritajlti gi = gizlemek, saklamak 

pritvoritl gi = ne olur ne olmaz, ih- 
tiyaten tutuklamak 

pritvornost ił = bk: licemerje 

pritisak im = sıkıştırma, baskı, taz- 
yik 

prituğlt gi = birine dava açmak 

pritužiti se = birbiriyle davalaşmak 

prići gi = yaklaşmak, yanaşmak 


prihvat im = onama, muvafakat, 
kabul 

prihvatiti gl = bir şeyin varlığını 
onamak 

prihod im — gelir, irat 

prića 12 = 1) öykü, hikâye; 2) ma- 
sal; 3) sözle: anlatım, ifade; 4) uy- 
durma, boş ve yalan - söz 

pričati gi = sözle - anlatmak, hikâ- 
ye etmek 

pričvrstiti gi = bir şeye sağlam tut- 
turmak 

pričina iž = neden, sebep 

prül(va)ti gi = dikerek tutturmak 

prist im = ülser, deşik, çıban 

prišteda i? = para biriktirme, ta- 
sarruf 

prkosnost iż = dik kafalılık, diren- 
genlik 

prlja i2 = leke 

prljavost i? — kirlilik, murdarlik 

prijatli gi = kirletmek 

prnja iz = eskimiş: giysi, elbise 

proba 12 = prova, deneme, tecrübe 

probati gi = prova, tecrübe - etmek 


probisvet im — sürtük, serüvenci 

probistritl gi = durulaştırmak 

problem im — problem; sorun, me- 
sele 


probud im — sancı, veca 

probuditi gi = uyandırmak 

probudjenost iz = uyanıklık 

probu$i(va)ti gi = delik açmak 

provallja iz — uçurum, dipsiz uçu- 
rum 

provaliti gi = 1) delip geçmek; 2) 
zorla girmek 


PRO 

provesti se gl = iyi eğlenmek, iyi 
geçirmek 

providan prid — saydam, şeffaf 

providnost iz = saydamlık, berrak- 
lik 

provizoran prid = geçici, 
muvakkat - olan 

provincija iž = taşra, başkent dışı - 
ülke, memleket 

provodadtija im = 
aracı, çöpçatan 

provokacija iz = kışkırtı, fesat 

provocirati gi = kışkırtmak 

provuci gi = 1) çekmek, 2) iplik ge: 
çirmek 

proglas im — bildiri, duyuru, ilan 

proglasiti gi = resmen ilan etmek 

prognanik im — sürgün erkek 

prognatl gl = sürmek, sürgüne gön- 
dermek 

prognoza i? — önceden: kestirim, 
oranlama 

prognozer im = oranlayıcı 

progovoriti gi = konuşmaya başla- 


eğreti, 


evlenmelerde 


mak 

progonlstvo) im, is = sürgüne gön- 
derme 

program im = program, tasımlama 

progres im — ilerleme, ilerleyiş, te- 
rakki 


progresivnost 12 = ilerleyicilik 

progutati gi = yutmak 

prodalva)tl gi = satmak 

prodekan im — dekan: yardımcısı, 
muavini 

prodor im — girinti 

prodornost іў = içine girilebilirlik 
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PRO 


prodremati gi = azca uyuklamak 

prodreti gi — arasından geçmek 

produžetak im = sürek, devam 

produžiti gi = uzatmak, devam et- 
tirmek 

produktivan prid — bitek, randı. 
manlı, mümbit 

prufdreti gi = oburcasına yemek 

proza i? = düzyazı, nesir 

prozboriti gi — konuşmaya başla- 
mak 


pruepsu gl = çok üşümek, don- 
mak 

pruzirnost iż = saydamlık, berrak. 
lık 


praznojiti se gi = terlemek 

prozor im — pencere, gözenek 

pruzraći(va)t se gi = havalanmak 

proizvodnja i2 = 1) üretim; 2) ya- 
pıt, eser 

protzvoljnost iz = keyfe bağlılık 

proja iz — mısır ekmeği 

projahati gi = atla bir yeri geçmek 

pro)ek(a)t im = 1) proje, tasarı; 2) 
plan 


projektor im = projektor 

projekcija Ü = projeksiyon, izdü 
sum 

projesti gl = bütün yemeği yemek 


projuri(va)tl gl = çabuk geçmek 

prokaz im = bir şeyin: kanıtı, deli- 
li 

prokaza і? med = miskin sayrılığı 

prokazati gl = bir gizliyi açığa vur- 
mak 


prokarati gl = birini azca paylamak 
330 


prokartati gl = kâğıt oyununda kay: 
betmek 

Proklamacija iž = bildiri, beyanna- 
me 

proklet prid = kargınmış, lanetlen- 
rnis 

prokleti gl = kargimak, lanet et 
mek 

prokletstvo is = 1) aforoz; 2) lanes- 
leme 

prokomentarisati gi = 
yapmak 

prokrstariti gl = baştan basa geç 
mek 

prokurvati se gl = kötü yola sap- 
mak 

prolaz im = geçme, geçiş, geçit, ya- 
ya yol 

prolaznost iż = geçicilik, fanilik 

prolenjiti se gl = tembelleşmek 

prolepdati se gl = güzelleşmek 

proleter im = proleter, emekçi - er- 
kek 

proletos(ke) pril = ilkbaharda 

prolede is — ilkyaz, ilkbahar 

ргоШ(ха)и gi = akıtmak, dökmek 

promaja і? = hava: akıntısı, cere- 
yanı 

ргошаќај im = başarısız nişan atış 

ргошаМ!! gi = elinden kaçırmak 

promena iž = 1) değişiklik; 2) de. 
diş tokuş, takas 

promenada i? = gezinti yeri; gezin 
ti 


açıklama 


promeniti gi = değiştirmek, tebdil 
emek 
promeriti gi — ölçmek 


promet im = 1) giriş çıkış; 2) de- 
vim, hareket 
promišljenost iž = iyi ve etraflica 


düsünme 
promrzlost i> donma olanağı 
promuklost iž = afoni, seste boğuk- 
luk 
pronalazak im = bulgu, keşif 
pronalazač im — bulucu, türetici 
pronadi gi = bulmak, keşfetmek 
pronevera iğ — para aşırma, ihtilas 
proneveritl gl = görevinde: para 
aşırmak 
proniclijivoat iz = öngörü, sağgörür- 
lük 
propagandist(a) im — 
cı 


propalica im, i? — 


propaganda- 
apas, külhanbe: 


yi 

propast iž = büyük yıkım, felaket 

рсораз gi = düşmek, harap ol- 
mak 

propeler im — uskur, pervane 

propls im = 1) prensip; 2) düzen, 
yol, nizam; 3) yöntem, usul, ku- 
ral, kaide 

pruplsati gi = buyurmak, emret. 
mek 

propoved iž = dinsel öğüt, va'z 

propovedaoulca iz = kürsü 

propozicija 12 = önerme, teklif 

proporclonala iZ = oran, nispet 

propratnica iz = gönderilen: dokü- 
man, belge 

propust im — geçme, geçiş 

prora£un im = 1) oranlı hesap; 2) 
göz önüne alma: 3) plan 


proračuna(va)i gl = 1) hesapla- 
mak: 2) iyice düşünmek 

prorez im — kesik, çatlak - yer 

prorok im — yalvaç, peygamber, re: 
sul, nebi 

prosveta iz — 1) kültür, ekin: 2) öğ- 
retim ve eğitim: sistemi, yöntemi, 
usulü; maarif 

prosvetitl gi = bilgi vermek, okut- 
mak, öğretmek 

proseulca i? = darı ekmeği 

prosidba i2 — evlenmek için kız is- 
teme 

prositi gi = 1) kız istemek: 2) di. 
lenmek 

proslak im — dilenci erkek 

pros )a3tvo is = dilencilik 

proskitati se gi = doya doya dolaş. 
mak 

proslava i? — törenle yapılan: kut- 
lama 

proso is bot = darı 

prospek(a)t im — prospektüs 

prosperitet im = başarı, muvaffa- 


kiyet 

prost prid — bayağı, adi 

prostak im = okumamış, bilgisiz, 
cahil 


prosta3tvo is = bayağılık, adilik 

prostiti gi — bağışlamak, affetmek 

prostitutka iğ — orospu, kahpe, fa- 
hişe 

prostitucija ü = 
pelik 

prostodulnoat iž = 1) içtenlik; 2) 
açık yüreklilik 


orospuluk, kah- 
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PRO 


prostor im = 1) alan, saha; 2) uzak- 
lik, mesafe 

prostorija i2 = lokal, yer, mesken 

prostota iż = 1) bk: prostastvo; 2) 
bilmezlik, cehalet 

prostran prid = 1) sonsuz; 2) bü- 
yük, genis 

prostranost i2 = genislik, arz 

prostranstvo is = alan, saha 

prostreti gl = acip yaymak, sermek 

prosuditi gl = kafasında iyice ta- 
sarlamak 

prosuti gi = dökmek, akıtmak 

prota іт = baş: papaz, rahip 

proteza iž = protez, takma diş 

proteln im bem — protein 

protektor im — koruyucu 

protektorat im — protektora 

protekcija ił = yasa dışı: arka çık- 
ma 

protest im — protesto 

protestan(a)t im = Protestan 

protestantizam im = Protestanlık 

protestiratl gl = protesto, itiraz - 
etmek 

protiv pril — kontrâ, tersine, aley- 
hine 

protiviti se gi = karşıt durmak 

protivnost iz = karşınlık, aykırılık, 
muhalefet 

protiv(u)zakonitost iz = yasaya ay- 
kırılık, kanuna muhalefet 

protlvlujotrov im = panzehir 

protiv(u)reğnost if = antitez, kar- 
şı tez 

protokol im — protokol 

protoplarma iž = protoplazma 


332 


protuva i2, im — sürtük, maceracı 

protukandidat im — karşı - aday, 
namzet 

protumačiti gl = çevirmek, tercüme 
etmek 

protelav prid = 
olan 

proći gl = geçmek, hulul etmek 

profesija і? = iş, uğraş, meslek, sa- 
nat 


oldukça dazlak 


profeslonalan prid = profesyonel 
olan 
profesor im — profesör 


profesorstvo is — profesörlük 
profil im = profil, yandan görünüş 


profit im — kazanç, kâr 
profitirati gl = kazanç sağlamak, 
kâr etmek 


prohibiclla iz = 
işret - yasağı 
prohod im — pasaj, geçit yol 


1) yasak; 2) içki, 


prohodatl gi — gezmeye başlamak 
(çocuk için) 

prohtev im = 1) istek, heves, arzu; 
2) iştah 

procvat im — çiçek açma 

procedura iğ = davranış, durum, 
hal 


procena іў = değer biçme 
procen(a)t im = yüzdelik 


procenlti gl = eder, fiyat biçmek, 
vermek 
proces im — aranç, dava 


procuriti gi = damlamak 
pročačkati gi = karıştırmak 
pročelje is = sofranın baş yeri 
pročešljati gi = saçını taramak 


pročistiti gi = temizlemek 

pročka iz = bağışlama, affetme 

proğutl se gi = uzaklara: duyulmak 

prodaptaj im — fısıldama 

prodaratl gi = alacalamak 

prošek im = tatlı ve koyu şarap 

profetatl gl = birini gezintiye çıkar- 
mak 

profetnja iż = gezinti, teferrüç 

proğlbatl gi = kamçılamak 

proğiri(va)ti gi = genişletmek, tevsi 
etmek 

prošlost iz = geçmiş: zaman, vakit 

pron)a iż = 1) kız isteme; 2) dilen- 
cilik, arsızlık 

proğnjevina iž = sadaka 

praa is mn = 1) göğüs, sine; 2) ka- 
dın memeleri 

prskalica iž = pülverizatör, püskür- 
teç 


prskatl gl — fışkırmak (sıvı için) 
prslina iZ = çatlak yer, yarık yer 
prsluk im — |) yele; 2) sutyen 

prsnuti gi = çatlamak, yarılmak 


prst im — parmak 

prsten im = yüzük 

prstenovatl gi — yavuklamak, nişan- 
lamak 

prstenjak im — yüzükparmağı 

prtitl gi — sırtına yükletmek 

prtljag(a) im, iğ = bagaj, yol eşya- 
sı 

prella ü = 
çeyiz 

prditl se gl= burun koyverrnek; ek- 
şimek 


1) ana baba kalıtı; 2) 


PUD 

pruga iZ = 1) ray, geçek; 2) çizgi, 
hat 

pruž(a, ili gi = 1) vermek, teslim 
etmek; 2) sunmak, arz etmek 

prut im = çubuk, değnek, ince değ- 
nek 

prövamica iğ = 
toran 

prčiti se gi = 
mek 

pršljen im anat = omur kemiği 

pršuta 12 = jambon 

pseto is — köpek,it 

psiha iz = tin, ruh, can 

psihijatrija iz = psikiyatri, ruh he- 
kimliği 

psihoza iz med = psikoz, us sayrı- 
lıkları, akıl hastalıkları 


ucuz yemekli res- 


övünmek, kibirlen- 


psiholog im = psikolog, ruh bilgi- 
ni 

psihologija ü = psikoloji, ruhbi- 
lim 


psihopatlja iž = psikopati; tin say- 
пі 

ptica і? zool = kus 

pub im = iskambil kâğıtlarında: 
bacak 

pubertet im = erinlik çağı, buluğ 

publika i? = kamu, insanlar, halk 

publikacija i? = 1) duyuru, ilan; 2) 
ayim, nesir 

publikovatl gi = yayımlamak, nes- 
retmek 

puder im — pudra 

puderijera iz — pudriyer, pudralık 

puderisati se gi = pudralanrnak 

puding im — puding 
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FUD 


puditi gl = kovmak 

puž im zool = salyangoz 

puzati gl = yerde sürünmek 

puk im vojn = alay, asker toplu- 
lugu 

puklina iž = çatlak, yarik 

Pukovnik im vojn = albay, mira- 
lay 

pulover im = süveter, yensiz kazak 

puls im = atardamar, nabiz 

pumpa i2 = pompa, tulumba 

pumpati gi = pompalamak 

pun prid — dolu 

рипас im = kaynata, kayınbaba 

punica iz = kaynana, kayınvalide 

punovafnost iz = kurala uygunluk 

punoletnost iz = erinlik, buluğ, 
rüşt 

pundia iż = saç topuzu 

pupak im anat — göbek, batın 

рига 12 zool = 1) dişi hindi: 2) ka- 
çamak 

pust prid — boş, çöl, çorak 


pustara iž = step, bozkır 

pustinja i2 = çöl, kumluk, sahra 

pustiti gi = koy(u)vermek, salıver- 
mek 


pustof iž = 1) bk: pustinja; 2) yık- 
kınlık, haraplık, viranelik; 3) iş- 
lenmemiş geniş ova; 4) boşluk, 
tenhalık 

pustošiti gi = harap etmek, taş taş 
üstünde bırakmamak 

put im = 1) yol, tarik; 2) yolculuk, 
seyahat; 3) araç, çıkar yol, çare 

putanja iZ — patika, keçiyolu 

putar im — yol bakıcısı 
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puter im — tereyağı 

putnik im — yolcu, seyyah 

putnina iż = yol harcı, yolluk 

putokaz im = yol gösteren levha 

pucanj im = savut, silah - patlama- 
sı 

putlna iž = engin deniz 

puğitl gl = sigara, tütün - içmek 

puške iz = tüfek, karabina 

puskar im — tüfekçi 

puskomitraljez im = mitralyöz, ma- 
kineli tüfek 

pčela iZ zool = arı, balarısı 

peelar im = arıcı 

peelarstvo is = arıcılık 

pdelinjak im = arı kovanlığı, arılık 

psenica iz bot = buğday 

pšseničište is = buğdayla ekilmiş tar- 
la 


rabin im — haham 

raboš im = çetele 

ravan prid — düz, düzlem, müste- 
vi 

ravan im — rahvan 

ravnati gi = düzleştirmek, müsavi 
kılmak 

ravnica 12 = 1) düz: yeryüzü; 2) ova, 
düzlük 

ravnodufnost ił = aldırışsızlık, il- 
gisizlik 

ravnomernost iž = orantı, tenasüp 

ravnopravnost і? = hak: eşitliği 

ravnoteža iž = denge, muvazene 


rad im = iş, çalışma, emek, amel 

radijator im = radyatör 

гай! (ит) im hem = radyum 

radikalizam im — radikalizm, kök- 
tencilik 

radlo im — radyo 

radlo-amater im 

radloaparat im 


radyo amatörü 
radyo: reseptö- 


rü, almacı 
radiogram im tehn = radyogram 
radio-emisila iz = radyo: emisyo- 
nu, yayımı 


radlonlca iz = işyeri, işlik, yapım- 
evi, imalathane 

radloprijemnik im = 
törü, alıcısı 

radlo-stanica i? = 
tasyonu 


radyo-resep- 


verici radyo is- 


radio-telegraflja iz = radyotelgraf, 
telsiz telgraf 

radio-telefonila if = radyotelefon, 
telsiz telefon 

radlo-teraplja 15 = radyoterapi, 


röntgen ile tedavi 
radlo-tehnika iz = radyo tekniği 
raditi gi = çalışmak; işlemek 
radništvo is = işçi sınıfı, tabakası 
radnik im — işçi, emekçi 
radnja iz — çalışma, iş, eylem; 
ki; dükkân 
radoznalost 12 = görme, anlama - 
merakı, tecessüs 
radost iz — sevinç, neşe; hoşnutluk 
raž iż bot = çavdar 
ra?anj im = kebap şişi 
razəbrati gi = 
idrak etmek 


anlamak, kavramak, 


RAZ 


razarač im vojn = savas gemisi 

razaslati gl = göndermek, yollamak, 
sevk etmek 

razbaruğenost iz = 
makarışık olması 

razbistriti gi = durulaştırmak 

razblatiti gi = tatlılaştırınak, hafif. 
letmek 

razblud im — kösnü, şehvet 
künlüğü 

razboj im — dokuma tezgâhı 


saçların: kar- 


düş- 


razbojlğte is = savaş boyu 
razbojnik im = gangster, haydut, 
şaki 


razboleti se gi — sayrılanmak, has- 
talanmak 

razbudlu se gl = uykudan uyan- 
mak 


razvalina 12 = yıkıntı, çöküntü, en- 
kaz 

razvitak im = büyüme, gelişme, ne: 
ma 


razvod im — boşanma, nikâh bağı 
nı bozma 

razgled im = denetleme, teftiş 

razgovetnost iz = açık anlatım, sə- 
rahat 


razgovoran prid — konuşkan 

razgolidepost iz = çıplaklık 

razdaljina і? = uzaklık, ara, mesa- 
fe 

razdvollu gl = ayırmak, taksim et- 
mek 

razdeljak im — saç yolu 


razdeo im — bölüm, dal, şube 
razdoblje is = dönem, devre 
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RAZ 


razjarenost if = aşırı: öfke, kızgın- 
lık, hiddet 
razjedinjenost i2 = geçimsizlik, an- 
laşmazlık 
razlika i) = ayrım, başkalık, fark 
razlog im — neden, sebep 
razlomak im mat — kesir 
razmaženost ił = şımarıklık 
razma im — bk: razdaljina 
razmatrağ im — gözleyici, müşahit 
razmena i2 = trampa, değiş tokuş 
razmer im = orantı, tenasüp 
razmetljivosi i? — övüngenlik 
raznobojnost i2 = çok renklilik 
raznolikost i2 = çeşitlilik 
razonoda ü = eğlence; 
oyalanma 
razorenost i? = yıkıntı, enkaz 
razred im = 1) okulda: sınıf; 2) ka- 
tegori; bölüm, sınıf 
razrez im = kesilen vergi 


eğlenme, 


carrcinica 12 = görevden çıkarma - 
belgiti, kâğıdı 

rarrokost 12 = şaşılık 

razuzdaqosi і? = uçanlık 

razniarenom if = bk: neobuzda 
nost 

rarum im = 1) us, akıl; 2) sağdu- 
yu, aklıselim 

rarumijivost i2 = anlaşılırlık 

raj im = uçmak, cennet 

rajon im — reyon, bölge 


rak im = 1) zool = yengeç; 2) med 
= kanser, incitmebeni 

raketa 12 = raket, kestanefişeği 

rakija 2 = rakı 

rame is anat = omuz 
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rampa 1? = rampa 

rana iž = yara, ceriha 

ranac im = arka gantasi 

rang im = aşama, rütbe 

randevu im = randevu 

ranjavost 12 = yaralı, mecruh - ol. 
ma olanağı 

rasa iğ = soy, irk 

rasadnik im = fidelik. fidanlık 


rasizam im = ırkçılık, gerici: ku- 
ram, nazariye 
raskinuce is = 1) arasi kesilme; 2) 


kaldırma, fesih 
raskoš im = lüks, şatafat 


raskrinke(vatl gi = maskesini - 
kaldırmak 

raskršće is = dörtyol ağzı 

raspad im — yıkılış 


raspafanost і? = исап 
raspikuća im, if = tutumsuz kimse 


raspis im = genelge, tamim 
rasplet im — çözme, çözüm 
rasplod im = üreme, tenasül 


raspodela i? = ayırma, sınıflama, 
tasnif 

raspolotenost iż = bk: veselost 

raspored im — 1) sıra, düzen, ter- 
tip: 2) plan, tasar: 3) program, 
tasımlama 

rasprava iZ — tartışma, politika tar- 
tışması 

rasprodaja iż = 
lh satış 

raspranuce is = patlama, bösme, in 
filak 

raspust im = okul tatili 

raspušuzmnost i2 = disiplinsizlik 


indirimli, tenzilat- 


rastava i? = 1) avnlhs; 2) boşanma, 
talak 

rastanak im = ayrılış esenleşmesi, 
veda 

rasterecenost i? — yük indırme 

rasti g) — büyümek 

rastopina iz — eriyik, mahlul 

rastro$nost 12 = tutumsuzluk 

rastumağitl gl = 1) açıklamak; 2) 
çevirmek, tercüme etmek 

rasturenost iž = dağınıklık, teşet- 
tüt 

rasulo is — 
2) kaos 

rashod im — gider, harcanan para, 
harç, masraf 

rascep im = |) yarık, çatlak; 2) bo- 
zulma, kesilme 

rat im = savaş, harp 

rata i2 — ödenti, taksit 

ratifikacija iz = onaylama, gerçek- 
leme, tasdik 

ratište is = savaş alanı, muharebe 
meydanı 


1) yıkım, yıkma, tahrip: 


ratluk im — lokum 

ratnik im — savaşçı, muharip - er 

ratobornost iz — savaşçılık, harp- 
çılık 


rafal im = kısa ama yoğun: tüfek, 
top - ateşi 

rafinerija iz = rafineri, arıtımevi 

racionalizam im = rasyoralizm, us- 
çuluk 

rağun im = 1) sayı, adet; 2) aritme- 
ük, hesap 

rağunaljka 12 = hesap: aygıtı, ara- 
cı 


REG 


računica 12 = 1) aritmetik kitabı, 
2) ası, yarar, fayda 

raseinlti gl = aşarnasını almak 

rasöupanost iz = saçı karmakarışık 
olma 

rvallšte is = güreş: alanı, yeri 

rdja і? = pas 

rdlav prid = kötü, fena 

rdyavost iz = kötülük, kötü yürek- 
lilik 

reakcija iz = 
sülamel 

realan prid — gerçek, hakiki, asli 

realizam im = realizm, gerçekçilik 

realizacija 12 = gerçekles(tir)me 

rebro is anat = ege, dili 

rebus im = 1) bulmaca; 2) bilmece 

revalvacija 12 = yeniden değerlen- 


reaksivon, tepki, ak- 


dirme 

revan5 im = rövanş 

revers im = alındı, makbuz 

revizila iz — revizyon 

revija 12 = geçit: töreni, merasimi 

revolver im = revelver, tabanca, 
altıpatlar 

revolt im = aşırı: kızgınlık, öfke, 
hiddet 


revolucija iz = devrim, inkılap 
revolucin(a, e)r im — devrimci, in. 


kılapçı 
regal im = büyük etajer, kitap 
Tafı 
reglonalan prid = bölgesel, mevzii 
registar im = kütük, sicil 
regresim = gerileme 


regrut im = yeni - çeri, asker; kur'a 
neferi 
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REG 


regularnost i2 = düzgün, derli top- 
lu, muntazam - olma 

red im = sira, düzen, dizi, tertip 

redaktor im = redaktor 

redakcija 12 = redaksiyon 

radar im = 1) düzenleyici; 2) po- 
lis - görevlisi, memuru 

redengot im — redingot 

redenik im — fişeklik, kargılık 

redov im — çeri,asker 

redovan prid = normal 

cedosled im = sıra, düzen, tertip 

režanj im = dilim 

režim im = rejim, sistem 

remnac im = şehriye 

rezati gi = dilmek, kesmek 

rezbarija i? = gravür 

rezerva iž = yedek, ihtiyat 


rezervuar im = su haznesi 

rezolucila 12 = kararlılık, azimlilik 

rezon im = 1) us, akıl; 2) sağduyu, 
aklıselim 

rezultat im — sonuç, akıbet 

reka i2 = dere, ırmak 

rekapitulacija i2 = özet, hulasa 

rekvizit im = esya takiminin bir 
kismi 

rekla-karala iž = dedikodu, kilükal 

reklama iż = reklam 

rekorder im = rekortmen 

rektor im = rektor, üniversite bas- 
kani 

rektorat im = rektor'un: 
kançilaryasi 

relativizam im = relativizm, bağın- 
ucilik 
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gorevi, 


religija iż = din 
religiozan prid = dindar 
reljef im = rölyef, kabartma iş 


remen()aca) im, i? = kılıç, omuz- 
kayışı 
remi im = pata, berabere kalma 


remont im = montaj; yeniden kur- 
ma 

ren im bot = yabani turp 

rende is = rende 

renta i2 = yıllık: gelirler, varidat 

reoma(tizam) im med = romatizma 

reorganizacija ił = yeniden: örgüt- 
le(n)me 

rep im = kuyruk, dünbal 

repa i2 bot = bayırturpu 

reparacija i? = 1) onarım, tamir, 
2) savaş: zarar ödentisi, tazminat 

repatica iZ = kuyrukluyıldız 

repertoar im = repertuvar 

reportaža і? = röportaj, gazete muh- 
birliği 

reprezentacija iZ = 1) gösterme, ib- 
raz; 2) oyun, temsil 

republika iZ = cumhuriyet 

resor im = iş vb. - yetkisi, salahiye- 
ti 


respekt im = sayg, hürmet 
restauracija 12 = restore 

resto is, im = bozuk para, ufaklık 
restoran im = restoran, lokanta 


retkost i? = seyreklik 

retur im = dönüş, avdet 
retuf im = rötuş 

reći gl = demek, arzetmek 
reuma iž med = romatizma 


referat im = rapor, durum bildiri- 
si 

referepdum im = referandum, hal 
koyu 

refleks im = refleks, tepke, yansı 

reflektor im — reflektör, yansıtaç 

reforma if — reform, ıslahat 

reformator im = reformcu, islahat- 
çı 

refren im — yineleme, tekrarlama, 
nakarat 

rehabilitacija iz = rehabilitasyon, 
hakların geri verilmesi 

cecru(z, s)ija iż = 1) resen; 2) re- 


daksiyon 
recept im = eyte 
recital im = resital 


recitacija 12 = ezber okuma 
ref 12 = söz(cük), kelime 
rećenica iż gr = tümce, cümle 


refitost 12 = dil uzluğu, belagat 

recnik im = sözlük, lügat 

redenje is = yazılı, kesin karar 

reletka iż = 1) parmaklık; 2) ka. 
fes; 3) gişe 

reeto is = kalbur, gözer, tahıl çal- 
kağısı 


re$(i, ava)tl gi = karar vermek, ka- 
rarlaştırmak 

гейо im = yemek ısıtacak elektrik- 
li: küçük ocak, mangal 

riba i? zool — balık 

ribarstvo is — balıkçılık 

ribati gi = fırçayla: ovmak, temiz- 
lemek 

ribiz(la) im, iz bot — frenküzümü 

ribolov im — balık avı 


rivijera i? — kıyı boyu 

rid) prid = kızıl sarı, kızılımsı 

rizik im — risk, zarar tehlikesi 

riznica iZ = 1) kasa, 2) para hazi- 
nesi 

rilo is — hortum, somak 

Rim im = Roma 

ring im sp — ring (boks ve güreş 
sporu için) 

ripati gi = atlamak 

rim im = kâğıt topu 

ritam im = ritim, düzenlilik, ittırat 

rttati gl = çifte. kiç - atmak 

ricinus im bot — keneotu 

rob im = )) eskiden = köle, kul: 
2) esir, tutsak 

roba i2 — eşya roba, giysi, kumaş, 
elbise 

robovati gl — tutsaklık, esirlik - et- 
mek 

robot im — robot 

rov im = istihkâm 

rovariti gi = entrika, dolap - çevir. 
mek 

rog im = boynuz 

rod im = 1) doğan şey; 2) familya, 
aile; 3) bütün hısımlar, soy sop 

roda i? zool — leylek 

rodbina iż = yakınlar, hısımlar 

roditelj im = anababa, ebeveyn 

rodjak im = hısım, akraba 

rodjendan im = doğum günü 

roj im = bir kovanda yaşayan arı 
topluluğu 

rok im = süre, müddet, mühlet, 
vade 

rokovnik im = alacak defteri 
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ROK 


rokoko im = rekoko 

rola iž = rol 

roman im = roman 

romanist(a) im = romancı 
romantičnost iz = romantiklik 
romb im mat = eskenar dortgen 
ropac im = hırıltı 

rosa iž = çiy, şebnem 


rotaclja :2 = dönme, dolaşım, de- 


veran 
rotkva iZ bot = turp 
ročište is = oturum, celse 
ro$till im = izgara 
rub im = kenar; kıyı 
rubac im = cep mendili 
rubin іт = yakut 
rubrika iż = kolon, sütun 
rugac im = alayci, müstehzi 
ruglo is = bk: bruka 
ruda i? = mineral, maden filizi 
rudar im — madenci 
rudnik im — maden ocağı 
ruf im = ruj, allık 
ruža iz bot = gül 
rufan prid — çirkin 
ruka iž anat = el, dest 
rukav im = yen, giysi kolu 
rukavica iž = eldiven 
rukovau gl = yönetmek 
rukoljub im = el opme 
rukomet im sp = hentbol 
rukopis im = el yazısı 
rukotvorina iž = elisi 
rulet :m = rulet 
rumba iž = rumba 


rurnenl)o is = 1) kırmızı, kızıl - bo- 


ya, 2) ruj 
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runda iż sp = boks sporunda: 
unt 

runo is = yapaži, vapuk 

rupa iž = delik, rahne 

rusvaj im = rusva 

Rusija iz = 1) Rusya (eskiden); 2) 
simdi: Sovyetler Birliši (SSSR) 

rutina iz = görenek 

ručak im = kuşluk, öğle vemeği 

ručka 12 = kulp, sap, tutak 

ruğltl gi = yıkmak, harap etmek 


s 


sa pred] = ile, ile: birlikte, beraber 


sabllağ im = kompresor, sikmaç 

sabir im = 1) toplama; 2) toplam, 
yekün 

sablazan iz — 1) skandal, 2) yoldan 
saptırma 

sablja iZ — kılıç, seyf 

sabor im = toplantı, meclis 

sabotaža iZ = sabotaj, baltalama 

sabrati gl — devşirmek toplamak 

sav prid — bütün, tüm, tam 

savez im = birlik, bağlaşma, itti- 


Hat, ittifak 

savest iz — bulunç, vicdan 

savet im = 1) öğüt, nasihat; 2) kon- 
sev, meclis 

savremenost i2 — çağdaşlık, zaman- 
daşlık 

savrdenost 12 = yetkinlik, tamlık, 
mükemmellik 

sad(a) pl = şimdi, şimdilik, hali- 
hazırda 


sadašnji prid = aktüel, şimdiki, 
günc(e, ü)l 
sadist(a) im = sadist 


saditi gl = bitki dikmek 


sadržaj) im = kapsam, içerik, muh. 
teva 

sadržajan prid = kisa ve anlatımlı 
sozlü 


sałallıi gl = acımak, merhamet ct- 
mek 
sazva(k, t)atl gl = ağızda çiğnemek 


safetost 12 = anlatışta: sözlülük, 
kısalık 

saziv im = toplantı vb.-ne: çağır- 
ma, davet etme 

saznanje is = bilme, bilgi; geniş 
bilgi 


sajam im = fuar, panayır 

sakrivaliste is = gizli, saklı 

saksofon irn = saksofon 

sala iž = salon, geni; oda 

salama 12 = salam, kalın sucuk 

salamura i? — salamura 

salata iz — salata 

salvet(a) im, iz — peçete, yermek 
peşkiri 

salep im — salep 

salicil im farm — salisilat 

salon im — bk: sala 

såm 1 zam = kendi, kendisi, bizzat 

sam II prid = yalnız 

samar im = semer 

samac im = yalnizci erkek 

samilostan prid = acımalı, merha- 
metli 

samleti gi = 1) öğütmek; 2) kıy- 
mak (et için) 


yer 


SAP 
samo pril = yalniz, ancak, hassa- 
ten 
samovar im = semaver 
samovladar im = diktator 
samovlast 1? = otonomi 
samovolja iż = keyfe bağlı - durum, 
yonetim 
samoglasnik im = sesli harf 
samokritika і? = şahsi: kritik, eles: 
uri 
samoljub/lje. ivost) is, iz = egoizm, 
bencillik 
samosvest i? = 
uru 


kendi: bilinci, şu. 

samosilje is = saltçılık, mutlakı- 
yet 

samostalnost i? = bağımsızlık, ег. 
kinlik, muhtarivet 

samostan im = manastir 

samouprava 12 = otonomi 


san im = düs, rüya 

sanatorij(um) im = sanatoryum 

sanacija iz = iyileşme 

sanduk im = sandik 

sankcija iž = onay, onaylama, tas- 
vip, tasdik 

sanovnik im = düsleri çeviren ki- 
tap 


santlmetar im = santimetrc 

saobrarnost i; = uygunluk 

saobracaj im = trafik, gidişgeliş 

saopštiti gi = bildirmek, tebliğ et- 
mek 

sapun im — sabun 

s(a, u)putnik im = 
kadaşı 


yoldaş, yol ar- 
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saraf im = para dežistiren kimse, 
sarraf 

sarač im = Saraç 

sardina iZ = sardalye konservesi 

sasvim pril = büsbütün, tamamen 

saslušanje is = sorgu, istintak 

sastav im = 1) kompozisyon; 2) 
formasyon; 3) bilesim, terkip 

sastanak im = toplantı, içtima; 


oturum, celse 

aasta(ja)ti se gi = buluşmak, görüş- 
mek, mülaki olmak 

sastojak im = bileşim maddesi 

sat im = her tür saat 

satana iż, im = şeytan, iblis 

saten im — saten, atlas 

satiri(k, Саг) im = satir, yergi, hiç 
viye - yazarı 

satlefakcija i? = kıvanç, hoşnutluk, 
memnuniyet 

Saturn im astr = Satürn, Sekendiz, 
Zühal 

saće is zb = balgümeci, asel peteği 

safir im = safir, gökyakut 

saharin im — sakarin 

sahrana iž = ölüyü gömme, defin 

safına i? = av saçması 

svagda(5)nli prid = bk: svakodnev- 
ni 

svadba i? — düğün 

svadja iż = kavga, münazaa 

evakidaön )lca i2 = her günkü: ya- 


şayış, hayat 

svakodnev(an, ni) prid = her gün 
olan 

svanu(ce, tak) is, im = tan, gün 
ağarması, seher 
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svanutl gi = tan atmak, şafak sök- 
mek 

svastika i? = baldız 

svat im — düğün çağrılısı 

sve prid, is, zam — 1) tüm, bütün, 
tamam: 2) hep, bilcümle: 3) hep- 
si, 4) her şey 

svega pril = 1) toptan, kimilen: 2) 
kısacası 

svedočanstvo is = diploma, şaha- 
detname 

sveza zi — 1) bağ: 2) bağlantı, irti- 
bat 

svez(iv)atl gl = bağlamak, tuttur- 
mak. raptetmek 

svezmal(ac, ica) im, iz = kendini be- 
бепті kimse 

svekar im — kaynata, kayınpeder 

svekr(v)a i? = kaynana, kayınvali- 


de 

svemir im — kozmos, acun, evren, 
dünya 

sveska i? = 1) defter; 2) mukavva 
kapak, cilt 


svesnost i2 = bilinç, suur 

svesrdnost iZ = candan, yürekten - 
sevgi 

svest iż = 1) bk: svesnost; 2) bu- 
lunç, vicdan 


svestan prid = ne yaptığını bilen 

svestranost iž — genellik, umumi- 
yet 

svet im = acun, evren, diinya 

svetac im rlg = ermiş, eren, veli, 
evlija 

svetilj(k)a і? = ışık aygıtı 

svetlna iz = kalabalık, halk yığını 


evetinja i? = 1) kutsal, mukaddes 
şey; 2) rig = her tür: tapınak, 
mabet, ibadethane 

svetkovina 12 = tören, merasim 

svetlo is = 1) ışık, ziya: 2) ışık: ay- 
gt, kaynağı, membaı; 3) elektrik: 
akımı, cereyanı 

svetlost iž = ışık, aydınlık, ziya 

sveda i2 = mum, şem'a 

sveukugnost 13 = tümlük 

sveućiliste is = üniversite 

svefanost 12 = 1) tören, gösteriş, 
merasim; 2) şenlik, bayram 

svila iz = ipek, harir 

svirepost i2 = acımazlık, yürek ka. 
tılığı, insafsızlık 

svita I i2 = çuha 

svita II i? = üst görevlinin arka- 
sindan gidenler 

svitac im zool = ateşböceği 

svlačion(ic)a iž = giysi odasi 

svod im = 1) tonos, tavan; 2) kub. 
be 

svoj zam, prid = benim, senin, 
onun; bizim, sizin, onlarin 


svojina 12 = iyelik, mülkiyet; özel- 
ge. milk 

svojetvo is = yetenek, kabiliyet 

svota iz = 1) mat = toplam ye: 


kon; 2) para: tutan, miktan 
svrab im med = uyuz 
svraka iż zool = saksağan 
svrbetl gi = kaşınmak 
evrha ії = erek, amaç, maksat 
sv(uci, laditi) gl = giysilerini çı- 
karmak, soymak 
sebičnost iż = egoizm, bencillik 


sever im = kuzey, şimal 

Severnjada i2 asır = Kutup 

segment і т mat = düzlem parçası 

sedalo is — oturacak 

sedam br — yedi (7) 

aedamdeset br = yetmiş (70) 

sedamdeset! prid = yetmişinci 

sedet! gl = oturmak 

sedimentacija iż = tortu, rüsup 
çökmesi 

sedlo is — eyer; kaltak 

sedmi prid — yedinci 

sedmica i? — hafta 

sednica i2 = oturum, celse 

sezona iž = sezon 

seizmologija 12 = 
rem bilimi 

seja iš = büyük kızkardeş 

sekira i2 = balta; teber 

sekretar im — sekreter, 
kâtip 

sekretarijat im — sekreterlik, yaz- 
manlık, kâtiplik 

seks im — seks, cinslik, cinsiyet 


sismoloji, dep- 


yazman, 


sekta i? din kolları, mezhep, ta- 
rikat 

sektai im = arabozucu, fesatçı - 
erkek 

sektor im — sektör, bölüm, daire 
bölümü 

sekund im — saniye 

selo is — köy, karye 

seljak im = köylü, karyeli - erkek 

sem predi = -den başka, maada 


semafor im — semafor 
seme is = 1) tohum; 2) sperma 
semestar im = sömestr 
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seminar im = seminer 

senat im = senato 

senator im = senator 

sendvič im = sandvig 

senka i? = golge, sayc 

sentimentalnost 17 = içtenlik, duy- 
gunluk, hassasiyet 

separatizam im = ayrılıkçılık, ay- 
rılmacılık 

servis im = 1) servis, hizmet; 2) iş 
görüm; görev 

sestra 12 = kız kardeş, hemşire 

set im — voleybol, tenis ve ping- 
pong'da: set 

selan prid = 
koli ile dolu 

aedi gl = kesmek, bölmek 


içi: kapanık melan- 


sef im — çelik: kasa, dolap 

selə i? = ağaç kesme 

signal im — sinyal 

sigurnost 15 = güvenlik, emniyet, 
itimat 

sidro is — gemilerde: demir, çapa 

side im = bir yazının baş düşünce- 


si 

sijalica iz = ampul 

sli)Jati gi = ışımak 

alla i2 = 1) güç, kuvvet; enerji, yet- 
ke; 2) zorluluk, yamanlık, zulüm 

millina iż = güç, kuvvet 

silicijum) im hem = silisyum 

silovanje is = zorla irza geçme 

silovati gi = zorla bir kızın iruna 
geçmek 

sllos im = silo, sarpin 

siluet(a) im, iğ = siluet 

simbol im = sembol, simge, remiz 
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simbolika iz = 
simetrija ił = 
simpatija i} = 


sembolla anlatma 
simetri, tenazur 
sempati, duygudaş- 


lik 
simpozij(um) im = sempozyum 
simptom im = 1) med = sayrılık 


belirtisi, 2) mec = belirti, alamct, 
im, isaret 
simulant im = saynlik taslayıcı 
simfonija і? muz = senfoni 
sin im = ogul 


sinagoga 17 = sinagog, havra 

sinalko im = alkolsuz tatlı: içki, 
isret 

sindikat im = sendika; eskiden: 
lonca 

sinov(ac, іса) im, iz = erkek ve kız 
yeğen 


sinonim im = sinonim 
sintaksa iZ — sentaks, sözdizimi 
sinteza 12 = sentez, bireşim 


sinus im, mat, anat = sinus 
sipatl gl = dökmek, akıtmak 
sir im — peynir 


sirena iZ — canavar düdüğü 


sirište is = peynir mayası 

sirovina iz = işlenmemiş, ham 
madde 

siromadak im = yoksulcağız, га: 
vallıcık 

siromaštvo is = yoksulluk, (Кага. 


lik, fakirlik 

sirde is = sirke, ekşimiş üzüm su- 
yu 

sirup im — şurup 

sisa š = kadın memesi 


sistem ım = 1) sistem, dizge, ta- 
kım; 2) öğreti; 3) yöntem, yol 

sit prid = tok, doymuş 

sitan prid = ufak, ince, ufak tefek 

sitnez im, i? — küçük şeyler 

sitniti gi = ufalamak, para bozmak 

sitnica iZ = küçük, değersiz şey 

sitnidarila iz = perakende satış 

situacija i? = konum, durum, hal, 
vaziyet 

si(ci,laziti) gl = inmek, nazil olmak 

sifilis im med = sifilis 

sifon im = sifon 

sla) im = büyük: ışık, aydınlık, zi- 
ya 

sjedinjenje is = birleşme, ittihat 

skakavac im zoe! = çekirge 

skakaonica iZ = ski, hız - tahtası 

skandal im = skandal, maskaralık, 
rezalet 

skara Ü = ızgara 

skaska i2 = öykü, efsane 

skaut im = 1) izci, keşşaf; 2) ska- 
vut, kılavuz, gemi 

skela i2 = 1) iskele; 2) yanaşlık 

skelet im = iskelet, tesrih 

skepuk im = septik, kuşkucu, şüp- 
heci 

skij(a) im, iž = ski, kayak 

skeë im = skeç 

sklijaštvo is = ski, kayak - sporu 

skinuti gi — indirmek 


skitnik im — aylak, işsiz, serseri- 


erkek 


skica 15 = ilk: taslak, kroki, müs- 


vedde 


sklad im = 1) muz = armoni, uyum, 


SKU 


ahenk - bilimi; 2) sira, tertip, dü- 
zen; oranti, tenasup 

skladiste is = depo, mağaza, ambar 

sljeroza iz med = unutkanlık 

sklonište is = barinacak yer, barr 
nak, sığınak 

sklonopad ım — yıkkın, harap - ev, 
yapı, bina 

sklonost iz — 1) doğal: yetenek, ka- 
biliyet: 2) içtepi, içgüdü. insiyak 

sklop im = 1) bitişme: 2) fermas- 
yon 

sklopiti gl = 1) bitiştirmel. 
tirmek, 2) toplamak, bu oraya 
getirmek 

skok im — atlayış 

skora$nilca 12 = 
zaman 


yakında geçm.. 


skoro pril — birazdan, az önce 

akorplla iż zool = akrep 

skot im = hayvan gibi erkek 

skrama 2 = ince deri, zar 

skretnicar im — demiryolu makas 
çısı 

skrivaliğte is = gizli, saklı, hali. 


yer 

skrob im — ket, nişasta 

skroz pril — bir yandan öbür ya- 
na 


skromnost iż = yetingenlik, kanık. 
hk 

skrofule iz mn med = siraca 

skrupulozan prid = titiz, dikkatli; 
güç beğenen 

skulptura iZ = beykelcilik, heykel 
tıraşlık 
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SKU 


skup I im = büyük: kalabalik, der. 
nek, cerniyet 

skup II prid = 1) pahalı, fiyatlı; 2) 
dežerli, kiymetli 

akupoda iz = pahalılık, fiyat yük. 
sekliği 

акиросеп prid = pahalı 

akup$tina iz = parlamento 

akut im — etek 

akuden prid = anlak zeka - sınırlı. 
gelişmemiş 

skufa iZ zool = uskumru (balığı) 

slab prid = cılız, güçsüz, enez, za- 
yf 

slabina iZ anat = kasık, bel bölge- 
sl 

slabost 12 = arıklık, güçsüzlük, za- 
yıflık 

alava iz = büyüleyici etki, onur, san, 
yüz akı, şeref 

slavina 12 = musluk 

alavistika 17 = İslav dilleri bilimi 

alavu) im zool = bülbül, andelip 

slagaliste is = depo, mağaza, ambar 

sladak prid — tatlı, ballı 

sladoled im — dondurma 

elamarica i2 = samandan yatak 

alama i? = saman 

alan prid — tuzlu 

alana i2 = kırağı, kırç 

slanik im = tuzluk 

alankamev im min = kayatuzu 

slap im — büyük: çağlayan, çavlan, 
şelale 

alast 15 = hos tat 

slastićarn(ic)a iZ = pastacı dükkâ. 
nı 
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slatkil im = pasta 

slatko is = reçel 

sledovanje is = 1) yiyecek payı: 2) 
vojn = tayın 

slep prid = kor, âmâ 

slepac im = iki gözünden: kör, ата 


slepilo is = körlük 
slet im = spor. fiskültür gösteri- 
si 


sletlite is = spor alanı 

sliv im — ayak, havza 

slika iğ = resim 

slikati gi = fotoğrafını çekmek 

alina i? = sümük 

sličnost iğ = benzerlik 

sloboda i2 = özgürlük, hürriyet 

slovo is = harf 

slog im gr = ses birligi, hece 

sloga iž = iyi geçim; anlaşma 

složenica iż = bileşik: sözcük, söz, 
kelime 

sloj im = kat, katman, tabaka 

slom im = bk: katastrofa 

slomiti gi = kırmak 

slon im zool = fil 

sluga im = uşak, hademe 

slufha i2 = servis. uğraş, görev, 
meslek 

slufbenik im — görevli, işyar, me 
mur 

služiu gi = hizmet etmek 

sluz iž = sümüksü madde 

sluFaj im = rastlantı, tesadüf 

slulalica i? = reseptör, almaç, ku 
laklık 

sluđati gi = dinlemek 

smanjiti gl = küçültmek, azaltmak 


smena iž = sira, kesik, nobet 

smer im = yön, istikamet, cihet 

smela ії = 1) hem = alaşım, bali. 
ta; 2) karışık şey 

smesta pril = bk: odmah 

smesti gi = yerleştirmek 


smetnja 13 = 1) engel, mânia; 2) 
güçlük, zahmet 

smeće is = gübre, kemre 

sme(j, h)im = gülüş 

smelati gl = sıvı vb.-ni karıştırmak 

smeštaj im = yerleştirme; yatırım 

smiri(va)ti gi = dindirmek, teskin 
etmek 

smisao im = anlam, kavram, mana 

smicalica if = düzen, kurnazlık; 
hilekârlık 

amili a) im = düşünce gücüyle ye- 
ni bir şey bulma 

amillljenost iż = 1) dengelilik: 2) 
bk: promišljenost 

smokva i2 bot = incir 

smoking im = smokin 

smola 12 = reçine, zift 

smotra i? vojn = defile, torenli ge- 


Git 
smrad im = pis koku 
amrknude is = alaca karanlık 
smrtnik im = ölü, cenaze, mevta 


amrtnost і? = ölümlülük, fanilik 

smutnja i2 = bk: intriga 

snaga i? = 1) güç, kuvvet; 2) değer, 
kıymet; yetenek, kabiliyet 

апер im = kar 

sniženje is = düşme, küçülme 

sniziti gi = indirmek, küçültmek, 
azaltmak 


soğ 


snimak im = resim; kopya, suret 
snošaj im = eşeysel, cinsel birle- 
şim 


snuğdenost iż = depresyon, büyük 
acı, yürek yarası 


saare im = suare 

soba i$ = oda 

sova i? zool = baykuş, puhu, kuku- 
mav 

sovjet im — sovyet 

soda i2 = soda 


soko(l) іт zool = doğan, şahin 

soldat im — çeri, asker 

solidarnost i? — dayanışma, tesa- 
nüt 

solist(a) im = solist 

soliti gi = tuzlamak 

solo im, is muz — solo 

solucija iž = karar 

som im zool — som 

somot im — kadife 

sonda i? — sonda 

sonet im — sone, bir tür koşuk 

sopran im muz — soprano, ince ka- 
dın sesi 

sopstvenost і = iyelik: tüzesi, hak. 
kı 

sos im = salça 

sofizam im = sofizm, bilgicilik 

sofra i2 = sofra 

softa im — softa 

socijalizam іт = 
lumculuk 

soclologija i£ = sosyoloji, toplum- 
bilim, içtimaiyat 

sofan prid = özsulu, usareli 

sočivo is bot = mercimek 


sosyalizm, top- 
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SPA 


spavaonica i? = yatak odası, yatak. 
hane 

spavati gi = uyumak 

spanać im bot = ispanak 

spas im = kurtulus, halas 

spahija im = sipahi 

spev im = kosuk, siir 

spektar im = görüntü, tayf 

spekulacija 12 = spekülasyon, vur- 
gunculuk ihtikâr 

spekuli(r, sjati gi = yolsuzca: ka- 
zanmak, ihtikârlık etmek 


sperma i£ = sperma, belsuyu, at- 
mik, meni 

specijalizacija iz = özellik, hususi- 
yet 

specijalist(a) im = eksper, uzman, 
mütehassıs 


specifičnost i2 = özellik, hususiyet 

spiker im = spiker 

spikirati gl = spikerlik etmek 

spirala 12 = sarmal, eğri - çizgi 

spiridzam im = ispritizma 

spiritualizam іт = spiritualizm, 
tinselcilik 

spis im = doküman, belge, vesika 

splav im = sal; deniz, ırmak ta. 
şıtı 

splet im — bk: zaplet 

spljošten prid = yassı 

spoj im = iki şeyin birleştiği yer 

spokojnost i? — dinginlik, yatışık- 
lık 

spol im — seks, cinslik, cinsiyet 

spoljalin(i)ost iz = dış, dış görü- 
nüş; kılık 
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spomen im = 
hatira 

spomenica ił = madalya, nişan vb. 

spomenik im = anit, abide 

spona і? = Корса; kanca, çengel 

spontanost iz = kendiliğinden ge- 
lis, içten oluş 

sporazum im = anlaşma, bağdaş. 
ma, uyuşma, ıtilâf 

sporedan prid ikincil, aksesuar, 
tali olan 

sporitl se gl = davalaşmak 

sport im = spcr 

sposoban pri! = yetenekli, becerik- 
li, kabiliyetli 

sprava 12 = aygıt, ale”, cihaz 

sprav(i, İja)ti gi = yapmak, meyda- 
na getirmek, hazırlamak 


anı, andaç, anmalık. 


sprat ım — kat; yapı bina katı 

sprdatl gi = saçma sapan konuş- 
mak 

spregnuti gi — koşu hayvanlarını 


araba vb.-ne koşmak 


sprema i? = anıklık, hazırlık 
spremnost і? = hazırlama, hazır- 
lanma 


spretnost 12 = uzluk, beceriklilik 

spresnost i2 = çabukluk, ivecenlik, 
tezlik, acele 

sprovod im = 
y 

spužva i2 zool = sünger 

зриви gl = indirmek, tenzil et- 
mek 


cenaze töreni, ala- 


srazmera і? = orantı 
srarmernost і = orantı, uygunluk, 
tenasüp 


sram(c?; im = 1) utanç, utanma, 
hicəp: 2) bk: sramota 

sraineğljivosi iž = utangaçlık, mah. 
cubiyet 


sramota if = ulanılacak durum, 
ayıp 

sramotlti gl = utandırmak, mah- 
cup etmek 

Srbija iz = Sirbiva 


srebro is = gümüs 

sredina 12 = 1) orta, vasat; 2) özek. 
merkez 

središte is = 1) bir şeyin ortası; 2) 
saniral 

Sredozemno More is geogr = 
deniz 

sredstvo is = 1) araç, vasıta; 2) yol, 
çare, imkån 

sredjenosi 12 = sağduyu, anlak, ze- 
kâ keskinliği 

sresti gi — karşılaşmak, rastlamak, 
tesadüf etmek 


Ak- 


sreća iz = 1) mutluluk, bahtiyar- 
lık; 2) şans, baht, talih, felek; 3) 
yazgı, kader 

sri 12 = 1) anat = kemik iliği; 2) 
özsu, usare; 3) mec — özet, Öz, 
hulasa 

srkati gi = yudum yudum vc ses 
çıkararak içmek 

srma 12 = sırma 

srna 12 zool = karaca 

srodnik im = hısım, akraba 


srodstvo is lis:mlik, akrabalık 


sru3ll gi devirmek, yıkmak 
згсе is anat vurek, kalp 
srčanost iż = bk: kuraz 


STA 


srdžba i} = etke, kızgınlık, hiddet 

stabilaost i£ = oynamazlık, değiş 
mezlik 

stablo is bot = ağaç gövdesi 

stav ип = duruş; davranış, tutum; 
durum takınma 

stavltl gi = koymak, vazetmek 

stavka iž = bk: pasus 

stagnacija і? = durgunluk 

stado is — sürü 

stadion im sp — stadyum, spor ala- 
ni 

staž im = staj 

staža iz = patika, keçiyolu 

staja ił = sığır ahırı 

stajalište is = durak 

sıla, o))atl gl = ayakta durmak 

staklara iğ = cam, sırça fabrika. 
sı 

staklen prid — camlı, camdan olan 

staklo is = cam, sırça 

staklorezac im — camcı 

stalagmit im — istalagmit, dikit 

stalaza if = bk: stelaza 


stalaktit im — istalaktit, sarkıt 

stalan prid = sürekli, dayanıklı, 
devamlı 

stalež im = 1) toplumsal, içtimai . 


sınıf; 2) kast (Hindistan için) 
staložen prid = dingin, ölçülü, emin 
staloğifva)tl gl = dindirmek, yatış- 
trmak, teskin etmek 
stan im — konut, ev, eğlek, mes 
ken, ikametgâh 
kiracı, müstecir 
stanarina 12 = kira, icar 
standard im = standard, ölçün 
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stanar in = 


STA 


stanica iž = 1) gar, demiryolu is- 
tasyonu; 2) araba durağı 
stanovali gl = eğleşmek, ikamet et- 
mek 
stanovništvo is = halk, nüfus 
stanje is = durum, hal, vaziyet 
star prid = yaşlı, ihtiyar, kocamış 
starati se gl = ugrasmak, çalismak 
starac im = yasli, kocamis, ihtiyar 
#larcâina im = önder, baş, reis 
starina iz = eski zaman, müruruza. 
man 
starinar im = antikaci 
starosedelac im = yerli, mahalli- 
erkek 
starost iž = yaslilik, ihtiyarlik 
start im sp = yarışlarda: başlangıç, 


Sizgi 
starudija 12 = eski kullanılmış. 
seyler, esya 


stas im = boy bos, endam 

statistika iž = istatistik, sayılama 

statua iž = yontu, heykel 

status kvo im = statiiko 

statut im = statü, tüzük, kaide, ni 
Zamname 

stvar i? — nesne, şey 

stvaralastvo is — yaratıcılık, türe- 
ticilik 

stvarnost iz = realite, gerçeklik 

stvor im — yaratık, mahluk 

stvoriti gi = yaratmak, icat etmek 

stearin im hem = stearin 

stega 15 = disiplin, sıkıdüzen, inzi- 
bat 

stežn(ik, jak) im = 1) korsa; 2) sut- 
yen, göğüs askısı 
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stela2(a) im, iz = 
gen, raf 

stena iZ — kaya, külte 

stenica if zool = tahtakurusu, tah 
tabiti 

stenovitost iž = kayalık 

stenografija iż = stenografi 

stepa i2 = çorak toprak 

stepen im = basamak, kerte, dere- 


1) etajer; 2) ser- 


ce 

stepenica iż = ayaklık, ayakçak, 
merdiven 

slepenište is = basamaklık, merdi- 
venler 


stepenovsti gl mat = bir sayıyı ker- 
telemek 

stereoskop im = 
optik aleti 

stervotiplja iż = 


stereoskop, bir 


stereotipi, basma- 


kalıp 
sterilizacija iż = dezenfekte etme, 
mikropsuzlaştırına 


steći gl = edinmek, tedarik etmek 

stefevinə iz = edinim, edinmv, ik- 
tisap 

stl(gnuti, ci) gl = yanına varmak, 
mülaki etmek 

stid im = utanç, utanma, hicap 

sildnica if anat = dişilik organı, 
am, ferç 

stil im — stil, üslup 

stilo is — stilo, dolmakalem 

stimul(ans, us) im = güdü, içtepi, 
saik 

stipendija iğ = burs, öğrenmelik 

stlaak im = el: sıkma, tokalaşma 


stis(ka, nu)tl gl = birinin elini sık- 


mak 

stih im = dize, misra 

stihija iž = kıran, afet 

stical im = düşümdeşlik, rastlan- 
ti, tesadüf 


sto І-іт = masa 

sto II br = yüz 

stovarište is = 
bar 

stog im = dokurcun 

stogodifnjica iž = yüzüncü yıldö- 
nümü 

stožer im = harman direği 

stoj! uzv = dur! (komutu) 

stoka 13 = evcil hayvan 

stolar im — marangoz, doğramacı 

stolede is — yüzyıl, asır 

stolica iZ = sandalye 

stolnjak im = masa, sofra - örtüsü 

stomak im anat — kursak, mide 

stopalo is anat = ayak tabanı 

stostruĞiti gi = yüz kez: artırmak, 
çoğaltmak 

stotl prid — yüzüncü 

stotina iž = yüz (sayı) 

stotinarka 15 = yüz dinarlık ban- 
kinot 


depo, mağaza, am- 


stotinka i? — yüzüncü parça, kı- 
sım 

stotin(j)ak im = aşağı yukarı yüz 
kadar 


stocar im — sürü hayvan yetiştiren 
erkek 

stodaratvo is = hayvancılık, hayvan 
yetiştirme 

strava i? = büyük: korku, ürküntü 


STR 


strada i2 = anayolu, cadde 

strada(va)ti gl = başarısızlığa uğ. 
ramak 

straža 15 = bekçilik, nöbetçilik - et- 
me, devriye 

stražar im = 1) kolcu, nobetci; 2) 
polis 

strađariti gi = kol gezmek, nöbet 
beklemek 

stražnjica iž = anus, kıç, oturak ye- 
ri, serç 

stran prid = özge, yabancı, ecnebi 

strana iz = 1) yön, cihet; taraf: 2) 
sayfa 

stranac im = yabancı, ecnebi 
kek 

stranica iž = kitap vb.-nin sayfasi 

stranka iż = siyasal parti, fırka 

stranputica iž mec = yanlis yol 

stranstvo is = yabancı ülke; gur- 
betçilik 

strast 12 = aşırı istek, tutku, ihti- 
ras 

strategija iż = strateji, ordu güdü. 
mü 

stratosfera 1? astr = stratosfer 

strah im = korku, perva 

strabilo is = korkuluk 

strağljivost iż = yüreksizlik, kor- 
kaklık 

strvina iZ = leş, hayvan ölüsü, cife 

strvoder im = deri yüzücü erkek 

strela iž = ok 


strelac im — atıcı, nişancı 
strelica iğ = yön gösteren işaret 
© 
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STR 


ыгећ с is = 
усп 
streljati gl kurşuna dizmek 
stromen ım = üzengi 
strepnja iž = korku, sarsıntı 


poligon; atis. nişan - 


streptomicln im farm = streptomi- 
sir 

streha iz = dam saçağı 

strina 12 = yenge; amca karısı 

striptiz im — striptiz 

strici gl = saçını kesmek; tüyünü 
kırkmak 

strihnin im = striknin 

strlc im = amca 

strm prid = 1) inişli, yokuşlu; 2) 
dik 

strmina iz = yokuş, bayır 

strnište is = anızlı tarla 

strogost iž = sertlik 

stroj im = makine 

strojnik im — dünürcü, görücü 
erkek 

strofa iz = koşuk, kıta, nazım, şi- 
ir 

strpalva)ti gl = yığmak, istif et. 
mek 

strpljivost iz = davanıklık, sabır, 
sebat 

strugara 12 — 1) torna işliği; 2) bic- 
kı tezgâhı 


strugatl gl = 1) rendelemek: 2) tör- 
pülemek 

sirugotina 12 = talaş 

struja iż = akım, cereyan 

strujatl gl = akmak, cereyan etmek 

struk im = boy, endam 

struka iž = bir Bilimin “dalı, kolu 
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struktura 12 — 1) bir şeyin yapısı; 
2) formasyon 

struna “£ muz = çalgı ten 

stručnjak im = eksper, bilirkişi, 
uzman 

strčatl gi = 
mak 


gikinu gibi ileri çık. 


stršav prid = karmakarisik, darma- 
dağınık saçlı 

stršljen im zool = eşekarısı 

stub im = 1) kolon, destek, daya- 
nak, mesnet; 2) direk, kazık 


stubac im — sütun 

studiz,im — soğuk, soğukluk 

student im = irdemen, üniversite 
öğrencisi 

studij im = öğrenim, tahsil 


studirati gi = okumak 

stupanj im = 1) basanıak, kerte, de- 
rece: 2) adım, hatve 

stupiti gi — ilk adım atmak 

subala im = başkanın yardımcısı, 
subaşı 

subvencija iZ = para: yardımı, mu- 
aveneti 

subjek(a)t im gr = özne, fail 

subjektivizam im = sübjektivizm, 
üznecilik 

sublimat im hem — sublime, aksü- 
lümen 


subota 12 — cumartesi (günü) 

suv prid = kuru 

suvat іў = otlak, mera 

suveren im — devlet başkanı 

suverenitet im = saltçılık, тиса. 
kıyet 


suvišak im = gerekeni aşacak nice: 
lik 


suvlinost iž — aşırılık, ölçüsüzlük, 


ifrat 
suvoparan prid = uz dilli, belagat- 
li olmayan 
suvremen prid = çağdaş, muasır 
suvremenast 15 = 1) şimdiki za- 


man; 2) çağdaşlık, çağa uygun- 


luk 

sugeri(r, sjati gi = sözlerle; etkile- 
mek, tesir etmek 

sugestija iz = düşünce, fikir 
me, telkin 

suglaaica i? = uygunluk, mutaba- 
kat 

sugreb im med = kurdesen 

sud I im = kap 

sud II im = yargıevi, yargılık, mah. 
keme 

sudar im = çarpışma, müsademe 

sudbina i? = alınyazısı, yazgı, ka. 
der 

sudbonosan prid = kuçınılmaz 
runlu 

sudelovati gl = katılmak, 
etmek 

sudija im = yargıç, hâkim 

suditi gl = yargılamak, muhakeme 
etmek 

sudoperka і? = mutfak bulaşıkçısı 
kadin 

sudatvo s = yargiclik gorevi 

sudje is zb = mutfak kapları takı. 
mi 

Suecki Kanal im = Süveys Kanali 

sufenost iz = darlık 


istirak 


SUN 


suza 12 = gözyaşı 

suzbi(ja)ti gl = geri çevirmek, red. 
detmek 

suzdržanost iZ = kendini tutma ha- 
li 

зијемег(а, je) iğ, is = boş inan, hu: 
rafe 

sukllati gi = hızla: çıkmak, akmak, 
fışkırmak 

sukno js — yünlü kumaş, çuha 

suknja i2 = etek, eteklik 

sukob im — çarpışma 

sukobitl se gl = çarpışmak 

sukrvica i? = kanlı irin 

sukcesivnost iZ = arasızlık, kesinti- 
sizlik 

sultan im = sultan 

sulud prid — yarım deli 

sulfamid im farm = sülfamit 

sulfat im hem — sülfat 


sulfid im hem — sülfür 

sulfit im hem = kükürt asidi tuzu 

suma iğ = bir bütün niceliği 

sumaren im — denizaltı, tahtelba- 
hir 


sumahnitalost iż = ussuzluk, akıl- 
sızlık 

sumnja i2 = kuşku, şüphe 

sumornost iZ = üzgünlük 

sumpor im hem — kükürt 

sumrak im alacakaranlık 


sunarodnik im — yurttaş, vatan- 
daş, hemşeri 
sundjer im — sünger 


sunet im = sünnet 
sunovratiti gl = başı aşağı - atmak 
sunce is = güneş, şems 
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SUN 


sernsiyc 


suncobran im = 
= yuzlestirme; kar 


suočavanje is 
silasurma 

super prid = en üstün 

superdrfava 12 = cnüstün: devlet, 
hükümet 

superlornost iz — enüstünlük 

superlativ im fig = en üstün nok- 
ta 

supermarket im — 

superoksid im hem — 

suplen(a)t im — profesör 
namzeti 

suprağka і? = od, ateş - koru 

supremati)a і? = üstünlük, baskın- 
hk 

suprotnost 12 = karşıtlık, zıddiyet 

suprug im — eş, koca, zevç 


gima, migros 
peroksit 
adayı, 


supruga i2 — eş, karı, zevce, refi- 
ka 

supstanc(ij)a if = özdek, madde, 
cisim 


suradni(k, ca) im, iz = iş arkadaşı 

surevn)ivost iZ = günü, kıskançlık, 
hasetlik 

surla 12 = hayvanlarda: burun kıs- 
mı, hortum 

surovost 12 = barbarlık, kabalık 

surutka i? — kesilen sütün suyu 

sused im — komşu 

susedstvo is — komşuluk 

suspenzori)(um) im = haya askısı 


susret im = 1) karşılaşma; 2) ras- 
lantı 

susretljivost 15 = içtenlik, candan 
yakınlık 


sustalosi iž = yorgunluk 
354 


kira ortağı 


sustanar(ka) im, ił = 
= bk: uzdrzlii. 


suste(2, 2)lllvost 12 
vost 

suteren im = 1) bodrum; 2) bodrum 
kati 

suton im = alacakaranlik 

sutra pril = yarın, ferda 

зшгайп}!са iż = 1) yarınki gün: 2) 
gelecek zaman 

suficit im = kazanç, kâr 

sufler im = suflör 

sudfuk im — sucuk 

sula i? — kuraklık 

suditi gi = kurutmak 

suğtina i? — öz, özet, hulasa, esas 

sfera 12 = yuvarlak, yuvar, topar- 
lak, küre 

shva(ta, ti, ca)tl gi = anlamak, kav- 
ramak, idrak etmek 

sbema i3 = şema 

shodan prid = uygun, yerinde, mu: 
vafık 

scena i? = 1) tiyatroda: sahne, de- 
kor; 2) olay, vaka 

scenarijlum) im = senaryo 

scenarist(a) im = 1) senaryocu er: 
kek; 2) senaryo: yazari, muharri- 
ri 


T 


tabak im = kâğıt yaprağı 

tabela i? — tabela 

tabla i2 = yazı tahtası, kara tahta 

tableta iz = em vb. tableti, pastili 
hapı 


tavan im = tavan 

tažbina iž = kaynana ve kaynata. 
nin ailesi 

taj zam = o: sey, kisi vb. (eril için) 

tajanstvenast iž = 1) gizem, sir; 2) 


gizlilik 
tajac im — susma, sessizlik, süküt 
tajna ił = giz, gizem, sır 
tajfun im = tayfun 
(акау prid = 1) öyle; 2) benzer, 
esit 


takmac im = 1) yarışçı, müsabık; 
2) bk: konkurent 

taknuti gi = değmek, dokunmak, 
temas etmek 


tako pril — öyle, şöyle, böyle, ha- 
keza 

(акойје(г) pril = öyle, onun gibi, 
keza, hakeza 

takan iz = 1) taksa; 2) dolaysız - 
vergi, narh 


taksi im — taksi 

takt im = 1) takt, ölçü; 2) ritim 

taktika iz = 1) ask = taktik, tabi- 
ye: 2) durum metodu 

taktifoost i? = bk: promislienost 

talas im — talaz, dalga 

talac im = tutak, rehine 

talen(a)t im = üstün - yetenek, ver. 
gi, dirayet 

taltonice i$ = dökümevi 

talog im = kahve telvesi; tortu, çö- 
kel, rüsup 

talon im — 1) biletlerde - koçan; 2) 
son parça 

talige iZ mn = iki tekerlekli yük ara- 
bası 


TAR 


tama i2 = ışıksız yer, karanlık 


taman prid — ışıksız, karanlık 
tamaniti gi = yok etmek, kökünü 
kazımak 
tambur 


tambur im — 

tambura iž = tambura 

tamjan im = günlük, buhur 

tamn(e, i)ti gl = kararmak, rengi 
karaya dönmek 


(атпа iš = karanlık, zifiri ka. 
ranlık 

tamnica i$ = cezacvi. tutukevi, dam, 
hapishane 

tamnidar im = gardiyan, cezaevi 
bekçisi 

tamošnji prid = oradaki; ötedeki 

tampon im = 1) tampon, gaz bezi; 


2) tikaç, tapa 

tanak prid = ince, zarif 

tangenta iż mat = tangent, tanjant 

tango im = tango 

Tanjug im = Yeni Yugoslavya Ajan- 
sı 

tanker im = tanker 

tanko(st, da) iz = incelik, narinlik 

tankoum(lje, nost) is, iz = bk: pro- 
nicl jivost 


tanjir im = tabak 
tanjiti gl = inceltmek 
tapet im = halı, kilim 
tapeta ił = duvar örtüsü 


tapfatl gl = 1) el çırpmak; 2) elle 
okşamak 

tarator im = tarator, bir tür salça 

taraca iš = 1) taraça, seki; 2) bal- 
kon 

tarifa iž = tarife 
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TAS 


tast im = kaynata 

taster im = elektrik - anahtan 

tafka iż = nokta 

tećnost iż = bk: egzaktnost 

taâna i2 = kadin ve evrak çantası 

tašta iz = kaynana 

tvor im zool = kokarca 

tvorac im = yaratıcı, kurucu, türe- 
tici 

tvorevina iZ = 1) ürün; 2) yapıt, ya- 
ratı; 3) oluşum 

tvoriti gi — yapmak, meydana getir- 
mek 


tvrd prid = katı, sert, pekişik 

tvrdhi gi = onaylamak, tasdik et- 
mek 

tvrdica iZ, im = cimri, pinti, hasis, 
tamahkâr 

tvrdoglavost 17 = dik kafalılık, di- 
rengenlik 


tvrdoda iZ = katılık, sertlik, peki- 
şiklik 

tvrdjava if = kermen, kirman, ka- 
le, hisar 

te I vezn = ve, ile, hem, hem de 

te II zam = sana 

teatar im — tiyatro 

teg im — kantar topu, tartı 

tegla iZ = kavanoz 

tegliti gi = yük arabasını çekmek 

tegoba 12 = güçlük, zahmet 

težak prid = ağır 

tefina i2 = ağırlık, vahamet 

težiti gl = 1) dilemek, istemek; 2) 
ağırlığı olmak 

tefiste is = önem, önemlilik 

težnja iž = içten: dilek, istek 
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teza iğ = tez, sav 

telzam im — Tanrıcılık 

tek pril — az önce, henüz 

tekovina i£ = iyelik 

tekst im = konu, mevzu, metin 

tekstil im = tekstil 

telal im = tellal 

tele is = dana 

televizija iż = televizyon 

telegram im = telgraf, tel 

telegraf im = telyazar 

telekomunikacija iz = telekomüni- 
kasyon, uziletisim 


teleskop im = teleskop, irakgoriir, 
dürbün 
telefon im = telefon 


telo is = govde, beden, vücut 

tema i? = tem. tema, konu, mevzu 

teme is — baş, kafatepesi 

temelj im = baz, temel, esas 

temperamen(a)t im = huy, mizaç, 
tabiat 

temperatura iž = hava, vücut 
caklığı; sıcaklık derecesi 

tempo im = 1) müz = tempo; 2) 
gidiş, yürüyüş 

tendene(i))a iz = eğilim, gönül akı- 
şı, meyil 

tenis im sp — tenis, alântopu 

tenk im — tank 

tenkist(a) im = tankçı 

tenor im muz — tenor, en tiz erkek 

sesi 

teologija i? — teoloji, Tanrıbilim 

teoremla) im, iž = teorem, tanıtla- 
nabilen önerme 


teoretičar im = teorici, kuramcı, 
nazariyeci 

teorija iž = teori, kuram, nazariye 

tepih im = halı, kilim 

teraplja iZ = otama, tedavi 

terasa i? = teras, taraça, balkon 

teratl gl = kovrnak, basindan defet- 
mek 

terevenka iž = yeyip içip ešlenme, 
âlem 

teren im — yer, alan, saha 

teret im — yük, hamule 

teritorij(a) im, iz = 1) toprak; 2) 
ülke, memleket 

terma iž = ılıca, kaplıca 

termin im = süre, müddet 

terminologija iZ = terminoloji, te- 
rim düzeni 

termometar im = 
cakölçer 

termofor im = 
kabı 

termocentrala 
ralı 

teror im = terör, yıldırma rejimi 

teaan prid = dar 

tesar im = marangoz, dülger 

teskoba i? darlık 

tesnac im bk: klanac 

tesnitl gi = darlatmak 

testamen(a)t im = tutsu, vasiyet 

testera iZ = testere 

testo is — hamur 

tetanus im — tetanos, kazıklıhum- 
ma 

tetka iZ = teyze, hala 

tetreb im zool = ormanhorozu 


termometre, sı- 
termofor, sicak su 


i£ = sıcaklık sant- 


TIF 


tedi gl = akmak (sıvı için) 

tehnika iZ = teknik, uygulayım 

tehnldar im — teknisyen, teknikçi, 
uygulaman 

tehnokra(t, c)lja iz = 
uygulayımcı erki 

tehnologija iğ = teknoloji, uygula- 
yımbilim 

tečaj im = kurs, ders 

tečnost iZ = sıvı, mayi 

(ейі gl = avundurmak, avutmak, 
teselli vermek 

teškoća iz = güçlük, zahmet 

ti zam = sen 

tigar im zool = kaplan 

tikva iž bot = kabak 

tiket im = giris bileti 

tim im sp = takim 

timar im = timar 

timariti gl = hayvanı 
mak 


teknokrasi, 


kaşa(ğıla)- 


tinktura iz farm = tentür 

tinta 12 = mürekkep 

tip im = tip, model, örnek 

tipićan prid = benzersiz, eşsiz, yek. 
ta 

tlp-top prid = 
mükemmel 

tiranija i£ = despotluk, diktatörlük 

tiranin im — tiran, despot 

tire im = tire, çizgi işareti (-) 

tiska 12 = büyük kalabalık 

tiskat! gi = bastırmak 

titula iZ = san, unvan 

ilfus im med = tifüs, 
humma 


eksiksiz, kusursuz, 


tifo, kara- 
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TIH 


tih prid = sessiz, şamatasız, velve- 
lesiz 

tišina iž = sessizlik, süküt 

(ац gl = sik(isur)mak 

tkalac im = dokuyucu, dokumaci 

tkatl gl = tezgahta: dokumak 

tkanina iZ = dokuma; atlas; kumaş; 
krep 

tlačiti gl = acılar çektirmek; eziyet, 
iskence - vermek 

tlo is = yer, yeryüzü, arz 

tmina iż = ışıksız yer, karanlık, 
zulmet 

toalet im — tuvalet, tuvalet masası 

(обо? (е) pril = sözde, sanki, güya 

tov im = tav, hayvanda: semizlik, 
tavlılık 

tovar im — yük, hamule 

tovariti gi — yüklemek 

toviti gi = hayvanları: semirtmek, 
tavlatmak 

tok im — akıntı, akı, seyelan 

toka i? — toka, tutturmalık, kopça 

tolerancija iž — dayanırlık, katla- 
nırlık 

toljaga 15 = baston, kalın değnek 

tomb(o, u)la iz = tombala, bir ta- 
lih oyunu 

ton im muz — ton, ses perdesi 

tonuti gi = batmak 

tonfilm im = sesli film 

top im vojn = top, ateşli savut 

topaz im min — topaz 

topao prid — sıcak, hararetli 

toplonica if = dökümevi, döküm- 
hane 

topiti gl = eritmek, halletmek 
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toplina iž = sicaklik, hararet 

toplomer im = termometre, sicak- 
ölçer, derece 

toplota iž = bk: toplina 

tor im = ağıl, mandıra 

toranj im = çan kulesi; kilise çani 

torba iz = torba 

torbonoša im, iz = dilenci 

torpedo im = torpil 

torta iž = .urta 

tortura iž = aşırı eziyet, işkence 

totalan prid = tim, eksiksiz, tam 

totalltarizam im = totaliter, bütün- 
cül rejim 

totalltet im = tümlük, eksiksizlik, 
tamamiyet 

točak im = teker, tekerlek, çark 

todltl gl = içecek şey: koymak, dol- 
durmak 

trava iğ bot — ot 

trag im = 1) iz; 2) im, belirti, nişan 

tragati gi = arkasına düşmek, ta- 
kip etmek 

tragaf im = 
dık 

tragedija iZ = trajedi, ağlatı 

tragićan prid = trajik, acikh 

tradicija ił = alışkı, gelenek, ana- 
ne 

tradikionalizam im = gelenekçilik, 
ananecilik 

tražiti gi = aramak, bulmaya ça 
lışmak 

trajan prid — sürekli, devamlı 

trajati gi = sürmek, devam etmek 

trajnost iz = süreklilik, devamlılık 

trak im — şerit 


iki kişi elde taşır san- 


traktor im = traktor 

traljavost iž = ozensizlik, savsama, 
ihmal 

trambulin(a) im, i? — hız tahtası 

tramvaj im = tramvay 

trampa iZ = trampa, değiş tokuş, 
takas, mübadele 

tranzit im = transit 

trans im = esrime, vecit, gaşiy 

transakcija 12 — anlaşma, uzlaşma, 
uyuşma, itilaf 

transverzala ij = 
ne - olma 

transmisija if = yayma, neşir, tran- 
smisyon 

transparent im — çeşit: parola, rek- 
lara, resim 


enine, enlemesi- 


tranalstor im = transistor 

Tansan im = taşıma, iletme, na- 
kil 

tcanspwrter im = otomatik yük ta- 


şıma düzeni; taşımacı, nakliyeci 

transport(ir, ovjati gi = 1) taşımak, 
nakletmek; 2) aktarmak 

transf eraci ја iğ = geçirme, intikal 
işlemi 

transformmtor im = transformatöl 

transformacija i? = transformas- 
yon, biçim değişikliği 

tranaf ormi(r, sjati gi = görünümü. 
nü değiştirmek 

transfuzija i2 = kan aktarımı 

trapez im mat = 1) ikizkenar, va- 
muk; 2) jimnastikte: trapez 

trapezpit im mat = ikizkenara, ya- 
muğa - benzer biçim 


TRE 


trafika {2 = sigara pul vb. satılan - 
işyeri, dükkâncık, baraka 

trbuh im anat — karın, batın 

trbuğnica i2 anat = kanazan 

trg im — piyasa 

trgovac im = tecimen, tüccar 

trgovina i? — alışveriş, alım satım, 
tecim, ticaret 

trebati gi = gerekmek; icap etmek 

trebiti gi —ayıklamak; temizlemek 

trebovanje is — pay gibi bir ortak 
yerden alınan besin vb. ve bunun 
için verilen doküman 


treger im — pantolon askısı 

trezvenjak im = içki, işret tövbe- 
lisi 

trezor im — para kasası 

rema iž = sıkılganlık, utangaçlık 


tren im — an, lahza 

trener im sp = antrenör 

trenerka i? = spor bluz ve panto 
lonları 

trening im sp— antreman, idman 

trenirati gi = alıştırmak, idman 
yaptırmak 

trenutak im = 1) an, lahza; 2) göz 
kırpması 

trepavica iZ = kirpik 

treperlti gl = pırıldamak 


trepta) im göz kırpması: titre- 
şim 
tresak im = patlama, bösme, ça- 


tiru, infilak 
treset im min — 
kömürü 
treska iz = yonca, talaş parçası 
tresti gl — 1) silkmek: 2) sallamak 
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turba, bataklık 


TRE 


tretirati gl = bir konu üzerinde ct- 
raflıca konuşmak 

tretman im — yöntem, usul 

tredl prid = üçüncü 

trećina iZ = üçte bir 

tref im = iskambilde: sinek, ispa- 
ti 

treflti gi = aradığı bir şeyi bulmak 

trefnla i2 bot = kiraz 

tržište is = pazaryeri 

trzaj im = keskin ve kısa kısa sar- 
sıntı 

tri br — üç (sayı, rakam) 

tribina if = tribün, sekilik 

trigonometrija 12 mat = 
metri, müsellesat 

trideset br — otuz (30) 

tridesetak im — oluz kadar 

trideseti prid — otuzuncu 

trijer im = kalbur makinesi 

trijumvirat im = triyumvira 

trijumf im = utku, zafer 

trik im — hüner 

triko im — triko, kazak, yelek 

trikotaža i; = trikotaj, örme 
ri, fabrikası 

trili(yun, оп) im = trilyon, bin mil- 
yar (1.000.000.000.000) 

trinaest br — on üç (13) 

trinom im mat — üç terimli: sayı, 
rakam 

trio im muz = triyo 

triput pril — üç kez olarak 

trk im = dörnnal, tırıs 

trka 12 = koşu, yarış 

trljati gl = 1) ovmak; 2) masaj yap- 
mak 
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trigono- 


işle- 


trn im bot = diken 

trnovlt prid = dikenli 

trnokop im — tarla çapası, sivri kaz- 
ma, külünk 

trnje is zb — dikenlik, çalılık 

trovan prid — ağılı, zehirli 

troboj(ka, nica) iz — üç renkli: bay- 
rak, sancak 

trojak prid = üç: biçimli, şekilli 

trojka 12 = 1) üç sayısı; 2) üç notu 

trokatnlca 17 = üç katlı ev, vapi 
bina 

tromboza iZ med = 
oluşan pıhtılaşma 

tromedla і? = üç sınırın birleştiği 
nokta 

tromeseğje is = üç aylık: süre, müd. 
det 

tromost iZ = yavaşlık, ağırlık 

tropot im — ayak sesi, gürültüsü 


damar içinde 


Irotoar im = trotuar, yaya kaldı- 
тт! 

trougao im mat = üçgen, müselles 

trofej im = yengi anmalığı; kupa, 
madalya 


troha 12 = ekmek kırıntısı 

tcocevka iż = üç namlulu tüfek 

trodak im = gider, harcanan рага, 
masraf, harç 

trodarlna 12 = oktruva, 
ayakbastı parası 


gümrük, 


troilil gi = para: harcamak, sarf 
etmek 

trpati gl = üst üste yığmak, istil 
etmek 


trpeza if = masa, yemek masası, 


sofra 


trpetl gl = aci gekmek 

trska iž bot = kamış, saz, hasirotu 

trtica iž anat = kuyruksokumu 

truba iż = boru 

trud im = ernek, galigma, say 

trudna i2 = gebe, hamile (kadin için) 

trudnoća iz = gebelik, hamile ol 
ma (kadin için) 

trulež im, iz = çürük, çürümüş nes- 
ne 

trunka 12 = molekül, tozan, zerre 

trup im — gövde, ten, vücut, beden 


trupa I iZ = bölük, takım, askeri 
birlik 

trupa II iz = kütük 

trust im = trost, büyük ortaklik 


trut im = erkek an 

trcatl gi = koşmak; yarışmak 

tu pril — 1) o: yerde, yere; 2) bura- 
da, bu yerde 

tuba і? = tüp, cam boru 

tuberkuloza i? med = tüberküloz, 
verem 

tuga 12 = acı, üzüntü, ıstırap 

tugla i2 = tuğla 


tugovatl gl — üzülinek, içi karar- 
mak 
tud) prid — özge, yabancı, ecnebi 


tudjina iž = yad, yabancı 
disi, gurbet 

tudjinstvo is = yabancılık, ecnebi- 
lik 

tušan prid = 
lı, kederli 

tužba iž = aranç, dava 

tužbalica iž = ağıt, ağlama, mersi- 
ye 


el, yurt 


üzgün, üzüntülü, acı- 


TUR 


tužilac im = suçlayıcı, davacı 

tužiti gl = suçlamak, dava ctmek, 
itham ctmek 

tuliti gl = söndürmek; odu ya da 
ışığı kesmek 

tumaratl gl = aylak aylak dolaş. 
mak 

tumač im = dilmaç, çevirmen, ter- 
cüman 


tumağlıl gi = açıklamak, yorumla. 


mak 
tuna iz zool = tonbalığı, orkinos 
tunel im — tünel, yeraltı geçidi 


tunika і? = tünik 
tup prid — küt, kör 
tupoglav prid — dar kafalı, gabi 


tur lim — pantolonların geri kıs- 
т! 
tur П im = tur, gezi, seyahat 


tura iz — tur, çevre, gezme 

turban im — sarık 

turbina iż = türbin 

turist(a) im = 
yah 

Turkinja i2 = Türk kadini 

turkofil im = Türk'ler dostu 

turneja 12 = turne 

turnir im = turnuva, spor: yarış- 
ması 

turobnost i? — melankoli, içi ka- 
rarma 

Turska if = Türkiye 

turski pril = Türk'ler gibi 

turcizam im = başka dilde kulla- 
nılan Türk sözcüğü 

Turčin im = erkek Türk 

turšlja iğ = turşu 


turist, gezmen, sey- 
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TUT 


tutkalo is = tutkal, çiriş, zamk, ho- 
la 

tutnjava 12 = рок 
rüluüsü 

tutnjld gi = gök gurlemek 

tutor im = vasi 

tuci gl = dövmek 

tucatl gl = toz haline getirmek 

tuce is = düzine, oniki parçadan 
oluşan takım 

tuda i2 = 1) göğüs göğüse dövüş: 
2) dolu 

tučak im bot = tepecik 

tuğ im = duş 

tuğlrati se gi = duş yapmak 

tuğta i tma pril — sayısız olarak, 
pek çok 


gürlemexi, pii- 


с 


Caba iZ = Kâbe 

daknut prid = kaçik, kaladan çat- 
lak 

caskatl gl = gevezelik etmek, gene 
çalmak 

cebe is = battaniye 

cevabdžija im = kebapçı 

ćelav prid = dazlak 

celepir im = kelepir 

cellja iZ = oda, hücre 

серспак im = kepenk 

dilibar im = kehribar 

dilim im = kilim 

ćirilica iğ = Kiril abecesi 

dopati el = topallamak, aksamak 

corav prid = tek gözlü, sokur 
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koselik 


bucuk, köşe 


Cosavost 17 
ćošak im 


Cuba iz sorpuç 

ćud iz D doga, tabiat: 2) bk: 
rav 

cudljiv pid kaprisli,  özençli, 
huylu 

cupim küp 


cuprija iZ kümü, muber 

curlak, ka) mu, iz 
hindi 

сиѕКіја iZ = küskü 

dutalica im, iz suskun kimse 

©ша el = susmak, süküt etmek 


erkek ve dişi 


cutkati sl = susturmak 

cutljivosi iz = suskunluk 

сийе is = kofte 

ćuškati gi = itmek, ileriye sürmek 


U 


ua uzv = kahrolsun! 
ubacit ul = bir yeyin içine atmak 
ubeditl el sözlerle inandırmak 


ubedjenost iž = kanı, inanç 

ubirati el = koparmak; toplamak 
devşirmek 

ubistvo is = kiva, cinavet 

ubiti cl insan öldürmek 

ublažiti el = 1) tatlılaştırınak; 2) 
dindirmek 

ubog prid = yoksul, fakir 

ubod im iğne batması 

ub(oj)ica im = kıyıcı, katil 

ubosti {| balırmak, delmek 

ub:zatl gl sabuhluşturmak 


ubrisa(va)ti gi = silmek, temizle- 


mek 

ubrus im = |) havlu, peşkir; 2) pe- 
çete 

uvağlti gi = göz önünc almak; ka. 
bul etmek 

uvala iğ — koyak, vadi 

uvalltl gl = bir şeyin içine zorla: 


sokmak, sokuşturmak, tıkmak 

uvek pril = her zaman, daima 

uvellca(va)tl gl = büyültmek, ço- 
galtmak, artırmak 

uvenutl gi = solmak, pörsümek 

uverenost 12 = güvenme, inanma 

uverenje is = 1) kanış, kanı, inanç, 
kanaat; 2) sertifika, belge, vaha. 
detname 

uveriti gi — inandırmak, kandır. 
mak 

uverljiv prid = inandırıcı, kandırı- 
cı, ikna edici 

uvesti gi = getirmek, sokmak 

uvedelr) pril = akşam: üstü 

uvid im — inceleme 

uvldjavnost iğ — sağduyu yetisi 


uvidjaj im = yoklama, teftiş 
uvijač im = dolak, getir, tozluk, 
dizlik 


uviti gi = sarmak; yumak yapmak 

uvo is — kulak; işitme organı 

uvobolja iz = kulak ağrısı 

uvod im = |) doküman, belgevb.-nin 
başlangıcı; 2) giriş, önsüz, giriş 
bölümü 


uvoz im = daşalım, ithalat 
uvojak im — saç lülesi 
uvreda iž = incitme 


UD 


uvrediu ul incitmək 
uvrnuti gl = bükmek 
uvrsia(va)tl g! sirakunak, sıraya 


koymak 
uvući el içine sokmak 
ugalj im = kömür 
uganutl gl = bk. iscasiti 
ugao ini = 1) geom = açı, 
2) bucak. kose 
ugasiti el = söndürmek 
uglbati se gl = eğilmek 
uginuti gl = ölmek, gebermek, te- 


lef olmak (havvanlar igin) 
uglavlti p] = iç içe sokuşturmak 
uglavnom pril = baslica, once, en 
çoğu 
ugladiti gi = parlatmak, cilalamak. 
perdahlamak 


ugladjenost i; = incelik, terbiye, 
naziklik 

ugled im = ün, san, nam, şan, şüh. 
ret 

uglomer im = gönye, iletki, geo: 
metri aleti 


ugnezditi se пі = yuva vapmak 

ugnjetavanje is — czme, baskı 

ugovor im = kontrat; sözleşme ka- 
gıdı 

ugoditi gl = birinin isteğini yerine 
getirmek 

ugodnost iz = tatlilik, hoşluk 


ugostiteljstvo is = restoranciik. 
otelcilik 
ugri(s, ха) gl = ısırmak, dişlemek 


ugušila gl = suda: boğmak. ül- 
durmek 


ud im = eller, ayaklar 
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UDA 


udavača iz = cvlenme çağı 

udavltl gi = bk: ugusi(va)ti 

udeljenost i} -- uzaklık, ıraklık, me- 
safe 

uzastopce pril = art arda, arası ke. 


udarac = tokat vb.yle: vuruş, 
darbe 

udariti vurmak, darbelemek 

udati gi . vlendirmek 

udvaratı = dalkavukluk etmek 

идео im рау, hisse 


udes im — bk: sudbina 

udobnost iz = konfor, kolaylık; uy- 
gunluk 

udovac im — dul erkek 

udovol (i, ava)ti gl = bk: ugoditi 

udomljenje is = evlenme (kadın 
için) 


udoatojiti gi = saymak, hürmet et- 


mek 
udruženost iž = anlaşma, itilaf 
udupsti gi = derinleştirmek 
ufaritl gi = yakmak, tutuşturmak 
užas im = panik, ürkü, yılgı, kor- 
ku, dehşet 
we is — urgan, kalın ip 
uživati gi = kıvanç duymak 
užina 12 = ikindi kahvaltısı 
užurbanost iž = ivedilik, çabukluk, 
acele 
uz predl = yukarı doğru; boyunca, 
boyuna 


uzavreti gl = tasmak, kabarmak 
uzajmiti gl = ödünç para almak, 
vermek 


uzak prid = dar 
uzakoniti gl = yasaya bağlamak 
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uzalud pril = bosuna, bos ycrc, bey- 
hude 

uzastopce pril = 

uzbudljivost iž = 
can 

uzbuna 12 = alarm, tehlike isarcti 

uzbuniti gl = telasa düsürmek 

uzvik im gr = ünlem, nida 

uzviknuti gl = yüksek sesle 
kırmak, çağırmak 

uzvišen prid = yüce gönüllü, âlice- 


arası kesilmeden 
coşkunluk, heye- 


hay- 


nap 
uzvrat im — |) karşılık, ödün; 2) 
rövanş 


uzvrpoljiti se gi = kıpırdamak, kı- 
mıldanmak 

urglavlje is = 1) baş yastığı; 2) yas- 
tık 


uzgred pril — geçerken, giderayak 

uzda i" = dizgi” 

uzdanica i} = emin - kim- 
se 

uzdrżljivost dini tutma 

uzdrmanosi unsel, manevi - 
sarsıntı 


uzdu? pril = boyunca, boyuna, boy- 
lu boyunca 

uzetl gl = almak 

uzidatl gi = duvara gömmek 


uzlca 12 = sicim, kalınca ip 

uzmak im = geri çekilme, ricat 

uzmah im = clle hızlı devim, Һа: 
reket 


uzmutltl gi = bulandırmak 

uznemirenost iz = 1) Каур, tasa; 
2) sıkıntı, tedirginlik 

uzorak im — örnek, misal 


uzor im = iyi örnck 

uzrečica iZ = özdeyiş, vecize 

uzrok im = neden, sebep 

uzročnost iž = nedensellik, illiyct 

uzrujanost i2 = 
lik, hiddet 

uzurpacija iz = 
lik, gasip 

ujak im = dayı 

ujam im = övütme için alınan üşür 

ujed im = ısırık 

ujedinjenje is — birlik, vahdet 

ujednačenost iZ = eşitlik, müsavat 

ukazatl gi — göstermek, ortaya koy- 
mak 

ukiva£ im = ayakkabı bizi 

ukinuti gi = ortadan, yürürlükten - 
kaldırmak 

ukisellti gi = ekşitmek 

uklsnutl gi = ıslanmak, yaşlanmak 

ukljeva iž zool = incibalığı 

uknjižitl gi = kütüğe yazmak 

ukopa(va)tl gi = toprağa gömmek 

ukor im = l) uyarma cezası; 2) pa- 
para, azar, tersleme 

ukočenost iz = kaskatılık 

ukras im — bezek, süs, ziynet 

ukrasti gi = çalmak, aşırmak 

ukrotiti gi = evcilleştirmek 

ukrstlti gi = çaprazlamak 

ukrcatl gi — yolcuları bir taşıta bin- 
dirmek 

ukupan prid = tüm, cksiksiz, bü- 
tün, tam, tamam 


kapkaçlık, zorba- 


ukus im 
ulagač im 


lat, çeşni 
yatırımcı, müdi 


coşkunluk, kızgın- 


UMİ 


ulaz im = 1) giriş yeri; 2) girme, 
dahil olma 

ulaznica 17 = giriş bileri 

ular im := ушаг 

ulcgnude is = çukur yer 

ulepša(va)ti gl = güzelleştirmek 

uleteti gl = ugarak girmek 

ullca iž = anavol, cadde 

ulovid gl = yabanıl hayvan avla- 
mak, vurmak 

ulog im = depozito, önödence 

uloga iZ = rol 

ulogorlü se gi = 
yerleşmek 


açık ordugâhla 


uložla gl = içine koymak 

ultimatum im = ültimatom 

uludo pril = bosuna, beyhude 

ulje is = yağ, sıvı yağ 

uljudnost iz = çelebillk, kibarhk 

um im = sağduyu, akhwelim; us, 
suur, akil 

uman prid = sağduyulu, mantıklı, 
akli basinda olan 

umekšatl gl = yumusatmak 

umerenost i; = ölçülülük 


umešnost 12 = yerindelik, uygun- 


luk 
umetak im = katilan parça 
umetl p| = bilmek 


umetnik im = 
2) bk: znalac 


1) artist, sanatkâr; 


umetnost 17 = 1) güzel sanatlar; 2) 
ustalık 

ume$nosi i> = beceriklilik 

uwivaonik im = lavabo 

umlljat prid bk: ljubazan 
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UMI 


umiriti gi = dindirmek, teskin ct- 
mek 
umobolnost і? = akı! hastası ol. 


ma, mecnunluk 
umor im = yorgunluk 
umret! gi = ölmek, vefat etmek 
umrlica ё = ölüm belgesi 
unazad pril = geri, gerive doğru, 


geride 
unajmiti gl = kiralamak 
unakazi(va)tl gl = girkinlestirmek 
unakrst pril = çapraz olarak 
unaokolo pril = çevrede, dolaxlar- 
da - olarak 
unapred pril = önceden, peşin ola- 
rak 


unaprediti gl = ilerletnek 

unetl gl = bir sevin içinc - kovmak, 
sokmak 

univerzalan prid = gencl olan 

univerzaliram im = genellik, umu- 


miyct 

univerzitet im = üniversite, yük- 
sekokul 

unltarizam im = birlikçilik yöne- 
timi, idaresi 


uniforma iZ = uniforma 

uništiti gl = vok etmek 

unuk im = torun, hafir 

unuka i2 = kiz torun 

unutrašnji prid = iç. içindeki olan 

uobičajenost._iž = 1) alışkı, âdet; 
2) alışkanlık 

uobra2enost ił = 
mişlik 

uobrağlti gi = imgclemck, hayal et- 
mek 
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kendini beğen- 


uokviriti rl = çerçevclemek 


uopšte nril genel olarak 

uop$tltl rl = genelleştirmek 

uostalom pril — doğrusu 

uoči predl = öngündc, eşiğinde, ari- 
fesinde 

uoğljivost iZ = görülebilirlik 

upad im = zorla girme 


upadica i? = konuşanın sözünü kes- 
mc 

upadljiv prid = goze çarpıcı 

upalitl el = vakmak, tutuşturmak 

upaljač im = çakmak 


upisati gl = vazımak, kaydetmek 

upisnik im = kütük, sicil 

uplsnica 17 = yazılma formül kita- 
bi 


upltnlk im gr = soru isareti (?) 

upisat! sc gi = altına işemek 

uplatnica iż = makbuz 

upladenost iż = korku, ур! 

uplašiti se gl = korkmak, ürkmek 

upliv im = ctki, tesir 

upoznati gl = tanimak 

upozorenje is = uyarma, ihtar 

upokojiti gi = dindirmek, yatıştır. 
mak 

upola pril 
dar 

uporan prid — direngen, direşken, 
sebatkar 

uporedo pril = paralel, 
olarak 

uporedjenje is = oranlama, karşı- 
laştırma, mukayese 

upornost iż = direşkenlik 

uposlenost i£ = iste bulunma 


= yarıya, yansına ka 


muvazi - 


upotreba i$ = kullanım, istimal 

upotrebiti gi — kullanmak, istimal 
etmek 

uprava 15 = yönetim, idare 

upravitelj im = yönetmen, müdür 

upraviti gi = yönetmek, idare et- 
mek 

upravo pril — doğrudan doğruya 

upregnuti gi = arabaya koşmak 

uprllati gi = kirletmek 

upropastiti gi = yok etmek, mah- 
vetmek 


uprtiti gi = yüklemek, tahmil et- 
mek 
uputlti gi — göndermek, yollamak 


uputnica і? = mandapost 


uputstvo is = direktif, yönerge 
uraditi gi — yapmak 
uramiti gi = çerçevelemek 


Uran I im astr = Uranus, Gökhan 
uran II im hem = uranyum 
uranl)(um) im hem = uranyum 
uraluna(va)ti gi = hesaba - almak 
uračunljivost 12 = sorumluluk, me- 
suliyet 
urbanizam im = kentçilik 
ured im — yönetim kurulu 
uredba iż = tüzük, nizamname 
urediti gl = 
mek 
urednik im = redaktor 
uredjaj im = düzen, tertip 
urez im = kertik, yarik 
urez(iv)atl gl = kertiklemck 
urina i2 — sidik, çiş, idrar 
urlik im = 1) шота; 2) çığlık 


düzenlemek, tertiple- 


USP 


ura if bot = hurma: ağacı, yemi- 


şi 

urnebes im = gürültü patırtı, şa- 
mata 

uroditi gl = yemiş, meyve - vermek 


urok im prazn = kemgöz, nazar 

urolog im = ürolog, bevliyeci - dok. 
tor 

uroğlti gl = kemgöz, nazar - etmek 

uručiti gi = eline vermek 

usamlti se gi = yalnız yaşamak 

usamljenost iž = yalnızlık 

usev im = ckim tohumu 


uscdellca iZ = evlenmemiş, yaşlı - 
kız 

usek im — kesik, biçak yarası 

useliti sc gi = yerleşmek 


usidriti gi = gemiyi demirlemek 

usiljenost iz = yapmacılık, sahtelik 

usirMi gi = peynir yapmak 

usis(iv)ac im = ете 

usitniti gi = para bozmak 

uskipelost i? = taşmaklık 

uskladiti gi = düzenlemek, tertip- 
lemek 

uskratiti gi = reddetmek 

Uskrs im гер! = Paskalya 

uslov im — koşul, şart 

usluga i$ = servis, işgörün 

usmen prid = ağızdan, sözlü, sila- 
hi 

usmina iz = dölyatağı, rahim 

usna i2 = dudak 

uspavanka iZ = ninni 

uspavatl gi = uyutmak 

uspeti gl = başarmak, muvaffak ol- 
mak 
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USP 


uspeh im = basan, muvaffakiyet 
uspinjača iZ = kaldıraç, çıkrık 
uspon im — yokuş, bayır, tepe 
usporiti gi = hızını - azaltmak 
uspravan prid — doğru; dik 
usput pril — geçerken, giderayak 
usrdnost iž = 


igtenlik, samimiyer 
usred predl = ortasında 
usta iZ anat = ağız 
ustav im = anayasa, esas kanun 


ustavotvorni prid = 
oluşturan, kuran 

usta lalost iž = bir şeyin bayatlan- 
ması 

ustal)enost š = oynamazlık, kalım- 
Шк 

ustanak іт = başkaldırı, isyan 

ustanova iž = kurum, kuruluş, mü- 
essese 

ustati gi — ayağa kalkmak 

usto pril — ayrıca, bundan başka da 

ustrajnost 12 = dayanım, direşme, 
sebat 

ustrebati gl = gereksemek 

ustremljenost i2 = içten istek 

ustrojstvo is = kurma, temel atma 

ustuk im = gerileme, çekilme 

ustupiti gl = devretmek 

usuditi se gl = yüreklenmek 

ushićenost iž = 1) cosma; 2) tansi- 
ma, hayranlik 

utaja iZ = para aşırma 

utakmica iž = 1) maç, oyun - yarı. 
şı, 2) yarışçılık 

utakmldar im = yarışçı 

шуа iZ zool = yabanıl ördek 

utvara iž = görüntü, hayalet 
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anayasayı 


utvrditi gi = sağlamlaştırmak 

uteg im — kantar topu 

utedi gi = kaçmak 

uteha i? = avunç, teselli 

utešltl gl —avundurmak 

utilitarizam im = yararcılık 

utlsak im — etki, tesir 

utisnuti gl = bir şeyin üzerinde izi- 
ni bırakmak 


utlcaj in — 1) etki, tesir; 2) say- 
gınlık, itibar 
utlsatl gl = dindirmek, yatıştırmak 


utovaritl gi = yüklemek 


шон gi = açlığını, susuzluğunu 
gidermek 
utoplja iZ — ütopya, ütopi 


utopljeni(k, ca) im, iz = suda bo 
ğulmuş kimse 

utorak im — salı (günü) 

utočište is = sığınak, melce 

utrnulost iz = uyuşukluk 

utroba iž anat = bağır, içirik, iç- 
organ 

utrofdak im = harcama, sarf 

utrpa(va)tl gi = tıka basa - koymak 

utuliti gi = söndürmek 

uludenost if = umutsuzluk 

ući gl = girmek 

uboda im, i? = dedektif 

uhapelti gi = tutuklamak, hapset- 
mek 

uhvatiti gi = tutmak, yakalamak, 
kapmak 

uhodilac im — peşinden giden er- 
kek 

ucvellenost iZ = acı, üzüntü 

ucena if — şantaj 


učvrstiti gi = sağlamlaştırmak 

učeni(k, ca) іт, iğ = öğrenci, tale- 
be 

učenost iž = derin, geniş - bilgi 

učenje is = öğrenim, tahsil 

udesniğtvo is = katılmışlık, iştirak 

udestalost iZ = sıklık 


uğestvovatl gi = katılmak, iştirak 
etmek 
udelde is katılma, iştirak 


udiliğte is = okul, mektep 

učinak im = bir işin: sonucu, ne- 
ticesi, akıbeti 

učiniti gl = yapmak, icra etmek 

udlon(ic)a iğ = okullarda: sınıf, 
dershane 

udltellfica) im, iz = öğretmen, ho 
ca, muallim 

učiti gi = 1) öğrenmek; 2) okula 
gitmek 

uğmalost iz = iç sönüklüğü; can 
sızlık, solgunluk 

uttivost iZ = kibarca söz, davranış 

udibenik im — okul kitabı 

uš if zool = bir, kehle 


ulkopiti gi = iğdiş etmek, enemek 
udmrkati gi = burnuna enfiye çek- 
mek 


usrafitl gi — vidayla tutturmak 
ušteda iż = para - biriktirme 
ustlnutj gi = çimdiklemek 
usutkati gi = susturmak 


F 


fabrika if = fabrika 


FAT 


fabrikant im — fabrikacı, fabrika- 
tör 

fabrikaclja i? = fabrikasyon 

fazan im zool — sülün 

fazon im — fason 

fak(a)t im = gerçek, hakikat; ka- 
nıt, delil 

faktiinost iz = gerçeklik, hakikat 

faktor im — faktör 

faktura iż trg = fatura 

fakturist(a) іт treg = fatura - gö 
revlisi 

fakultet 
okulu 

falsifikat im = düzmece, sahte - şey 

familija i2 = familya, ev halkı, aile 

fanatlizam im = fanatizm, taassup 

fanatik im = fanatik, bağnaz, mu- 
taassıp - kimse 

fantazija iż = fantezi, düşlem 

fantastičan prid = gerçekte olma- 


im = fakülte, üniversite 


yan 

fantom im = görüntü, tayf, haya- 
let 

faraon im = firavun 

farba i2 — boja 


farbaratvo is — boyacılık 

farma i? = tarım iyeliği 

farmakologija i? — farmakoloji, 
ilaçbilim 

farmacrvt im = eczacı 

fârmacija iz = erzane 

fasada i? — yapının yüzü 

fascik(|, la, ul, ula) im, i= fasikül, 
cüz 

fatallzam im = fatalizm, yazgıcılık 

fatalist(a, kinja) im, Ú = alınyazı 
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FAT 


sina inanan, yazgici 
fatamorgana iz = ılgım, yalgin 
fauna iZ = fauna, direy 
fah im = cvrak dolabi, rafi 
fašlzam im = fasistlik 


februar im = şubar (ayı) 

feder im = yav, zemberek 

federalizam іт = federasyon sis- 
їстї 

federacija iz = federasyon 

feljton im = bölümce 

(eminizam im = feminizm, kadın- 
cılık 

fenomen im — fenomen 

fenomenalan prid — üstün ve eş- 
siz - olan 

fenjer im — fener 


fer prid = 1) fer; 2) bk: ispravan 

feredia iZ = ferace 

ferije 12 mn = dinlenme günleri 

festival im — festival 

fetlilzam im = fetişizm 

feudalizam im = derebeylik (zama. 
nı) 

figura iz = figür 

figurant im = önemsiz erkek 

fizika iž = fizik 

fiziologija iz = fizyoloji 

fizlonomlja iz = fizyonomi, yüz, si- 


ma 
fizičar im = fizikçi 
fijaker im = (f, p)ayton 


fijoka iz = çekmece 

fijukatl gi = ıslık çalmak 
fiksirati gi = kararlaştırmak 
fiktivan prid — düşsel, yapıntılı 
filantroplla iz = insanseverlik 


370 


filijala iz = banka kolu, şubesi 

film im — film 

filozof im = filozof, felsefeci 

filozofija iz = felsefe 

filologija iż = Filoloji 

filharmonija iz muz = filarmoni 

fin prid = sevimli, çelebi, kibar 

finalan prid = son olan 

finale im = final, son 

finansije iż mn = para, maliye - is- 
lri 

finansirati gl = finanse etmek 

flnesa i? = incelik, titizlik 

fini£ im sp = finiş, sporda: son par- 
ça 

Finska 12 = Finlanda 

fira iz = fire 

firaun im — firavun 

firma 12 = firma, tecim kurumu adı 

fiskultura iZ = beden eğitimi 

fitilj im = fitil 

fjord im geogr = fiyort, dar ve de- 
rin körfez 

flanel im = fanila 

Паша iz = flüt, (lavta 

flegma iž = tasasız, kaygısız, dert- 
siz kimse 

flegmona iz med = flegmon 

flek(a) im, iž = leke; kir 

flota iz = filo 

fluor im hem = flüor 

foaje im = fuayc; dinlenme salonu 

folklor im = folklor 

fond im = {on 

fonograflja iz = fonografi 

forma iz = form, forma, biçim, se- 
kil 


formalizam im = formalite 

formacija iż = formasyon 

formula 12 = formül 

formular im = formüler 

forum im = forum 

fosll im gcol = fosil, taşıl 

fosfat im hem — fosfat 

fosfor im hem — fosfor 

fotelja iż = koltuk 

foto-amater im — fotoğraf - amatö- 
rü, özencisi 

foto-aparat im — 
si 

fotograflja iz — fotoğraf, resim 

foto-reportaza if = foloröportaj 

fototeraplja i2 = sayrılıkların ışık- 
la otaması 

fragmen(a)t im — bir yapıttan alı- 
nan parça 

fraza iğ = tümce, cümle 

frezer im — palavracı, farfara 

fra) = 1) prid = özgür, hür; 2) pril 
— parasız olarak 

frak im = frak 

frakcija i? = bir birlikten ayrılmış 


fotoğraf makine- 


grup 

franak im = frank, Fransız'ların 
para birimi 

Francuska iZ = Fransa 


freska i2 = fresk 

frižider im = buzdolabı 

frizer im = berber 

frizura iž = saç tuvaleti 

fridak prid = körpe, taze 

front im vojn = savas boyu, ates 
boyu, cephe 

frtalj im = dörtte bir, çeyrek 


HAM 


frula iz uz = flüt 

fruštuk im = sabah kahvaltis; 

fuzlja iz hem = erime, ergime 

fundamen(a)t im = temel, esas 

funkcija iğ = [onksiyon, görev, va 
zife 

funta iž = bir tür para birimi 

futbal im = futbol, ayaktopu 

futrola iz = kılıf 

fuferaj im = kötü işin verdiği so 
nuç 


H 


habatl gi — eskitmek, yıpratmak 
habilitacija iz = yasaca: yetkiler 
dirme 
bir tür zar oyunu 


hazard im — 

hajde uzv — haydi, hadi 

hajd(e)mo uzv = haty)di gidelim 

hajduğlja iz = soygunculuk, vur- 
gunculuk 

hajka i2 = av sürme 

halme uzv = vah, vah!, eyvah! 

halajka 12 = cariye, halayık 

halapljivost iz = oburluk 

halva iž = helva 

halvaluk im = ödül, mükâfat 

halogen im hem = halojen, tuzve 
ren 

halucinacija i£ = sanrı, varsanı 

half im — sporda: haf oyuncusu 

halcedon im min — kadıköytaşı 

haljina iZ — entari, fistan 

ham im — koşum takımı 


HAM 


hamajlija iz = hamail, hamaylı, tıl- 


sim, muska 
hamal(in) im = yükçü, hamal 
han 
meyhane 
hangar im = hangar, sundurma 


hanuma iż hanım, bayan 
handžar im = hançer 
haos im = kaos 


baranger im = bk: podstrekač 
barati gi = bk: pustositi 
harač im = haraç, cizye 
barem im = eskiden: harem 


barmonija i? muz = uyumbilim, ar- 


moni 
harmonika iż = armonik(a) 


btarnamićan prid = uyumlu, ahenk- 


li 
hartija і? = kâğıt 
haubica ü = obüs, top güllesi 
haurmajstor im = ev bekçisi 


haki im bot = haşhaş; afyon, mor- 


fin 
hvala 12 = övgü, methiye 
bvalizavac im = övüngen erkek 
hvaliti gl = övmek, methetmek 
bvalspev im = ditiramp 
hvat im = 1) kulaç; 2) çeki 
hvatati gl = tutmak, yakalamak 
beyelijaniram im = Hegelcilik 


begemonija 17 = üstünlük 
hedonizam im = hedonizm, hazci- 
lik 


heksagon im mat = altıgen 
brkaametar im = altı ölçülü dize 
hektar im = hektar 

bektolitar im = hektolitre 
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im = kabare, içkili lokanta, 


helikopter im — helikopter, perva- 
neli uçak 

heljda iZ bot = karabuğday 

hematit im min = hematit, Ыг ma- 
den filizi 

hemija iż = kimya 

hemisfera i2 geogr = yarımyuvar 


hemoroldi im mn = basur meme- 
leri 

hermafroditizam im = erdişilik, 
hünsalik 

hermetl€nosi ił = sımsıkı kapalı- 


lık 
herolzam im = yiğitlik, kahraman- 
lık 
heroln im — eroin 
heroj im — büyük yiğit, kahraman 
heterogenost iğ — cins ayrılığı 
higijena iZ = sağlık koruma, ҺЕ. 
zıssıhha 
hidrografila iZ = hidrografi 
hidroksid im hem — hidroksit 
hidrometar im = hidrometre 
hidrocentrala iż = hidrosantral 
hijena iZ zool = sırtlan 
hijerarhija iğ = öncelge, aşama sı- 
Tası 
hiljada br — bin (sayı) 
himen im anat — kızlık zarı 
himna iZ = ulusal marş 
hiperbola i2 = hiperbol 
hipermangan im hem = 
ganat 
hipnotizam im = (h)iptonizma 
hipodrom im = hipodrom 
hipoteza i2 = hipotez, varsayım 
hipotenuza i2 mat = hipotenüs 


perman- 


kir im = kapris 

hirurg im = operator, cerrah 
bisterija iZ = isteri 

hitan prid = ivedili, acil 
hitac im = fişek, kurşun 
hitlerizam im = nazizm 
hitnja iž = ivecenlik 

hlad im tatli serinlik 
hladan prid = soguk, bert 
hladiti gi = soğutmak 
hladnokrvnost i? = soğukkanlılık 
hladnoća iż = soğuk(luk) 
bladovina Ü = tatlı serinlik 
hleb im = ekmek 


hlebarnica i? = ekmekçi fırını 
hlor im hem = klor 
hmelj im bot = şerbetçiotu 


hod im = yürüyüs, gidis 

hodati gl = yürümek, hzreket et. 
mek 

hodnik im = kulvar, aralık 

hokej im sp = hokey 

bol im = hol, sofa 

homogen prid = homojen, türdes 

bomoseksualnost і? = homoseksü- 
ellik, escinsellik 

honorar im = emek ödentisi 

hor im=muz = koro 

borizon(a)t im = gozerimi, ufuk 

horizontala iZ = yatay çizgi 

horovodja im = koro - basi, hocasi 

hotel im = otel, motel 

hotimice pril = bile bile, kasten 

bohstapler im = sürtük erkek 

bodaf im = hoşaf 

hrabar prid = yiğit. alp, kahraman 

bram im = piramit, ehram 


CAR 


hrana if = yiyecek, besin, gıda 

hraniti gi = beslemek, yedirmek 

hrapav prid — pürtüklü 

hrast im bot — meşe 

Hrvat im = Hırvat 

brvać im = güreşçi 

hren im bot — yabanturpu, bayır. 
turpu 

hrid im — kaya, külte 

Hristos im — İsa peygamber 

hrlifansivo is = Hıristiyanlık 

hrom im hem = krom 

hromost iž = topallık, aksaklık 

bronika i? = günü gününe yazılmış 
tarihsel olaylar defteri 

hronologija i2 = kronoloji, zaman- 
dizin 

bronometar in: = kronometre, sü- 
reölçer 

hrt im zool = tan 

htetl gl = istemek, arzu etmek 

hulja im, iz = alçak adam, it herif 

humanizam im = humanizma, in- 
sancilik 

humor im = gülmece, ince alay; 
nükte 

huškati gl = kızdırmak, coşturmak 


C 


caklit gl = verniklemek 
car im = çar 

carevina ії = çarlık 
Carigrad im geogr = {stanbul 
carizam im = çarlık 

carina i = oktruva, gümrük 
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CAR 


carinik im = gümrükçü 
carstvo is = çar egemenliği 
cvekla iž bot = pancar 
cvet im bot = çiçek 
cvečarstvo is = çiçekçilik 


cvece is zb = 1) çiçeklik; 2) çiçek- 


ler 
cviker im = gozlik 
cvrkut im = kuslar civiltisi 


cvrčak im zool = ağustosböceği 


cev iZ = boru 


cedlil gl = süzmek, süzgeçten ge- 
çirmek 

ced) im = boğada, deterjan 

celer im bot = kereviz 


celina iZ — tüm, bütün, hep, umum 
celokupnost iZ = bütünlük, tüm- 


lük 
celuloza iz = selüloz 
celulold im — selüloit 


cement im = çimento 

сепа iZ = eder, değer, fiyat 

cenzura iZ = sansür, sıkıdenetim 

ceniti gl = ölçmek, tartmak 

cenovnik im = fiyat listesi 

centar im — özek, merkez 

centarfor im sp — santrfor oyuncu- 
su 

centarhalf im sp — santrhaf oyun- 
cusu 

centlmetar im — santimetre 

centrala iž = santral 


centralizacija iz = özeklendirme, 
merkezlestirme 

centripetalan prid = merkezcil 

centrifugalan prid = merkezkag 


ceo prid = bütün, tüm 


374 


cepanlca iž = ocak odunu 
cepati gi = yarmak 
cepidlaka iz, im = 
mz kimse 
ceremonlla iz = tören, ayin 


aşırı - titiz, rniz- 


Ciganin im = Rom, Çingene, Bo 
hemya'lı 

cigareta iZ — sigara 

cig la iz = tuğla 


cesta iz = anayol 

civil im = sivil 

civilizacija iğ = uygarlık 

ciklon im = siklon, kiklon, bir tür 
kasirga 

cikcak im = zikzak, kırık çizgi 

cilindar im = silindir, yuvgu 

cilj im = 1) sınır - taşı, işareti; 2) 
amaç, erek, maksat 

ciment im = çimento 

cimet im — tarçın 


cinizam im = köpeksilik, kinizm 
felsefesi 

cink im — çinko, tutya 

cipela iZ = ayakkabı, kundura 


cirk im = sirk 
cirkus im = sirk 
cisterna iZ — sarnıç 


cltat im — alıntı, metin aktarımı 
cmok im = sesli öpücük 

cokula iz — bk: bakandza 

crv im zool — kurtçuk 


crven prid — kızıl, kırmızı 
crevo is anat = balgı)rsak 


crep im — kiremit 

crkva iZ — kilise 

erkotina iz = çürümüş hayvan le- 
şi 


crnac im = zenci 
crnilo is = karalik, siyahlik 
crnina iğ = 1) bk: crnilo; 2) yasta 
giyilen kara giysi 
crnomanjast prid = 
crta 2 = çizgi, hat 
curiti gi = akmak 
cucla iğ = biberon, emzik 
cuğpajz im = yöveri yemeği 


С 


ćabar іт = gerdel 

čavka iž zool = karga 

€ad) im = kurum, kalın is 

čaj im = igilen gay 

čak pril = bile, hem de, hatta 
čakšire Z mn = çakşır 

€alma i2 = sarık 

Cama iZ = üzüntü, can sıkıntısı 
Camac im — filika, kayık, sandal 
anak im = çanak 

eankoliz(a, ac) im, iz = dalkavuk 
čaplja 12 zool = balıkçıl 

čar im = 1) büyü; 2) çekicilik 
čarapa iZ = çorap 

čardak im = balkon, taraça 
Earda$ im = Macar halk dansı 
Earoban prid = tansıklı 
čarolija i2 = büyü, büyücülük 
€arfa(v, f) im = çarşaf 

багё1ја 12 = çarşı 

Cas im = 1) saat; 2) kipi, an 
Casnost iz = doğruluk, namus 
easovnik im = cep saatı 
časopis im = dergi, mecmua 


yağız, esmer 


CET 


Cast 17 vüzakı, namus 

častan prid dürüst, namuslu 
čaura i? bot = kapsül, kabuk 
čackalica i? = kürdan 

čaša iZ = bardak 

čašica iZ = küçük bardak, kadch 
övor im = düğüm, ukde 

Сугра iz fiske 

čvrstina iZ = sağlamlık, metanet 
dcgrtaljka iz = değirmen çakıldağı 
čednost iż = sililik 

tedo iš = çocuk 

Ке?пја iZ = aşırı: istek, arzu 

tek im — çek 

tekaonica i2 = bekleme yeri 
čekati gi = beklemek, intizar сипек 
čekić im = çekiç 

tekrk im = çıkrık 

Celik im = çelik 

celo I is muz = viyolonsel 

telo II is = alın. ön kısım 
telovodja im — kılavuz, rehber 
Eemer im = 1) acılık; 2) ağı, zehir 
čempres im bot = selvi, servi 
tep im — tapa, tıkaç 

€eperak im = karış 

€erga(r. s) im = Rom göçebesi 
terupati gi — tüylerini yolmak 
tema і? = çeşme 

česta i? = sık - orman, çalılık 
testiika iz = kutlama, tebrik 
ĉestitost i? = dürüstlük; namuslu. 


luk 

Zeta i# = 1) ask = bölük; 2) insan 
kalabalığı 

četvrt 12 = çeyrek 


četvrtina iz = bir şeyin çeyreği 
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ČET 


četiri br = dort sayi (4) 

četka i? = fırça 

četrdeset br = kırk sayı (40) 
@etrnaest br = on dört (14) 

Čeb im = Çek 

Čehoslovačka iž = Cekoslovakya 
čefalj im = tarak 


tibuk im = çubuk 

civija 12 = çivi 

dviluk im = portmanto, askılık 
vit im = çivit 

tigra i? — topaç 

tizma iZ = çizme 


Gk im = sigara ucu 

elkati gi = dürtmek, kışkırtmak 

čim vezn = hemen, derhal 

ĉin im = 1) akit, yapılan iş; 2) ask 
— aşama, rütbe 

€inila iz = tabak, sahan 

Gnilac im = faktör 

činiti gi = yapmak, icat etmek 


Cinovnik im = görevli, işyar, me 
mur 

Elo prid = gürbuz, güçlü 

činjenica i2 = bk: fakla)ı 

Мода i? = topluiğne 

čir im med = ülser çıban 

tirak im — şamdan 

€ist prid = arı, katıksız, pak 

Astina i2 = açık: alan, saha 

Өзи gi = temizlemek, yıkamak 


€isto(t, ć)a iZ = temizlik, paklık 

čitav prid = tüm, bütün 

Смак prid = okunaklı 

eltanka 17 = okuma kitabı 

čitaonica 12 = окита 
salonu 
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yeri, odası, 


čitati gi = okumak, mütalaa etmek 

eka im = yaşlı, ihtiyar 

čak im bot = dulavratotu 

član im = üye, aza 

članak im = yazı, makale 

€lanarina i? — üyelik ödentisi 

ĉmar im anat = anus, şerç 

€obonovati gi = çobanlık etmek 

čovek im = kişi, kimse, insan 

Covelansivo is = insanlık, insani- 
yet, beşeriyet 

čovečuljak im = cüce, bodur - kim- 
se 

čokanj im = rakı şişeciği 

čokolada i2 = çikolata 

€okot im = bağ kütüğü 

čopor im = sürü 

čorba iZ = çorba 

toha і? = çuha 

čoček(linja) im, iz = eskiden: köçek, 
çengi 

čuvarkuća iz = bk: pazikuca 


čuvati gi = beklemek 
čuven prid = tanınmış, meşhur 
čuvstven prid = igli, duvgulu 


čuvstvo is = duygu, ihtisəs 

čudak їп ozengli 

Cudan prid = şayılacak, acayip 

čuditi. se gl = şaşmak, hayret ct- 
mek 

čudo is = fantastik, eşsiz, inanil- 
тпауасак усу 


čudovište ıs = anormal yaratık, 
mahluk 

Eudolvornost iZ = doğaüstü yete- 
nek 


čukunbaba iž = ninenin ninesi 


čukunded im = dedenin dedesi 
eulnost i2 = kösnüllük, şehvaniyet 
čulo is = duyu organi 


Cumə 15 med = veba 
čun im = filika, sandal 
čupati gi = tüylerini yolmak 
čuperak im = perçem 
Cuti gl = işitmek 
Cutura 12 = matara 
Сиёа!! gl = çömelmek 

Dš 
džaba pril = caba, bedava 
džabe pril = cabadan 


džak im = çuval 
dZambas im = cambaz 
džamija iž = cami 
džandrljiv prid = kavgacı 


dapat! se gl = her yere burnunu 
sokmak 

d2= im = caz, cazbant 

dzerva iž = cezve 

dzelat im = cellat 

džem im = bir tür - pekmez, mar- 
melat 


džemedan im = camadan 

dzenet im = uçmak, cennet 
d#entlmen im = centilmen, efendi 
džep im = cep 


dzeparac im = cep harçlığı, mas. 
rafı 

džeparoš im = cepçi 

dZehenem im = tamu, cehennem 

dölgerica і? anat = akciğerle kara- 
ciğer 


SAP 


džilit im = kargı, mızrak 

džin im = uydurma yaratık, cin 

džip im = cip otomobili 

džokej im = cokey 

džudo im sp = Japon güreşi 

džukela iž = it herif, alçak adam 

döungla i? = cengel, balta girme 
miş orman 


Š 


šablon іт = kalıp 
бау im = dikiş 


šadrvan im = sadirvan 
Baka i? — avuç 

takal im zool = çakal 
#al im — şal 


žala iž = şaka, latife 

Salvare iž mn = şalvar 

šaliti se gi = şaka yapmak 

&alitra iż hem = güherçile 

šalter im = gişe 

daljivina im, iğ = komik, güldürü- 
cü - kimse 

damar im = tokat, sille, şamar 

üami la iž = kadınların başörtüsü 

üampan)(ac) im = şampanya 

iamplon im sp = şampiyon, birin- 


ci, böke 

iamplonat im = şampiyonluk ya- 
nşması 

Kampon im = şampuan 

бапас im = istihkâm 


&angir im med — yenirce, çıban 
Bantav prid = topal, aksak 
Хара iž = pençe 
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SAP 


Sapat im = mırılt, fısıltı 
Sapicograf im = yazı çoğaltma ma- 
kinesi 


Kara iZ = alaca; benek 

Saran im zool — sazan 

Baratl gi = alacalamak 

Saraf im — vida 

&aref)tl gi = vidalamak 

Sargarepa i2 bot = havuç 

Saren prid = alacalı 

&arenilo is = alacalık 

Sarfer im = şarjör 

Sarka i? = bağlama, menteşe 

#arlatan im = şarlatan, yalancı - 
kimse 


Sarlah im med = kızıl sayrılığı, 
hastalığı 

farm im = alımlılık, çekicilik, ca- 
zibe 


Sarplaninac im = 
šator im = çadır 
Safran im bot — safran 

sah im = satranç 

£ahin im zool — şahin, doğan 


Şar Dağı köpeği 


#аһ!в((а) іт = satranç oyuncusu 

Saht(a) im, iZ = maden ocağının 
penceresi 

tašav prid = bön, ölçüsüz, aptal 


Svaba im = küçümseme olarak: Al- 
man 

Svajcarska iž = 

švaler im = oynas 

šverc im = kaçak 

#eva iz zool = çayirkusu, tarlaku- 
su, toygar 

Ševar im bot = kamış, saz 


šegrt im = çırak, yamak 
378 


İsviçre 


$egrstvo is = çıraklık 

šezdeset br — alımış sayısı (60) 

бета iz = şema 

senut prid = kaçık, kafadan çat- 
lak 

Sepav prid = topal, aksak 

Seprtlja im, iz = beceriksiz, eksin 


kimse 
šepurak im = mısır başağının ko- 
çanı 
Serel im = şaklaban, şakacı 
serpa iż = tencere 


#esnaest br = on alu sayısı (16) 

šest br = altı sayısı (6) 

sestar im = pergel 

Sesterac im = 1) altı heceli - dize; 
altı kürekli spor kayığı 

Sestl prid = altıncı 

Setall3te is = gezinti yeri 


setnja iz — dolaşma, gezilnti), te- 
nezzüh 
Sederai im med = şeker sayrısı, 


hastası 

Sef im — şef, baş 

#eh im = 1) tekke başkanı, şeyh; 2) 
satranç oyununda en önemli taş, 
şah 

3ibatl gl = sopayla vurmak 

#ibica iż = kibrit 

sibije is zb = çalılık, fundalık 

$izofranlja iz med = şizofreni, er- 
Жеп bunama 

šija if = ense 

šik im = şıklık, modaya uygunluk 

siklla) im = su fışkırması 

$iknutl gi = fişkirmak 

stling im = şilin 


Шо is = biz 

šilta iž = silte 

Blljast prid = sivri uçlu 

Sina iğ = ray 

Sinik im = şinik, tahıl ölçeği 
šipak im = nar 


Šiptar(ka) im. iz = Arnavut 

#lptarski prid = Arnavutça 

širina iz = genişlik, enlilik 

širit im = serit, kurdele 

širiti gi = genişletmek 

širok prid = enli, engin, geniş 

šlrom pril = her yana 

šiti gl = dikmek 

Шааг im = av, şikâr 

âldaritl gl = yağma etmek 

Sifon im = şifon 

sifonjer im = şifoniyer 

šifra iz = şifre, gizyazı 

Цан gl = saçını almak 

Skare i2 mn = sındı, makas 

škart im = ıskarta 

#kembici im mn = işkembe çorba- 
sı 

Skola iž = okul, mektep 

školarina iž = okul ödentisi 

ikoloveti se gl = Okumak, okula 
gitmek 

školjka iz zool = istiridye, midye 

skrabatl gi = kargacık burgacık ya- 
zı yazmak 

$krba iž = çürük diş 

škrge iz mn anat = solungaç 

#kripatl gi = kıtırdamak; gıcırda- 
mak; çatırdamak 

#kripac im = kaya - yarığı, çatlağı 

ökrofule 15 mn med = аса 


SPI 


Bkrt prid = pinti, cimri, tamahkàr 

Slajn im = balgam 

Slefrok im = sabahlik 

slem im = zırhlı başlık 

slog im med = beyin kanaması, 
felç 


sallam im fig = en kötü toplumsal 
tabaka 

Sljiva iz bot i арг = erik vemişi ve 
ağacı 

Sljuka 12 zool = bekas, çulluk 

sljunak im = çakıl 


$minka iz = makyaj, çekidüzen 

$mokljan іт = bön, avanak, enayi 

$mrk im = pompa 

#nur im = ayakkabı bağı 

Bovinizam im = şovenlik, aşırı ulus- 
çuluk 

#ovinist(a, kinja) im, iz = 
aşırı ulusçu kimse 

šogor im = kayın, kayınbirader 

šok im med = şok 

&olja 12 = fincan 

Sotka 12 zool = ördek 

šofer im = şoför 

Spaga iZ — kısa kılıç 

Spagetl іт mn = makama 

Spanac im — İspanyollu 

Spanija iž = İspanya 

španski pril = İspanyol'lular gibi 

špediter im = taşıtımcı, nakliyeci 

£pekulant im = spekülatör; vurgun- 
cu 

špekulacija iZ = 
gunculuk 

špljun im = çaşıt, casus 

špijunaža і? = çaşıtlık, casusluk 
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şoven, 


spekülasyon, vur- 


ŠPI 


spilja iz = in, genişçe kovuk, ma- 
Bara 

âpirit(us) im = ispirto, alkol, içki 

üporet im = yemek sobası 


üpric im med = küçük tulumba 

#rapnel(a) im. iž = şarapnel 

braf im = vida, burmalı çivi 

šrafciger im = tornavida 

šta zam = ne 

štab іт = 1) kurmay kurulu; 2) 
ask = erkân 

trva if = sepileme 

#tagalj im — samanlık 

ütaka i? = koltuk değneği 

štala iz = ahır 

étambilj im = damga, mühür 

Btarnpm iż = tipografya, basım. ba- 
sımcılık 

bumparija 12 = basımevi, matbaa 

hampati gi = 1) basmak, tabet- 
mek; 2) yayınlamak, nesretmek 

Stap im = sopa, kalın değnek 

étedeti gl = para biriktirmek 

btedianica i2 = para biriktirme ku- 
rumu 


беба im = para biriktiren kim- 
se 

âtşdnja ił = para biriktirme, tu- 
tum, tasarruf 


teker im = fiş, priz 

Btenarm iż = köpek, it - kulübesi 

bteta if = zarar, ziyan 

ötetan prid = dokuncalı, zararlı 

êtetiti gi = zarar vermek 

ttetoćina 12, im = zararlı - yaratık, 
mahluk 

štivo is = okunan şey 
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stipaljka i? = pensl(e), kıskaç 
#tipatl gi = çimdiklemek 
#tirak im — kola 

stit im 


— kalkan 

suh im = puan 

što zam = ne 

štogod pril = pek az nicelikte 


Вов im = birçok şeyler 
štof im = kumaş 
štrajk im = grev, işbırakımı 


#trajka(€, $) im = grevci, işbırakım- 
cı 

#trajkbreher im = grev kırıcı kim- 
se 

strajkovati gi = 
birakmak 

strapać im = asin yorgunluk 

štrikati gi = örmek 

Btriker im = örgü örücü 

#trk im zool = bryaz leylek 

štrojiti gl = iğdiş etmek, enemek 

štuka iz zool = turnabalığı 

#tur prid = yetmez, yetişmez 

#tucatl gi = hıçkırmak 

SAple)tar im = Arnavut 

Buga iZ med = uyuz 

tuljevi im mn med = basur meme- 
si 


grev yapmak, isi 


Bum im = ses; užultu 

tuma i? = orman 

tumar im = ormancı, orman - bek- 
çisi 

tumarak im = koru(luk) 


bumiti gi = 1) hışırdamak; 2) sinil 

damak; 3) hafifçe ses çıkarmak 
6umovit prid = ormanla kaplanmış 
bunka i? — jambon 


Sunlati gl = 1) araştırmak; 2) gö- 
zetlemek 
šupa iž = hangar, sundurma 


Bupalj prid = delikli 

šupljina iz = 1) vakum, boşluk; 2) 
oyuk, çukur 

Suplloglav prid = boş kafalı 

вигак im = kayın (erkek) kayınbi- 
rader 

šuriti gl = kaynar suyla yolmak 

furovati gi = dolap, dalavere dü- 
zenlemek 

šut im sp = şut, futbolla kaleye hız- 
lı vuruş 

öutnutl gi = 1) şut çekmek; 2) ayak- 
la hızlı vurmak 

Sutnja i? = susma, sessizlik, süküt 


šču 


suđak im = bellisiz 
şıngırtı 

šuðkavac im = trençkot, yağmurluk 

Sulkatl gl = belirsiz, bellisiz ses 
çıkarmak 

sušnuti gi = kısa ses çıkarmak 

“u4njava і? = yere düşmüş kuru 
yapraklar 

Suğtatl gi = hışırdamak; 
mak: uğuldamak 

3Eepatl gi = yakalamak, ele geçir- 
mek 

âfupatl gl = 
çikarmak 

$ëuéunjJitlse gl = çömelmek, uyluk- 
larini baldirlanna ve karnini uy- 
luklarına getirerek çökmek. 

kraj = son 


ses, Ungirti, 


şınlda- 


kökünden kopararak 


